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న్వవిష 


క్ర శ్రనంవక్సరము. “భారతికి నిజముగా 
కొ తసంవకత్పరము. భారతికి ఇస్కుడు 
నలుబదవ సంవత్సరము ఆరంభ మైనది, ఇస్ని 
సంపశ్సరములు ఎట్టి వడిదుడుకులు లేక 
యధాశే శక్తిని సాహిత్య సేవ చేయగలిగి 
నందుకు, ఇక్‌ముందుకూడ మరింతగా నేవ 
వేయగలుగునట్లు శ కిని పొందుటకు “భారతి” 
భారతికి | పణమిలబ్దుచున్నది. 
ఆం ధసాహిళశ్యము దినదినము (సవ 
ర్థిటుచున్నది. ముఖముగా క్‌ నా సాహి 
త్యము అసాధారణరీకిని అభినృద్ధి చెందు 
చున్నది. (పతిభగల యునర చయిశెలు అ నేక 
ముంది మ'౦ంనదరు వచ్చు నునా యగ ఇది 
ఆనం పెథిపవ*నీన విషయము. 


క్‌ంసనా సాహిన్గము కతగినంనత గా 
ఇనర సాహిత్యము కసునుట చేదా. ముఖి 
ముగా రాజకీయ, అర్థి క, వోదితర పాస్రుము 
ఫ్‌ 
ములు అపరూపమేఠఅన వచ్చును. ప భుతర్థము 
అనేకరక్‌ములైన శాసనములు చేయుచున్న ది, 
దేశీయ, అంత గ్లాతియ సమస్యలో అ వేక 
ఏధాన ములు అవలంపించు చున్న ది, లికి 
ఆంత ర్నమును, ఏటివ రాగఎఫలీత మూఃను 
సామాన్యుఎకు ఇలిీయపరదు రచనలు 
కూడ వా స్తనమునకు పూజ్వము లేనని చెప్ప 
వచ్చును. ఇపిలేవిలోటు మామూలు సొహి 
త్యములోకూడ వెల డీఅవ్రచున్నది, నవ*ను, 
కథను, ఒక సాంఘీక సిద్ధాంత మును ఒక రాజ 
కీయ సిద్దాంతమున్సు ఒక ఆర్థిక సిద్ధాంతమును 
వ్యా ప్తి చేయుటకుగాన్మి ఖండించుటకుగా ని 


లకు సంబంఫించిన వ్వ్నైాసముఖూ 


అతు లం 


సాధనముగా ఉసయాగించుట జరుగు 
చున్నది. ఇలా ఉపయాొాగింపస (పయత్నించు 
నపుడు, ఈ సిద్ధాంత ముల విజానము రచయి 
త్రంకు ఎంతవ యో అవసరము, అది బేనిలోటు 
లగ “శజీచక్రీ చెందిన వారి రచన లలోనూ 
వెడి అవుచున్నది. చార శకన వలఎలలో 
అసలు అస్పటిచగి ౩కు సంబంధించిన వాతా 
వరణము, ఉదంతములు కన పడ్‌ నే కనపడవు. 
ఆయా శాంలములో, అయా (సాంతములో 
మూనవ పనర్శన వవిధముగానున్న ష్‌, 
ఏ సతఘటనలు అ-నగుకు కారణములైనవి 
అన్నది విశద ఫర చు శు చర్మిశ యొక్క త్స 
ఆము, చార్మి వక న వలు ఈ విషయము 
తెలుపుటకు కొంతవరరకు తోడ్యకవ లెను. 
అది తెలిపిన స్వచే, అద చారి తకనవల 
కాగ కూ 


సాంఘిక నవంంందతాక 
వాతానరా*మునకు చెందిన ఇచే 
లోపము కనబకడగంను. సాంఘిక సంఘట 
న ల్యూ ఆర్థిక సంఘటనలు న్నక్సు,'మిదను, 
సంఘముమోవను ఏ విఛమైన | పభావము 
చూపెట్లినవో, వఏ౦9థమైన పరినర్తును 
తెచ్చి పెటిననో సుభోధథక ము కావలెను. 
అపి వెలియ జేష్యు రచనలుకూడా గెలుగులో 
లేశీలేఏ. కాబట్టి యువరచయినలటు తా న్వు 
ర చన*+యంకు కూక ఆన క్రి మూపవ లెని 
కశోగుచున్నాము. అటి వ్యాసములకు 
ళ్‌ భా గ్ర ప్రి” స్వాగత మిన్వగ లదు. 


సాంఘీక 
విధ మన 


సాహిగ్గముతా పాటు సాహ్‌ గ 
విమర్శకూడా 'సికుగవలసి వున్నది. విమర్శను 
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భారతి 


సాహిగర్గములో ఒక భాగమని అంగీకరించి 
ఆద8ించవంి వున్నది. కౌని జేకు ఆంధ 
సాహిత్య రంగములో విమర్శపట్ల వున్న 
అసవానభావము విపరీశతమనే చప్పనచ్చును. 
విమర్శ స ట్ల రాజకీయ నాయకులు (పదర్శించు 
చున్న అసహనభావమునీ సాహిత్య 
రంగులో పెద్దలైన వారుకూడ చూవీంచు 
చున్నాగు. విమర్శను న్య క్రీగచేమైన విరోధ 
ముగా ఎంచుకళొనుట జరుగుచున ది రాజ 
కీయ రంగములో వున్న శ్షే సాహిత్య రంగ 
ములోకూడ వ్వక్తి బద్ధ మైన కత్సంయం వర్శడు 
చున్న వేగాని, నీ దాలత ము) రీత్యా ఏర్శ 
డుటలేదు. ఇది సాహిత్య ఏశానమునకు 
ఎంతమా తము సు ఛభసూచకముకాదు, 
రాజకీయము*లో నాయకుల ఆరాఫన 
ఎంతగా పహోషకరమో, సాహిత్యంలొ్‌ కూడ 
అంగగా పహోసికరిమని చప్పనఎసివ్రున్నది, 
సంస్థల స భ్యతే్య్రము, 
ఆ సంస్థ*) దొర రా బహుమతుబటు ఛొసన 
మండల్‌ | వొతినిధ్యాలు లభ్ల పడడంతో 
రాజకీయ నాయకుల _ అనుసరవర్షిములే 
సాహిత్య రంగములోకూడా త మారు అ;ఫు 
చున్నవి. ఇది రచయిలేట వ్వ క్రిత సన్ని 
భంగపరి చుచున్న ది, ద్‌నివల్ల 
రూపమును తిర్చి దిదవలసిన "అఫ$ళారము 
రచయికలనుంచి పోమి్మి రాజకీయ నాయ 
కుల పరము అవుచున్నది. ఫలితము నిగ్నష్టు 
మైన సాహిత్యము రాకపోవుట మే. 


(పభుతేర్ర పర మాన 


సాహెన్యె 


నాన చెప్పినట్లు కాల్పనిక సాహిత్యము: 
హా సన 
విశేషముగా వచ్చుచున్నది. కొని ర్‌ చనలు' 


(సతిభతోకూడినవనుటకు నం చేవాము లేదు 
కాని కథమా చేము మన పొంతముళ, మన 
మధ్య జకరెగినట్లు వుండడం ఎక్కుడనో జరిగి 
నట్లు ఉండును, దీనికి ఇశారణనము ఆదినుంచి 
నీంయసాహితం నంన_-తులతో పరిచయము 
. ప, ర్ట పాహిత్య ము 
దాగరా పొందిన ఉత్సాహామేనని చెప్ప 
వచ్చును, దీనికితోడు రాజకీయముగా తల 
పెట్రన సాంఘగ సంస్క ్రణలు (పోత్సహించే 
దృక్స్‌ థమున కు, ఇన్నిసంవక్పరములుగా 
అవ+*ంపించు పూ పచ్చిన ఆచార సంప 
దాయముఐతో ఒక్కసారిగా తెగ్య తెంపులు 
చేసుకొనుటకూడ కారణము కావచ్చును. 
పూరగ్షిసం పదాయములనుండి ( పస్తుక ఆన్ఫ 
యములు రావా)సిన పరిణ'మమ్తాాములో 
రాక, పొ శ్పౌత్య ఫిధానములను యధా 
తథముగా మన మధ్యను (పత్యింంచుకొని 
పూజింప [పయత్నించుచున్నా ము, అందు 
కవే జన సామాన్యములోవున్న మనోభావ 
ముకు, కం నాసాహితళ్గమునకు సాన్ని 
హిశస్గము తక్కువ గావుంటున్న ది. ఇదికూడ 
తాత్కాలిక మే కావచ్చును కాని గవు 
నించి సవఠించుకొనుట అవన్రసరము. 


ఇంత  కాంముగా తమ రచనను 
రా త్రిక అంద చేయువూ సహకరించిన ౧చ 
యిశంకు మొ వందనములు. ముందుకూడ 
ఇచే. విధముగ వారి సవాకారము లభించ 
గదని ఆనించుచున్నా ము. నూతన నరివ. 
త్సరము “*భారతి అభిమానులకు శుభ(పద 
మగుగాక్ష 1 
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మంరఖారతి 
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నులుబదియీండ్ల దాన వయినావని వింటినిగాన్తి భారతీ! 
ఇల చేల చొరిన పూ దడగుదెంచిన బాల పయాజు చాలభధవో 
జ్‌్ర్రల తరుణారుణాలనసుళు ల స్స గ గిలిషింతగొన్న సి 
ర్మ జణజొాత కుట్మఎము వమూదెరి ఏ ము[ఖివుందగిం చెడి౯ా. 


వయసది యెంశవచ్చినను వాడని సీ నవయౌావన ముమా 
కయితకు రామరతయగుగాక! భవత్‌ కరవబ్ల కీ సళ్ర్‌ 

(సయ వచనమ్ము ల్‌ వ్యథితే వివర్తమనోభధరణే తేట ఐన ఆ 
వ్యయ రసవర్ష ముల్‌ కురిని హాయిని చేకంర చేయుగానృతకాం 
వబ్లకీ నీవు మోటునెడ వార్ధక భార హనమ భూజముల్‌ 
పబ్బవ మాలి కాయుత మునే, నవపుస్సు కిరిట థారు.లె 

డుల్లి న పాత కాలపు క నోర కుళారపు డాడి తే ష్య సం 
ఫ్రుఖ్బము_లై కనంబడును, పోయిన యావన మాగమింపగాం 


ముసలితనము లేని నవమోహిసి! భారతి! నీవు మాకు మా 
సిసి వయి కానుసిం చెదవు సిక్కుము కాని సురాయతమ్ము సన 
న్య్వసనము వచేసివచ్చిన సనవాతని ఊర్వుసివోఆ మూదు మూ 
నసనముల తాండవం చెద వనరిశసముగా నసుఖవాంహు లొప్పగాం 


తపబ్లివొ!- నాకు సోద6వొో! తం డివొ! అన్న వో! ఆత్మబంధువో! 
ఉల ములో జనించిన రసోర్మిన వో! సస వ్యా ప్రో తొన్క్స_గా 

చిల్లి రనజ్జ మా బడీన చిన్ని నుధారన బ్యఫుషంబనో! 

పిఖ వొ! పెద్దదానవొ! చ స ల తాంతలవమ్మ్టివో! 


తెలుగు గృహాలలో పసీడిది న మవై గహనాంధ కారచే 
హాళులను వెల్లు (ముగ్గులిడినట్లి సువుంగఖి! సీ సీ దృంగచలో 
జ కలరుచి (పాకినట్టి పతిపందిరిసుందరనందనా వస్‌ 

స్థలన వ పారిజాత లత అ పువుర్షా) నవ్వుర్టన వ్వాడిన్‌ . 


“కానీనాథ జటాటప్‌ పనా వస తరలగంబవో!, 
(శ్తీశ (శీరమణీమణి (పణయరా విశ్సీర వారాకివో! 


శఛార తి 


నా థొావిర్శవనాదిఖీతి రహిత జ్ఞానాంబవేమో! చిచా 
కాశోద్భాసిత పూర క్‌త సితరుక్సంభ్య పపొందబవో! 


పదవులు మాకు శావలెనె? భారతి! నీరసన౯ వనించు (పొ 
జదువులు మాకు దక్కి.నచు చాలును భారతజాతి భీకి జెం 
దదు నరరాతుసావళికే దానవ ఖడ్తము ముక,_వోవలెదే 
చదువులరాణి! నీవ యొకసారి విపంచిక నోటమోాటిన౯ * 


ఆరతి కప్తారమ్మువ ల సార్ధంగ మురమ్మున జా లెత్స్తె నే 
భారతి! సీ పదాలకడ భక్తిని ( మొక్కులు _మొక్కి-నాడ వ 
స్‌ రమణీయవమూూ క్తి వావణెంపగ నిమ్ము మువీయ మానసా 
గార సువర్ధ్య కీళమున కాంచులు సనించుదు నశొంతి పంచుచుళకొ 


మె శని ఓస్టమందు కుసుమిం చెడి పంచమ సుసగ్గి రాంతో 
మి ట్రెసి గెల్వు జాలగల మేటి నిపాయిదన ము నిమ్ము గా 
సిత్తవు గాయకో త్తము*), శ్రావని వింత టం మ్ము గ్‌ ల్ద్‌నే 
త త్తరుణారుణాంగుళులు తాకిన కిన్నెర ఫి రా౫ముల్‌, 


నలుబది యీండ్లు శాదునుమి! నల్బెదివందః) య్‌ంక్షు కాసు కూ_ 
ఇల శతితారకా నికర మెస్నియుగాలు మొగాలు సూఫునో, 
తెలుగుల నాల్క_చిల్క. కడుతియని పల్కు నెన్నినాళ్లు ము 
దుల సురియరిగ పల్క_గలదో వురి అప్పటిదాక సెల్లు లే, 


స్‌వ్రు రాకున్న చో నిదాణ నరజాతి 
వేయి య్‌ండ్ర కు కన్ను ఏష్పళజోద్యా, 

నిను గొల్వ కున్న చో మనిషి. నాలుక చిల్క 
పది చేల యిండ్లకు పం్కా లేదూ, 

స్సు లేకున్నచో ఈ విశ్యముచ్చా గస 
సిశా్యాసములు మౌని నిల్పిపోవు, 

నిను మెచ్చకున్న చో కనకగగ్భుడు కూడ 
గర్నుదర్‌ టా నంగ సగలియు___ 


మోొనవుల కెల్ల ఆరవ పొణమాశ్ర 

కరకుగుంటెలం కరగించు గానమీావు) 
కదల్కి కదలించి పలికీంచు పెదవిప్‌వు 
శారతీ! మోకు ఆనంద పదవి ఏీవు. 


యయ మయమయమమ నయ టామియమును 


శ్శ] 


భారతిః 


శ్రీ కొత్త సత్యనారాయణచౌదరి 


వ్‌ మా హేశ్వగుం్నడైన “విశర్దదాత ) 
తీర్చిదిద్దిన ఈగ్ధార్రఫ్ర్‌?' చేవి వయసు 
నటువ దెండ్లని వలిసిన  ఇెలుంనుజుతి 


కీదియు నొక పర్యమై మది కింపు సింపు! 


సారస్వత ద్చూగ జవన త్ద్పముల న్‌ు 
మధుమయ ఫణితిలో మలంచి పొలిచి 

(దకుం 

గొంగొత్త హవణింపు గుస్పరించి 


అధునాతెనాంయ్థధ వాబ్మధుర తాము 


నవ్య ఇౌ ప్రజ్హాన నానా ఏవిధానూన 
+ తు ల మి! 
రాజ్య తంత వొప రంగ భూమికి ఛవ్య 
సన్ని వేశము (సశ స్తముగం౬ జూపి 


ఇన్ని యీంక్షుగ భారతీ! వన్నె చిన్నె 
అన్నా క్లూర్చితివమ్మ నీ కెవ్షి రీకు 

జోడు కాంగలవార 'లవ్వ్బోటం గలరు 
వయసులో వైభవ (పాభవములలోన* 


శ! 





నన్యాణ్నానన్యా తవా ంరారిలచిరయక కాకాజాణ త్న 
ఎక్‌ కన వ! న టి సద కక లనాలిణ్‌, జకం! 
న స నా జరం “బర టంం నం! రం 99 దటి క నంటి. క కం నీ 


ళా [పొంతములో, 
జఅనూానుషంగొ దండ యాత 
పసన  శ్యతువృలతో పోరా 
ఉం జరిఎన మన సైనిక దళ 
ఏరులు అనేక థెర్యసాహసో 
టై వెర్యనములు 


వ్త్యకామామ్‌వామ్‌. 


జదిజయున్నారు తలని 


జఫ 
ప వవం[ధ|పడళ*ే నందు 


యై 
న్‌ 


జపా 
ఇ కీ 


గ ట్‌ గే ఇ కా ఏల టక్‌ం కంకి క క 
ప 1 ను. న ర న న్‌ 
సక ళు న్న న మట +! శ గ్గ న్‌ లే ల ప న్న (1 స్త న ్ట ప కర్‌ చ ర న వ ల్కిక్యలి మన వు న ప 
న పటటా మ న స్‌ యస 
ళ్‌ నం. ప స. మ న మ. ను శా ట్ర ౧ యం సం! (లి (జీ శే క్‌ రి 


జ్‌ 


కా న్‌ గా 
ఉఅజపరిచే ఏరోచిత సాహన 
కృత్యాలువివరింపబడుచున్నవి* 


(పజల దృథ నంకబ్పం రూడొ 


దముళట్ను కార్య రూపం దాల్చు 


అక్‌ ఆ? లట = 
నను 
[న 


వన్‌ 


కనా టూ పూస పతిఠర 


స్త .. | స న సు స 
ల నాం లాలా ఆలియపర్చుచున్నది .... 





ఓ 
విపులికరిస్తూ, యీ ప్యతికలొా ఇంధ్హషు, తెలుగు, ఉర్దు, హిందీ 
ఫాషలలో రచిస్తున్నారు. 


చవక ౨3 ఓ*చతరుిన ర ఇని ఏచికవ క క ర గి భిక్ష భిక్ష కాకి ధిక 2 3074 హచా 150 ౪ 7జి తిక లకక లై క్కక ఇట్రతి *ఇశావషన ఎకిక కదలక లం * రివ వా4 (598 1౯4 ఛఅఖిదిన థి వాజి ఏనికి డని శ 3చఎచికితిళిదచ3 విరా కి శ ఎంకి వక రాంచి? ఓ ఖ *ఖి% జ్‌ శ పిచ కి దావ శచచి కా శకాళి శ సన టక టిజి +] సక *రొళశికి క కి కక క కపన ఇ కప ౯ వాతిన్వ ౯ స వైదాచి ప కి శశి! ౯ హ2 కక (5 నాచణం 22 


సమాచార పొరసంబంధ శాఖ, ఆంధ్ర ప్రదెళ్‌ 


జ అానాగణంగాననాంలా నత్త నాం వాడాలా. 


కా నక్యలనా్టనానననునుులానవనమీనననామ్‌.విమ్‌నమొ 








అర్ధ శతాబ్దపు ఆం ధక విత్వము: 





దువ్వూరి _- పాటలూ = బనవరాజూ 


డాక్టర్‌. (శ్రీపాద గోపాలకృష్ణమూర్తి 


ఏ 


దంళ్వాం రామిరెడ్నిగారు కవికోకిల ఆయన పద్య కాలీ 
“బాలురు స్నెత మొక్కరిని పద్యగతార్శ్య మువేడ? నక్కర కల్పించని 
(శుతి సుఖమ్మెన సుధామయోక్షి. ఆయన రచన చదువరిక్‌ 
మది భారముతోచనీని (పసంగము. _ వారితొలికృతులు రసిక 
జనానందము, అహల్యానురాగము, (శీకృష్ముని రాయబారము 
అన్నవి పూర్వ్యపబంధములవలెనే అతిశయాక్సులూ. శబ్బాలం 
కారములూ కూర్చుకున్న (పబంధములు, అక్కడక్కడ అధునిక 
పరిస్థి తులూ ఊహలూ హెచ్చరిస్తాయి చదువరిని, బుతు 


నంహారవమూ, 
బంభర శుకకీట సంవాదమూ, జలజమూ, సం. కాంతిపండుగ్య 


పుష్ప్రభాణ విలాసమూ, ఆం( ధీకరణములు 


సింహ (పబోధము అనేవి పంచరత్నాలూ నవరత్నాలూవంటి 
(సకీర్ణక పద్యమంజరులు. _ “విమర్శకుడు, ఏద్దెనా కావ్యము 
వచ్చునా దానిని ముక్కలుగా క్‌ ట్ట నొమన్న ర్‌ ని పొందు 
దామా అనిచూచే. పండితవ్యాథుని నిరసనము- మాతృశతకము 
భారతదేశ పూర్వస్పి తీ (పస్తతస్పి తీపోల్చి కవిపొందే ద్దౌ న్యము-- 
వీటన్నిటిలోనూ రచనాపద్భతిదే "పెత్తనము! వీటిసామ(గి కవి 
గారి యిష్మ్టానిష్టములూ మెప్పూ దిగదితానూ,. పరిసరము 
లకు కవిప్పెన ఏ (పభావమూ ఉండదు. కవియే, (పబంధ 
కవులవలె ఆ అందము ఇట్టున్నది, ఈ చందము అట్నున్నది 
అని చమత్కారమునే సాధనముగా  నడుపుకుపోతాడు చివర 
దాకా, వీరిశ్హైలి (పవాహశీలి, నాతికఠినమేకాదు మృదువు 
కూడాను. 


వనకటి కొకమారు 
కొంపెల్ల జనార్భనరావును ““నవ్యకవిత్వమని దేనినంటున్నారూ ౪” 
అని. జనార్భనరావుగారు నన్నూ ఆడిగరు ఆ (పశ్ననే. “వర్మ క్‌ 
వస్తు, సౌందర్యాన్ని చదువరికి స్యురింపబేసే రచన _నవ్యవృు 
వర్శనా చమత్కొరాన్ని స్కురింపజే సేది (పాచీనము”” అంటిని. 
ఇప్పటికీ ఆ అభ్మిపాయముతోనే ఉన్నాను. రామిరెడ్మిగారి 
1“ వథమ కవిత్వము” (1916--1918) ప్రాచీన పద్దతిలో 
వర్శవా చమత్కొారముమోద ఆధారపడి సాగినట్టిదే. స్పెవాటిలో 


రాథాకృష్ట పండితు. లడీగిరట 


నన్నిటా (పకృతి సౌందర్యము కవిభావనాసుందరిని మాచి 
తిరిగినది. “వనకుమారిలో” (పకృతి సౌందర్యము కవిభావనను 
వదలి నిలచినది. కనుక ఈ కావ్యముతోనే (1918) రామిరెడ్డి 
గారు. నవ్య కవిత్వములోనికి అడుగు పెట్టినా రంటాను, 
విజయరామ గజపతి మహారాజు '“ఎవ్వరేమన్ఫు నీ కృతి మవ్వ 
వెన యభినవాశయ సంపత్తి నలరుచుండు' నన్నారట. చల్జని 
మాట ! “రస ప్రవాహ బాంధవ పదజాల బద్ద కవితా నవభావ 
మనోహరత్వము' ఈ కావ్యములో  నిక్టిప్తమెనదని కవిగారి 
విశ్వాసము. ఇదిలాగురజాడొ రాయ పోలూ అబ్బూర్‌ కవుల 
కొవ్యాల వలెనే--ఉపోద్దాతాలతో కాక కథతో (పారంభిస్తుంది. 
మొదలుపెట్ట గాస్‌ చదువరి ఆసేక్షను పట్టడానికి కథ సిద్ద 
మవుతుంది. (రామిరెడ్నిగారి యితఃిపు-ర్వ కావ్యాలు మురాంతక 
విఘ్నేశ సరస్వత్యాది పౌరాణిక దేవతల ,(పార్భ నతో (పారంభిం 
దీని ఇతివృత్తము. స్పై కావ్యములకు వలెనే సిరి 


చాయి.) ర 
విలొసవు "ఎరిగి వనకుమూరిగా 


కాక వనములళో 
తిరుగుతూండిన కన్య చరి్య[త్క కనుక కొత్తదనము. కలిగి 
నట్టిది. (షేక్సోపియరు. “పెంపెస్ట్ర నాటకములోని మిరాం 
డొను వెలికిదీసి చూపుతూన్నది ఈ కావ్యము) ఈమే కథను 
చెపుతూ. కవిగారు (పకృతి సౌందర్యాన్ని విరివిగా వర్మించారు, 


వుంతుల 


(పబంధాలలోని (పకృతి కవియొక్క భావనా బలానికి వాహ 
నవ్మె ఆ భావన ఎటు నడిపితే అటు నడిచింది. ఈ నవ్య 
కొవ్యాలలోని (పకృతి సౌందర్య స్పెరం ధియ్మె హం లా 
ర్యాన్ని చూపిస్తుంది. కవి భావన ఈ నవ కావ్యాలలో సౌందర్య 
చి తణమే చేస్తుంది. భావనారంగవల్మ్య లు తీర్చదు. (పబంధ 
కవి సంస్క భో పండితుడు. 
పురాణ దృశ్యాలు--ఆతని అనుభవములోనివి కాకపోవుటవల 
శక్రో గుణాన్ని పెంచుకొని--మేఘమండలానికి స్టెన విలసిల్ము 
తూన్నట్సు ఆతని ఊహకు గోచరించాయి. అశేష ఫణిఫణా 
రత్న రుచులవంటి అతిలోక దృళ్యాల్చి దింపి తెచ్చుకుని 
(పకృతి దృశ్యాలతో జోడించి వర్ణించాడు (పబంధకవి. 


బద అడ శాప 
సంస్క లచే కొాన్యాలల ని 


ఫవారతి 


పెద్దనగారి వెన్నెల వచనమూ, తిమ్మనగారి వెన్నెల “బువ్వపు 
బంతో పింగళి నూరన్నగారి ' పభావతీ తిలకము ధూర్జటి 
“ఉదయ(గావపు పానవట్ట మూ ఇలాంటి (పకృష్ట్ట పాధనలే, 
(పబంధాలలోని (వకృతి కవియొక్క భావవా భాండారము 
లోని ఒక పార్గ్శ వము, ఆవసరమ్మెనష్తుడు దానిని ములచుకొవి 
ఉపయోగించాడు ఆ కవి. కవి నమయాలు ఈ రచనా శిల్ప 
ములో కవికి ధారాళంగా ఉసయోగించాయి. నవకవికి మాన 
వుని అనుభవముతోపొటు (పకృతి సొందర్యము కూడా దర్శ 
నియమూ, ఉపాదేయమూను. ఆతని తూకములో చిన్ని మాన 
వుని అభిమానాలు, ఆశయాలూ కం టబ బృహ త్పకృతి సౌందర్య 
సంపద బరువు హెచ్చు. అతనికి సర్వ (కృతీ (పసన్నముఖి 
య్నెన తల్ళి. తల్మి చేష్ట్టలన్నీ బిడ్డకు ఆనందదాయకములే. మాన 
వుని కథలూ, భావాలూ సుఖదు:ఖాలూ నవకవికి ఆకర్షణము 
త్లెతే కావచ్చును కాక, సృష్టి సౌందర్య మొక్క కీ దొరికినా 
అతనికి కించలేదు. (పబంధకఎ రచనకు మానవుడే "కేం దము, 
రాజో, భక్తుడో ఎవరో. ఆతని చర్విితలో సౌందర్యము లేక 
పోవచ్చును, ఫరవాలేదు. తన కల్పనలను గుప్పి మొత్తపు రవ 
నను--కథను కాదు--ఆకర్ష వంతంగా చేసుకుంటాడు (పబంధ 
కవి. కేవలము 
జేస్తాడు నవకవి. కావ్యము చదవడము పూర్తి చేసేసరికి (పబం 
ధమువల్న్మ కలిగేది కవి సామర్శాానికి మెప్పు, నవకవిత్వమువల 
కలిగేది (పకృతి సౌందర్యానుభవమువల్స --ఏ కొంత అయిలేనేం 
_--కఠిగే ఆనందము, 


(పకృతి సౌందర్యాన్ని వర్మి చి ఆనందింప 


రామితెడ్డిగారు. వనకుమారి కథను వనసొందర్యము 
నగ్శించుటకే స్వీకరించినారు. “లలిత రస్తార్హ వేణు రవలాలిత 
తన కురంగకాంతలుజ్వల కిసలంబుల న్మెసవసాగక వీనులు 
నిక్కబెట్టు టినూ, *లలితపు సంజ కెంజగి విలాసములెల్ట శమింప 
ర్‌తినీ 
“కొండ నెత్త మ్ముల గోరాడు మబ్బుల గవున సౌందర్యాన్నీ “కిలకిల 
“నీడ నీమలన్‌ జలిబిలి కమ్మగానములు 


బీకటుల్‌, బలసి (కమ కమంబుగ నిలం గబళించెడి” 


కావుకావు కిలకీచని" 
"సేయు" పక్నలనూ, “దొనికి బండల జారి తుంపర ముత్యాలు 
వెదజల్బు సెలయేటి రెది లనూ “జలదము జీల్చికొంచు' 
'పంచ దుదారకొంతి దిక్తటములి (వేలు సంతమసకాండములం 
దొలగించుి చంచలనూ వర్శిన్తూ (పకృతి సౌందర్యాన్ని ఉన్న 
దున్నట్ట గ వరి ంచినా వ్యుత్సత్సి బలమువల్హ ఈయన రచనకు 
ఉత్పే9క్షా లంకార భారములు తప్పలేదు. ముగ్గు మాతము అను 
భవమును వర్ణించి చదువరి కనుభవము కలిగించే న్పెసర్నిక 
అల క జ వ్నా్‌ శక ॥ 
భావ సంపూర్మ్మమ్నెన పద్వతిన్నె పే. ““కలరవ కోవములంబగు విక 
వ్యర సుస్వర మెత్తి నీ హృదింగల సరసానురాగ మెసకమ్ముగ బాడెద 


జౌ 


విటి విద్య నెందుల మును నభ్యసించితివి'' అని యారంభించిన 
వనకువూరి పరిదేవన భాగము చక్కని భావ కవిత్వము ! (పకృ 
తిని తవ భావనకు చేటిని చేసే రాజసమును కొక (పకృతి 
సౌందర్యానికి ముగ్భు రాలయే చైతన్యమును చూపిస్తున్నది 
రచన, నూటికి నూరుపాళ్ళూ నవ్యకవిళ ! 


ఈయనదే కృమీవలుడు ఇంకక మౌర్మ ము తొక్కి 
నది. “వనకుమారిలో”* రామిరెడ్డిగారు పట్టినది వనసీమను, 
కృషీవలుడులో ఆయన పట్ట నది పల్సెసీమను. కాళిదాను బుతు 
సంహార కావ్యసరళి దీనిలో లీలగా కనబడుతున్నది. కవి పఠె 
సీమలో తిరుగుతూ, సూరఠ్యోదయావసరము నుండి (గామ 
ములో వినబడు కలకలమూ,  పాలుదీయు వేళల కదరికలూ, 
పొలములకేగు సంరంభమూ, సోనురి యువకుల బద్ద కమూ్యూ 
గనిము (పాలముగట్ళు ) ల పొడూగునా పలకరించే అందాలూ, 
ఇంటిలో కష్టించే కొవుపడుచు (శవా, జాన్నచేల పిట్టల 
దోలబోయెడి బాలిక చెయ్చములూ, మిట్ట మధ్యాహ్నపు వి శాంతీ, 
దుత్తకూటి భోజనమూ, కృషి (పాముఖ్యమూ్లూ సస్య సౌంద 
ర్యమూ, వానకారు శోభ కర్షకుని కడగండ్భు, సాయంశోభ, 
గృ హూపగమనమూ, వి శాంతీ, వర్మించినట్ముగా ఉన్నది 
కావ్యము. చిరకాలగత కావ్య నియమాల ననుసరించక నామాన్య 
కర్షకుని ఏకాహానుభవములను వర్ణ్మించినందుకు (పాచిన నం(ప 
దాయాభిమానుల్నెన విమర్శకు లేమ్నెనా అందురని కాబోలు 
“కాల మనంతము, ఇల విశాలము అన్న భవభూతి శాపాన్ని 
విసరినా రీయన. 
కవికి కలిగే భావాలనూ, ఆలోచనలనూ కలిపి సేనినట్సైది, ఒక 
నాటి సూర్యోదయము నుండి మర్నాటి ఉదయము వరకూ 


"వ కావ్యము పర్టిపట్ము ను తలచినప్తుడు 


పలె లో కానవచ్చే దృశ్య్వములను కూర్చిన కారణముచేత కవి 
కథకు సవుకూడే ఐక్య గుణము సమకూడు 
చున్నది. దానివలన ఈ కావ్యమును “గామలక్టి శ్ర దినచర్య" అని 


ఆలోచనలకు 


వర్టించవచ్చును. ఇందులోని భావాలు ఆయా సన్నివేశాలలో 
కవికి కలిగిన భావాలు. వీటిని దండ గుచ్చేది గామలక్షి శ్రయే 
అయినను కవిగారి సానుభూల్హీ ఉపాలంభమూ, (పబోధవమా 
భావముయకోశాన్ని దాటి విజ్యానమ యకోశములోనికి (పయా 
బీంచి ఆయన వ్యాఖ్యానాల్నీ ఆయన్ని చూపిస్తూ భావ్నెక్యతన 
అక్కడక్కడ తెంపిన వనిపిస్తున్నది నాకు. పిర్ర వ్యాఖ్యానములు రేపిన 
ఆళోచనంవల నే కట మంచి రావమలింగారెడి గారు పట ణవాస 

"గ: ఎ యె (ర. న! 
లను. వెనుక వేసుకొని సమర్శిస్తూ పీఠికలో నాలుగు వాక్యా 
లుగా (వాశారు చూడవముంటున్నాను. కనుక ఐక్యత తగ్గ డనుతో 
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ఈ "కృబవలుడు 'వళ్ళెపట్టు ను నర్జించే కావ్య మవుతున్నది. 
రాజూ అతని వేటా ఆతని వివహవవా (పబంధకవులూూ, సంపన్న 


ధువ్వూరీ - పాటలూ - ఐబసవరాజూ 


రపికుడ్తూ ఆతవి విలాస విహారమూ, దక్షిణాంఢ కవులూ, 
వేశ్యాలోలుపత్సమూ పతనమూ సంధియుగ కవులూ చితిస్తే 
(గామసీమ. సౌందర్యమును సామ్మగిగా (గహించిన ఈ కావ్యము 
కవి భావనా 
'స్టెరం(ధి క్తెసేతతో చెలికత్తె లలంకరించిన సుగాలి వంటిది 


ఆ గుణములో కొత్తదే. ఇందుగల (పకృతి 


కాదు. సహాజసుందరియే. ఉ(త్పేక్ట్టల గొణగిణలు మవా( తవు 
తప్పలేదు. 


వీరి జలదాంగన చి తకావ్యము. “తత్త ్వవెత్తకు నేది 


సతృ్వముగ దొచు నదియె. సౌందర్యరూపమ్నె యలరు 
గవికి _ అన్నారు. _ జనవుంచి. _ వెంక్టటలావుయ్యగారు 
“జలదాంగని సొగసు గుర్తించుకోవాలం కు “కొండ 


నెత్తమ్ముల గోరాడు మబ్బుల గమన సౌందర్యను) ద్యారా 
మేఘాల పుట్మపూర్వోత్తరాల ఆలోచనలోకి వెళ్లా రాయనం 
వ్వైజా నిక వస్తువు కవిత్వానికి వ్వేచి్యితి సాధించడానికి పనికి 
వస్తుందేమో కాని సౌందర్భము సాధించడానిక్సీ ఆనంద మివ్య 
డానికీ పనికిరాదు. వీరి "యువక స్వవ్నము"' వృత్యువున కవ్వలి 
దేశ దృశ్యము. మళ్ళీ “కడపటి వీడుకోలు” లోనే వీరు కవితా 
రచనకు మరలివచ్చుట. ఈ కొవ్యములో--రాయ, పోలువారి 
“కష్ట్టకవుల” లో వలెాాకడపటి వీడుకోలు పొందే యువతీ 
యువకులు హశాొత్తుగా నీటబడి ఇద్వ రూ కూడా--ాఅనుకోని 
నందినారు. కవిగారి ఆశయము దురవ 
గాహము. కథలో వారి నిద్హరినీ విడదీసి ఎక్కుడనో చంప్పుట 
కంమ్క, ఇద్బరినీ (సవంతిలో పడేసి “ఎంత పుణ్యంబు క 
ఈ (సవంతి ( పేవువాంఛోల రెంటి బీర్మి ంచికొనగి అని ముగిం 
చారు. “గౌతముని (పకృతి (_సమనూ బుషి కన్య మోహ 
మునూ (పకృతియే జీర్మించుకొన్నది' అని (పకృతినే (ేవు 
వాహినీ గమ్యముగా సూచించడవము ఆయన అభిలాష కొబోలు. 


-జజాల్టైర్రివన శరణము 


నాకు వూ(తము నాయకీ నాయకులు పడపాటుతో ఈ వూహ 
ఇిన్నాభిన్న వుయిందేమో ననిపిస్తు న్నది. 


రామిరెడ్ద్యగొరి 
సౌందర్య వర్శ్యనా, 


రచనలలో సహజ 
(శవుజీవి జీవితసౌందర్యవమూ కొత్తలు, 
వారి ఖండకావ్యాలలో “కవి మనోరథవు జలాధరార్భకుని “సాంధ్య 
కిఖ్మీరవర్మ వ(న్నములి నూ “గిరితట విహార శృంగారకేళిని 
ఆఅనందించడముతో (పారంభించి, చుక్కపూవుల పందిరినీీ వముంచం 
తుంపరలతోడ విచ్చు పన్నీటి వూవున్తూ జిలిబిలి కమ్ముగాన 
ములు చేసెడి సెలయేరునూ చూపి వున హృదయాలన్న 
జల్మువునిపిస్తున్నది. ఇది నవ కవిత్వము. కవి భావములే కావ్య 
సావముగిగా వెలసీన కవన మిది. ఆ భావములు తాకి చదువరి 
హ్సద యను కూడ రంబితవుగును, ఈ కవిత్వము 


సప కృతి యొక్క 


చదివి 


నప్పుడు మనకు కలిగేది కవి రచన యెడ మెవ్వ్సుకాదు. వురి 
ఆతని భొవములే మునకు కలుగుటవల్న జనించే ఆనందనుు* 
కవితాకళ కలిగించవలసిన దిద్‌, 


కాకలుతీరిన వేదాంతి కాదు. వీరి 
తాత్త్విక చింతనలో నిరంజనత్వము కంలి వేదనయే ఎక్కువ, 
వీరి స్వభానము కుసువముకోవులమ్నా నా, అనుభవము కష్ట 
కంటకిత వైనది. జీవితాసవము ఈయనకు తృస్పిదీరునట్ళు 
అందలేదు. ఉనుర్‌ ఖయ్యాము వలెనే రామిరెడ్మిగారు విజ్బాన 
వుందున్నూూ, సౌందర్యమునందున్నూ మనుత గలవారు. ఉమర్‌ 
ఖయ్యాము సుందర 


రామిరెడి గారు 
చ! 


భావములు అతని మేధాతర్క్మమువల్మ్య 
వాడివ్నే చదువరుల హృదయాలకు చు.రువున తాకుతాయి, 
బీవిత (కకచపు పలుగాటులు ఖయ్యామును నలెనే రామిరెడ్మి 
గారిని హింసపెట్టినవి, ఆయన గొంతు కోయిల గొంతు" 
పారసి కన్న (శావ్యవుయి పల్గవకోములవ్నె సుధారసం బూరెడు 
తెనుంగు నుడిలో ఖయ్యాము భావములను ఏరి పానశాలగా 
కూర్చిసారు, ఎందరేనా (వాశారు రుబాయీలఅను తెలుగులో+ 
రామిరెడ్మిగారి రచనా మాధుర్యము వౌతము తక్కిన రచ 
నలలో లేదు. కారణము రామిరెడ్నిగారు స్వంతముగా పలికి 
వనే (వాయడన్తూ. వారి కవితా కన్య నిసర్న గానముతో 
ఆలంకొరాల నినాదాలు పొడవ్నె వినబడక పోవడవమూను. రామి 
రెడ్డిగారి (పకృతి సౌందర్య దాహమునకు ఖయ్యాము రసవాపొని 
నంవూర్మ సంజీవని యెనది. వారి పానశాల తెలుగు రసికుఆ 
సానశొల, 


పాటలు ఆధునికాం(ధ కవిత్యముల్‌ భూకంపమువలె 
(పవేశించినవి, నండూరి వంటి కవులు కావ్యభాషూ సంప 
దాయాన్ని ముక్కలుగా కొట్టి కథితో జూానసదుల వొడుక భాషవము 
పాటలకు వాడేటంతవరకూ ఆంధ పాఠకుల దృష్మీ పాటల 
వీద వడలేదు. వాస్తవానికి పాటలు చిరకాలమునుంచీ ఉన్నా 
యీ తెలుగు కవులు నన్నె చోడుడూ పాల్కురికీ పాటలనా 
పేర్కొన్నారు. గార్గపాటి లక్ట్మయ్య వందలాదిగానూ, ఆన్న 
మాచార్యులు వేలాదిగానూ రచించారు వదాలు. ఈ పదాలతో 
సంగీతానికి కంచె సొహిత్యానికే (పాధాన్యము. కనుకనే అన్న 
వయ్యను పదకవితా పితామహు డన్నారు. పొటలది మాతాం 
చ్చృందన్సు, పాటలలోని అడుగులు నవుకాలాలో ణం వడతౌయిం 
పద్యాలది గణ ఛందస్సూ, గణాలన్నీ ఒకే. పొడుగువి కావు 
పొడుగూ, పొట్టీ చేరిఉంటాయి. పాటలలోని ఆవృత్తాలు పాటల్ని 
సవు లయలో నడుపుతాయి, సద్యాలలోని గణాలు పొడవు 
నూరుతూ పాదాలలోని అక్షరాలను (పత్యేకపు వరునలో బిగి 


స్తాయి. సముకాల లయతో సాగిపోయే పాటలలో అక్ష రముళ 


ప 


భారతి 


లఅయలోని వ్నైెవిధ్యవు ఎక్కువగా ఉండడానికి వీలులేదూూ ఒకే 
అవృతములో ఉన్న కొద్ని భేదమూ ఆవృతము యొక్క పొడ 
వుని సమముచేసి తాను లోపించిపోతుంది. గణముల పొడవులు 
మారుతూండడము చేతనూ గణములలోని అక్షరముల వరుస 
నిర్ణీతమ్నైపోయి. ఉండడమువల్స్లనూ. పతీ పద్య పాదానికీ నడ 
కలో న్నెలక్టి ర్వాత స్ఫురిస్తూూ నే ఉంటుంది. ఈ ఆధిక్యాన్ని 
“పెద్దచేస్కి కవులు పాటలను రచించడము కంటె పద్యాల్ని 
రచించడమే (శేష్యమ్నెన పనినిగా పరిగణించి పద కవితలను 
ఈసడించారు. అన్నమయ్య వేలాదిగా పదములు రచించినా 
ఆయనకు కూడా ఏ కొద్చో అవహేళన జరిగినదేమోనని-ా 
ఆయన కువూరుడు పదములనే కాక పద్మ ఛందస్సులోని 
కంద, వృత్త, సీస పద్యములలోన్తూ ఛివరికి నచనముతో 
కూడాను రచించడమును గుర్తిస్తే-లా నా కనిపిన్నుంది. ఆయితే 
అన్నమయ్య రచనా సౌందర్యాన్ని అందుకోగలిగినవారు, వంద 
లొదిగా ఉన్న పద్య కవులలో ఎంతమందీ ? పాటల రచనలో 
కట్టు తక్కువ కనుక కవ భావాలు చ్వెతన్నవంతంగా. రావ 
డానికి అడ్మంకులు తక్కువ, ఈ సౌకర్యానికి వ్యాకరణ నియ 
నూల్నీ సడలించిన భాషను ఉపయోగించి కూడా పదకవులు 
సౌలభ్యాన్ని, శక్తినీ కలుపుకున్నారు. అయినప్పటికీ పలుకు 
బడిలోని వేర్పునే కవిత్వ పీళవుఎుమీద (పతిష్క్టించి ఆర్భించుకున 
మధ్యయుగాల _ రసికులు పాటలను పరిగణీంచుకోనే లేదు! 
క్టేతయ చేతిలో పదములు సంగీతమును పెంచుకొని, కవి 
త్వముతోనే "పిరిగిన సమస్యాపూరణ (పకి యలతోపాటు 
సంగీతకళలో  చేరిపోయినవి. చిరు తిరువులయ్య తన 
“నా మొరాభింపవే అన్న పదానికి నిర్మించిన ధాతువు (స్వర 
రచన) ఈ నత్యాన్ని చక్కగా నిరూపిస్తుంది. అప్పటినుంచి 
పదమునూ, పాటనూ నిపాత్య రచనగా పరిగణించడవు మాను 
కున్నారు. తెలుగువారు, నాటికి నేడు మళ్ళీ గురజాడవారు 
సాటలనూ, పాటలవంటి రచనలనూ వెలయించేవరకూ పాటల 
లోని భావాల కొరకు గాని, పలుకుబడి నేర్పు కొరకు గాని 
ఎవరూ ఆశించినట్ళు కానరాదు. 

గురజాడ అప్పారావుగారు (తశ, చతుర శ, ఖండ' 
గతులలో నీలగిరి పాటలు రచించారూ. పాటకూ, పద్బొనిక్ల్‌ 
నడివి రచనగా ముత్యాల సరాలూ, చతుర(శగతి రచన 
“పూర్శమ్మా” రచించారు, “(గొంధిక భాషకీ మాటాడే భాషకీ 
ముధ్యగా ఉండే సులభమైన భాషను స్పష్మ్టించుకాండి” అన్న 
ఆయనగారి సందేశాన్ని ఛందన్సు మీదికి చాచితే. “వద్య 
ఛందస్సుకీ వచనానికి నడిమిగా ఉండే మాతా చృందస్సుని 


విర్మించుకొండి” అని వారి సందేశమేమో ననిపిస్తుంది. వారి 


శీ 


రచనలు అలాటి ఛందస్వులోనివే. అయితే వారి వ్యావహారిక 
వాదమును వలెనే వారి ఛందో నంస్కొారమును కూడా ఎవరూ 
అనుసరించినట్ము కనబడదు. అబ్బూరి రావుకృషా్ళారావుగార్ప 
వంగ కవిత్వములోనివ్కో స్వంతములేనో కొన్ని కొత్త మాతా 
చ్చృందాలు (పవేశపెట్టా రు. అవి కూడా రచయితలకు ఆకర్త్వక 
ములు కాలేదు, అధికార సూర్యనారాయణరావుగారు ““ఉత్పుత్సీ 
పండు ఉత్తరేణిపండు దానిమ్మాపండు దబ్బాపండుో వంటివి 
కొన్ని (వాశారు, అయితే ఈ పాటలోని *' సాగసునతానీదు చెలు 
"ేర్రేవె* చివరి (పళ్ళకు జవాబుగా వచ్చిన పార 
సం దమ్మీది బాలకృష డు అన్నంతపాటి అద్భుతమవ్నెె న 
తక్కినవాటిలో  లేకపోవడముచేతనే కాబోలు వారి 


అన్న 


భలం 
రచనలు రసికుల మనస్సు కెక్కలేదూ, వారి పద్భతిలో ఇత 
రులు రచించనూ లేదు, 


బసవరాజు అప్పారావుగారు పాటలు చాలా _వాళౌరు 
అయితే వారు తవు పాటలను గొప్పగా హెడీ వినిసించేవారట్మ 
కృష్టశౌా(స్తిగారు పలుచోట్ల (వాశౌరు, పాడితేనే గాని రంజిం 
చని పాట కవితారాజ్యములోనిది కాజాలదు. కవిత్వము మాటల 
రచనయే కాని స్వరాల రచన కాదు. వూటల రచనకు భావాలూ 
ఆతోచనలూ ఇనీ అని అందరికీ తెలుస్తాయి. స్వరాల రచన--ా 
అనగా రాగమూవమూటలకు అందని మూటలతో నంబంభధథము 
లేని--వ్యక్రీ కరణము. రాగానికి ఇదీ అర్హము అని ఎవరూ నమ్మ 
కంగా చేప్పలేరు. మాటల రచన మానవులకు న్నెసర్సీ కముల్నెన 
రసానుభవవమును ఉత్పొదిస్తు ౦ది. స్వరాల రచన సము(దమంత 
విశాలము, దానిని తొమ్మిది---లేదా పది--రసాలకు పరిమితము 
చేయడము తప్పు, స్వరాలు మానవుల ఆలతోచనలక్సీ భావాలకీ 
కాదు. జీవుల చైతన్యానికి చిహ్నములు (వాటిని “పశు వెరు 
గును పామెరుగును శిశువెరుగును). జీవుల చ్వెతన్యపు భాష 
ఆయిన సంగీతానికి మానవుల ఆలోచనల భాష అయిన 
మాటల భాష కాళ్ళలో కర. మూటల భాషకి సంగీతాన్ని 
చేర్చి ఇవ్వడము ఎద్నుకి హంసను జోడుగా వూన్ఫడమే. ఆ బండి 
గాని ఎగిరిందం టే హంసది గొప్ప, పాటలను అమోఘముగా 
పాడేసి *నా కవిత్వము ఎంత బొగుందో!ో అం కే “నీ కవిత్వము 
కాదయ్యా బాగున్నదీ, నీ పాటు బాగుంది అనాలి వమునము, 
““పద్యాల్ని మౌ(తము కవులు పొడడములేదా, ఇతరులచేత వేది 
కలవీద పొడించుకోవడము లేదా ? ”” అని అడిగితే “ఆ కవి 
త్వాలకు ఆపాతవుధురమెన నంగీతాన్ని కూడా అదనంగా 
కలిపి ఇస్తేనేగొని అవి రంజించవన్ను జంకుచేత వాటి కవులు 
తాము పొడియో, ఇతరులచేత పొడించియో సంగీతపు మాధృ 
ర్యాన్ని కూడా కావ్య సౌందర్యానికి చేర్చి మొత్తపు సౌంద 


దువ్వూరీ = పాటలూ - బసవరాజూ 


ధ్యాన్ని కవిత్వానికే హాయిగా జను కట్టుకుంటున్నారు" అని 
జవాబు. పాట ఏమీ రాని కవులు చక్కని కవిత్వము (వాశీ 
వారు చాలావుంది ఉన్నారు. కవిత్వపు వాసనే లేనివారు 
పుట్ట ంధులు--చక్కగా పాడగలవారూ. ఉన్నారు. కవిత్వవవా 
సంగీతమూ అసహాయ కళలు. కాబట్టి పాటల నొవాత్యపు విలు 
వను. గుర్తించుకొనేటవుడు వాటి నంగీతాన్ని విస్మరించియ 
తర్మించుకోవలెను. 


బసవరాజు అప్పారావుగారి గీతాల సంపుటానికి ముందు 
మాటలు (వాస్త కృష్ణళా[స్పిగారు “వూరిక మాట్ళా డే 
వాడు ౪016590100 అనీ  */25డ4ట0002 అనీ, 
పండితరాయలనవ్సీ భవభూతి అనీ, తిక్కన్న అనీ పోతన్న అనీ! 
అతని కావ్యాళల్నో కంఘె అతని జీవితంలోనే కవిత్వం 
ఎక్కువ దొరుకుతుందనీ వురికొంద రంటూరు .... అతనికి 
అనుభూతి రావడ మేమిటి, పాటలోనో, పద్యంలోనో అనెయ్యడ 
మేమిటి ? .... అంత నన్నంగానూ .... వినరివేసినప్పుడు కల్ప 
నకు అవకాశ ముండదు .... అతని పాటదే స్పెచెయ్యి, దాని 
బలం ఎక్కువ్నె పాయ్యేదమో కూడా .... అందుకనే అత 
నెప్పుడోగాని మామూలు శబ్బాలను దాటి వెళ్ళలేదు... దీని 
వల్ణ _ఒక్కొాక్కప్తుడు .... "ఫీలవమ్మ్హన మాటలూ కొళ్ళు 
చాసపేసి చతికిలపడే పంక్తులూ రావచ్చు. అయినొ జీవద్భాషకు 
ఇంత దగ్శిరగా కావ్యభాషను తీసుకువచ్చే (పయత్నం గొప్పది 
కదూ ”* అని. బసవరాజు వారికి ఆవేశం లావు, ఆ అవే 
శంథో వారు చెప్పిన పాటలు వారి కళిములనే తెంపుకు 
పోయాయి. 


గురజూడవారి కావ్యరచనోద్యవుములోని నవూతా 
చ్చ్భందో రచనా జీవద్భాష్‌ (పయోగమూూ ఖండకావ్య నిర్మా 
అణపహూా బసవరాజునొ రవలంబించినట్ను కానవస్తుంది, గురజాడ 
వారు (తిపుట, చతుర స వరుసలనే కావ్యరచన కుపయో 
గించగా వీరు (తిశ్య చతుర శ, ఇంద మిశజాతి వరుసలలో 
తవు గేయాల్ని రచించారూ, వాటిని పొడి వినిపించారు. ఈ 
'గేయాల్ని డియోవారు లలితసంగీత కార్య కమాలలో చక్కగా 
పాడించి. వినిపిస్తున్నారు, యుక్తమే. వీటిలో “వాయింపు 
మా మురళి “రాబోకు రాబోకు", '*నల్లవాడే గొల్హపిల్లవాడే 
మొదళ్స్నె నవాటిలో సంగీతానిదే "ప్పెచేయి. 


బసవరాజువారి గేయాలు ("సేవ తత్త ృవమూ, భక్తీ స 
(వకృతి చి.తములూ, చరితా, కవిజీవిత చర్యా అన్న అయిదు 
విభ-గాలుగా కన్పిస్తాయి. రాయ పోలు పూరించిన ('పేవు శంఖ 
రావము ఈయనకు అందడములో వింత లేదు, 
ఈయన వర్మించినది లౌకిక (సేమనే, “వలపెరుంగక (బతికి 
కులికి మురిసేకన్న వలచి విఫలమ్మొంది విలపీంప మేలురా 
అన్నా రీయన. యశోధర ల్నెల, గోపిక వియోగి చేసే 
((పేవువిలాపాలకు ఈయన స్వంత పరిదేవననమును కూడా 
వెట్లిసిల్స , పలవరింతలు, వరుస వావి వంటి పాటలలో వినిపీిం 
చారు. తానే గోపికయ్నే పోయినట్టుగా “ఒంటిగా ఉయ్యాల 


అయితే 


ఫ్‌ 


లూగితివా వా ముద్డు కృష్ణా జంటగొ నను బిల్వదగదోయీా !” 
అని (వాసిన పొట రెండే చరణాలడ్డెనా సద్య: పర నిర్వృతి 
కలిగించే గేయము. “కంటికంతా జలవుయమవ్నె ్మ్థా మింటి 
డొకా యేకరాశ్తి, జంటదొరకని మహా (పళయపు టింటిలో 
వనటప(త ఉోలిక నొంటిగా యుయ్యాల లూగితివా” అని 
చదవగానే మనము చదువరుల మన్నమాట మరచిపోతాము. 
సము(దయానము చేయనివారికి కూడా కంటికంతా జల 
వుయమ్నె ్మాన మహా (పళ యపుటిల్ము కన్నులకు కట్టుతుంది. 
అలాంటి సము దమువిద మ(రి ఆకుమీద తేలినాడట (పభువు. 
“జగములన్నీ కాలయోానిలో మొగము అెరుగక నిదురబోవగి 
నగు మొగముతో తనలో తానే జోలలు పొడుకుంటున్నాడట 
(ప్రభువు. అప్పారావుగారి తపనీయ సులోచనా లెంత ఎత్తు 
కైనా చూశాయి. ఈ గేయ దృశ్యమును మన కందించ 
డానిక్కి వీరి భక్తి గేయాల్నో శక్తివంతముల్నెిన భావాలు 
మెరపుల్లాగ  తళుక్కువుంటూ ఉంటాయి. “సోగ కన్నుల 
(పేమరాగ మొలుకంగ నీ లోకమును వురపించూు నట (గీకృ 


ష్మడు. “రావాలం ఓ (తోనే .,., లేదా దేవదేవు డా నాధునకు 
“తలప్ప నీ పాదధూళి తాల్చుటక్త్తనను తగనా, “నట్టనడి 
సందాన నావలో నున్నాను, "వాడిన పూవున కేటికి మర 
లను పరివుళ మొసగెదు దేవా “వేదా ది శిఖరాన వెలిగేటి 
జ్యోతి ఉదాత్తమ్మెన భావాలు, పట్టి జవజవ లొడిస్తాయి 
చదువరుర్ని. 


బసవరాజు వారు చూసే _వకృతి దృశ్యాలు కొన్ని 
వునము చూచినవే. వునవము వాటి నిసర్మ సౌందర్యాన్ని దాటి 
పోతామూ, ఆయన గుర్హించి చెప్పేరు. 


“ఈ మావిస్తే నుంచి ఈవు కూ కూ అంచు, నావా 
విప్పే నుండి ఆపె కూకూ యంచు ఏమి బాసల బేతురే అని 
ఆడుగుతా రీయన. కోయిల కూతలతో బాస లుండునని 
నాకు స్ఫురించలేదు ! “వార్మినుండి (పచండవాయువు వస్తుం 
దట. నిజమే ! కాని వార్చి ముంచి వస్తందని ఎంతవుందిమి 
గుర్పించామూ ? “*వగలెల్లను ధా్యతీరవము పచ్చని వుట్టమ్ము 
గట్టి” ఉంటుందట. రాతి పచ్చదనము తైలియదుకాదా మరి? 
“కడలి శాంతముగ నున్న యప్పుడే కడు భయమిడూి నట, 
ఎంత సత్యము |! నిప్పు రవ్వయందున (పళ యేశ్వరుని నిట 
లాన్ని అణగి యుండినట్ళు, నిశ్చల భక్తుల హృదయ పీశ 
ములలో స్వామి అధివసించి యుండునట |! “ఎండ చొరని 
నికుంజ గృహములి నుండుట సుఖమట. నికుంజ సుఖము 
ఎండ చొరకుండు ఓ కదా |! *సురుపుదీగె మొగిలుతోడ మేల 
మాడు" తుందట 1! ఇంకెవరితో మేలమాొాడ గలదూ ౫ “జల 
జలని బారు "సేలయేటి చెంత నిభృత నికుంజములో నిళ్ళ్శబ్బి 
ముండునట. *“ఆడవిముళల్నె చెట్టి మిన్ను చీల్చుకు” పోతుందట 


ఈయన. చారిితక గాథలు “తాజ్‌ మహల్‌ “యశో 
ధరా విలాపము, 'ల్నెలావుజ్నూ', “దేబున్నిసా” అన్నీ (పేను 
విహ్వాలుల  గాథలే .... కవిజీవిత చర్యలు జరిగినవి జరిగి, 


ఖభారలి 


వట్టుగొలానన్నంగొం-వాసినట్టు కానవస్తాయి. బిడ్మ మర 
ణించిన దుఃఖాన్ని “కత్తిబెట్సీ పొడిచినావోయ్‌ దేవా! గాయ 
వమింకా మానలేదోయి దేవా! నిలువూన యిల్లు దోచేకావ్‌ * అనీ, 
“వెనక జన్మలా యేమి పెట్టి పుట్టితిమొ ౧? బంగారు 
పండంటి పసిబాల కలిగె! పెట్టి యెనరిని యేమి తిట్టు 
కున్నామొ ? ఇచ్చిన డ్నెవమూ మర్చిపోడాయో నని చెప్పు 
కున్నారు. ఈ పరివేదన (పకృతిలో చేరిపోతుంది. ఇది కళ 
కాదు, (పకృతే. ఇవి అనుభవాలు, అనుభవము కలిగించడానికి 
(వాసీన భవాలు కావు. సహజ ,పకృతికి (పలికృతి చెయ్య 
డము విద్య అవునేమో కాని కళ కాదు. బిడ్నలు పోయిన జననీ 
జనకుల దుఃఖము (పకృతే, కళకాదు. బిచ్చగాళ్ళ అరపులూ 
వేకపిల్ణల నృత్యమూ సూర్యాస్తవయపు రంగుల హట్‌, 
కోయిల కూత్తా తేనెటీగల గూటి శిల్పమూ, బంగారు పిచి 
కఠ గృహనిర్మాణయూ నూ టికి నూరుపాళ్లూ (పకృతే, కళ 
కాదు. “కవితలో న్నెసర్తిక భావాల్నే ఇస్తే మా్యతమేమి, 
నీ అమభవ దృష్టిలో ఏది [పకృతో ఏది కళలో తెలియ 
రాకుండా ఉన్నప్పుడు నేను ఏది యిస్నే వుట్టుకు నీకేమి ౫” 
అని కవి తిరుగబడి (పన్నించవచ్చును. నాటకంలోని పాాతధారి 
ఏడువవలసి వచ్చినప్పుడు, మరణించిన (ప్రేయసిని తలుచుకుని 
ఏడ్చితేముట్టు కేమీ ?* అన్న (పశ్న వంటిదే స్పై (పశ్న, ఏడుపు 
నటనకాక నీ స్వంతమే అయితే. దానితోపాటు నీ స్వంత 
గుణాలూానీవు ధరించిన పత స్పభావంతో సంబంధవు 
లేనివి--కొన్ని బయట పడతాయి. ఆచోట నీ *నటని బయట 
పడి పోతుంది. అజ్నే కవితలోని న్నెసర్తిక భివాలున్నూ. 
““కత్తి బెట్టీ పొడిచినావోయి దేవా” అన్నది నొకు సమంజస 
ముగా కానరాదు. భగవంతుడే పొడిచినాడని ఎందుకనాలీ ౨ 
న్‌ కర్మ ఫలము ఎందుకు కాగూడదూ 2? కాబట్చి (పకృతి 
సిద వాలను లో డి ౩  ఇచేయడము--- 
డు అన్న ఇన! నై మ. కూడా 
కొదు. క్‌ 


గురజాడవారి “విరిగి సెరిగితిీ వంటి ఖండ కావ్యాలు 
మొదటినుంచీ చివరిదాకా చదువరి అపేక్సని లాగి చివరికి చదు 
వరిని భావావేశములోనికి విసరి తన్మయత కరిగించే ఇండ 
కావ్యాలు కొన్నిానాగులచవితిి  (పళయాన్ని, వటప(తశాయి, 
నాట్యసుందరి వంటివి--బసవరాజు వారు రచించారు. కొన్నిటో 
వీరి స్వంత ఘోషలు “ఈ మహా గహనాంతర పీవులోన నీవు 


(శీ గిరి (భవురాంబ వేను మలి ఖార్చునుడి, ళో నెగ్గి ంపుమీ 
యా(త .... సప్పెన లేడో, “నీకే వదలితి దేవో “నన్నెవ్వ 
రాపలే రీవేళా”, *“'(పణయాబ్సిలో బడే పిల్గకాలువను నా (కేవ 
లెఖభ్కా, జమా”, “చిట్టినీ జ్మాపకం చెయ్యబోకే” వంటివి 
(పవేశించి కావ్యము కలిగించే ఏ మార్పును చెడగొట్టు 
తున్నాయి. కొన్ని వింత రచనలు-ావీరే (పారంభించా లనాలి 
వాటిని--గాజుల వరుసనలాగ జఒకేరకపు భావాలతో సొగిపోయి 
నప్పటికీ ఆఖరి చరణములు అడ్డు కమ్మిల్మాగ వీటిని అతికి 
మొత్తపు రచనకు కావ్యత్వసెద్ది నిస్తున్నఎ. దొంగ కృష్ముడు 
కాంచలేను, వీరుడు, గొంతెవము కోరికలు, నిరాశ, అధోగతి అన్న 
కొవ్యాల లాటివి. నాలుగు చరణాలూ నాలుగు దళాలులాగ 
వికసిస్తే ఆఖరి చరణము ఈ దళాల్ని అతికే పూపీఠనువు 
తున్నది. ఈ రకపు ఖండకావ్యము తెలుగులో ఈయన నిర్మా 
అమే ననిపిస్తున్నది. భావాలు మా తమే చదువరిని పట్ట 
వఛూపగల వనుకో నక్కరలేదు. నాలుగు ముఖాలా జరిగే నాలుగు 
అనుభవాల్ని వర్శించి, చదువరికి అభిిపాయాలు కలిగించి, 
ఆఖరి చరణవునే నిట్టూర్పుతో ఆ అభిపాయాల్సి భావ 
స్కాయికి మీటడవు ఖండకావ్య నిర్మాణములో చక్కని 
తంతము. బసవరాజు ఆప్పారావుగారే ఈ తంగ చాన్ని తొలు. 
దొల్ల చక్కబరచినారని నా కనిపిస్తుంది. 


కావ్యభాషను వాడుక భాషకు చేరువగా. తెచ్చినది బసవ 
రాజు కాదు గురజాడ ఆంటొను నేను. ““యెక్కడనో వొక 
చెట్టి మాటున వొక్క కోకిల పలుకసాగెను,. “పట్ట మేలే 
రాజు వయితే పట్ట నన్నిపుడు, “విద్యలందలి మొయ మర్మం 
దిద్ది చెప్పిందబల యొక్కతె, “నలుగురు కూచుని వవ్వే 


వేళల నాపే రొకపరి తలవండి అన్నమాటలలోని అంద 
చందాలు, ఆవేశంలాగానే అనేశే బసవరాజు భాషకు లేవు. ఎంతో 
కొంత గురజాడ అడుగుజాడలు బసవరాజులోనే కొనవస్తాయి. 
“ఆకసమంట _ నాలుకలు చాపే. జ్యాలలూ, పాటలాధరపు 
పాటలూ, ఉసురులకు విసికించే జగతీ గురజాడను అనుస 
రించి. ఈయన చేసినట్టవే. అయితే గురజాడది చక్కని 
తీర్పు. బసవరాజు భావావేశము న్నెసర్సిక నిర్మ్మరమునలె రావ 
డము. ఆయన శక్తి వల్ననాా తీర్చిదిద్పలేని మ్నెవురపు 
వల్లనా ౩ అని (పశ్నవేస్తే రెండు జవాబులో. వస్తాయి. 
శఆండోది అయనకు గౌరవానెదకము కాదు, 


తుమ్ములవార కటతాప్రపంచము 


(శ్రీ నాగళ్ల గురుప్రసాదరావు 


“పచరిత స్వాతంత్య రణవీరకాహళి 
రుతిరాణ్మువురు శప ర్ముఖరితంబు 
జాతీయ విద్యా (పచార సంతోషీత 
(బాహ్మ్‌ చిరంతన భర్మపేకి 
సాబర్మతి యోగి స్యమాణ్మహాశి:ప 
రంపరాదాన పాత (పవృత్తి 
"సేవాతప! (కియా జీవాతుమండలరీ 
ఏ్మశుత విన యాశ వ్‌ శే యంబు 
వుధురతర శీల సంవర్శమౌాన తరుణ 
వృద్దవారీ నరచ్చుటా వేష్ట్టితంబు 
వుణిపునకురాదు “కావూరు” నూమవకిన 
గాథతరపుణ్య రుక్యూచి కాణయాచి,” 


(పజీగపంట, పుట 66) 


ఇది సీతారామమూర్షిగారి పుట్సినయూరి వర్థ్యనము. ఈ వద్య 
మును వ్యాసారంభమునం  దుదాహరించుటకొక హేతువు 
కలదు. ఒకనొాంటి “యభినవతిక్కన", యూ నాంటి “తెనుయగు 
అింకి'*యగు సీతారామమూర్సి గారి కఐతా వ్యవసా యమును 
బరికీలించి. వారు పండించిన యంబారమునకు వలంకట్ట 
వలయు నన్నచో, నేది యేండ్శ తెనుగు మౌగాణవుం దీరుతెన్ను 
లను, అర్జ్య శతాబ్బముపాటు భారతజాతి పోయిన పోకడలను 
దెలిసికొనవలసి యున్నది. అట్టు తెలిసికొనుటకీ స్పై సీసపద్యము 


తోడ్పడును. అంతేకాదు. సీతారామమూర్తి గారు-ా 


““దేవుండన మాత్చదేశవు, 
దేవతలనం (బజలి, యజ్బరదీక్ట యనంగా 
"సేవా వత నిష త్‌ యువి 
జీవన సూ. తములుగా( (బసిద్దిం గనుమా 


యని తెలుంగు వానికి. గజిదలు నేర్పిరి. అట్నిచో సీతారావు 
కవితా వ్వైదుష్యమును దర్శించుటకుముందు 
వారు పుట్సి పెరిగిన చోటులు, తరతరములనుండి వారియింట 
పొదుకొన్న యెణుక్షకలిమి సమకాలీన దేశచర్మిత (ప్రబల 
సాధవములయి సాయముచేయును, ఇట్సా విమర్శను చారి తక 
విమర్శయందురు. ఈ విమర్శవలనం గొన్పిమేళ్ళు, కొన్నికీళ్ళు 


మూర్పిగారి 


కలవు. చారి_తక వివుర్శనుగూర్చి మహర్షి యరవిందుండు మనో 
హరముగా చెప్పినాండు. ఆ మహర్షి వాక్యములనుదాహరింతును. 
“మానవుని మానసము సనిచేయుపద్చతులను గూర్చిన పరిజ్ఞాన 
మో వీధానముచే నభివృద్దియగును. అంతేగాని సవిమర్శక కవి 
తొవ గాహనమునకువూ, త మిది స య్య్యపడదు. కవియొక గ్రాయు, 
నాతని  _ కావ్యముల యొక్కయు (వాపంచిక ధర్‌ శ్రములను 
(గబాంచుట ్త ఎవుర్శనముపకరించును. కాని కావ్యపభా గౌరవ 
ముల (గహించుపట్ట నిది యవరోధవునక తప్పుదు........ ఒక 
కావ్యమును ముందు వునము మథించి, దానికవితా న్దశిష్ట్యము 
నవగాహనము గానించికొనిి యనంతరము బాహ్య (పకృతి తోడను 


కావ్యలక్టణములతోడను దానికి గల సంబంధమును, అంతరం 


గిక సాక్ట్ర ్యములను బురస్కరించికొని కవి ఆత్మీయతను నిర్గ 
యించుకి్‌న వలయును. (పతి సవ్బాద య పాఠకుడు సహాజ 
ముగ నిల గావించును. ఇటు నిర్ణయించుకొనంబడిన కవి 
యాత్మీయతయే మన కత్యంతోప యోగము”, (కాళిదాన కవిత 
పుటలు 57, 58) కావునం జార్మితక వివుర్శవిధానము చేపట్టిన 
వారు పదపదముననేవముజుపాటు వహింపరాదు.. సీతారావు 
మూర్చిగారి యాత్మీయతను నిర్ణయించుకొనుటకు, వారి 
వారి కావ్యముల యొక్కయు (పాపంచిక ధర్మ 
ములను (గహింపవలె. పిదప స్స్‌ పద్దతికి భరతవాక్యను పొడి వారి 
కావ్యవ్నె భవమును సమాక్సి ౦పవలె, 


యుక గ్రా ట్‌ 


సీతారానుమూర్చి గారు తలయెగంగటు్కు నాంటికి భారత 
దేశ మటుుడికినట్టుడికి పోవుచున్నది. పరాథీనమగు భారత 
దేశము దిక్కులు పీక్కటిల్టు నట్నుగా వీరశంఖములొత్తి న 
రోజులవి. జాతీయోజద్యమ స్యందనమునకు సత్యాహింసలన్సు 
నాజా నేయములను బూంచి సారథిగానున్న నుహాత్ముండు సాబర్మత్ది 
యోగి బాపూజీ. ఆ బావూజబీ పొడదపద శ్రములచేం బునీతవుయి 
వినయా[శమ సంస్టాపనము జరిపించికొన్న యూరు సీతారామ 
మూర్చిగారి యభిజనస్తా నము, ఒకసారిగాదు మూండుసారులు 
మహాత్ముని మహాగమనమునకు _ నోచికొన్నపోటు మాగాణ 
మాగడ్మ, అట్క్టి విన యా(శవు స్టా పనమునకు విద్యారణ్య మహర్షి 
వెలసీనవారు.. గొల్లవూయీ సీతారామశ్యస్తి గారు సంగవు 
వంశీయులగు హరిహరబుక్కరాయలునలె  జతగూడినవారు 


భారతి 


తుమ్ముల బనన య్యుగారు, ఆ బనవ య్యగారు కర్మయోగి, మిథీ 
లేశుని యటి్టవారు. రాజకీయముగా వారు సీత్రారావువవర్పి 
గారి గురువులు, తొలినాళ్ళలో బసవయ్యగారి 
సీతారామవమూర్తిగొరి మొంద ననల్పముగా నున్నది, బనవయ్య 
గారి కర్మశ్హ్హే (తవం దుజీకి సీతారావుమూర్చి గారు పల్శీ ఫత్తన 
ములలో బొవూజీ నందేశనును విన్పించిరి. పాలెములు తిరిగి 
ఖద్ద్యరమ్మిరి. బాలా ని పొవురు 
లలో విజ్ఞాన (వచారము వేసిరి. బాపూజీ సందేశమునకు 
రూపకల్పముగా _ నును తిలక్‌ జాతీయ  విద్యాాంయమం దాచా 
ర్యుంజ్హ శిష్యులలో దేశాభినూోనము మూర్త భవించునట్ను గాం 
బాటుపడిరి.  కోడెగాణ డయిన 
సుపభాతమున కుద యభాన్కరుండుగొ నున్హు కారణబను శ్రైండు 
వముహాళు శ్రైండు. 


యప భావవుు 


(గం థాల యోద్యసువుందు 


సీతారావమూర్ని గాది కవిచా 


ఈ నమయమునందే యాం(ధ ర్మాహ్బో ద్యవమము 
ముప్పైుననలిః దెలుంగునాటింని ముంచియిళ్తుు ఎన్నది. దూర 


దృష్మ్టిగల _ మనీషిశీఖరుల యండదండలతో నా యుద్యవు 
మాబాలగోపాలను నుజ్లైతలూగించిన దినములవి, అనాం్యథ 
(పవృత్సి బలీయష్నై యాం (ధశ్టేశమున సస్ప్వ్వెర విహారము 
చేయుచున్న నాళ్ళవి. తెలుంగు నదుల నీటివలె యడ్వనూకలు 
లేకుండ తెలుంగువారి. తెలివితేటలు సము దముపొంగుచున్న 
రోజులవి. సహజముగా సీతారావుమూర్చిగారి వేడివెడి చూపుల్ప 
తెలుగువారి బానిసవు పహుయలుప్పె ససరించినఎ. లెలుణగువా6 
ఉరుకవమూారినవాండ్డై, కృతబుద్భిగాక, “పెడ (_కంతలుపట్ట , బెడె 
చెటొకులలోం గలియటను ( బత్యకముగాం జొచినవారీ కవిగారు, 
“తైలుంగుదేశము, తెలు;గుభాష్క అఆలుంగు చరిత, తెలుంగు (పజ, 
తెలుంగు సంస్కృతి అనినంతనే నా యొడలు పుఠకరించును, ఇవి 
నాకు (పాణకల్ప విష యములు. “నేను తెలుయువొండనుో అను 
నహంకారము నా కెక్కున. ఈ యహంకారమే నన్ను కవిని చేసి 
వది, ఇట్ట నా జూతియు, నా భాషయు పరతం(తముల్నె పర 
క్‌య' నొ శయించి (సాచీన గౌరవమునో 
కోత్పోయినవి గదా | ఇది నా వమునస్పులో అనుక్టణముగా రేంగు 


సంసా గారను 


నటి. యారాటము. ఈ యారాటమునకు నా జీవుండు కదలి 
క్‌. ఆ కదలికయే రాాష్ట్ట్రగొనము,” అని సేతారావుమూర్చి 
గారు (వాసిరి. 

ఈవిధముగా నొకవంక జాతీయోద్యవుము, మరొక 
వంక నాం ధరా. ష్మూద్యవము నీతారామమూర్తిగారిలో నున్న 
స్పషికిం (బధానముయిన రజోగుణమును గీరిగింతలు పెట్టె 
నవి, ఈ సృష్నికి మరొక యుద్చోధకము గూడ నున్నది, అది 
తం(డియగు. నారయ్య తేజస్సు. వారయ్యగొరి నంస్కారమే 


సీతారామమూర్తిగారిని. దిద్ది తీర్చినది. ఆ నారయ్యగా రొధ్యా 

త్మిక తత్త్వము ముద్ద గట్టి నవారు. “చదువక యున్న నేమి 2 
క =) త పి 

బుధసత్తము.  లుబ్బగ, నర్జ భావ సంపద వికనీంన భాగవత 

భారతముల్‌ వివరించు” (పతిభ యబ్బినవారు. నారయ్యగారి 


సంస్కొరబలమును సీతారామమూర్తిగారే  రసనంళముగా 
చర్చించింది. 


“నిత్య సత్యాలాప నియతిస్పై ననురక్తి 
చెందినాండు, జయంబు నందినాయి 
పరవిత్తముది విష్యవాయంబ యని విశ్వ 
సించినాండు, తిరస్కరించినాండు 
దినార్భి లోకంబుం దిలకించి కన్సీరు 
జార్చినాం డఉండకుం బేర్చినాండు 
మొగమోట దిగణ్యదావి తగవు చెప్పెడి నేర్చు 
నేర్చినాండు, యశాన బేర్చినాండు 
కష్క్టృమున్‌ సుఖమున్‌ దుల్య దృష్టితో డం 
జూచినాం డెక (తొసులోం దూందినాండు 
నాయ నేండును బుధులు కొండొాడు నడత 
నివ్వుటగ్టి న నార య్వు 3వ్వరీడు. 
ధర శజ్యోతిీ యందు "సెట్టి యీ నిధముగా భొషీథ 
చును, 
“కారణజన్న్ముం డాతండు, జగముున వా రెక పుచ్చు 
వక్కాక్షె 
పారములేని పాపముల పాలగుచుండంగ, న్నెదుకట్ట బం 


గారము నన్మదీయమును. గాచి శరత్తులు దొంచి' 
రూకయుం 


గోరక యిచ్చె లేమి కనుంగుంగొడు క్షైెవనివాండ్ప 
చుండియున్‌ .౩ 


ఆ తండి బిడ్మండు గాన సీతారామమూర్తి గారు సత్వ దయా 
ధర్మ సచ్మ్చీలముంవే నమ్మిరి. వారి యీ సంస్కారమును 
(పోదిచేసి వన్నై వెట్టినది బాపూబీ జీవన తత్త్వము. 


సీతారావుమూర్తి గారి కవిత్వమునకు వురెక ముఖీ 


వుయిన  యాలంబనను (గావుజీవనము, పల్నిపట్టుల సాగ 
సులు జానపదుల సరస నంభాషణము లీ కవిని ముగ్నుని 
జేసీనవి.  పారంపర్యముగా వచ్చు వ్యవసాయ వృత్చి నాంటికి 
నేంటికి వీరిని లోయొన్నది. 


“కల్లకసటు లేని పల్ళెలో నాంగలి 
దున్నుహారు నన్సు6 గన్చువారు 
చుడికి నొక్కవూంయట, బడిక్‌క్క వూంటుగా 
దాంటినాండ బిన్నతనము. నేను” 


తుమ్మలవారి కవితా నసంచము 


అని వాదే చెప్పికొన్నారు, ఈ 
యభిరుచిని న్వదే శొళివూన 
టకు. దోడ్పడినది. 


వ్యవసా యమునందు వారికిం గల 


మక్ట్మర రూపములతో వేలయించు 


హై 


ఏనాండు రావో 9ద్యమ జాతీ యోద్యమములు సీతా 
రావుమూర్తిగారి నొకర్నించినవో, యానాండే వారి కవిత పీరరన 
(పధాన మమునది. స్వాతం త్యోద్యవుమునకు, పిరరసమునకుం 
బొత్తెక్కువ. ఇతర రసముల కట తావులేదు. నారయ్యగారి 
తత్త ్వముగూడ ధర్మవీరము నాశయించినట్చిదే. (పాచీన భారతి 
యాలంకారికులచే నీ వీరరనము బహుధొ (పపంచింపడుడినది. భర 
తుండు: (తివిధ వీరరసములను _ వివరించినాండు. రసగంగాధర 
కర్త యెనిమిది వీరరస "ీదములను బేర్కొనీనాండు. అచ్యుత 
రాయలు వీ రందరికంట నాలుగాకు లెక్కున చదివినవాండు" 
అతంయ మొదట  వీరరసమును బం డెండు తెజింగులుగొం 
బేర్కొనినాండు. కాని పిదప నా రసమునందు నిరువది యొక్క 
"భేదములను.. జెప్పినాడు. వీరరన వివేచనము పరిపుష్ప్పృముగా 
నొనర్చిన జి. వి. సుబహ్మణ్యముగారు స్వాతం(త్య యశేమాన 
వీరముల నధికముగాం జేర్చిరి. (చూడు. విరరసము. పుట 
101) సీతారామమూర్తిగారి. కావ్య (పపంచమును సింహావ 
లోకనము. చేసినచో నట దయావీరము ధర్మఏరము, సత్య 
వీరము, త్యాగవీరము, అహింసావీరము, స్వాతం త్యవీరము: 
మాన వీరము సాక్ట్షాత్కరించును. దీనినిబట్టి 
మూర్ష్చిగా రచ్యుతరాయల (గ్రంథమును ముందుంచుకోని కవిత్వ 
మల్చినారని నా యభిప్రాయము గాదు. వారి కావ్యావలి సీ 
క్హింపంగా నా యెరుక కందిన సత్య మిది. కాటూరి వేంక కే 
శ్వరరొవుగారు "పేర్కొనినట్ళు గౌ “వోరుగల్ము టో, పల్లాడులో, 
విద్యానగరంలో ధ్వజినినాధుల్డె తెలుగు మాగాణహమును తవు 
రక్తభారలతో తడిపిన రావుతుల వంశంలో బుట్టిన చౌదరి 
గారి కలము ఎంతసేపూ విరరసపు నా శయిస్త్ట ది. 


పీత్రారావతి 


బహుజన భోగ్యములయిన రసములు శృంగార వీరవృు 
లని (పాచీనుల యభి్యపాయము, అంచుల కే కాణలోలు ధీలో దాత్త 
చరి (తతోం గూడిన నాటకమునందా శృంగారవీరములకే (పథవ్య 
పట్టము గటీరి. కాని యీ సిద్దాంతమునకు పూర్వ పక్నృవ్వు 
లేదని నికరముగా జెప్పలేము. ఉత్తరరావు చరిత నాటకమున్వ 
బరిశీలించినచో శృంగారవీరములతోపాటు కరుణరసమునకు. 
గూడ సమస్మాయి క్రల్సింపవలసి యున్నది. ఉత్తరరామ చరి 
తము నందంగిరసము విరరసెళేద మనువా రున్నారను విష 
యము వ్యాసకర్షకు౯ దెలియును. తర్కబద్భ మయిన యలం 


లై 


కార శాస్పృము బుద్చిని సంచృప్తీ పరువం ,(బ యత్నించున్న 
గాని హృదయమునకు. బుష్న్టి కల్నింపంజాలదు, అందుచేం 
గరుణ మొక్క కీ రసవమునియు నితర రసములు తద్వికార 
ములే. యనియు భవభూతి భాషించుటలో నతిశయోక్తి 
యున్నదన్నచో నంగీకరింప6 గలమేమో కాన్కి సత్యము కొరవడి 
నదని చెస్తు సాహసింపలేము, భవభూతి వాక్కు (పగాథ వమన 
స్పృత్త పరిశీలనముతో భాసించునటి ది. రసానుభవ కాలమున 
చిత్తవి(దుతి కలుగుననుట సర్వజనుల _ కనుభవె కవేద్యము, 
అందువలననే కరుణమును శృంగారవీరముల తోపాటు సమానము 
గనే మన్నింపవలనిన యక్కర యున్నది. ఈ దృష్టితో వివ 
ర్థించినచో సీతారామమూర్షిగారి. కావ్యములందు. గరుణము 
వీరరసమును వెన్నుదన్ని యున్నదని చెప్పక తప్పదు. వారి 
యాదివము కావ్యము లనందగు ఆత్మార్పణము, బి పూబీ--ఆత్మ 
కఖి ర ్మ్బృుగొనము వరశలీంచనచో్‌ వారికం (బీతిపాా తము 
లయినట్ట్రవి వఏీరకరుణ రసములే యనియు, తదనంతర కావ 


లీ 
'వపంచఛమునందు. నిండీ, సిలగ్యదొక్కుక్‌ న్నది యా రన 
ద్వయము యనియు దెలియకపొదు.. “కావ్యానికి నాడూ 


నేడూ శృంగారరసవమే.  (పధానా శయం. కవులలో శృంగార 
మును విడిచీనవారూూూ విడువక మాట దకి గాంచుకొన్నవారూ 
అరుదు. చౌదరిగా రెక్కరే దొని జోలికి వెళ్ళకుండా, ఉత్తవృ 
కావ్యములను రచింపగల్నిరి. న్వభావముచేతనే వారు వీరకరుణ 


క! 
రనలుబ్బు లు, 


“అద్యత నాంధకవి (పపంచ నిర్మాతి లలో నటు 
ఆంగ భాషకు, నిటు వంగభాషకు--ముఖ్యముగా రవీం (దనాథ 
ఠకాహధారునకు--నంతో యింతో బుణపడిన కవు అందలో 
కలరు. ఈనాయ మొదటి బంతఠతికిం జెందిన యొక్కాక్కకవి 
మీంద నాక్కొక్కు శక్ని పనిచేసినది. ఆంగృసాహితిని మధించి, 
యా సంస్కారముతో, భారతీయ సాహితీ సం పదాయము 
అను లగించి, 
సాహిత్యమందలి (ప్యకియా వ్వవిధ్యమును జొచ్చి తలులఏ 


నాయ నూతన (పతిష్టలు చేసిరి. ఆంగ్భృసాహిత్య వఠనమునే 


కవిత్య వుల్నినవారు కొందరు. య్‌ రాంగ్హ 


పరమావధిగా భావించి దానిని మించినభాష యిీదేడు లోకము 
లలో లేదని యెంచి యాంగ్శభాషా భావములకు. దెనుణు 
ఎస్తులు తొడిగి చరితార్ము లయినారు కొందరు. ఈ సమ 
యమునందే రవీందుని కవితాకాంచులు తెలుంగునేల నాలుగు 
చజియుల వలముకొన్నవి. ఆ యాంగ్శభాషా కవులు నీ రవీం దుం 
డొం(ధకవుల హృదయాంతరాశములలో. బీట వెట్టుకొనిరి. ఇర 


భారలి 


తెగలవారి ధ్వనులు, _వతిధ్వనులు వెలుంగుగడ్డసయి విరిసినవి, 
ఆ రెండు భాషాభావములకు లోపడక, సంస్కృత సాహిత్యామృత 
మువే (కోలి కవితాగానము గావించిన కవులు గలరు. వారిలో 
నెన్నందగినవారు. సీతారామమూరర్షిగారు, సీతారామమూర్తి గారి 
కాంగ్గ భాష తఉలియదు. ఆ యాంగ్మ భావములు వారి కంళు 


పట లేదు. వారిలో జీర్ణము కాలేదు. 
జా సఖ 


సితారావుమూర్తి గారు సం్యపదాయసిద్దముగా౯ జదిఎన 
వారు, వారి గురువులయినవారు కావూరి (_శీరాములుగారు, 
తాడేపల్ని వేంకటప్పయ్యశౌ[ స్పిగారు. వీరు నం ప్రదాయ మెరి* 
గిన దేశికోత్తములు.  ఆంగ్శభాషలో నాలోచించి తెలుంగులో 


వమవాటాడువారు గొరు. అందును వేంకటపయ్యశౌస్పి గారు 
ఈ1ఏక్షనో క రహస్య బోధనముచే”” “నిష్యున్‌ సుఖీ లోకా గేసరు6 
న్నా 


జేయు” మహాపండితుడు, “అది తనయా నాథార్చ నాథీన 


ధీవాసులోడు. “రామగా థామృతాఖ్యాక (గంథమతలికా 
జనకుల డు. సీతారామమూర్నిగారికి “శబ్బశా(స్తాది. అలక్ట్యణ 
సం(సదాయ వెటేంగించినవారు దువ్వూరి వెంకటరవముణ 


శాస్త్రిగారు. శాససిగారి పబోధము._ చిన్నయసూరిని సీతా 
రామమూరిిగారి కాత్మ సాహితీ లక్షణ బంధువుగా నొనర్చినది. 
సారాంశమేవునంగా సీతారావుమూర్తిగారి 
సాహిత్వపకనము ఎ. బి, సి, డి.లతోల (బారంభము గాలేదు, 


ఎచటి 


సంస్క్రృతాం యథ 


వారియూర నాంగ్శభాష బోధించు పాఠ శాలలేదు. 
కయిననెళ్ళి హరున్నుత పాఠశాలలోం బరింపలేదు. సీతారావు 
మూరి, గారెజీంగినది చిట్టి గూడూరి. సంస్కృత పాఠ 
శాల, వారుపొధ్యాయ వృత్తి స్వీకరించినది జాతీయ విద్యా 
లయముతో. ఆ పాఠశాలలో సంసదాయ సిద్దమయిన చదువు 
చెప్పెడివారు. ఇందుచే జీవన (పారంభదశలో సీతారామమూర్తి 
గారి మొంద నాం ధతాము[ ద, భారతీయ తేజస్సు వుహాశకు_ళ్తె. 
(పభావనవు చూపినవి. ఆ శక్తులు దేశీయములు, 
తరువాతవారు 


నిష్క్త 
భంకవులును. గుంటూరుజిల్లా బోర్తులా 
ఉన్నత పాఠ శాలలలో నాం(ధ పండితులుగాం బనిచేసిరి, అప్ప 
టికి వారి హృదయ నున్వ్నభాషా ముద పడవలనీన స్పితినిమించి 
పరిణతి చెందినది. 
లన్ని యూ భాషయనుండు, భావములనుండు --- తనుంగ్పు 


దనముతో నిండియున్నవి. ఇతర భాషా విశారదులతోడి పొత్తు 
నవుకూడినను, వారి తెనుంగుందనము మాజిలేదు. జాజులేదు. 


అనేక కారణములనుబ టీ వారిలో నది మఖీంత బిజి ంగిసి 


సీతారావుమూర్విగారు. పోయిన... పోకడ 


నది. అందుచేతనే వారికటు్య, బొటు్ట లలో వడవడికలో:ః 
పలుకుబడిల్తో కవనములో *జానుం దెనుగుూు) ము(దయే 
విరా్శా డూపము ధరించి కొట్టవచ్చినట్ళు కన్సడును. ద్నైనందిన 


సంభాషణములలో స్పెళవము. వారి పలుకుబడిని గవునించినచో 


నది నుసంన్కృత  చిత్తుండగు “*(పాతకికాలపు” మానిసిదిగా 
నుండును. 


"ప్ప వాక్యములు పతించినవారు మూర్తిగారొకఛాంద 
సుండేమో యని భావింతురేమో ! అదికాదు. ఆయన విద్యా 
పఠనము, వేషభాషలు సం(పదాయబద్దముగా నుండిన నుండు 
గాక ! వారిజీవన నంస్కారము మా(తము వర్తమాన యుగబద్బ 
నుయినట్సిది. ఏలయన సంస్కార మనునది వ్యక్తి శనశక్తి 
యుక్స్తులను బట్ని సెంపొందించికొను నట్నిది. పళ్చమూర్షి 
ధర్మనిరతి జాతీయభావము, బాపూజీ తత్త్వము నేకన్నె 
మూర్తిగారి నంస్కారమును పెంచినవి. అనంగా భారతీయ 
సంస్కారము పురాణరూపములోంగాక, నర్తనూన రూపములో 
సీతారావువూూరి_గారిలోం గన్సడుననమాట.  హేతువాదమునకు, 
(పసాదించిన సొంఘిక ధర్మమునకు 


జాతీయ భానమునకు నంధదని సిద్దాంతమ్ములుగాని, తత్నో్వోప 


సత్యదృష్మ్టిక్కి బాపూజీ 
దేశముగాని వారిజీనన సంస్కృతిలో ముచ్చునకయినం గౌనరావు. 


ఈ శతాబ్బ (సారంభమునుండి భారతబాతి సంస్క త 
యుగానుకూలంగా నెట్టుసెరిగినదో, య్నే సీతారామమూర్తి 
గారి జీవన సంస్క తికూడం బెరిగినది. వారిజీవన తత్త్వము 
(పగతిశీలముకలది. జాతీయభావవమునకు దర్పణమయినటిది. 
అందుచేతనే వారికవితా  భాండాగొారములో నవీన యుగభావ 
రూపనును నావముమా తముగా సంతరించికొన్న, యభారతీయ 
లకృళ (గంథములుగాని, 
కన్సట్టును. నుటి 
సందేశ కాన్వనులే. ఆం(ధ జాత్యభ్యుదయగానములే. 


దయశా(న్నృ (గంథములే, _సీతారావమూర్తిగారికి.. నుద్బీప్పి 
కల్సి ంచినవి యభారతీయ  భాషావుత సంస్క తులుగావు, 
సనాతన థర శ్రమునుగాడు. "హా ౦దవవుతమునుగాదు. 
నుత్తేజపటేచినట్నైది నవీనకాలము నందొక భాగవుయిన గాంధీ 
యుగము. గాంథీ ధర్మమే వర్తవూన యుగథర శ్రము. ఆదే 
భిన్నత్యములో 
నకత్వమును జూపునటె్కెది. వర్తమాన యుగధర శ్రముస్న్తె 
(పాచినయుగ ధర్మచ్చా యలుండిన నుండవచ్చును గాక! కాని 


స సే ఎైతులుగాని, 


కన్సడున ఉక ట్రవి 


పురాణములుగొని 
గాంథ్‌ యుగతత్న న్‌ 
సర్యో 


వాతి 


స్వచ్చ భారతీయ నంస్కృ తికి దర్పణహ్నా। 


సనాతన ధర్మవే వర్తమాన యుగధర్మముకాదు. కారాదుగూడ, 


వర్తమాన యుగధర్మమును _ వలచినవారు కావుననే 
సీతారానుమూర్షి గారీ యుగమున కనుకూలముగా (నాయం 
గర్సిరి, ఇక్కడే పలోక్ట్రముగా సాహిత్య(ప్యకియలకు సంబంధిం 
నంతనణికు వారిస్టె నాంగ్తృభాష పనిచేసినది, దీనినొక కొంత 
వివరింసవలని యున్నది. ఆంగ్శసాహితీ  (వభానమువలన నవీ 
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తుమ్మలవారి క విత్శపవంచము 


నాంధ సాహిత్యమెన్నా గడుసుపోకపలు పోరు నది. ఈ పోకడలను 


జూచి, కంటగించికొని, భారతీయములని నిరసించి. వెక్కి 
రించి, తృప్పిపడువారివమాట యటుండనిండు (పాచీనాంధ 


సాహిత్యమునకు _ దేవభాషవలన నెన్ని వన్నచిన్నైలు చేకూరినవో, 
యళ్ళే నవీనాం్యధ సాహిత్యమునకు నాంగ్దభాషవలన తత్త్వ 
మునకు సంబంధించినంతవజుకు మహోపకారముజరిగినది. ఇది 
కాదనరాని సత్యము. సత్యము స్పె నవి్మికకలవారివాటు. భామా 
మోహము 'పేదిగి, స్వభామొ సం పదాయములనుజ్నగించి వికారము 
లకు లోనయిన 


వాతీనాండేకాదు, ఆనాండునున్నారను మాటః 


మనమేనాండు మజువరాదు, ఆంగృసాహీత్య _పభావమువలవం 
కాన్యపరిమిత్కి కావ్య పారంభము, నాయికా నా యకు, రితివృత్తృము 
మున్నగువానికి  సంబంధించినంతవణికు నెన్నో యుత్తవి 
పరిణామాలు కల్నినవి. (ప్రాచీన భారతీయాలంకారికుల నియమ 
నిబంధనలు తిరస్క్లరింపం బడినవి. ఒకనాండు రసాభాసకు! 
దార్కాణముగానున్న నాయికా నాయకుల గాథలు గానవపచే రోం 
బడిన వీనాండు చరితను సృష్క్టించిన వీరులం దేశభక్తులగొథ 
లుపొదేయము లయినవి. భనంజ యుండు రత్రి 
వృత్తము రమ్యముగావచ్చు జుగుప్పితముగావచ్చు,  ఉదారముగా 


వచ్చు; సీచముగావచ్చు, నేదయినసరియ్‌ యూ నాంటి కవులచే 


చెలృనట్టైగా 


భావ్యవూాన వుయినది, వుహాకావ్య నిర్మాణము వుందగించినద్ధా 
ఖండకావ్యములు శరపరంపరగా బయల్వెడలినవి. ఈ యుగమ్బు 
ఖండకావ్య యుగవుయినది. 

ఇల్చుటు యూనుుటి కవులక్‌ క 


పరిమిత కథతో అఘుకొవ్యము 
పరిపాటి యయినది. 
(శయ పరా_శయ కవిత్వములు, జాతీయభావ కవిత్వముమున్నగు 
కవితా భేదములు పొడసూపినవి. వచన పద్యము మున్నగునూతన 
(వికి యల 


ఆత్మా 


(పయోగములు చేయంబడినవి. భావములలో, 
నా భొాననుల వ్యక్తీ కరించు ఛందస్సులో, భాషలో, నాభామై 
కారకములో నింతింతరాని మొర్పువచ్చింది. ఈ ఎధముగా 
వచ్చిన మార్పులకు నుపాధులను దేవభాషయందు. జూపింతురా 
భారతీయ సాహితీ పరమాభిమొనులు కొందణు. కాని నున 


సాహిత్యగతిని దర్శించినచో 


వారివాకు్కలు సత్యమును గొక్ట 
(పగా ఆభిమానమును జొటుచున్ననని తెలియును. 
సీతారామమూర్షి గారు. కేవలము పద్వకవ, హారితర 


సాహిత్య (ప్యకియల జోలికింటోలేదు. ఆయన రచించిన కావ్య 
ములు పది. ఆ పదింటి రచనా కమిట్టుండును. ( | ఆత్మార్ప 
ణము. (2) బాపూజీ--ఆత్మకథ ((పథమభాగము) (3) రాష్ట 
గానము (4) ధర్మజ్యోతి (5) వలేగపంట (6) ఉదయగానము 


(7) శబల (8) సర్వ్యోదయగొనము,. (9) గీతాంగణము,. ( 10) 
తెనుంగునీతి. స్వాతం త్యావతరణమునకుం. బిదప బాపూబీ--ఆత్మ 


కథ శేషభాగములతోం గూడి సమగ సుందరముగా పహావీర 
కావ్యమ్నై. వెలసినది , సీతారావముమూర్తిగారు “పెద్దకాయపు. 
అనునొిక ఖండకావ్య మును రచించిరి. బాపూబ్‌ీ నిర్యాణ సందర్భ 
మున “అవురజ్యోతి”! యను లఘుకావ్యము  నిర్మించిరి. 
కనకాభి షేకము, గజారోహణము,  గండపెండారమొసంగుట 
మున్నగు వున్నలలు _ గావింపంబడిన సన్మానసందర్భమున తప 
స్తిద్చి * యను లఘుకృతినిబాడ్‌ కృతజ్ఞతను (బకటించిరి. 
పెచప వివవూయ కావ్యములను ద టీిగపంటిలోం జెర్చిరి. 
"స్పై కాన్యములలో ఆత్మార్పణము, ధర శజ్యోతి, సల్యో 
దయగానవు  అఘుకావ్యములు. రాష కగనము, ఉదయ 
గానము ఆం ధజాతీయ భావోద్బీసకములు. పజేగపంట, శబల్య 
ఖండకావ్యములు, బాపూజీ రచించిన స్వీయకథకు “సత్య వ యోగ 


చరితముోనకు, వేలూరి. శివరావుశా(స్పిగారి రగా 
వచనానువాదమునకుం బద్య సర్గ మయినటేల్టది “బాపూబీ-ా- 


ఆత్మకథ గీతాంగణము బాపూజీ హృదయమును సమ్మోహ 
పరిచిన భగవదీ తా శ్‌ కముల కనువాదము., తెనుంగునీతి భర్వ స్‌ 
హరి సుభాషిత (తోశతి యందలి నీతిశతకమున కనువాదము, 


లఅఘుకావ్యములలో నాయకులు ద యయెటి్నిదో తెల 
యని బోయండు, సత్యధర్మములను (దికరణశుద్చిగా విశ్వసిం 
చిన నారయ గారు నర్వోదయ పథము వలచిన వినోబాభావే, 
రాష్ట గానోదయ గానములలో నేయిది యెండ్హ నవ యుగాంలథ 
చరిత పాడంబడీనది. ఆం ధరా[స్పసిడ్డికీ మి తౌ మి(చులగు 
వారు మూర్షిగారి పాగడికలకు తెగడికలకుం బా తులయిరి, 
అనాం (భధర శ్రము తిరస గ్రారింపంబడినది. రావో లుటే యా 
నంతరనుఎ సర్వ్యసుఖమునకుంగాక స్యార్భ మునకు దేశాభివమూన 
మునకుంగాక కుల (పొంతాది భావములకు దొసుండయినతెలులు 
వాండు వివుర్శనీయు' డయినాండు, భాషాసిద్దా ౨ంతవులు 
వెనుణగుతీపి వివరింపం బడినవి. లధికారదాహము, ధనతృషా 
వుదాంధత లీసడింపణుడినవి. రెండు కావ్యములలో సూత (పాయ 
ముగా సత్యవిచారమున్నుది. ఖండకావ్యములలో స్వాతం (ల్యేచ్చు 


యథకవుు, చారి(తక గాధల స్వీకరించి స్వాతం త్య (ప్రబోధ 
మొనర్చిన ఫఘట్టృములుగలవు. నవసనాగరికతొ (పభావఫలముగా 
జాతి యలవజి చుక్‌"న్న యధర్మఖండనము గలదు. ఆం(ధ 
రాాష్ట్టమునకు, నాంటధ సంఫఘుమునకు సేవచేసిన తృణమో 
పణమో సవుర్శించిన నాయకుల, కవుల, త్యాగుల (పశంసలున్నవి, 
తనకు మేలొనర్భిన వారికి గృతజ్బత (పకటించుట లున్నవి. 
కృృషీవలుని. జీవనసరణి _ కవివావస్తువయినది. రైతుల పని 
పాటులు.. వర్మింపయిడినని. ఉపాధ్యా యవృత్తి తో నార్బించిన 
యనుభవమునుబటిి (వాసిన సద్యములున్నవి. ఇట్టె కవితా 
ఖం౦డవఎ లాత్మా(శ యు కవిత్య్వమున కుదాహరణు ౨ లనందగును. 
ఇంతరుల ? గతించిన యర్శ్యశతాబ్బవఎయనందు సర్వ్యభారత 
జాతి సమస్తాం( ధజాతి యెదుర్కొనిన సవుస్యలమంచి 
"సెబ్బరలు ఖండకావ్యముల కితివ్చత్త వుయినవి. అన్ని చర్చలకు 


|| 


భారతి 


మూలపీళశము బొపూజీ (పతిపాదించిన తాత్త్విక చింతనమే, 
వయస్సు పెరిగినకొలది మానవునిలో నంతర్న్ముఖ దృష్న్టి (వబ 
లును. దేశకాల వధులను  దిరస్యరించఛిన వూనవజీవవ 
తత్త విచారము. చెలర్వేగును. సీతారాముమూర్చిగారు. చేసిన 
భగవద్సీ తా నీతి శతకాను వాదములు, జీనన సంస్క ఎతి పరి 
పకృవ్నె, యాంతరంగిక శోధన మెక్కువయినవేళలో బహిర్హ 
తము లయినటి లవి. 


అత్మార్సణములోం గపోతములు బలియ్నె భోయని 
జ్మానిని జెసినవి, ధర్మజ్యోతిలోం దండి నారయ్యగారు. నిజము 
నకు గటు్యువడి పదివీసెల యితరుల బంగారమును దాచి, 
వా రడిగిననాండు ముద్దరసుద్దిగా నప్పుగించుటయే కథగా జెప్ప 
బడినది. ఈ కావ్యములలో సత్యదయాత్యాగ ధర్మవీరములు 
కరుణము రసములు. సర్వొాదయ గానములళో అహింసా త్యాగ 
కరములు (పధానములు, సల్యోదయ సిద్దా ంచగాథ, వినోబా 
భావే యుపదేశము విని పులకీతుల్స్నె పిన్నలు, పెద్దలు నొన 
ర్చిన త్యాగగాథలా కావ్యములో వర్మి ౦పంబడినవి. తదితర కావ్య 
తెనుంగునీతి వీడినా-స్వాతం.త్య 


రసవులు, 


ములలో---గీతాంగణము, 
యశోవూన వీరములు 
4 (ప్మకియాసృష్క్టి “'హీతువు (సత్యక్షా ంగ్గ కావ్య 
పఠనముగాదు. నవీనాంటధ సాహిత్యములో ననేక విధములుగా. 
దలయెత్నుచున్న, (పకి యా సంబంధవుయిన పరిణావునును 
దూరముగా నుండి గుర్తించి యుగానుకూల్యమును భజించి, 
యా మార్నమునం బోవుట. ఇటు పోవుటకు పీతారావు 
వమూర్తిగారి నమితముగా నాకర్నించిన జాతీయభావము బాపూజీ 
సిద్దా ంతములు దోహదము చేసినవి. మూర్చిగారు (తికరణ 
శుద్దిగా వలచిన సంపాదించిన ఈ జీవన సంస్కృతి నంతటిని 
తెనుంగుదనము వీడన్మి సడలని పలుకులో వెలయించిరి, 


5 


సీతొారామమూర్తిగారి కవితావార్నవు తిక్కన సోవు 
యాజుల వుహాభారతనుఎ నా్యశయించి నట్ట న్‌ రానా నా 
గించు. శబ్బవుు చిన్న యసూరి యంగీకరించినట్టు ది. కని 
(తయమువారి ముద గలట్టది. వారు (బతుకులోం జవి 
చూచిన సొధువూర్న మునే, నిష తనే లెబ్వికముగ. గూడ నాచ 
రణయం టదచుంచిరి. తన కవితా పద్దతిని గూర్చి వారు పరఠ్కిన 


రో పద్యముల ను వినుండు. 


పజలుంగునకు స్వస్తి చెప్పిన 

తెలుంగు కవిత్వంబు వల్కందియ్యయు నాకున్‌ 
గలుగద, వూ తిక్కన య 

జ్వలు (తొక్కిన (తోవకేను సమ్మతి పడెదన్‌. 


మోసులెత్సిన వేలువుం బాసమీంది 
తగులమునం జేసి తెల్లును దెగడువారు 

(వా యుదురుగాక తెలుంగు కావ్యమ్ము లినుప 
సుద్ధ లే కాని యవి లడ్డుముద్ద లగునె. 


రీనినిబట్టీ సీతారామమూర్తిగారికి సంస్క త మన్న గిట్టదని 
యనుకొవరాదు. వారి కవనములో సంస్కృత సమాస బంధురము 
లగు వట్మ అనేకములు గలవు, (పకరణోచితముగా సంస్కృత 
మును నమొదరింపవలయుననునదే వారి యాశయము. కానిచో 
నీ పద్యమేల చెప్పెదరు లె 


జీడిపప్పు వలయు జేజేల బాసయు 
వలయు. బాసెవుునకుంల దలుంగునకును 
తూలి తూలి దేని పాలు హెచ్చించిన 
రుచు లడంగి రెంట లోంతపుట్టు. 


ఇది సీతారావుమూర్తి గారి తీర్చు. వాది కవితానూర్న మును 
రచనా సౌందర్యమును వివరించుటకు? దత్ఫ్సవుకాలినుంగు నిరు 
వురు (పతిభాసంపన్నుల యభి(వాయముల నుట్టు ౦కింతును, 
ఆ యిరువురిలో నొకరు నవీనాం్యధ వివుర్శ పితామహుడగు 
కట్టవుంచి రావులింగా రెడ్డిగారు. వురొకరు వమహాోకవి కాటూరి 
వేంక పేశ్వరరావుగారు. “బాపూజీ--అత్మకథ ' పఠించి పరవ 
శించినవారు. రావులింగాగెడ్డి గారు, సీతారామమూర్చి గారు రెడ్డి 
గారికి “బాపూజీ--ఆత్మకథి” నభిపాయార్శము పంపనేలేదు, 
రామలింగాలెడ్మిగారు. డ్నైెనవశమున నా మహావిర కాన్యమును 
బఠించి ముగ్గు ల్సి ““ యనివార్యమయిన "స్వేచ మె యయా 
చితముగొం దవు యభిపాయమును బ౦పిరి, అది రెడ్డిగారి 
రాసిక్యమునకు నౌదార్య;ఎనకు గుర్ను. సీతారామమూర్తిగారి 
జీవనముతో 'నాక వుధుర ఘట్ట వది. కాటూరి వేంక కేశ్చర 
రావుగారు. “'వటీగ వంట” కుం బీకీక (వాసిరి. 


““క్రన్పృచే రరియింపయిడిన “అత్మకథి! ను జదివి ఆళ్ళ 
ర్యమును, ఆనందమును జెందిళిని. విషయము గాంధీవుహాతు శ్రని 


నస్వీయచరి(తము, లోకారాధ్యమయినది. సర్వ జనాదరజీ యనుును 
"సేవ్యమును. తము స్వైలి యించుమించు మహాభారత (పతి 
బింబము. ఇంతకం బె నెక్కువగాా జెప్ప్తుటకు సాధ్యమును గాదు, 
అవసరమును లో దని యన్నారు రామలింగా రెడ్డిగారు, 


“ఆంగ్ల సాహిత్వ సంపర్కంవల్శ మున కావ్య (ప్యకియ 
లలో నెన్నో మవూార్పులు వచ్చినవి. రవీండ వుహాకవి నుర్యా 
దలు కూడా వనం అలవరచుకున్నాము. వీని తోపాటు హిందూ 
స్టానీ నడకలు గూడా నేర్చుకొంటున్నది మన సాహిత్యం. నేటి 
కవులలో ఈ మూడు (పవాహాలనూ తప్పించుకున్నవారు నూటికి 


నలుగురు కూడా తేలరు. చౌదరతిగారి కవితయం దట్టి సాంక 
ర్యవు మందునకయినా దొరకదు. భాననతో భావా విష్కర 
ణంలో వాక్య విన్యాసంలో ఆంధ సాం[పదాయం మూర్తీ భ 
వించి ఉంటుంది. పదబంధమేమి, సావుసంతన లేమి పూర్వ 
వుహాకవులను తలపిస్తూ, వులుముడూూ అన్వయ స్టష్ట్రతొ, 
వెరితీ లేక సర్వాంగసుందరవుయిన చౌదరిగారి కవిత్వం చదు 
వుతూ ఉం (పాణాలు లేచివస్త్టవి. పద్య కావ్యములలో వడ 
నెడ వారు రచియించే వచనములు సాక్షాత్తూ తిక్కన నోట్నో 
నుంచి పూడిపడినట్ముండును. ధర్మజ్యోతియందు. చౌదరిగా. 
రొక వుహిక్కర చచియించారు, నన్నపార్యునికి బిమ్ముట మళ్ళా 


[2 


తుమ్మలవారి కవితాప్రసంచము 


అంత చక్కగా అక్కరను రచియించినవారు లేరు, సం(పదొయ 
పిద్దవుయిన భాషా మర్యాదలందు చౌదరిగారికుండే. (పీతియే 
నవీనులచే నిరసింపబడే చిన్నయసూరిని (పశంసింపజేసినది" 
తెలుగు కారకము చెడకుండా వాక్యరచన శేయడం వీరేశలిం 
గము పంతులు మొదలుకొని నేటివరకు గద్యరచన చేస్తున్న 
వారిలో ఒక్క చౌదరి గారికే తెలుసును **,,. తెనుగు నుడీ 
కారపు సొంపు చౌదరిగా రెరిగినంతగా ఇతరు లెరుగరేమో, 
వేమున్నను, తిక్కన్నను గూడా వమరపిస్తూూ ఉంటవి వారి తెలుగు 
పోకడలు" అని యన్నారు కాటూరి వేంక కేశ్వరరావుగారు. 
ఒక తెలుంగు కవి వురొక తెలుంగుకవి కావ్వానలిని సమీక్టిం 


చుచు నీ రీతిలా (బశంసించుట యయా వ్యాసకర్ష్వ యనుభన 
మునకు రాలేదు. మన గద్య తీరమో కాని యొక తెలుంగుకవి 
సాటి కవి (వాసిన కావములను మెచ్చండు గడా |! మెచ్చిక్‌నక 
పోవుటు , యట్సుండనిండు, గిష్యులచేం దిట్టైంసకుండ మిన్న 
కుండండు గదా 1! రాజకీయములక్కు వర్శములకు6 (_బాముఖ్యము 
గల్ము నీ దుష్కాలములో వేంక కుశ్వరరావుగారి సమిక్ట సీతా 
రామవమార్తిగారి కావ్య సత్యములను జాటుటయే గాక వారి 
సౌజన్యమును గూడం (బకటించుచున్నది. అట్టు యుదార 
విశాల దృక్పథనుతో సీతారావుమూర్తిగారి కావ్యమురిను ఒది 
విన పిదప చేంక శేశ్వరరావుగారి సమీక్టలో నతిశయోక్ను లున్న 
వని వచించుటు దుస్పాధ్యమె యగును. 


6 


చిన్నయసూరికి నచ్చిన పదమునే సీతారామమూర్తి గారు 
స్వీకరింతురని చెప్పనాండను, ఈనొండు చిన్న యసూరి బాలవ్యాకరణ 
మును గూర్చి బహు వివరీతాభి పాయములు సాహితిళోక 
మున వ్యాపించి యున్నవి, ఒక పక్ట్మ మువారు చిన్నయసూరి 
యాం ధభాషకుః నేసిన (దోహము వాకొనరానిదని వాయెత్సి 
యరతురు. రెండనకోవు పథినవారు సూర్తిగారు లేకపోయినచో 
న్‌ యౌాం(ధభాష యకొాల (గామ్య (పళయముపొ లయ్యెడిదని 
నొక్కి వక్కాణింతురు. ఇరు తెగలవారు చిన్నయసూరి వ్యాక 
రణ రచనా పద్దతిని విస్మరించి, నేలవిడిచి సాము చేయుదురు. 
ద్వివిధ మార్షాను యాయులు రాగద్వేషములనుబ ట్టి యొక 
కొన్ని సూ(తములను నిర్మించిక ని, యా సూతములను బాల 
వ్యాకరణమున కన్న్నయించి చిన్నయసూరిగారికి వెలకట్టు టు 
కుపకమింతురు. ఈ వెలకట్ట కిలో సత్యము తప్ప మిగిలిన 
యనుచిత తత్త్వము లన్నియు గొాలువుండును. ఏది ఏమ 


యిన నొక జ విషయమున మూతము హన నను. న్‌ శ్రరింప 
రాదు-అది సూరి యాం ధభాష కొనర్సిన “సన తన 
వ్యాకరణ హటదో యాయన యే స్తష్ట్టముగౌం తెప్పినాండు, 

ది కృదర్శనముగం దెలిసెద నిందు ల 

క్ధ అను, గానం బూర్వ కవ్లుల లక్ట్మ్య 

ములను లాతి లక్ట్య్యవులం గాంచి తక్కూల 

క్తణ వెళింగకొనుండు చతురపుతులు. 


కొన తన వ్యాకరణమే (తికాలాబాధితమని చిన్న యసూరి తలండ 
లేదు, అట్టు తలంచినవారు వారి మార్గానుయాయులు, 
చిన్నయసూరి మార్గ పద్దతి తెలిసియో, లేక తెలిసియు 
నెచ్చికముగా. విస్మరించియా, బాలవ్యాకరణమను స్నెల గచ్చ 
పూని తుదకు వ్యాకరణమునకే యేసరు సెట్టవలయునని 'కేకి 
గొట్టెనవార్కు చిన్నయసూరి విమర్శకులు. ఇందుచే 
భాషాభివృద్ది కుపయోగసడవలసిన లావును, పేవను వితండా 
వాదములకు బలివెట్టుచున్నా రిరుకోపులవారు. ఇది తగదు. 


సలు 


చిన్నయసూరి. చేపట్టినది. పాణిన్యాదుల సిద్దాంత 
ఏఎద్దతి. ఆయన మూర్త వు _పభునమ్మితము. కఎ(తయ భారత 
భాషకు ఆ--ముఖ్యముగా నన్నయ భారత భాషకులా్యబముఖ 
స్టాన మొసంగి చిన్నయసూరి బాలవ్యాకరణము రిచించెనని వేత్త 
అందురు. ఒక కొన్ని చోట్ళు సూరిగారు పెద్దన _పయోగ 
మును బహూకరించుటయు, రాయలనారి (ప యోగవులకు 
సమ్మాత పడకుండుటయు సంభవించినది. కొని చిన్న యసూరి 
సాధింపక వీడిన (పయోగములను భారతమునందు గుర్తించిరి 
(వొజ్బలయిన సత్యారాధకులు, భారత సప యోెగవుల మాటు 
యటుండనిండు. చిన్నయసూరి యుపయోగించిన పదము, 
నొకదానిని దార్కాణముగాం దీసికొందము, “కొన్ని లక్టణ 
(గంథముల సపేళ్ళ మ్మాత మిప్తుడు వినంబడుచున్నవి” 
యనునది సూరెగారు బాలవ్యాకరణ పీఠికలో (వాసిన వాకృను. 
ఈ వాక్న్వ మెవలో వ్యాపారదృష్కి బలిసిన పుస్తక (పచురణ 
సంన్ష్హవారు తస్తుల తక్కాడగా వు దించిన బాలవ్యాకరణ 
పీఠిక్రలోనిది గాదు. పరవస్త్సు -- అల మేలమ్ముగారు (పకటించిన 
బాలవ్యాకరణ పీకికయందలిది. “పేళ్ళు” అను (పయోగము 
బాలవ్యాకరణను  (పకార మసాధువు. మరి చిన్నయసూరియే 
దానిని (బయోగించినాండు గదా |! ఈ రూపమును బహూకరింప 
వలయునా ? నిరాకరింపవలయునా 


చెప్పవచ్చిన దేవునంగా _ బాలవ్యాకరణము సమ్మ గము 
గాదని చిన్నయసూరికే శెవియును. తెలియనిది పునకు. ఆంధ 
కావ్యభాష వుహాభారత రచనొనంతరమనము పరిణావువము  సెంద 
కుండ  నిలిచిపోలేదు. అది యెన్నో వూర్వులు పొందినది, 
ఆ వూర్చులు బాలవ్యాకరణము సనూపనంత వూతొన నసొధు 
వులు గావు. కారాదు. సందర్బ్చోచితముగా6 గావ్యభాషా పరిణావు 
మును గుర్నించి సూరి సూతములకు వార్నికములను రచించి 
కొనుట యుత్తమ పద్ధతి. పరిపుష్టుముగా నా పని చేయ 
గలవారు చిన్నయసూరికిం దిటయినవారు ముందునకు రాలేక 
పోవుట. తెలుంగువారి. దురదృష్టము. జరుగపలసిన పని 
యిట్టుండగాం విభిన్న భామవాదముల నన్నిటి నొక గాటు గట్టి, 


చిన్నయసూరిని దూర్చారంబ ట్రీ వ్యాకరణమునకు? దిలోదకము 
లిచ్చుట యెలుకనుబట్టి యిల్ళు గాల్బికొనుట యే, అది యభ్యు 
దయ లక్టణము గాదు. సంపదాయము “పేరు నవీన యుగ 


ధర శ్రము పేర బంధనమున్సు. స్ప్వెర విహారనును బిగించుట 
రెచ్చగొట్టుట అగ్గు చేకూర్చవు. 


కే 


భారతి 


వీతారాుమూర్తిగారు. తన 


యావిధనమగ్‌?. జెప్పిరి, 


కొవ్య భాషను గూర్చి 


నన్నయ తిక్కన యెజ్తిన 

నున్నుగు నాచార్యకవుల ము(ద వడని ప 
ల్కెన్నండు మెచ్చను, నాలోం 

జిన్సయ కొల్వున్నవాండు బీవాత్మవలెన్‌ . 


మివిలిన లక్థ్రృణమార్య 

వ్యవహారంబుల నెణుంగ నగునన ఎద్వ 
(త్సృవరుండు చిన్నయ సెప్పుట 

తవునని భావింతుం గొన్ని తావులయందున్‌. 


కావలె వుజెకు ముని యాదికవియు, సోము 
యాజియును బల్కు, వీనిం జీన్నయ్య తీర్చు 
తడవ లేదని కాదాడం దగునె మనకు 
లక్హ్య్రణవుపో |! మహాకవి లక మేని. 


సీతారానుమూరిగారి శి లి యాం ధమహాభారతమునకుం (బతి 
బింబవముని రామలింగా రెడ్డిగారి నిర యము, కవిితయ కృత 
(గంథములలోం (బతిబించించిన తత్త్వము. సీతారామమూర్తి 
గౌరిని మిగుల నాకర్శి ంచినది, ఆ ముగ్గురు కవుల పవి(త 
దృష్టి ననేక విధములుగా నలవరుచుకొంటకు వారు (శమించిరి. 
ఆ (శమలో నాక యంగము పద(పయోగము. పద(పయో 
గమునందు కవిితయమువారి లక్ట్య్యశుద్ది సీతారామమూర్షిగారికి 
నచ్చినదనుమవూట నిజమే. కాని వారిని లోంగొన్న కవితా 
మార్గము తిక గ్రానదే. తిక్కన భాషలో భావ వ్యక్తీ కరణములో 
దెనుంగుందన వుధికము. దానిని బాటింపం బాటువడి నలుగుర 
చేతనేననిపించుకొన్నవారు. _ సీతారాముమూర్తిగారు. ఆ భారత 
కవుల భాషకు నొక కట్టుబొ టున్నది. ఒక (పత్యేక కారక 
వ్వైచితి. యున్నది. అ కవి్శితయమువారి. లక్ట్మ్య్య పద్దతిని 
బోయి వద్యపయోగము చేయుట యుత్తవు సంస్కార మగు 
నని సీతారామమూర్తిగారి యభిప్రాయము. దీనినిబట్టి భావన 
ములను భారతకవుల భాషలోనే వ్యక్షీకరింపవలయు ననునదే 
సీతారామమూర్నిగారి యాశయమని యనుకొనరాదు.. భారత 
కవులు--ఆందును దిక్కన-- తమ భాషకే వన్నె చిన్నె లౌసంగి 
తెనుంగుదనము మొక్కవోకుండ్య దాని నేవిధముగా నుపయో 
గెంచిరో  యదేవిధముగాం బద(పయోగము చేయ' (బయ 
త్నింంవలయునని -- (పయత్నించితినని -- సీతారామమూర్షి గారి 
తలంవు. ఇది వారి (పత్యేక భాషా సిద్దాంతమనియే _ చెప్ప 
వలయును, వురి వారు సమకాలీన భాషకు గౌరవము కల్పిం 


చిరా 9 యను వదొక (వళ్న. కల్పించిరని యే పమాధానవు. 


ఆ కల్స్పించుటలో--బహు వారములు తిక్కన మహాభారత 
మును బలించి తద్న తశ్తెలీ సౌందర్య విశేషములను జీర్ణము 
చేసుకొనుటవలన నబ్బినా-సోవుయాజుల కవితాము[ద (పబ 
లఅవుగా నున్నది. ఆ ము(దయే సీతారావుమూర్షి గారిని అభినవ 
తిక్కనను. జేసినది. 


చిన్మయసూరిని (బామాణికునిగా  నెంచిరి సీతారావు 


మూర్తిగారు. ఐనప్పటికి సూరి సాధింపని కవ్మితయ (పయోగ 
ములను దదితర (పామాణిక కవుల (పయోగముల _ నెడనెడ 
వారు స్వీకరించిరి. వారే (పయోగములను జేసినప్పటికి విచ్చల 
విడితనవము వారి కావ్యములలో. గానరాదు. నియవు నిష బలితో 
గూడి తెనుంగుభాషా కారకము, తెనుంగు నుడికారము కగ్గని 
(మగ్గని భాష వారి భాష. అట్టి, వారి భాషను జాచియ్‌*బహు 
మార్వముల రచనా సంస్కొారణాభి నివేశములతోం బరుగులు 
వారుచున్న వర్తమానాం( ధకవివర్యుల కులములలో (శీ సీతా 
రావుమూర్చి చౌదరిగారు సంప్రదాయ రక్ష రాఖి నిష్ట ల్ని 
వమడిగట్టుకొని కూర్చున్న శుద్ద (శో్య_తియ (బాహ్మణు” అని 
వేటూరి (ప్రభాకర శాస్తి గారు (వవచించిరనుకొందును. 


ఇది సీతారావుమూర్తి గారి కవితా (పపంచముయొక్క 
స్కూలముయిన పరామర్శ, ఆ కవితా (సపంచములో రెండు 
ముఖ్య లక్తణములు--సీతారామమూర్తి గారిని తదితర కవుల 
నుండి వేర్పంచినట్టేవి--కలవని తెలియును, సీతారామమూర్షి 
గారి కావ్యనుల కుద్చోధకములు, కారణములు నయినట్టివి 
జొతీయభావము, _ దేశహిత్తె కదృష్న్టి, గాంధీ ధర్మము, సత్వ 
దయాశె"చశీల సంరక్ట్తణము. వారి కవితాభాషాపద్దతి కవి 
(తయ ము(దతోం గూడి పురోగమించునట్టిది, అందువలననే 
వాదివిధనముగాం జెప్పుకొన్నారు, 


“కళక్రాఅి కే. కవిత్వవుని గంతులు వేయక, రొంత 
రోంతగా 
వలపులు నింపి కబ్బములు (వాయక, విశ్వజనీన 
బోద్భ ఫొ 


కలా కవునీయము 
సంస్క వి (ప్రభా 
నెద మెచ్చితి, జాతికిం 
గాన్క లిచ్చితిన్‌ 


లరిత్మ ముదార వృత్తము, 


మిళితమున్నె న స్పా 


అట్టి నృష్క్టీలో నాదివు కావ్యవమయిన యాత్మార్పణమును 
ముందుగా (బకటించి, తెలుంగువారి కటుక వజిచినట్టు ది 


క్‌ 


“భారతి. 


ాాాలల( 4 రకాలా 
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కన్నుల 


౨ఎలుగు 


శ్రీ ఆర్‌. ఎస్‌. సుదర్శనం 


('్ర్రంం బాంబులూ, ఏలోసప్పేన్నూ, రాకెట్లూ, న్పుళ్ని 
క్‌లూ---వింత శబ్బాలతో గగ ్లలుగావుంది వాతావరణం ..... 
దీపావళి రోజున తెల వారకమునుపే అభ్యంగనస్నానం 
చేసి విజయకువూర్‌ మేడమీద గదిలోకూర్చుని డీ లొక్కిన్‌ 
నవల చదువుతున్నాడు, ఆఫీసుకాగితాలు, స్నేహితులు, భార్య 
ధర్మవణి, డి'బుక్సివ్‌ నవలలులా లోజంతా ఇలా ఏదోవిధంగా 
వునస్తుని కణం ఊరుకోనివ్వకుండా, అంచే అది ఏకాంతంగా 
వుండే అవకాశంలేకుండా, కాలంగడపటం అలవాటు చేసుకుంటు 
న్నాడు విజి యకువూర్‌,ఏకాంతంగా వుండటవుం టీ ఆలోచించటం; 
ఆలోచిస్తే, అసంతృప్తీ , హృదయంలో బాధా గురుకు తెచ్చుకో 
వటమే. అందువల్ల ఆలోచనకు అవకాశంలేకుండా వునస్సుని ఏద్‌ 
వ్యాసంగంలో, ఒక పరుగులో ఉంచుతున్నాడు. డి టకి లన్‌ నవలలు 
తప్ప ఇంకోరకం వుస్త్యకాల్నె తే అవీ ఆలోచనను (పేరేపిస్తాయని 
అతని భయం.... 
ధర్మవేణి పళ్ళెంలో ఫలహారమూ, పాట్‌ తో కాఫీ పట్టు 
కొచ్చింది. పుస్తకం ఒకపక్కన పెడుతూ “నువ్వు తీసు 
కున్నావా ౨” అన్నాడు విజయ్‌. 


“రారు కానివ్వండి 


“నువ్యూతీనుకో ఇక్కడే .... నాకెందుకిదంతా 7 కాఫీ 
చాలు” విజయ్‌ కాఫీపాట్‌న్లె వు చేయిచాస్తుం కే, ధర్మవేణి 
తనే పాట్‌ తీసుకొని కప్పులో కొఫీపోసింది, , 

“అదేమిటి ఈ చీరకటుల_కున్నావ్‌ ? ఇవాళ్ళికంటూ 
కొన్నది ఎప్పుడు-- సాయం(తం-- కటులకుంటావా య 

“ఏది కటుుకుం కే ఏం ? నాకిదే బాగుంది.” 

““ఇది ఉగాదికి కొన్నదికదూ 1” 

“మోకు జ్యాపకాలు బాగా ఉంటాయి" 


“ఉండవ్‌ మరి ! ఒక్కొక్కసారి ఒక మరుపురాని రసవత్తర 
ఘట్టం జరుగుతూం టు 1” 


““మోరు నన్నేమా అనక్కరలేదు, పండుగపూటు. 

“సరే వెళ్ళి దీపావళికోసం కొన్నచీర దీపావళినాడుకట్టుకో, 
బాగుంటుంది.” 

“దీనికూ్క్కూడా మో అర్హ రేనేవిటి 9 నాకది బాగులేదు” 

సగం (తాగిన కాఫీకప్పు (శేలో పెట్స్టివేసి ఆశ్చర్యంగా 
చూశాడు విజయ్‌ భార్యవ్నెపు. 


“ఎందుకని ౩ గంటలు గంటలు నువ్విష ట్‌వడీ ల్సాలక్ష్‌ క 
చీసుకొన్నదేగా.'' 


“నా సెళెక్షనేమిటీ ? మౌ "సెలెక్షనయితే ! నాకా వూదా 
రంగుదే బాగుండేది. 


తిరుగువూటలేకుండా, పెదవి కొరుక్కాంటూ డిమె 
క్‌ నవలనిమళ్ళీ చేతపుచ్చుకున్నాడు విజయ్‌. షాపులో గంధపు 
రంగు వ్నాసూరు సిల్కులీరా ? వూదారంగు బిన్పీ సిల్కుచీరా ? 
అన్న తర్కం వచ్చేటప్పటికి ధర్మవేణి భర్వనే నిర్ణయించమన్నది. 
విజయ్‌ విధిలేక తన అభి పాయంచెప్పాడు. వెంటనే ధర్మవేణి 
మాటాడకుండా అచీర తీసుకొన్నది. ఇప్పుడు అదితనకు బాగు 
లేదట ] 

““క్రాఫీ సొంతం (తాగేసి చదువుకోండి” అన్నది ధర్మవేణి. 


టీల్చిక్షో నమస్కాారం....నువ్వుమాతం జన్మజన్మాలకూ 
భార్యగా నా సెలెక్షన్‌ కావద్నూూ, కొలేవు 1 ఇక దయచెయ్యి...) 


ధర్మవేణి నవ్వింది... *ఆం 1... మీరువేసే ఆర్జర్శకు 
యం తొలుకూడా ఎదురు తిరుగుతాయి ! లేకపోతే ఏమిటండీ? 
ఎప్పటికేది ఇష బముస్తే ఆ చీరకటు_కుంటారు గాని అన్నిం 
టికీ ఒక బ్బెం బిల్‌, రూల్సు, అర్శర్సు అం కే ఎవరువింటారు? 


విజయ్‌ పుస్తకంమోడనుంచి తల(తిప్పకుండానే వోరగా 
ఆమునిచూస్తూూ “పోనీ నన్ను తృప్తిపరచటానికి కనీసం ఒక్క 
సార్జెనా నేను చెప్పినట్ళు ఎందుకు చెయ్యకూడదు 2” అన్నాడు. 


“ఎందుకు వినలేదు, వింటూనేవున్నా.... కాఫీ (తాగే 
య్యండి. అని ధర్మవేణి విసవిసానడిచి వెళ్ళి పోయింది. 


తనమాట (పకారమే ధర్మవేణి చీరమార్చుకుని వస్తుం 
దనే నమ్మకంతో, కాఫీపూర్చిచేసి ఆమెకోసం ఎదురుచూస్తూ 
కూర్మున్నాడు విజయ్‌. కాని ఆమె తిరిగిరాలేదు. సుమారు ఒక 
గంటగడిచినతర్వాత విజయ్‌ దుస్తులువేసుకుని, మేడదిగివచ్చి 
"స్నేహితునింటికి వెళ్ళటానికి కొరుకోసంచూస్తే కారులేదు. 
ధర్మవేణి కారులో తన సస్నేహితురాలిఇంటికి వెళ్ళిపోయిందని 
తెలిసింది. వంటిఇంటిదాకా వెళ్ళాడు, తల్చి వంటవాడికి సలహాలు 
ఇస్తూ సాయంచేస్తూ వుంది. 


“ధర్మ ఎక్కడికి వెళ్ళింది న 
“రుక్మిణీ రమ్మన్నదని వెళ్ళి ౦ది 
“ఏ గ్రంగులీర కటుకోన్నది గ 


(“ఎందుకురా 
వముపవాలకి శ్రా 
చ్‌ 
కాబోలు 


విజయ్‌ 'స్పి కిలువేసుకొని 


అడుగుతున్నావ్‌ 7? ఏదికట్టుకున్నా 
హ్‌ 
ఆందంగానే వుంటుంది. కనకాంబరంరంగు 


“స్నిపొతుని ఇంటికివెళ్ళాడు 


కేర్‌ 


భారతి 


భోజనంవేళకు. తిరిగివచ్చాడు విజయ్‌, కాని ధర్మవేణే 
రాలేదు. రుక్మిణి ఇంటపనే భోంచేన్తున్నానని కబురుపెటి టిది. 
విజయ్‌ మనస్సుబాగా వికలమ్నెపోయింది. డీ'పిక్సివ్‌ నవల 
అతని ఆలోచనల్ని అరికట్క్ట లేకపోయింది... 


రెండేళ్ళ(కితమే విజయ్‌వివాహం చేసుకున్నాడు. చదువు 
పూర్తృయినతర్యాత వనూడేళ్ళు కాలేజి లెక్సరరుచేస్కి తర్వాత ఇన్‌ కవ్‌ఎ 
టాక్స్‌ ఆఫీసరుగా "సెలక్ట్‌ అయ్యాడు. చాలాకాలం. వివాహం 
వేసుకోకుండా భీష్మించుకుని కూర్చున్నాడు విజయ. అది ఒక 
విధంగా ఛం డిమోద్క్య అన్నగార్శమిోాద, వేననూవుమోదా కోపం! 
కొని హొత్సుగా తం డిపోవటంత్సో అందరికం శి చిన్నవాడ్డన 
విజయ్‌ దగ్శరేవుంటూ, తల్నీ (కవుంగా అతణ్మి వివాహానికి 
సుముఖునీగా చేసింది. ముంచి సంబంధాలకి కొరతలేదు, సంప 
దాయం సంపత్తూచూచి తల్మే ఎన్నికచేసీంది ధర్మవేణిని. విజయ్‌ 
కట్నం వష యంలో చాలనిక్కచ్చిగా వున్నాడు.... దానిక్కారణం 
మధ్యకాలంలో అతని మనోన్నేఖరిలో వచ్చినమార్పు విద్యా 
దశలోనూ లెక్పరరుగొనూ అతను ఆదర్శవాదే. లేక్సరరు చేసిన 
మొదటిసంవత్సరం అంతంలో వివోొహం చేసుకుంటానన్నాడు 
విజయ్‌. కానిఅతను ఇష్టపడిన అమ్మాయి కులంవేరుకొావటం తో 
తం(ఉ, అన్నలూ, చేనమావులు ఎవరూ అంగీకరించలేదు. 
తర్భాత వివాహమే అక్కర్చేదంటూ వాళ్ళుతెచ్చిన సంబంధాల్ని 
తిరగొాటులతూ వచ్చాడు విజయ్‌, 


ధర్మవేణి అరవిచ్చిన గులాబిలొ వుంటుంది. ఆమెకు 
ది. ఏ. చదువు పూర్తయిన వేసవిలోనే సెల్టి జరిగింది, తల్ళి 
ధం[డుల గారాబది కారణం కాబోలు ధర్మవేణిలో గులాబీ సౌంద 
ర్యం తోపాటు గులాబీ వముల్చులొ (గుచ్చుక.నే గుణంకూడా నిశితంగా 
వుంది. అందుకే విజయ్‌కు అనిపీన్నుంది ౩; తను అమెను అర్చం 
చేసుకోగలడు. నెమ్మదిగా ఆలోచిస్తూనే వేచివుండగలడు, కానీ 
ఎంతకాలం ఈ వేచివుండటం, సర్నుకుపోనటం. ౧ అఆహపుకూ 
తనకూ వమధ్యఒక వంతెన తనే పొడుగూనా నిర్మించుకురావాలి 
అంటే ఎలా సాధ్యం ! పోనీ అలా చెయ్యటానికే సిద్ధపడి రెండేళ్ల 
నుంచీ (పయత్నిస్తూ వున్నా, ఎప్పటికప్పుడు తను దగ్శరకు వెళ్ళి 
కొద్చీ ఆమె దూరంజరుగుతూనేవుంది 1... చివరికి దొకరకం 
దాగుడు మూతలొటలొ తయార్షెంది. ఏ ఆటఅయినా సరదాగా 
వుండటానికి కాలనిర్జయంవుంద్కి వూరికే పొడిగిస్పే సరదాలేక 
పోవటమేకాదు, అంతకంచపి యాతనకూడ వేరేవుండదు !.... 


భార్య అం శే ఎలావుండాలి ? భర్తృవనస్తుకు నిలువు 
ట్పృద్పంలొ వుండాలి | పోయిన జనవరికి ఇద్నరూ మహాబలిపురం 
వెళ్ళారు, అక్కడ ధర్మచేణి నరకంచేసేసింది | భార్య భర్ష 
వూహించే కల్పనకు గోపురాలు కల్నిస్తూ వుండాలి. అలొకాక 
పొతే కనీసం చూచి ఆనందించే గుణహ్ననా ఆమెలో వుండాలి, 
ఆవి కూలదోస్తూవుం మే ఏంచేస్తాడు భర్చ ౩ సోనీ తనే ఏడ్డెనా 
కల్పించి, తనవూహలో భర్తను కలువుకోవటమే ఆనేవ్యక్సిత్వం 
విశిష్పతాఅం కే ధర్మవేణి విషయంలో అదీ నిజంకాదు. “నంది” 
అంట *పంది" అనడమే ఏక్తెక లక ్యంగావుండేవ్యక్షి వేంచేసు 
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ధర్మవేణి ఎస్సుడు తిరిగి వచ్చిందో, భోజనం తర్వాత 
ఆలోచిస్తూ కునుకుతీసిన విజయ్‌ నిద లేచేటప్పటికి ఎదుశు 
సాక్షాత్కరించింది, “మీకోసం ఎనలో వచ్చారు లేచి ముహం 
కడుక్కోండి, ఓీ కూడా సిద్దంగా ఉంది .... * విజయ్‌ లేచి 


(కిందికి. వెళ్లాడు. ఏమీ మాటాడకుండా. మాటలతో 
లాభంలేదు. మానసికంగా ఇన్బాళ్ళూ పడుతున్చు బాధన్కీ తాప 
(తయాన్నీ ఇవాళ్ళితో అంతంచేస్తి నిర్జిస్పంగా ఉండాలను 
కున్నాడు. ఇకనుంచి | 


వచ్చిన న్యక్త్తి బాంక్‌ ఏజంట్‌ గోపాలరావు. కొంత 
"స్‌ు మాటాడిన తర్వాత అతను క్టృబ్బుకు వెళ్లావుం కే 
విజయ్‌ బయతళ్బేరాడు, (డెన్‌ చేసుకోవడానికి స్పై కి వెడితే 
““సాయంటతం సపెందలకడే రండి అని పురమాయించింది 
ధర్మవేణి, విజయ్‌ ముక్తసరిగా వూరుకున్నాడు. “కోపం 
వచ్చిందా ఇవాళ సాయం[తం దీపాలు వెలిగించి బాణ 
సంచా కొల్పారి, రుక్మిణి నేనూ బజారు వెళ్ళి చెరొక పది 
పేను రూపాయల సామ్మగీ పట్టు కొచ్చాం ,... మీరు భయం 
లేకుండా కాలుస్తారూ ? మీకోసం కొన్ఫి తెచ్చాను. (పత్వే 
కంగా చూద్బురుగాని ..... |! ధర్మవేణి అలా ఉత్సాహంగా 
మాట్తాడేస్తూూ ఉంటే ఎనిమిదేళ్ళ పసిపిల్టలా కనిపించింది 
కోపం పోయి ““సిర్మీగర్ట్‌ (| అనుకున్నాడు వున 
స్సులో నవ్వుకుంటూ. “ఏం వస్తారుకదూ 1 అని ఆమె 
మళ్ళీ అడిగినప్పుడు *“సరేలో అనేసి బయటపడ్డాడు విజయ్‌. 
కాని కారులో కూర్చోగానే “ధర్మ సిర్మీ గర్న్‌ అయితే కావచ్చు 
కాని, భార్వగా ఎలా వేగటం ౫ నాకు నూ తం సుతరామూ 
పనికిరాదు, నాట్‌ వ్నై ఐడియా అఫ్‌ ఎవ్లెఫ్‌ అనుకున్నాడు... 

ఆ సాయం[తం చీకటి పడినాక విజయ్‌ క్షృబ్బులో 
"పకొడుతూ ఉండగా వ్యూన్‌ పరుగెట్టుకొచ్చాడు : “బాబూ 
అమ్మగారిక్తి (పమాదం జరిగింది .... చిచ్చుబుడ్డు వాలు 
స్తూూం'చే ముఖం కాలింది, కళ్ళర్నోనూ పడ్డాయి నివ్వు 
రవ్వలు .... మిమ్మల్ని వెంటనే రమ్మంటున్నారు ..... * అని 
వార్త తెచ్చాడు, 

విజయ్‌ ఇల్ను చేరుకునేప్పటికి అతని తల్సి ధర్మ 
వేణిని ఒళో ౧పడుక్‌ బెట్టు కువి ఉపచారాలు చేస్తోంది. ధర్మవేణి 
కళ్ళు గట్టిగా మూసుకుని మూలుగుతోంది. నుదుటివీదు 
ఒకటి రెండు బొబ్బలు తేలాయి, ముంగురులు కూడా 
కొంతభాగం కాఠళాయి. కాని అసలు (సమౌదం నిష్తురవ్యల 
కళ్ళల్నో దూరటమే ! కళ్ళల్లో వుంటా బాధా వోర్చుకోలేక 
పోశోంది ధర శైవేణి క 

కారులో వంటనే వాస్పిటలుకు వెళ్ళారు, 

హాస్పిటల్లో నాలుగు నెలల (కితమే నే్యతచికిత్స 
కోసం ఒక (పత్యేక గాఖ్ల తెరిచారు. హాస్పిటల్‌ చీఫ్‌ సర్దు 
బలరాం నే తప ద్యంలో నిపుణు డంటారు. ఆయనకు ఫోను 
చేస్తే ఆయన వూళ్ళో లేరని తెలిసింది. ఇంతలో రెసిడెంట్‌ 
వెడికల్‌ ఆఫీసర్‌కు కబురు వెళ్ళింది. అనె వెల (కితచే 
(కొత్తగొ వచ్చిందట. ఈమధ్య చే్యతచికిత్స అమే చేస్తూం 


కన్నులవెలుగు 


దట. అమె అమెరికాలో ఒక ఏడాది (మెయినింగ్‌ కూడొ 
అయిందట. నర్హను కేవా(తము తీసిపోదు అని చెబు 
తున్నారు. హాస్పిటలువాళ్ళు, ఇంతవూ(తవ్నెనా ఒకరు సను 
యానికి ఉండటం ఏదో ఆద్భృష్ట్రుమే అనిపించింది విజయ్‌కి, 


డాక్టరు వచ్చింది ..... సుమారు పదేళ్ళ (కితం ఇంట 
రులో తన విద్యార్శినిగా చదువుకున్న ("సేవులత !--డాక్ట్ర ర్‌ 
(సేములత | 

వచ్చీ రాగానే విజయ్‌వ్నెపు చూచి : “ఏది ఆమె మ? 
అంటూ ధర్మవేణిని కూర్చున్నపాటున్న టార్చితో గాయాలు 
పరీక్షించి, చకచకా 'మేబిల్‌ వగ్జెరా సిద్భంచేయించి, చికిత్స 
(పారంభించింది (పేవులత. 


(పేవులత ఎప్పుడు డాక్టృర్డెంది లి ఎప్పుడు అమె 
రికా వెళ్ళింది ? ఎప్పుడు ఈ వూరు వచ్చింది ౫ ఎంతలో 
జీవితం ఎలా మారిపోయింది 1! అంతా ఎనిమిదేళ్ళలో జరిగిన 
ఒక విచిితంగా అనిపిస్తోంది విజయ్‌కి, ఒకపక్క దూరంగా 
నిల్చుండి మౌనంగా గమనిస్తున్నాడు ఆమెని అసలు 
ఆమె తనను గుర్తించిందో లేదో అని కూడా సందేహం 


ధర శ్రేణికి కళ్ళమీదుగా కట్టు .... చికిత్స ముగిసింది... 
("సేవులత ఏం మాట్యాడుతుందోనని ఉత్కంఠతో ఎదురు 
చూస్తున్నాడు విజయ్‌. 

“వ్పీరు ఆమెను ఇంటికే తీసుకువెళ్ళండి, అవసర 
వెతే నాకు కబురు చెయ్యండి. రేపు సాయంటతందాకా 
కట్టు విప్పగూడదు .... వెలుతురు ఎక్కువగా లేని గదిలోనే 
ఉండవునండి .... ఐ యాన్‌ వెరీ సారీ ఫర్‌ యూ అన్నది 
(పేములత. 


ధర్మ వేణిని కారులో కూరోబెట్టడానికి తీసుకువెళ్లారు, 

“దృష్టి పోయే (పమాదం ఉండంటారా ల 

“ఇప్పుడేం చెప్పటానికీ వీల్సేదు. బర్బ్‌స్‌ ఎక్కువగానే 
ఉన్నట్ను న్నాయి .... (టీట్‌ మెంట్‌ తర్వాతకానీ తెలిదు “కార్నియా 
ఎలా అసెక్‌ అయిందో .... అసఫెక్ట్‌ కాదనే ఆశిద్దాం .... ఇది 
రావలసిన ఆపద కాదు 

థాంక్స్‌ *. నా దురదృష్టం .... స్‌ 

“వ్పీరు అద్నెర్యపడకండి .... భగవంతు. డున్నాడు ... 


('పేములత వెళ్ళిపోయింది. విజయ్‌ కారు స్టార్చ్‌ 
చేశాడు. 

(పేములత అమెరికా వెళ్ళినా భగవంతుణ్జ్హి వరిచి 
పోలేదు. తన నెవర్తెందీ గుర్తించిందా ? బహుశా జ్నాపకం 
వచ్చినా (పస్నుతం గురి ౦చటానికి ఇష్టంలేదు కాబోలు! 


మరుసటిరోజు సాయం[తం విజయ్‌ డాక్టరు. ( పేవలతకి 
ఫోను చేశాడు! “ధర్మవేణి ఆస్పతికి రాలేనంటోంది ..... 
మీరు (శవ అనుకోకుం'టు ఒకసారి నచ్చి చూడండి .... కారు 
సంసిస్తువ్నాను .... థాంక్స్‌ 1” 


తి 


(పేమలత వచ్చింది. ద్వారం దగ్శ రికి వెళ్ళి పలకరిం 
చాడు విజయ్‌. “నే నెవరో గుర్ము వచ్చానా డాక్టర్‌ ౯” 


(పేములత నొసలూ కళ్ళూ ఏదో సమన్య నెదు 
ర్కౌనేలా ఒక్క క్షణం చలించినా, వెంటనే ఆమె పెదవుల 
మీద చిరునవ్వు కనిపించింది. “ఆం =... మౌ లెకృరరుగారు 
కదూ ! నిన్ననే గుర్తించాను. మొదట ఇన్‌కవ్‌టాక్సు ఆఫీస 
రంకే ఎవరో అనుకున్నాను. తీరా చూస్తే మీరు! .... సరే, 
ఆమె ఎక్కడున్నారు ౧” ఆమె కంఠం నిండుగా ఆత్మవిశ్వా 
సాన్ని వ్యక్తృంచేస్తూూ, "స్నేహపూర్వకంగా ఉండటం గమనించాడు 
విజయ్‌, 

ఆమెని మేడమీదికి తీసుకువెళ్లాడు. 


కట్టు విప్పి మందు వేసిన తర్వాత (_సేములతను 
గూర్చి ధర్మవేణికి పరిచయం చేశాడు విజయ్‌. 


“అలాగా .... మీ రెలా ఉంటాలో చూసేందుకు వీళ్నేదు 
కవ! మీ (వేళ్ళు చాల సున్నితంగా పనిచేస్తాయి అని వాతం 
చెప్పగలను ..... “అన్నది ధర్మవేణి. 

(పేములత విజయ్‌వ్నెపు చూచి చిరునన్ను నవ్వుతూ 
ధర్మవేణొ చేతిని తన చేతిలోకి తీసుకొన్నది” ““ తొందరలోనే 
చూద్చరుగాని నన్ను ! .... అడ్నెర్యపడి మనస్సు పాడుచేసు 
కోకండి”* అన్ఫది, 


““ఆవూట వారితో చెప్పండి” అన్నది ధర్మవేణి. 


(పేములత వెళ్ళిన తర్వాత పరధ్యానంగా మాట్టాడ 
కుండా ధర్మవేణి దగ్గ రే కూర్చుండిపోయాడు విజయ్‌. 
సూర్యాస్తమయం పసిడి వర్శంతో కనిపిస్తొంది కిటికీలో 
నుంచి ...,. 


(పేనములత విచ్చిన సంపెంగలా ఉంది. అప్పుటికీ ఇప్పటికీ 
ఆనె సౌందర్యం రేకులు విచ్చి సరిపూర్శత్వం సొందింది. ఒక 
నాడు ( సేమలతా తనూ (పేమించుకున్నారు. కాని వివాహా 
నికి సంఘం అఆడ్నం వచ్చింది. తర్చిదండులూ బంధువులూ 
--నంఘంలో ముఖ్యమె నవాళ్ళు వీళ్ళేకద ! ఆరోజు తన జీవి 
తంలో ఆనందాన్ని, అమృతకల శాన్ని తనకు చెందకుండా చెయ్య 
టానికి తయార్షె, ఈరోజు ఎవరూ ఆ ఫలితానికి బాధ్య 
వహించరేం ఇ ఇది తన దురదృష్టం, కర్మ అంటారు! 
ఎవరికి అర్బమవుతుంది తన హృదయవేదన ౩ ఈ అన్మూ 
యిని తన జీవితానికి భాగస్వామినిగా చెయ్యటంతో బాధ్యత 
తీరిందనుకున్నారు. గాని మనన్నత్వాలు సరిపడక అంతంత 
మూ తంగానే ఉన్న దాంపత్యంలో “అంధత్వం' కూడా దావు 
రించి. సర్వమూ శూన్యవువుతున్న ఈ పరిస్కితి వాళ్ళకు 
కనీనం అర్మమవుతుందా 2 ౨... (పేమలంత తన జీవితాన్ని 
గూర్చి ఏం నిర్మయం చేనుకున్నట్టు ౫౨ ఇంతవరకూ చదువూ, 
ఉద్యోగమూ సంపాదనా--ఇకముందు ఆమె జీవితానికి లక సం 
ఏవిటో * (_సేమలత మూడు తరాల (కింద ఎప్పుడో వృత్తి 
చేసిన కళావంతుల కులంలో జన్మించటమే ఆమె చేసిన నేరమూ? 
చదువూ, నంస్కారమూూ సొందర్యమూ, గుణగణాలూ ఇవేమీ 


[7 


భారతి. 


లెక్కకు రొకపోయాచోు | నంఘౌన్ని తిరస్కరించటానికే 
ఆనాడు తను సిద్భపడ్డాడు. కొనీ (సేవులత అందుకు సిద్ధంగా 
లేదు. ఎందుకో ఆమెకూ ధ్నెర్యం చాలలేదు ! ఆమెలేని ఫంచ 
తనమ్మే సంఘానికి ఆమెని విశేయురాల్ని చేసిన బలవొనత 
కూడా అయింది +... 
తరి మేడమె మొక్కి వచ్చి దీపం స్విచ్చి వేసేదాకా 
చీకట్నో ఆలానే కూర్చుండిపోయాడు విజయ్‌ తన దుర 
దృషాన్ని గూర్చి ఆలేచిన్తూ =... ధర్మవేణి నిశ్శబ్బంగా పడు 
కొని ఉంది ..... 
“అమ్మా ధర్మా, “పెందలొడే భోంచేస్పే బావుంటుంది, 
లేస్తావా * అన్నది విజయ్‌ తర్ని. 
అలాల ని! 
“వదు అత్తయ్యా, అకలి లేదు ..... వారికి పెట్టు స 
“ఇప్పుడు నాకేనా వచ్చింది తొందర 1” అన్నాడు 
విజయ్‌. 
నిశ్శబ్బంగ్యా మౌనంగ్కా క్షణం పూరుకుండే స్వభావం 
కాదు ధర్మవేణిది అలాంటి వ్యక్తి ఇంతసేపూ మౌనంగా 
ఏవి. ఆలోచిస్తూ ఉండిపోయిందో, ఈ [(పనూదాన్ని గూర్చి 
ఆమె వునస్సు ఎంత వికలంగా ఉందో అని తోచింది విజయ్‌కి 
తటాలున ..... మృదువుగా అతను “ధర్మా, |కిందికి వెళ్ళాం 
శని 
పద్య ఇద్దరూ భోంచేద్దాం కొని !* అన్నాడు. 
“పదు, మీరు వళ ౦డి”* 
“దోర. . 
ళ0 ర రా టైం 
వ ఇద్బరికీ భోజనం ఇక్కడికే తెప్పించే ఏర్పా 
చేస్తానులేరా” అన్నది తరి. 
ఆమె మేడమెట్టు దిగి వెళ్ళి పోగానే ధర్మవేణి పెలి 
““ఏవ్పుండ్తీ 1 
“ఏ క్రావారి 2 
“అన్నం స్యూన్‌ తో మీరు పెట్టరా నాకు బే? 
““అవ్ను ఏవునుకుంటుంది ౩ తను పెట్టటం నీ కిష్టం 
లేనటు అర చేసుకుని వమనస్సులో కష _పడదూ 
భా యు లు 


చింది ; 


ధర్మవేణి మాల్యొడలేదు. 

భోజనం మేడమీదికి వచ్చింది. 

“లేరా బేయి కడుక్కో” అన్నది తల్మి. 
దగ్శరకు వెళ్ళి “లే తర్నీ [ అన్నది. 

““నాక్తు ఆకలి లేదు, ఈపూట మానేస్తాను అత్త య్యా.” 

“ఎందుకా మొండితనం ౨ చెప్పినట్ను వినరాదూ [12 
అన్నాడు విజయ్‌ కోపంగా. 

“ఇప్పుడే మన్నదని + 
అన్నది తలి మందలిస్తూ. 

“ఎవరికీ అక్కరలేని ఈ తిండి ఇక్కడికి తీసుకురావట 
మెందుకమ్మూ ”ొ విజయు విసుక్కున్నాడు. 

. గోనువ్వు తినకపోతే వాడూ. తినడు, ఎవరికీ మనసు 

బాగుండటంలేదు ..... ఇలా అడ్బె ర్యపడటం దేనికి ౩? లెండ్యరా, 


ధర గ్రైవేణి 


నీకెందుకు నువ్వూరుకో ”! 


మనకు మంచి జరక్కపోదు ....” అన్నది తర్సీ. ధర్మవేణీ 
దగ్గరకు వెళ్ళి లేవదీయబోయింది ఆనె. ధర్మవేణి వెక్కుతూ 
ఉంది. ““ఏడవకమ్మా కళ్ళు బాధ చేస్తయ్‌.” ధర్మవేణి లేచి 
కూర్చుని “అత్తయ్యా, అన్నంవద్యు, పాలు తీసుకుంటాను” 
అన్నది. 

విజయ్‌ తర్మి వంటవాణ్మి 'కేకవేసింది,. 

“'సాక్టూ పాలే తీసుకురమ్మను అన్నాడు విజయ్‌. 

ధర్మవేణి తల్మిదం(డులు వచ్చారు. సర్హను బలరాన్‌. 
గారు నచ్చారు. డాక్టరు (సేమలతకు నే్యచికిత్స బాగా 
తెలుసుననీ, అమెరికాలో డొాకర్డు ఆమే (పతిభను గూర్చి 
మెచ్చుకుంటూ సర్జిఫికట్టు ఇచ్చారనీ, అన్నారు బలరావ్‌ఎగారు. 
ఆమెమీద ళనకు మంచి నమ్మకం ఉందనీ, ఆమె చేస్తున్న 
దొనికంమె వేదే చెయ్యవలసింది. పస్త్త తమేమీ లేదనీ ఆయన 
చప్పటంతో  ధర్మవేణిని మ(దాస్కో వ్వజూగో తీసుకువెళ్ళే 
ఉద్పే శం తాత్కాలికంగా వదిలిపెట్టుకున్నారు, 

( పేమలత రోజూ ఒక్కసారి వచ్చి వెడుతోంది. 
ఇంటచే ఆందరికీ ఆమెమీద గౌరవం ఎర్బడ్నరది. విజయ్‌తో 
ఆవె స్నేహపూర్వకంగా మాట్ళొడుతోంది కాని అమె వున 
స్పేమిటో అతనికి అవగాహన కావటంలేదు. ఆమెను గూర్చిన 
ఉత్కంఠ నానాటికీ ఎక్కువె పోతోంది ఆతనికి ...... ఒకనాడు 
తన్ను (పేమించి పెళ్ళి చేసుకుంటానన్న ,పేమలత, జీవితంలో 
ఇంకే లక్ష్య ్యవమా (పస్తుతం లేన ల్ని కనిపిస్తూన్న (_సేవులత, 
ఎందుకని అసూయో, ఆసక్త్నోో నిస్పృహో, కోపమో, ఏదోఒక 
భావం చూపటంలేదు ౫ ఈ స్నేహం, నిర్హిష్తతా ఏమిటి ? 


ఆ లోజు ఆదివారం. ధర్మవేణికి (పమాదంజరిగి ఎనిమి 
దవలోజు, ఇంకా కటుల్ప కడుతూనేవుంది ( పేమలత. ఆలోజు 
ఉదయాన్న విజయ్‌ (పేములత క్వ్యార్టర్స్‌కీ బయలుదేరాడు.... 

“సేమ నా జీవితంయిలా దుర్భరమ్నె పోళూందనుకో 
లేదు...” 

“ఒక గ౧(చమాదానికే ఇలా అద్నెర్య పడతారమిటి మారు? 

“అడ్నె ర్వం అంటావు, నీకేపాటి ధ్నెర్యంవుందో చెప్పు. 
ఒకనాడు నువ్వేంచేశావ్‌ ౩ వున పివాహానికి సంఘం అంగికరించదు 
అని తెలుసుకోగానే (పత్యుత్తరమ్నానా (వాయకుండా బంధం 
((తెంచుకొనిపోయావు.... సంఘానికి దాసోహం అన్నావు.... ఎందు 
కని 2 ఎన్నాళ్ళ నుంచో నేను అడగదలచుకున్న ,(పశ్న ఇది.,.. 
నువ్వెష్పటిక్షైనా నాదానివేఅని సంవత్సరాలకొద్నీ వేచి ఉన్నాను. 
చివరకు మా అన్మును తృప్తి పరచటానిక్కి ఇ క ఏంచేస్తే ఏం, 
అని వివాహంచేసుకున్నాను. శాంతీ సౌఖ్యమూరెండూ. లభించ 
లేదు.... ఇలా ఆదర్శాలు భస్టమ్మెన జీవితాన్ని దురదృష్టం 
పూర్తిగా చేజిక్కించుకున్న క్షణాన్నే నువ్వువుల్నీ ఎందుకు కనిపిం 
చావ్‌ ? నా కింక జీవితంలో ఏమాలేదా ? చెప్పు, నువ్వు నూరి 
పోయానా ౫... 

("పేవులత కళ్ళలో నిళ్ళు తిరిగాయి....తలవంచుకొన్నది 
మవాట్ళొాడకుండా, స 
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కన్నులవెలుగు 


“చెప్పు, నువ్వు నాదొనీవికావా చ 
(పేములత కళ్ళుతుడుచుకుని, విజయ్‌న్నె పు చూస్తూ 
నిశ్చలమ్నె న కంఠంచో అన్నది 


నేను మీదాస్టు ఆనుకోండి, 
ఇప్పుడు లాభమేమిటి ౨ నాకు ఆశ్చర్యం ఏమిటం బట మూరు 
ఇన్నిఏళ్ళ తర్వాతకూడా జీవితాన్ని అర్భ్య ంచేసుకోకుండా అవాయ 
కంగా ఎలా వుండిపోయారాఅని 1! ఇరవ్నె ఏళ్ళ వయస్సులో మాట్చా, 
డిన మాటలే నుస్నె వచ్చినా మాట్యొాడుతున్నారు | చూడంది 
అప్పుడు మాకర్చంకొాకపోవచ్చు, కానీ ఇప్పటికీ అర్భంకాలేదా 
నేను (పత్యుత్తరం (వాయనికారణం ౨.... “మా తర్జిదంటడుల 
కిష్క్టంలేదుు ఏంచెయ్యుఎంటావు (పనూ | నువ్వేంచెయ్య 
మన్నా చెయ్యటానికి సిద్ద వే శీ అని (వాశారేనాకు, దొనికి 
నేనెట్లా సమాధానం ఇవ్వగలను ? కొన్నినిర్దయాలు ఎవరికివారే 
చేసుకునేవీీ బాధ్యత వహించవలసినవీ అనిమాకు తట్ట టంలేదా ? 
మోరు చేసుకోవలసిన నిర్ణయం నామాదతో స్తే అదిన్యాయంగా 
నేను చెయ్యవలసిన నిర్ణ యంకానప్పుడు, నురేం చేస్తాను. 9 
మోకు నేనేనిజంగా కావాల్సివస్పె, ఆ ఉత్సరానికి పత్యుత్వరం 
లేదుగనుక్క సరానరి నాదగ్శ రకు వచ్చివేస్తార్కు అలా నిర్ణయానికి 
వస్తారు, అనుకున్నాను. కాని తర్యాతమాకు నాసంగతే అక్కర 
లేకపోయిందే ! ఏవునుకోవాలినేను ౫ నావునస్సు ఎప్పటినుంచో 
మొకు తెలిసేవుందికదా ! అలాంటప్పుడు మా జీవితంలో నేను 
ఆవసరమ్నై న వస్తువునే అంటూ తెలిపేటందుకు మోరేంచేసి 
నట్టు చెప్పండి ?.... ఎవరు సంఘానికి లొంగిపోయినవాళ్ళు ౫ 


విజయ్‌ ఆమెమాటల కడ్మువచ్చి నా ఊహలకూ, 
ఆశయాలకూ మెరుగులు దిడ్చెదానివి ఆ నిర్ణయంవమూ(తం నీది 
కాదా అదీనువ్వే చేస్తావనుకున్నాను 1” అన్నాడు. 


“ఒకన్నెపు మొ తల్సిదం.డులూ ఒకవ్నెపు నేనూ అయి 
నప్పుడు ఆదిమాకు మోారేతప్పు వమురెవురూ చెయ్యలేని నిర్ణయం, 
ఆలోచించండి... అయినా మోరింత అర్భకులని మోకం టీ 
చిన్నదాన్ని నాకెలొ తెలుస్తుంది వ” అంటూ నవ్వేసింది (పేమ 
లత. “మా తల్నిగారిని చూస్తుం కే ఇప్పుడర్శవవుతోంవి, ఆమె 
(వతీది ఏర్పాటుచేసిపెటుతూ మోకు స్వయంనిర్హయ శక్తి 
అేకుండా తయారు చేసిందని 1” 

ప పేమా నువ్వెంత 


కఠినంగా మాట్టాడుతున్నావో 
తెలీదు నీకు 1” 


“తెలును-ా సంఘం, భగ్నజీవితం, దురదృష్టంలాంటి 
తెరలు ముందువేసుక్క్కూచున్నారేమిటా అనిపించి నిజమేవిటో 
చెబుతున్నాను ఆంతే !1.... ధర్మ ఏంచేస్తోంది ? ఇంత ఆపదలో 
ఆ అమ్మాయి ఎంతట్సెర్యంగా నిశళ్చలంగావుందో మోాకేమ్మెనా 
అర్హమవుతోందా స్తు 

విజయ్‌ తటొలునలేచి, “వెళ్ళాను” అన్నాడు. 


(పేమలత అతనిచెయ్యిపటు్టకుని : “ఉండండి, కాఫీ 
తీసుకుని వెళ్ళురుగాని” అన్నది (పొాభఖీేయవడుతూ, విజయ్‌ 
కూర్చున్నాడు. 
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(పేములత లోపలికివెళ్ళి న్బవ్‌మౌోద  వీళ్ళుపెట్కి 
తిరిగివచ్చి, జడవివ్వుక్‌'ని తలదువ్వుకుంటోంది.... విజయ్‌ ఆలో 
చనలో పడ్డాడు.,.. 

““నిన్నిప్పుడు వివాహంచేసుకుంటాొను అన్నాడు ఉన్న 
టు ౦డి, 

ధం 

(సేవములత నవ్వింది. “వున ఉద్యోగాలుతీసేస్కి తర్వాత 
మివు శ్‌ నన్నూ జెలుకు పంపిస్తారు” 

“హిందూధర్మ( పకారం నేను నిన్ను చేసుకోవచ్చునే, 
ఈ చటా నికి అర మేమిటి ? వకు ల నర్శంచేసుకోలేని విళ్ల 

వు య్‌ లి అజాలి యా న్‌, 

నీ చట్టుం ఎవరుచెయ్యవున్నారు వి ఉద్యోగం మానేసి సెళ్ళి 

వూ న్‌ 
చేసుకుంటానునిన్ను శా స్తోక్తంగా... 


*పవ్పుహ్హా గొప్పపనిచేస్తారు 1)” అంటూ ("పేవులత 
లోపలికి వెళ్ళింది కాఫీ తీసుకురావటానికి. 
హిందూ వివాహాన్నిగూర్చి, హిందూధర్మాన్నిగూర్చి 


విజయ్‌ ఆలోచిస్తూనే ఉన్నాడు. తను “పేమలతను ఎందుకు 
వివాహంచేసుకోగూడదు ౨ ఇక్కడ సపత్నుల ఈర్షా్యాసూయ 
లకు (పమేయంలేదే |! ఈమా శు (పేవులతతో ఆం ;*్ధధర శ్రైం 
ఎప్పటికీ ఒప్పుకో రు ! ఆది న్యాయంకాదు [2 అన్నది.... ఆసలు 
వివాహమం కే ఏవిటి ౫ మనసివ్వటమే (పధానవ్మాతే ("పేమ 
లతే తన భార్య. మంగళసూ( తం కట్టుడమ్నైె తే ధర్మ తన భార్య. 
ఇందులో ఎవరిని కాదనటం 

ఒకనాడు ధర్మవేణికి కట్టు విసి పరీక్ష చేసీంది 
("సేమలత. “కంటిలో గాయాలు ఇంచుమించు మానిపోయి 
నక్క, కట్టు అవసరంలేదు” అన్నది. కాని ధర్మవేణికి చూపు 
మూ(తం రాలేదు ! ఇల్లంతా గొల్టువున్నారు. 

ఇక శాశ్వతంగా ఆంధత్వమేనా లి 

మూడు నెలలు వ్యవధి యిచ్చి వెలుగుని (పసారంచేసే 
గుణం కోలోయిన కార్చియాని ఆపరేట్‌ చేసి కొత్త కార్చి 
యాని (_గాఫ్స్స్‌ చేస్తే చూపు వస్తుందని సర్శ న్‌ బలరావ్‌్‌ 
గారు అభి(పాయ మిచ్చారు. తనే ఆపరేషన్‌ చేస్తానని కూడా 
ఆయన అన్నారు, ఇక అదొక్కట ఆశ, 

విజయ్‌కి ఏమీ తోచలేదు. ఆ సాయం(తం క్షబ్బుకి 
వెళ్ళకుండా (సములతను చూడటానికి వెళ్ళాడు. 


(పేములత అభిిపాయం అడిగాడు ఆపరేషన్‌ గూర్చి. 


“ఆపరేషన్‌ చేస్తే చూపు రావటం నిజమే, తప్ప 
కుండా వస్తుంది. కాని అది సున్నితమ్నెన ఆపరేషన్‌. ఇక్కడ 
శేయించటం నా కిష్ట్పంలేదు. బలరావ్‌ుగారు చెయ్యలేరు, 
న్నెజాగ్‌లో (పొఫెసరు పరమేశ్వరరావుగారిచేత చేయించండి...” 
అన్నదాదు, 


““నమ్మకమేమిటీ గ అన్నాడు విజయ్‌ నిస్పృృహగా, 


ఆ నిస్పృహ జీవితం మీదే నిస్సృహగా వ్యక్తం 


అయింది. 


శ 


నాలో ఉందా ** అని 


("సేవులత. 


నమ్మకం (పశ్నించింది 


ఇాఠత తి 


ఆయ 


“అయితే. ధర్మకు తప్పకుండా చూపు వన్నుంది ..... 
ధ్నెర్యంగా ఉండండి.”” 

విజయ్‌ వెళ్ళటానికి లేచినవాడు ఆగాడు. ఏమిటో 
చెప్పబోయి, నందేహిన్తూూ ఉన్నట్టు ఆమెన్నెపు చూశాడు. 
ఆమె అతనివ్నెవు తదేకంగా చూస్తోంది. ధ్నెర్యాన్ని, విశ్వా 
సొన్ని (పసాదిస్తూ కర్షవ్యాన్ని నిర్శేశిస్తొంది ఆమె చూపు.... 
అదొక వెలుగు! 

“5 సేమా ! నీ మంచితనాన్ని ఒక్కసారి ముద్వెట్టు వో 
వచ్చా ” అన్నాడు, భక్నుడు దేవతని వరం కోరుకుంటున్న 
ట్సుగా విజయ్‌. 

(పేవులత ఒక్క కణం నిదానించి ఆతనికి దగ్శరగా 
వచ్చింది. ఆమెను హృద యానికి హత్తుకాని పెదవుల్ని ముదు 
“పెట్టుకున్నాడు. ఆమె అతణ్ని దూరంగా ( తోసివేసింది. 


“డెంం .... మంచితనాన్ని కాదు, నన్న ముద్చెట్టు 
కుంటున్నారే ! మిమ్మల్ని దగ్గరకు రానిస్తే (పమాదమే |! ఇక 
వెళ్ళండి" అన్నదామె చిరుకోపంతో. 

“నా జీవితానికి దారి చూపిస్తన్నావు...నీ సంగతేమిటి ౧” 


“ఏముంద్కీ ఎందుకు డాక్ట్ట రయ్యానో ఆపని సాగు 
తూనే ఉంది కద 

*ర్సిక్సు ప్రురేమీ అక్కరలేదా న నువ్వెంత దగ్శరగా 
ఉన్నావో మళ్ళీ అంత దూరంగానూ ఉన్నావనిపిస్తుంది.... 
నువ్వు నాకు అర్భ్యంకావు .... కొని జీవితంలో నువ్వే నా తుది 
విశ్యాసం.” 

*వ్పుర్రి (సేవుం టే ఏవునుకున్నారూ 1" అని నవ్విం 
దామె. ““'వునుష్యులు ఎంతదూరంలో ఉన్నా చునస్సులకి దూర 
వుంటూ లేదే! మీరు ధర్మని అర్భ ంచేసుకోండి, నేనూ అర్హ 
వమౌతాను 

వూడు. నెలలు గడుస్తున్నాయి. అంతలో తలవని 
శలంపుగా (పేములతను వ్వైజాగ్‌ బదిలీ చేశారు. ఇది శుభ 


శూచకమునే భొవించారు విజయ్‌ ఇంటో అందరూ. వ్వైబాగ్‌ 
వెళ్ళిన (పేుులత ఉత్తరం (వానింది కూడా. తను పర 
మేశ్వరరావుగారితో సం(పదించినట్ళూూ, ధర్మవేణిని తీసుకు 
రావలసీందనీ ,..44, 


“ఆపరేషన్‌ (పేమే చేస్తుంది. నేనూ ఉంటాను కాని 
నేను ముసలివాళ్మవుతున్నాను' అన్నారు. డాక్టరు పరమేశ్వర 
రావు. 

ఆపరేషన్‌ జరిగింది ..... 

ధర్మవేణి అన్ఫది విజయతో ఏకాంతంగా ; *ఏవుండీ? 
ఒకవేళ నాకు చూపవు రాకపోతే ఏమౌతుంది ? .... జీవితాన్ని 
గూర్చి నే నెప్తుడూ ఆలోచించలేదు. దాని విలువేమిటో అర్భం 
కాలేదు. నాకు ఇన్నాళ్ళూ .-.... కణం వూరుకోకుండా, నా 
కిష్టం వచ్చినట్ళు ఈ (పపంచవుంతా నాదే ఆయినట్లూూ 
ఆడుతూ. పాడుతూ గడిపాను. నాలోని (పత్యేకతని చూపు 
కోవటానికి మీరు అవునన్నది కాదని ఎన్నిసార్లో మీకు 
కోపం తెప్పించాను, కావి మీరు లేకపోతే బీవితం లేదని చెప్త 
టానికే భగవంతుడు నాకీ శిక్ట వేశా డనిపిస్తోంది ! అజ్మా 
నమే అయినా పొరపాటు చేసినప్పుడు, ' ఫలితం లేకుండా 
వూరికే పోదు! .... ఇప్పుడు మీరే నా కన్నులకు వెలుగు కదా 
జీవితాంతనవా .... నొకు దృష్క్టి వస్నందని మీకు నమ్మక 
వేనా 

విజయ్‌ ఆమె చేతిని తన రెండు చేళతులవుధ్యా (గహించి:ః 
చ్చూపు ఛప్పకుండా వస్తుంది ధర్మా !" అన్నాడు, అతనిలో 
పరివర్తన పరిపూర్జ వుయింది ఆ క్టృణాన. 

“డాక్టరు ఎంత మంచిదండీ 1! ఎప్పుడూ నవ్వుతూ 
మాటాడుతుంది. ఆమె ఎలా ఉంటుందో చూడాలని కుతూ 
హలం .... అందుక్షెనా నాకు చూపు రావాలి.... లోకాన్నీ 
మిమ్మల్నీ మళ్ళీ చూడాలని ఎంత ఆశగా ఉందనుకున్నారు!”” 


(పేమలడే కట్టు విప్పింది ఏ 


ధర శ్రవేణికి (పపంచం మళ్ళీ (కొత్తగా దృశ్యం 
అయింది. (కొత్తచూపుతో _పేమను గుర్తించింది ధర్మ. 
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తెనుగువుణుగులు 


(శ్రీ తిన్మూవజ్ఞ్రల కోదండరామయ్య 


స్రైగేవల నన్నెచోడుని కుమారసంభవమును సవిమర్శముగాం 

బఠించుటలో. బెక్కు అపూర్వాంశములు గోచరించినవి, ఉన్న 
పాఠములతో నరము కుదురక చిక్కు గెలుపుచున్న పద్యములు 
కొన్ని. కించిత్సంస్కారముతో సుగమముల్నె  _ సరసార్దములను 
సమకూర్చం జాలినవి. అట్టి వానిలో గొన్నిటి నీ వ్యాసమునందు 
వివరింతును. 


కే పెం డీ పొళియ....జూదర లు 


కువూరసంభవము నందలి యష్ట్టమా థ్వ్యాసములో 
చం[దోద య వర్శన సందర్భము నందలిది యా పద్యము : 


గీ ఈశు నుద్యాహమున కమరేం(ద దిగ్వి 
లాసవతి స్టె డిపాళియం బోసి తెచ్చు 
జాదరలొ నాంగ రాగపూర్మోద యేందు 
బింబమునం బాండు కిరణాంకురంబు లెసలగె. 
(ర--112) 


మదరొను విశ్వవిద్యాల యమువారు (పచురించిన కుమూరసంభవమే 
నందలి పాఠమిది. తంజావూరులోని తాళప్యత (పతిలో నిందలి 
మూడవ పాదమున *“జాదరలొ స్ట్టానమున “బాదములొ అనీ 
కలదు. (శీ మానవళ్ళి రామకృష లా కవిగారి (పతిలో (వాంత్మపతి 
ప్రాతము సంస్కృరింపండి “పాదవములొె నాయి ఇత్యాదిగా నచ్చు 
'వేయంబడినది. వావిళ్ళవారి (పతిలోం గూడ '“పాదములొ నాంగి 
అవియే కలదు, ఇట్టు మానవర్శివారి (పతియందును, వావిళ్ళ 
వారి (పతి యందును నున్న “పాదములొ”' పాఠమునకు భిన్న 
ముగొ విశ్వవిద్యాలయ (సతిలో “జాదరలొ* యను పాఠము 
ము(దితవ్మా యున్నది. ఇది పరిష్కర్త లు అర్జా నుగుణముగా 
సవరించిన కల్పిత పాఠమే కాని యే (వాంతపతిలోను నున్న 
పాశము కాదని తోంచును. ఈ పాఠము నిట్ము సంస్కరించు 
టకుం గారణ మేమ్నెయుండును అని వునము పరిశిలింపవలసీ 
యున్నది. నీ మానవల్శివారు (గంథాంతమున ము,దించిన 
లఘు టీకలో  'పాళియి యను పదమునకు “తట్ట” అని 
యర్శము (వాసిరి. ఆ యర్భ మునే (గహించి పద్యార్భమున్న 
నమన్వయించుకొనుటలో “పాదములొ”" యను పాఠమున కర్చు 
కుదరలేదు. అందుచే పరిష్కర్తలు *“పొాదములొ” యను పాఠ 
మును బరిహరించి *“జబొదరలొో” యని దానిని సవరించిరి. 


ల 


(గంథాంతమునందలి పదముల పట్టికలో “జొదరులు (నాం! 
ర--112=గందపొడ్కి  చూర్శు వసంతము అని యర్శమః 
(వాసీరి. ఆ పద్యములోనే యున్న “పాళియ” యనుపదమీాపద 
ముల పట్టికలోని కెక్కలేదు. అందే (గంథాంతమున నున్న 
పాఠబేదములు---లఘు వ్యాఖ్యలో “జాదరలు = గందవొడిజఐ 
పాండుకిరణాంకురములతో. బోలికి' యని వ్యాఖ్యానింపం- బడినది. 
ఈ వ్యాఖ్యానమునుబట్టి పాండు కిరణాంకురములతోం బోలిక 
కుదుర్చుటకే “పాదములో యను పాఠమునకు బదులుగా "జాద 
రలెౌ యను పాఠము కల్పింపంబడినట్ను విశద మగుచున్నది. 
దీనినిబట్టి పరమేశ్వరుని పెండ్శీకి తూర్పుదిక్కు అనెడి కాంత 
బంగారు 'ప క్ళైములోం బోసీ తెచ్చు గందవొడియో యనునట్ను గ 
చం (దబింబమునం బొండు కిరణాంకురవము లొస్పుచుండె నని భావ 
మవగత మగుచున్నది. వీ రిట్ళుగా వీ పద్యార్భమును కుదుర్చు 
కొనుటకు పాళియ యను పదమునకు ప క్నీలు అనుట యర్భ 
మన్న నిశ్చయ జ్నానమే కారణమని వేరుగాం జెప్ప నవసరము 
లేదు. 

శబ్బరత్నాకరములో సాళియ, పాళి యను పదములకు 
జూదమూాడెడు పలక యని వూ(తమే యర్శ మొసంగంణుడి 
యున్నది. సూర్యరాయాం[(ధ నిఘంటువులో మా్యతము సె 
యర్శముతోంబాటు. రెండవ యర్శముగా పాాతము, ప ల్టిము 
అని యిచ్చిరి. ఇందు వురలొక విశీష మేవునంగా “పాదములో నాంగ 
యనుటకు బదులుగా 'సాదవులొ నాగ్‌ యనియు, “రాగ 
పూర్మోదయేందు అనుటకు బదులుగా “రొగ పూర్వోదయేందు” 
అనియు ము( దింపండి యుండుట, ఇవి నిఘంటు వా 
చేసిన సంస్కారములో, అచ్చు తప్పులో తెలియరాదు. 'జాదర' 
యను వదమునకు సూ, ని తోను, వావిళ్ళ నిఘంటువులోను 
గందవొడి (చూర్మ వసంతముాచి. ని అనియు, జాదరాడు = 
గందవొడి చల్కుచు (కీడించు. అనియు నర్భము లొౌసంగణుడ 
యున్నది. జాదరాడు పదము (కింద “సొాలయు తుమ్మెదలు 
బుప్పొడి జాదరాడి,  చలువపూనీట వసంతంబు చల్చి యను 
ద్విపద పరమయోగివిలాసములోని (పయోగము. నిర్హారక 
ముగా నొసయబడి యున్నది. ఇటీవల ఆం(ధ(పదేశ్‌ సాహిత్య 
అకాదమీవారు  (వచురించిన “*నన్నెచోడుని పద్యసయోగ 
సూచిక లోం గూడ విశ్వవిద్యాలయ (పతి ననుసరించి “జొద 


ఛాఠతి 


రలౌ' యను పదమే (గహించి వా రిచ్చిన యర్మ్యమువే పక్కన 
కుండలీకరణములో గందనొడి లేక చూర్ణవసంతము అని యిచ్చి 
యున్నారు. సూ, ని గాని వావిళ్ళ నిఘంటువుగాని “నొదర' 
సదమునకు కుమారసంభవ (పయోగనును జూపలేదు. 

తెలుగున చం (దోదయ వర్శనమును గావించిన యితర 
కవుల (పయోగ సంపదాయములను బట్సియు, తాళపష్మత 
న యను పొఠతము 


అలీ జల జాకి ఎవానో 
జూజావము, జాజాల 


(పతి పాఠమును బట్సియు నిచట “జాదరలా” 
అవర్‌ ఎబటాటీ 


సరసము కాదని తోయంగలదు. జాజము, 


జాజూలు అను పదనుల (కింద నిఫఘుంటా 
నీ (కింది (పాచీన కవి(ప యోగము లొసంగంబడి 


బాటనీ 
పొరిక్క బాజాలపొలి, 
నులలో 
యున్నవి. 
గీ. శర్వరీ చం దపరిణయ సముచితాంకు 
రార్త్వణ (క్రియ గలయ వియద్విభాగ 
పొరికలం దోంచు (క త్చ జాజూల మొలక 
లఅనంగం దొరక లొండాండ యంకురించె. 
కవికర్ట రసాయనము. తీఆ. చెర ప 


వొ 


ననజభి దజనీ వివాహోతృవారంభ 
మున దోంచు జాజాల మొలక లనంల. 
“పె. శకుం. అా1863. 
సీ, వుద చకోర వివాహ వుహివును వెలిని నూ 
లెలయు జొజాలపాలిక యనంగ, 


రొ. వి. 3౩.80. 
, బాజాలపాలెల సరెష్వషధులు నించి 


లైనా 


(పోక్టించె సొక్క పద్మాక్షి జలము. 
శివరా. 2-=ర్‌6. 
సీ. పొదివి వేనులం దోంచు పులకాంకురంబుల 
శుకము జాజాలపాలికలు చేసి 
అని. 3౩-౮76. 
పీ పొలిక జాజాలపాఠలిక నాంగను 
నంకురార్తణ శరావాఖ్య దనరు. 


ఆం(ధ. భాషా. ఏక! 09, 
నావ్‌ వానో 
జాజములు, 


యాత మాటో 


జొబజాలు ఆనంణగా వివావిది శుభకొర్యముల యందు 
అంకులోత్పత్తి శై పొాఠలికళలయందుం బోయు నవధాన్యములు, 
అనాలో అట్‌ 


అట్‌ నానీ 


జాజాలపాలె జూజాలపాలిక  యనంగా ఆంకురోత్సృత్సి కై నవ 
ధాన్యములు పోసి యుంచెడు శరావము. పాలిక, పాలియ, పాఠె 


యనునవి సమానా ర్శ కముల్తె న పదములు. పయి (ప యోగము 
లలో కవికర్మ రసాయనము నుండి యొసంగంబడిన పద్య 
మించుమించుగా నన్నెచోడుని పద్యమును బోలియే యున్నది. 
శర్వరీకాంతకును, చం[(దునికిని జరుగు వివాహ కాలమున వియ 


ద్విభాగము అనెడు హెరికలయందు తోంచు జూజాల మొలకలో 


యనునట్ళుగా నక్స్మ్మతము లంకురించెనట |! పయి నన్నెచోడుని 
పద్యములోను “తొళియి యను పదమునకు కీ రావుకృష 
కవిగారు (వాసినట్ను గా “తట్ప ఎప కి ము అని యర్జ్శ ము 
కాక పొరిక---నవధాన్నముల షులకలు  మొలిసీంచెడు శరినము 
అని యర్శము చెప్ప్తుక్‌నవలన యున్నది. ఇ ట్ఫర్భము చెప్పు 


కొనిన పిదప--దానినిబట్సి సంస్కరింపంబడిన “జాదరలో 
యను పాఠము కూడం బరిహరింపవలసి యున్నది. ఇలు తాళ 


ప్మృతపతిలో నున్న పా ఠవు *“బాదములాో యనుట వునము 
వురువరాదు. అది *“జాదములొ  యనుటకు లేఖకుని పార 


బొటు వలన తప్పుగా [వా యయడిన రూపము. 


పయి 
నాసంగణడిన (పాచీన కవి (ప యోగములతోని జాజములు 
జాజాలు అనుటకు బదులుగా నన్నెచోడుండు (పయోగించిన 
పదము *“జాదములు. జాదములు అను పదము “జాజముల్ప 
ఆనుటకు రూపాంతరము. చకారజకారములు మారి రూపొంత 
రము లేర్పడుట మన కితర పదములలో గూడం గొననగును 
ఇప్పుడు నన్నెచోడుని పద్యమున కర్చ మిట్కు చక్కంగా, సరస 
ముగాం గుదురుచున్నది. 


పరమేశ్వరుని యుద్వాహమునకు తూర్పుదిక్కు అనెడి 
పాఠికలోం బోసి 


కలో (జాజాల్రు యనునట్ళుగా దాగపూర్జ్మమ్మైన ఉదయ చరం్యిద 


కాంత బంగారు తెచ్చు నవధాన్యముల ముల 


బింబమునం బాండు కిరణాంకురను లొ ప్పెను, ఎ(రని చం[ద 
బింబము బంగారుపాలిక వలెను అందుండి వెలువడు తెల్లని 


ఆ పొలికలో మొరిచిన జాజాల మొలకలవలిను 


నుండెనని భావము. ఇ ళీ చందోదయ వర్ణ నము జెలుం 
గులో (పాలిన కవీశ్వరులు కొందరు చేసిన చం(దోదయ వర్ణ 


నముతో సంవదించుచు సరసార్హ సంపాదకవ్మె యొప్పారుచున్నది, 


తిరణములు 


ఖ్జ నో ల శ 
ల “నురతూ శ్రపరానంత” 
కువమారసంభనమునందే.  సప్పృమాశ్యాసమున ఓషధి 


(పస్తృ పురవర్శ్మన సందర్భమునం దీ (కింది పద్యము కలదు. 


వుహా(సగ్ద ర; 

ఫలభారా న్యమచూడ (పకఠ విహర దుత్పన్న కీరాళి 
పుంస్కోో 

కిలరావంబుల్‌ "సెలంగన్‌ గృతకనగ తటాకీర్ణ్య  కేశీర 
వంబున్‌ 

గలయం దద్డోషు మోలిం గలవువన సురక్ష్మాసరానంత 
కాంతా 


కులవముంజుధ్యానమున్‌ సంకులముగ వరునంగూడీి చెల్వంది 
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తనుగుముఖుగులు 


ఇది విశ్వవిద్యాలయ (పతి యందలి పాఠము. (శీ మాన 
వల్మివారి (వతిలో వబాండవ పాదమున “కవులవన నురక్షాపగొనంత 
అని పాఠము కలదు. తంజాఫ్రూరిలోని తాళపత (వతిలోం గూడ 
మానవర్శివారి పాఠమే కలదు. వావిళ్ళవారి (వతిలోం. దొలి 
పాదమున “చూడ (పకరొ యనుటకు మారుగా “చూత (పకర' 
యను పాఠము మార్చంబడి యున్నది. 


ముత్తెజింగులయిన శబ్దములు 'పెల్ళు రేణి. నంకులముగ 
(మోాంగె. ననుట యందలి తాత్సర్యము, వృక్టములవింది 
చిలుకలు, కోకిలలు--వీని శబ్బములు, కృతక 
పర్వతములమీంది నెవుళ్ళ కేకలు, కలవు వనములయందలి కాంతల 
వుం జుధ్వానము--ఇని వమూూండును కూడి సంకులముగ మోంగె 
నంటు 1 : కాని యూ పదమునకు స్కూలముగా నర్శ మిట్టుదని 


తుమ్మెదలు, 


గోచరించుచున్నను మూండవ పాదమునం గల “సురక్షా శ్రపరానంత 
యను పదముల కర్శ్య మేమో వానికిం. దక్కిన పదవులతో 
నన్వయ మెట్ళో కుదురలేదు. అథో జ్నాపికలో (వాంత్యపతి పోఠ 
ముగా నిచ్చిన “కవమలవన సురక్షా పగానంతి యను పొఠమి 
గూడ నిట సహాయకారి కాలేదు. అంతకుమునుపే 91వ పద్య 
మున “*హాలిక నితంబినీ తతి ని వర్షించి యుండుటచే నిచట 
“కవులవన” 


“ఆలవువని అని యుండుటయే సవుంజసము. 


వునుటు యిచట నంతగా. (బయోజనకారికాదు, సురక్న్మాప 
రానంత యనునది విశ్వఎద్యాల యు (పతిలో పరిష్కర్హలు చేసిన 
సవరణ. ఆ సవరణ వలనం గూడ నర్శము కుదురుటలేదు. అచట 
పాఠ మిట్టుండవలయును. “'కలనువనా-సు--రక్తా--పర-- 
అనంతకాంతాకుల వమంజుధ్యానవు'  (వాంతపతి సాఠముళోని 
గి ను రొ గా పఠించి-యూనివర్పిటీ , [పతిలోని 'క్న్మా 
లోని మావత్తును తొలగించి దానిని “క్షా” గా | వాత పతిలోనే 
యున్నట్ళు పఠించినచో నా సమాసమున కర్ణ వు చక్కంగొం 


గుదురుచున్నది. 
దగును. 


ఇపు డా పద్యవున కర్ణ మిట్ళు చెప్పుకొనం 
ఫలభారముచే మిక్కిలిగా వంగిన మామిడిచెట్ట సమూ 
విహరించుచున్న---అందే పుట్టిన వగు చిలుకలు, 
గండుకోయిలలు వీనియొక్క. రావములును-- 


హమునందు 
తుమ్మెదలు, 
(కీడాపర్వత సానువులస్నై. నిండియున్న నమళ్ళయొక్క "కేకు 
వలన నుత్తన్నవుగు శబ్బమును, కలవువనములను బొౌగుగా 
రక్టించుట యనెడి కార్యమునందు ఆనక్షి కలవార్తె న కాంతా 


నవమూహము పక్సులను తోలుచు చేయుచున్న మునోహరవెన 
శబ్బ మును కలసి సంకులముగ (మో'సెను, 


కనుక వయి పద్యమున “నూడ (పకర' యనుటకు 
వూరుగా “చూత( పకరి అనియు, “సురక్షా శ్రపరానంతి యను 


2శ్ర 


టకు మారుగా 'నురక్షావరానంతో అనియు పకించుకొనవలెను , 
“చూడ(పకరి యనుటకే యెట్లో యర్శము చెప్పుకొనందగి 
యున్నను “చూతటపకరి యనుట మరింత స్పష్టముగా 
నుండును. కోకిలలు, కీరములు, ఆలులు చూడములయందుండు 
నని సామాన్యముగాం జెప్తుటకం ళు “చూతములయరి దుండు 


"నని చెప్పుట సమంజసము. అందుచే నీ పాఠవే మేల్హరమని 


తలయందగి యున్నది. 


వత త్చురోపౌర జనంబు_* వారజనం జు 


క్స్‌ద్రి (పస్ఫృ వురవర్శనమునందలిదే వురొక పద్య మిది 
చూడుండు : 

చ. కొలందికి మీజిం బెద్ద యగు కోట తనర్పునవస్తు నంతతో 
జ్హ్వంితర స్మత్పభాతి రవిచం(దరుచుల్‌ సారనేరకున్న నం 
ధ్యలు దివస (తియావులును దత్స్పురి పౌరజనం బెణిుంంగుం ద 
ముులము చవిన్‌ విహంగగతిం బువ్వులతావి రతి(పసంగతిన్‌ , 

+ 7 ఆ---105వి 

ఆ పురమున కొక పెద్ద కోట క౪దు. అది మిక్కిలి 
యున్నత వుయినది. ఆ యున్నతిచేతను, ఆ కోటగోడలు బంగా 
రువి యగుటచే నా బంగరుకాంతియొక్క యతిశయముచేతను 
నూర్యకిరణములును, చం(దకిరణములును నా పురమును (బవే 
తించుటుకు వీలులేకుండెను. వురి యూ సపురమువారికి ఇది సంధ్య, 
తెలియుచుండిన దనంగా 
తాంబూలము చవిచేతను, పక్నల గమనము చేతను, పూవుల 
తావులచేతను, రతిసంగనుములచేతను . తెలిసికొనుచుండిరి. 


ఇది రాతి, ఇది పగలు అని యెట్ళ్లు 


విశ్వవిద్యాలయ | పతిలో (గంథాంతమున తప్పొప్పుల 
పట్టికలో “తత్పురి పౌరజనంబి అనుట తప్పని, దానిని “వార 
జనంబు అని దిద్నుకొనవలయునని దిద్మ్నుబాటు సూచించిరి. 
కాని యూ దిద్ను బాటు అనవసరము. అచటి వారజనమునక్త 
ఎట్సీ (పసక్తియు. లేదు. వారి వర్శనము (పత్యేకముగొ తర 
వాత చేయబడి యున్నది. ఇచ్చట “పౌరజనంబు అనియే 
యుండుటు యర్హా నుకూలమును నయియున్నది. ఆ యూరి 
వారు--సూర్య చం(ద కిరణములు కోటతనర్పుచే--వస్తు (పభా 
తిచే నందు. (బవేశించుటకు వీలు లేకపోంగా--- తాంబూలము 
రంగుచే (పాతస్త్పంధ్యను, గూండ్డకుం జేరుకొనుచుండిన పక్షం 


కలకలారానముచే  సాయంసంధ్యను, వూవులతాళిచే--పగటి 
యందు వికసితములయి పరివుళములు చెదజల్మును గనుక 


పగటికి, రతివాంఛచే. రాతికాలమును. తెలిసికొనం గలుగు 
చుండిరి. కనుక నిచట *పొరజనంబు అనివ యుండుట 
సమంజసము, అర్జానుకూలమును. కడపటి పాదమున “తమ్ము 


జార తి 


లము విన్‌ అని నవరించుకొనందగును. లీదో *చవి ఛవి శబ్బ 
భవమని (గహింపందగును. 


4. నీలి గుడీపిన కియళ౯ా 
అష్పువమూ శ్వాసమున నంధకార వర్మ న సండర్భను 


నందలిది ౦యయథొౌ (క్రింది పద్యశు క 


గీ, చీరి నేతితోం గాటుక సిక్క మెదిచి 
నణియ (బహ్మాండ కుహరంబు దెఆటిపిం గదియ 
వరుసతో ముద్వపరువడి న్నైచి కలయ 
నీలి గుడిసిన (కియఃం జీకువాలు గవిసె. 
3 ఆ. 99 ప. 


ఇచట 'నీలి గుడిపిన కియన్‌ ! _ అనంగా నర్శమేమి ? 
సూర్యరాయాం(ధ నిఘంటువులో “నీలీ యను పదమునకు 
నలువు, నీలిమ యని యర్శృము (వాసి దానికింద పయి నన్నె 
చోడుని పద్యమునే యొనంగిరి. శుకనప్పృతినుండి కూడ నురొక 
(పయోగ మొసలబడినది. తుదిని కుండలీకరణములో “సిల్రిం 
గుడిపిన కి యన్‌ --న్హె ల్యమును వ్యాపింపంబేసిన రీతిని అని 
వివరణము కూడ నొసంగిరి. కొని పయి పద్యమును గల వర్జ్మన 
మునుబట్టి యా వివరణ వముంత సమంజస మవ్మానదిగాం దోయట 
లేదు. కాటుకపట్టు [ప(కియను గూర్చి నన్నెచోడునిదే షషా 


శ్యాసమునందలిది యా (కింది పద్యము గవునింవుండు $ 


వు, పరమస్నేహము హృత్సలోరుహమునం బా్యతంబుగా 
నించి సు 


స్ట్‌రతం బుణ్యదశం దపోన్ని వది నుద్బీ పించి 
(బహ్మాండక 
ర్సర ఖండంబున ముం(ఈకాటుక దగన్‌ ఫాలాక్షు6 
గూర్పింప న 
గ్శిరిరాజాత్మజ వళ్ళి నా నమరి నింగిం బర్వె నీలా 
(భముల్‌. 6 ఆ. 96 ప. 
అష టబ్రవమౌశళ్యానమునందలి మరొక పద్య మిది ; 


గీ. తరుణతర శశిుుండలా త్యరుణ రుచులు 
గొడగు లెద. (గుచ్చి హై నెత్సిక్‌"నిన సాం్యద 


తివిరపటలంబు వొలుపొరె దీపదీసి 
పరివృతం బైన కజ్ఞలసాత వోలె. రఆ. 11 వ- 


పయి పద్యములయందు వరించినట్నుగా కాటుకప ట్టి --- 
యా కర్పర ఖండమునుండి కాటుకపాడిని చీరి--దానిని నేతితో 
చిక్కంగా మెదిచి--। బహ్మాండకుహరవు యొక్క తెరపీ యందు 
--ఆ(గభాగమునందు--- ముద్దగా పడవేయంగా నది (బహ్మాండ 
ముంతటను-ానీలి గుడిపినట్టుగా-- వ్యాసీించుటచే నంధకార 
ముంతటను నిండినది-- అని పద్యార్దము. చాకళ్ళ బట్ట లకు 
నీలిమందు సపెట్టునపుడు అనుసరించు. పద్దతిని ఇట అనుసం 
ధించుకొనవలయి ౨, సిలిముందునుాాపొడీని నీటిలో 
అట్ట కే కలుపరు. ఆ మందును నీటిలో రంగరించి ముద్దగా 
చేసి యా ముద్దను నీరు నించిన "పెద్ద బాన మూతికి దగ్శరగా 
పడవేయుదురు, 


వారు 


ఆ ముద్ద కరిగి యా వుందు నీరంతటన్న 
వ్యాపించును. ఇచటానీలిమందును నీరు ॥ తాగంజేసినట్టు గాలా- 
అని యర్శము చెప్తుకొనవలయును. అంతేకాని “నె ల్యమున్న 
వ్యాపింపంజేసిన రీతిని అని వివరించుట సరికాదు. శుకనప్పతి 
యందలి యీ (కింది _(పయోగము కూడ పయి యర్భృవ్వు 


నకు నిర్జా రకముగానే యున్నది. చూడుండు | 


నం టా నేకల జగర్బీషణా యమౌాన 
నీలవన్ని యలను నొక్క నీలి (మింగి 
ననుట నిజమ్నై యశగేష వర్శాంతరములం 
గప్పుకొని యొప్పు చిన్ము చికటులు నెజియ, 
శుక. 1 ఆ. 1తిడేపం 


నన్నెచోడుని. 'నిరిం గుడిపిన (కియన్‌*' అను (పయోగమునక్ప 
శుకసప తియందు కన్సిర్రి (మింగె ననుటు 
నిజవ్మెి యిత్యాదిగా. (బయోగింపం బడినది. ఒక్క నీలివుందు 
లోక భయంకరవ్మెనా-బట్టలలోని మురికిని మాలిన్యము 
నంతనుా(మింగి నను మవూటు యధార్శ వుగునట్టు గా చిమ్మ 


నవూనా ర కీముగా 


చీకటులు-ాఇతర  వర్మ్శములం గప్పివ్నై చి--తామే యంతట 
వ్యాపించె నని భావము. పయి చర్పచే “నీలి గుడిపిన (కియన్‌” 
అనుటకు 'న్నెల్యమును వ్యాపింపంబేసిన రీతిని అని (వాయ 
బడిన వివరణము సరికాదని తేలుచున్నది. 


2ైశ్న 


సీరియల్‌ నవల 


ఉరి 
ర 





ఆరర ౪౭ 
జో 


అపస్వరాలు 


(శ్రీ సింగరాజు లింగమూర్తి 


(గల నంబికో తడునాయ్యి) 


కం 


ట్ర్‌ళాసమితి వార్షికోత్సవం. ఇక రెండు లోజుల్మోకి వచ్చింది. 
అరదరూ కృషిచేసి విరాళాలు పోగుచేశారు. జంటనగరాలలోని 
(సముఖులందరిని ఆహ్వానించారు. ఈ వార్ని కోత్సవానికి అహ్వాన 


సంఫఘుం ఒకటి ఏర్పాటుచేసి అందులో (_పముఖుల్ని, ఎక్కువ 
విరాళాలు ఇచ్చినవారిని సభ్యులుగా వేసుకున్నారు. ఈ వార్షికోత్స 
వం సందర్భంలోనే ఒక (పముఖ రంగస్ఫలనటుణ్హి, ఒకపముఖ 
సంగీత విద్వాంసుణ్మ, మరో పముఖ చలనచి(త నటుల్ని సన్మా 
నించడానికికూడా నిశ్చయించారు. (పముఖ నటకుడుగా భూష్క 
ఆల ఆళ్ళ భ్‌బ్యు ఈజీ క్‌ 
ణంగారిని, సంగిత విద్వ్యాంసుడుగా స్వరభూషణ కృష్ణానందం 
గారిని చలనచి.త నటుడుగా కురంగేశ్వరరావుని సన్మానానికి 
గాను ఆహ్వానించారు, కళాసమితి కార్యవర్గం నిర్ధ యమే ఆయు 
శి ళ్‌ 
నప్పటికీ భూషణంగారికి సన్మానంచేయాలనుకోడంలో నమితి 
యందు దాసు పలుకుబడే ముఖ్యకారణవుని కొందరు సభ్యులు 
గుసగుసలాడుకోకపోలేదు. సంఘటనలకు అభి పొయాల వంతెన 
కళ్ళే లోకులపద్ద్పతిని (గహించి దాను, కళాసమితి అధ్యక్షడు 
వీ రాజుతోను, కార్యదర్శి రవుణతోను తనతం[ డి భూషణంగా 
రికి బదులు వురొకరి కెవరిక్నైనా సన్మానం చేయండనికోరాడు, 


“నిన్పుబట్సి మో నాన్నగారికి సన్మానం చేయడంలేదు. 
ఎవలో ఏదో అనుకుం కే వునంచేసేదిలేదు. ఇది మాఇద్బరి నిర్మ 
యం కూడాకాదు. ఇప్పుడు మార్చుకోవలసిన అవసరంలేదు” 
అన్నారు. 


దాసు చేసేదిలేక మాట్టాడకుండా ఊరుకున్నాడు. 


ఆహ్యానసంఘంలో డాక్ట్రరువాసుదేవరావుగారు, ఆయనభార్య 
రాబేశ్వరమ్మగారూకూడా సభ్యులుగాఉన్నారు. వీీరాజు రవుణ, 
వాసుదేవరావుగొరు,  వుఠో ఇద్దరు _పముఖులు భూషణంగారి 
దగ్శ రకువెళ్ళి ఆయనకు సన్మానం జరుపదలచుకున్నట్టు చెప్పారు 


“కాటికి కాళ్ళుజాచుకు కూర్చున్నాను.... నాకు సన్మాన 
మేమిటి ?.... ఏదో నాకుచేతన్లె నసేవ ఉడతాభక్తిగా నాటక 
రంగానికి చేశాను. అది ఏకళాకారుడ్డెనా చేసేదే 1.... అందు 
కని సన్మానాలూలా అఆర్బాటాలూ దేనికి ఇ అన్నారు భూషణం 
గారు, 


““విండుకుండలు అలాగే అంటారు. మిమ్మల్ని సన్మా 
నించడం వుమ్మల్ని మేము సన్మానించుకోడం, ఆం(ధనాటక 


కళావతల్శిని సన్మానించడంలొంటిది.. .. మీరేమీ అడ్డు చెప్పు 
కండి” అన్నాడు వీరాజు. 

“వ్వూ కాలం అయిపోయింది.... నాటకరంగం (కొత్త 
(కొత్త (పయోగాలతో ఈనాడు ఎంత్‌ అభివృద్ది చెందు 
తోంది.” ఈ అభివృద్దికి తోడ్పడే ఆధునిక నటకుల్లూ ఎవరినైనా 
సన్మానిస్పే బాగుంటుంది'' అనా రు భూషణంగారు. 

“మోవంటివారు. మునుపుచేసినకృషి పునాదిలేనిదే 


ఆధునిక నాటకరంగం ఎక్కడిదండీ 1.... మోరువేసీన అడుగుల 
మీద నడిచే నేటినాటకరంగం విలసిల్టు తున్నది, సీనినటుడు కురం'ే 
శృ్యరరావునకూడా సన్మానిస్తున్నాం,. మిమ్మల్ని సన్మానించడం 
మాధర్మం, మో సన్మానంకోసం కాకపోయినా, మాకు సందేశం 


ఆశిర్వాదం ఇవ్వడానిక్షైనా మో సన్మానం మాకు అవసరం. 
అన్నారు వాసుదేవరావుగారు. 


“ఇంతవుంది పెద్ద లువచ్చి అడుగుతుం పే కాదనలేక 
పోతున్నాను. కాని ఎక్కువ ఆర్పాటం చేయకండి” అన్నారు 
భూషణంగారు. 

వార్ని కోత్సవానికి ఆ నియోజకవర్శ౦ మంతిని అధ్య 


క్నలుగాను ముఖ్గవుం( తిని (పారంభకులుగాను నిర్ణయించారు. 
(పముఖి చలనచి(ఈ దర్శకులు, నిర్మాతలు ఆయిన ఇద్బరిని వక్త 


లుగా ఆహ్వానించారు. నాటక, చలనచి తరంగాలతో ముడిపడ 
దలచుకుంటున్న రచయితలు తమంతతాముగా సహకరించిన స్యాగత 


ప తాలు, సన్మానప(తాలు్కు ముం. తులకు ఉపన్యాసాలు వాసి సిద్దం 
చేశారు. “కొత్త పుంతల” నాటకం కరప(తాలు అచ్చువేయిం 
చారు. కళాసమితి చేస్తున్న ఉత్తవకృషినిగురించి నివేదిక ము[దిం 
చారు. జంటనగరాల కళాభిమానులు, (వసిద్ద వాణీజ్వవ్వాపా 
రువము విదివిగా విరాళాలు ఇచ్చారు. కార్యవర్న సభ్యులు 
ఆహ్వ్యానసంఘనభ్యులు _ వార్ని కోత్సవపు కేర్పాట్టు, అతిథులకు 
వసళులు కల్పించడంలో నిర్విరావుంగా కృషిచేస్తుం చు “కొత్త 
పుంతలు” నాటకం విజయవంతంగా (పదర్శించడానికి దాను బుద్ది 


ర్త రైక 


భారతి 


బలం (పయోగిస్తున్నాడు. జయలక్టి ్మతోసహా పతివారూ 
బాగాచేయాలనీ, మెప్పుపొందాలనీ (వయత్నిస్తున్నారు. సినీ 
దర్శకా-నిర్మాతలు పముఖ సినీనటుడు కురంగేశ్వరరావు వారి 
కోత్సవాలకు వస్తున్నవిషయం ,(పతిక్టణం వాళ్ళకు జ్మాపకంగానే 
ఉంటున్నది. 

దానులో ఒకపక్క ఉత్సాహం, వులో,పక్క నిరుత్వా 
హం అలుముకున్నాయి. నటనను, దర్శకత్సాన్ని (పదర్శించే 
అవకాశం తనకురావడం, తం,డీ భూషణంగారిని. సన్మానించ 
డం సంతోషకారణాల్నె తే మాలతి విముఖంగా ఉండడం, భూష 
ఇంగారి ఆరోగ్యం నానాటికి న్డ్‌ ణీంబచడం, భాస్కరం చెప్పిన 
మాట వినకుండా ఠలాయించి తిరగడం, సుబ్బలక్ష్మి పెళ్ళి 
పోవడం విచార కారణాల్ని నాయి. 


“ఏవరికి దగ్శరగా ఉందావునుకున్నాడో ఆమె దూరమ్మె 
పోతున్నది. ఎవరికి దూరంగా ఉందావునుకున్నాడో ఆమె సాన్ని 
హిత్యం  సెంచుకుంటున్నది.... ఏవిటీ చి్యతం ? మాలతికి 


ఎలా నచ్చచెప్పడం..... భాస్కరాన్ని ఎలా బాగుచేయడం” అన్న 
ఆలోచనలు దాసులో చెలరేగుతున్నాయి. వీటికి అతీతమ్నాన సము 


యాన్ని 'కేటాయించుకుంటూ నాటకం చిజయంకావడానికి 
|| యత్నిస్త్ట న్నాడు. 
న నేం నం 
వార్షికోత్సవ _ కార్య కమాన్ని మూడుగా విభజించారు. 
మి 


 పొద్చు నపూటు (ప్రముఖ చితకారు డొకాయన రూపొందించిన 
రంగస్టృల పతాకాభివందనంతో వార్షికోత్సవం (పారంభం, ఉప 
న్యాసాలు అప్పుడే ఏర్పాటుచేశారు. సాయం[తం సన్మానాలు, 
రాతి ““కొత్రపుంతలు' నాటక (పదర్శనం. 


ఉదయం తొమ్మిది గంటలయ్యేషుటికి ఆడీటోరియం 
ఆవరణం కార్టృతో, "స్నెకిళ్ళ తో, లాబీ జనంతో నిండిపోయింది. 
రోడు పొడుగునా జనం మూగిఉన్నారు. ఆ మార్ష౦మాద ఏకారు 
వెడుతున్నా అందులో కురంగేశ్వరరావు ఉన్నాడేమోనని జనం 


విరగబడి చూస్తున్నారు. ఆడిటోరియంను. (తినర్ధ పతాకాలతో 
(పధానద్యారాన్ని మామిడితోరణాలు, అరటిస్తంభాలతోనూ 
అలంకరించి. ఎ(రటిసిల్కుబట్ట మీద, కళాసమితి వార్షికోత్సవా 
లనీ సుస్వాగతవునీ చెమ్మ అక్షరాలు వేయించారు. ఆహ్యానసంఘం 
వారు కార్యకర్తలు హడావిడిగా ఉన్నారు. ఇంతలో వరుసగా 
నాలుగుకార్ను లోపలికివచ్చాయి. జనం చప్పట్నుకొట్టి విరగ 
బడ్డారు. పోలీసులకు కొద్దిగా పనిబడింది. మం(తులరాకను, 
కురంగేశ్వరరావు రాకనూ సింటకొన్నెజీ _చేన్తూ హర్షధ్వానాలు 
(కమ్ముకొన్నాయి, వీరాజు రమణ, డాక్ట్య 5 వాసుదేవరావు, 
మరికొందరు ఆహ్వ్యాననంఘ. (సముఖులు కార్గ లో దిగినవారిని 
తీసుకువెళ్ళి వేదికమోద కూర్చోబెట్టారు. 


హాలంతా జనంతో (కిక్కిరిసిపోయింది. వీరాజు మైకు 
ముందుకువచ్చి, రెండు చిటికెలువేసిచూసి ఆహ్వానసంఘ అధ్య 
క్షోపన్యాసం చదవడం ( పారంభించాడు. 


హాల్మో ఉన్నంతమంది వేదికమీదకూడా ఉన్నట్సనిపీంఛింది. 
అగరొత్సులు వెలిగించడం, వూలహారాలు తేవడం, వేయడం,-ా 
(పతివనికీ ఒక్కొక్కరుగా, ఎవరెవరో తెలిసినవారూ, తెలేయని 
వారూ ముందుకువచ్చి వేదికమోద కనిపించారు. 


తర్వాత ముఖ్యమం తి సమితివారే తయారుచేసి తనకు 
అందజేసిన (పారం భోపన్యాసం చదివారు. మం, తిగారుకూడా 
తొలిసలుకులు చెప్పారు. రమణ కార్యదర్శి నివేదిక సమర్పించి, 
అందులో (పభుత్వసహాయాన్ని, (పజల నహకారాన్ని అభ్యర్శిం 
చాడు. దాసు (పనుఖులు పంసిన సందేశొలను చదివాడు. ఇక 
ఉపన్యాసాలు (పారంభమయ్యాయి. నాటకకళ పూర్వ వాభవాన్ని 
గూర్చి తెలుగు నాటకరంగం ఎలాపుట్టి, ఎలా అభివృద్ది చెందుతూ 
వచ్చింది తాలి తెలుగునాటక మేద్దెనదీ  ఉపన్యాసాల్లా వివరిం 
చారు. కళాసమితికృషిని (పశంసిస్తూ, ఒక గాయకుణ్న్మీ, (పముఖ 
నటకులిద్దర్ని సన్మానించడానికి పూనుకోడం ఎంతో అభినందించ 
చగిందనీ, (పభుత్వం యథోచితంగా సహాయం చేసినా కూడా 
ఇది. (పజా (పభుత్వ యుగం కనుక, మునుపటి రాజరికాలు 
లేవు కాబట్టి, (పజలే కళల్ని పోషించాలనీ--,పజాస్వామ్య 
లక్టృణ లక్సితంగా అధ్యక్షులు అంత్యోపన్వాసం చేశౌరు. (పతి 
యేడూ కళాసమితి ఇలా వార్షికోత్సవాలు జరుపుకుంటూ, 
నటుల్ని; గాయకుల్ని సన్మానించడమే కాకు నాటక రచయిత 
లను కవులను కూడా సన్మానించడానికి పూనుకుం కే బొగుం 
టుందని కూడా అధ్యక్ష పీళంనుండి ముం(తిగారు సూచన 
కూడా చేశారు. 


వందనసవుర్పణం చేస్తూ రమణ అధ్యక్షులు చెప్పి 
నట్ము కళాసమితి సాయశక్నలా కృషి చేస్తుందనీ (పభుత్వ 
ఆదరణం, (పజల సహకారం ఉంటే కళాసమితి వస్త ఖో 
మైన పథకంతో సాంస్క ఎతిక్‌ కార్య కమాలు, నాటక (పద 
ర్శనలు, నిర్వహిస్తూ కళాకారులను సన్మానించగలదని మే, 
న్నాడు. మంతులు వచ్చిన సమావేశం కాబట్టి చాలామంది 
ప(తికా (_పతినిధులు కూడా వచ్చారు. 

“కురంగేశ్వరరావుగారు మాటా డొలోొ అని (_పేక్టకుల 
లోంచి కేకలు ( పతిధ్వనించాయి. 

“సాయం[(తం ఎలొగూ సన్మానం ఉంది కాబట్టి కురం 
'గేశ్వరరావుగారు అప్పుడు తప్పకుండా మాట్ళాడుతా మంటు 
న్నారు” అని రమణ అంటుండగా కురంగేశ్వ( రావే లేచి ఆ 
(పకటనకు తన అంగీకారంగా సభికు లందరికీ నమస్కరించాడు. 

వ వ వే త్త 

సాయం(తం సన్మాన నభ (పారంభమ్మ్నెంది. రమణ 
వేదికస్నెకి వచ్చి సభికులకు నమస్కరించి '“'మహాజనులారా, 
ఈనాడు ముగ్గురు (పసిద కళాకారులను సన్మానించుకునే 
సదవకాశం కలిగినందుకు మా కళాసమితి తన అదృష టం 
భానిస్తున్నది. ఈ సందర్భంలో మొకు నిరాశాలిచ్చి (పోత్సు 
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ఆకర్షణలోఅపస్పారాలు 


హించిన మీ అందరికీ నూ కళాసమితి పక్సాన కృతజ్ఞ తలు 
తెలుపుకుంటున్నాను. ఈ సన్మాన సభకు సు(పసిద్ద వ్లెద్య 
నిపుణులు, కళాభిమానులు అయిన డాక్టర్‌ వాసుదేవరావుగారిని 
అధ్యక్షత వహీంచవలసీందిగా కళాసమితి తరపున (పార్టి 
స్పున్నాను. సన్మాన్యులు, భూషణంగారు, కురం గేశ్వరరావుగారు 
కృషాానందంగారు, ఉపన్యాసకులు వేదికమీదకు వచ్చి ఆసీనులు 
కావలసిందిగా కోరుతున్నాను.” అన్నాడు. 

కరతాళధ్యనుల మధ్య అందరూ వేదికమీదకు. వెళ్ళి 
సుఖాసీను అయ్యారు. పూలదండల సంపదాయం ముగిసిన 
తర్వాత వాసుదేవరావుగారు. అధ్యక్థ్య స్థానంలో నిలబడి తాము 
మొుదటినుంవీ కళాసమితి 
అవి ఉత్తమ స్థాయిలో ఉండీ, (పజల మెప్పులు బడిసినట్ళు 


కొార్య(కమాలను తిలకిస్తున్నట్సు 


పెవ్లూ ' ఈనాడు కళాసమితి వారి కత్సునాలు జరుపుకుంటున్న 
సందర్భంలో ముగ్గు రు సుపసిద్ద కళాకారులను సన్మానించడం 
సాటి సంస్థృలకు మార్గ దర్శకంగా ఉందని చెప్పీ, ఆ ముగ్గురి 
కళాకారుల (పాశస్తా న్ని? శక్తిసావుర్హా ్యాలను పరిచయం 
జేశారు. తరువాత కళాసమితి పక్షాన వాసుదేవరావుగారు కళా 
కారులకు సన్మానప( తాలు, నూతన వ(స్తాలు, నూటు పద 
పోర్టు ఇచ్చి సన్మానించారు. తమకు జరిపిన సన్మానాలకు 
కళాకారులు ముగ్గురూ ఉచితరీతిని సమాధానమిస్తూ కృత 
జ్ఞ్ఞృతలు తెలుపుకున్నారు. వురొక సపది నిమిషాలతో “కొత్త 
పుంతలు" నాటకం (ప్రారంభం అవుతుందనీ, సభికులు. నిళ్శ 
బృంగా కూల్చోవలసిందనీ రనుణ విజ్బప్తి చేశొడు.. వేదిక 
పఫ్రీద తెర మూసుకుంది. 


స నో య నో 

(గీన్‌ రూంలో నటీనటులు హడావిడిగా ఉన్నారు. 
మీనాక్టి అద్బంలో తన మేకప్‌ను చూసుకుని మెడ అటూ-ా 
ఇటూ తిప్పుతూ జాకెట్‌ ఎత్త్హులస్నెన మెడవద్ద కేక్‌ పూసు 
కుంటుంప్కే జయలక్ష్మి వద్దనే ఉండి వెంక కేశ్వర్ము ఏవో 
కబుర్ము చెప్తూ నవ్విస్తున్నాడు.. దాసు ఆప్పుడే మేకప్‌ మేన్‌ 
ముందునుంచి లేచి వచ్చి నిలువుటద్నంలో చూసుకుంటు 


న్నాడు. మీనాక్టి అతనీ దగ్గరకు వచ్చి “ఏవండీ... నా మేకప్‌ 
ఎలా ఉంది *”* అని చి(తంగొా, మురిపెంగా రెప్పలార్చుతూ 


(పళ్నించింది. “చాలా బాగుంది” అన్నాడు దాసు (కాపు 
._ సరిచేసుకుంటూ నే. 

“అబ్బ 4. మిమ్మల్ని చూస్తుంటే .... అంది చిరు 
నవ్వుతో, 


“ఏం ? ,... ఎలావుంది .... బాగుండలేదా ౫” అన్నాడు 
దాను వములోసారి అద్ద ౦లో చూసుకుంటూ. 


“ఉత్తప్పుడే అందంగా ఉంటారు .... ఇప్పుడు వమాకిఖ 
అంటూ మోానాక్ట్నిమాటలు మింగేసింది. 


“కొంపదీసి 'స్పేజిమిద పోర్షన్‌ వుర్చిపో లువు, వ్మెమ 
రచి చిరుకోపంతో అన్నాడు దాను నవ్వుతూ. 


నటీమణుల కనుసన్నల్నో ఉంటూ వాళ్ళ కావాలను 
కుంటున్నవి. విని అడక్కముందే అందించే భారం స్వయంగా 
మోొస్ను న్నా బస నం సభ్యుడు. జయటక్టి శకి వెంక శేశ్వర్భు టీ 
తెచ్చి పట్టా డు. అద్న 9 ముందు ముంగురులు సవరించు 
కుంటూ, పెట మడతలు దిద్నుకుంటున్న మినొక్సైి “బల్ల 
నాన శా, ద్‌ వ్‌ 
మీద ఉంచండి” అన్నప్పటికీ అలాగే నిలబడి, ఆమె ఇటుతిరిగి 
నప్పుడు స్వయంగా ఓకీ కప్తుఎ చేతి కందించి మురిసీపోయా 
ఉొక సభ్యుడు. (గీన్‌ రూంలో సభ్యులు సభ్యులు కానివాళ్ళు, 
పరిచయస్తులు ఎందలో ముసురుతున్నారు. రమణ (గీన్‌ 
రూంలోకి వచ్చి “ఊణ--అందరిదీ అయిపోయిందా ప్నెం 
దగ్గర పడుతున్నది" అన్నాడు. రమణ వెంట రాజు కూడా 
వచ్చి దాసు భుజం తట్టి “బహ్మాండంగా చెయ్యాలి” అని 
ఒక చూపు ముందుగా వదిలి మినాక్సి ని కూడా పలకరిం 
చాడు. ఒక మూలకు వెళ్ళి నిలబడి స్పెట తొలగించుకొని 
జాకెట్‌ సరిచేసుకుంటున్న మీనాక్షి రాజు పలకరింపునకు సీగు 
ఆయ ణ్‌ 
పడి జవాబివ్వకుండానే నిర్నిపోయింది. ““సరే-.మేకప్‌ చూసు 
కోండి మీ యాక్షన్‌ కూడా మా దాసుతో పోటీపడేట్టు 0 
డాలి వ్రీనాక్టి గారూ $[* అని రాజు (గీన్‌ రూం నుండి వెళ్ళి 
పోయాడు. 


“ఇంక అనౌన్సు చేయవుంటావా ” అన్నాడు రమణ, 
“డిం--కానీ” అన్నాడు. దాసు. 

రమణ స్టేజీ లోపలకు వెళ్ళి మ్నెకుముందు. నిలబడి 
నాటకం 


(4 ఇగ శై నాట్‌ 
కొత్త పుంతలు కొన్ని క్షణాల్శా 


వువుతుందని చెబుతూ, పాల్గొ నేవారి 


(పారంభ 
వారు వేసే 
పాాతల పరిచయం (పకటించొడు. మరుక్షణంలో కొబ్బరి 
కాయ కొట్టడం, హారతి పట్టడం అయిపోయింది. వెంటనే నీలి 
తెర నెమ్మది నెమ్మదిగా విడివడింది. వేదికమీద మీనాక్షి 
(పీ యునికోసం ఎదురు చూస్తున్నట్టు హావభావాలను (పద 
ర్భిస్తున్నది. ఆమె ఏవీ తోచనిదానిలా వెళ్ళి రేడియో ట్యూన్‌ 
చేస్తుంది. ఆమె మనోభావాలను వ్యక్తీ కరించేట్ము తెరవెనుక 


నుంచి పాట వినిపిస్తూంటుంది, పన (పారంభం అయ్యేప్పటికి 
వోలుతో నిళ్ళుబ్బ 9 ఆవరించింది. 


ర 
వు 


ముందువరుసల్నో  ముఖ్యమం(తి, మరి ఇద్దరు 
మంతులు వారికొక (పక్క కురంగేశ్వరరావు, మరోపక్క 
కృషానందం, తర్వాత భూషణంగారు కూర్చున్నారు. ఒక 


(పక్క వాసుదేవరావుగారు, _ రాబేశ్వరమ్మగారు, మాలతి, 
మ్నె(తేయి కూర్చున్నారు. మాలతి ఎంతో ఆసక్తితో, (శద్దగా 


వేదికవ్నె వు చూస్తున్నది. 


"ల్లగ 


భార తి 


దాను వేదికమీదకు వచ్చాడు. ఇడ్చరు థో వతి లాల్చీ, 
స్పెన. వేస్టుకోటు,. కాళ్ళకు సాదా ళాండిల్వూ-ఇదీ అతని 
వేషధారణ. మనిషి కాస్త అలిసినట్టు కనిపిస్తాడు. వనం 
వేషంలో ఉన్చ వీనాక్టి అతణ్జి చూడగానే చిరుకోపంతో 
(పక్కకు _తిప్పుక్‌ని కూర్చుంటుంది. దాను 


ఆదె దగ్గ రగా వెళ్ళి ఆవును నవాధానపరచదడానికి (పయ 
త్నిస్తూంటాడు. 


ముఖం 


““వ్పిక్పు నాకంహపే ఆ (పజలే ఎక్కువ... వాళ్ళమీద 
ఉన్న (పేమ వీసవుంళ్చె నా నానుద' ఉరిదీ ఆల వెళ్ళ అంది 


అక్కడికే వెళ్ళ ండిలా” చిరుకోపం. చిందుతూ నిష్య్యలో 
కులు పలుకుతూ చూపుల్లో (పేవు నటిస్తున్నది మీనాక్సి. 
“పిచ్చిదానా, నీవీద (పేవు లేకపోవడం ఏమిటి ౨? ఏరీ 


కోరీ చేసుకున్న ఇంతివికావూ! .... నాతో సహకరించకపోతే 
పోనీ కనీసం నన్ను అర్భం చేసుకోటానిక్షినా [పయత్నించు 


వసంతా 1 .... తేపా (పజలూ--(పజలూ అంటావు ..... వరి 
వున వువరు చెప్పు.” అంటున్నాడు. దాసు. 


““మనిద్దర్నీ దూరంగా ఉంచే ఈ నుం తిపదవి 
ఎందుకు ? నాలుగుసార్ను కార్లలో తిరిగి పదివుంది సౌకర్మ 


పనులు చేస్తుంటే సరిపోయిందా ను ఎప్పుడూ మీ రాచ 


కార్యాలు టూర్చు, సభలూ--సమావేశాలూ .... ఒక ముద్డు 
లేదు, ముచ్చట లేదు *,.. |” 
“ఈ వుం(తి పదవి నే నాశించానా ..... మొదట్నో 


నాకు ముం(తిపదవి వద్చం కే నీ వేమన్నావో జ్మాపకం చేసుకో... 
అస్తుడు నీ భర మంతి కావాలనీ అఖండ గౌరవాలు పొందా 
లనీ అనుకున్నావు. తీరా ఇప్పుడు అది వదులుకో ముంటావు.... 
పదివుందినీ కలుపుకోవునీ, ఎన్నికల్లో 'గెలవమనీ శత పోరావు 
నువ్వే .... నేను మంతి అయినాక, కాలిమీద కాలేసుకు ఆనుభ 
వించాలనుకున్నావు కాబోలు; వురి బాధ్యతలుమూ(తం నిర్వహించ 
వదూ ౫” 

వమూొలతి రెప్పవాల్చ్బకుండొ చూస్తున్నది. దాసుమీది ఆమె 
చూపులు ఆమెను మెలికలు (తిప్పుతున్నాయి. రక్త (పసా 
రంలో దాసు వేడిమి కలిగించాడు. మీనాక్ట్ని ఎలా నటించిందో, 
దొసు చెప్పిన డ్హలాగు లేమిటో కూడా మాలతి అంతగా 


పటి ౦చుకోలేదు. మొదటి సీను మాతం (పేక కుల్ని ఆకటి 
ఉం అ ప్త 
వేసింది. చకచకా మిగతా నాటకం జరిగిపోతున్నుది. 


పదవుల్లో ఉన్నవారి బాహ్య సమస్యల్నే తప్ప వారి 
కుటుంబ సమస్యల్ని పరిగణించని చాలామంది (పేక్ట కులకు 
ఈ నాటకంలోని కథాగమనం ఇంపుగానే తోచింది. మంతుల 
నీతి నిజాయితీలు, (పజాాశీయ!. కాంక్ష; అవినీతిరహిత సమాజ 


స్టా వా దీక్ట నటించడంలో దాను తనను తానే మరచి నటిం 
చాడనిపించేట్ళు పాతలో ఇమిడిపోయాడు, తన బాధ్యతల 


నుండి వన్నె దొలగింప జేసేందుకు, (వజలకు తన బుణాన్ని 
తీర్చుకోనివ్వుకుండా అడ్ను పడేందుకు భార్య, బంధువులు, స్నేహి 
తులు పదవుల్నోని వారిని ఎలా పీడించేద్కీ ఆ విషవలయం 
లోంచి బయటపడలేని వ్యక్తి పడే అంతర్వేదనా దాసు చితించ 
డంలో పరాకాష్య అందుకున్నాడు. (పేమించి పెళ్ళి చేసు 
కున్న భార్య కూడా తనను అర్హం చేసుకోలేక, స్వార్హానికి పద 
విన్మి దేశాన్నీ వాడుకోవాలని బలవంతపెడితే గిజగిజ లౌడి 
పోయిన భర్తలా దాసు నటన మాలతిలో ఏవో (కొత్త 
ద్వారాలను తెరిచింది, పూర్తి. అయిందనేప్పటికి 


“అరే--అప్పుడే అయిపోయిందే” అనుకున్నారు. చాలామంది. 


నాటకం 


రమణ _ వేదికమీదకు వచ్చి సభికులకు కృతజ్నతలు 
తెలుపుతూ “నటీనటులను పరిచయం చేయడం సమంజ 
సంగా ఉంటుందని భావిస్తున్నాను. పరిచయాలు అయిన 
తరువాత ఉత్తమ నటనకు బహుమతి (+ కురంగేశ్వరరావు 


గారు అందజేస్తారు” అని ఒక్కృక్కంరినే పీరిచి పరిచయం 
చేశాడు. 


ఖ 


కురంగేశ్వరరావు దానుతో కరచాలనం వేశాడు. “చాలా 
రోజుల తరువాత ఒక చక్కటి నాటక (పదర్శనాన్ని చూశాను, 
దాసుగారి నటన అఆనామాన్యంగా ఉంది, సాధారణ నటులు 
అందులో అమెచ్యూర్‌ సంస్పృల్నో ఉండే నటులు ఇంత 
(పతిభావంతంగా నటించడం నిజంగా గర్వకారణం, వారి దర్శ 
కత్వం కూడా చాలా అద్భుతంగా ఉంది. ఇలా అమెచ్యూర్‌ 
సంస్కృల దీక్ట లోంచే (పభుత్వ సహాయంతో సర్వ సంపన్న 
మ్నైన వృత్తి రంగన్బృలం మన కేర్చడాలి. మన రంగస్థలం, 
చలనచి._తరంగం కూడా విస్పరిస్తు న్నాయి, (పభుత్వం ఎంటభ 
కట్టుదిట్లాలు ఆధికం చేసినా (పజలు కళాభిరుచి ఊసంచుకొని 
సినీరంగానికి ఇస్హన్న (పాధాన్యం అందరికీ తెలిసిందే ! ఎందతో 
కొత్త నటీనటులు మన కీనొాడు అవసరం. కళాసమితి ఉత్తమ 
నటుల్ని అందిస్తుందన్న విశ్వాసం ఏర్పడింది.” అని కురం 
'గేశ్వరరావు తన చేతిలోని రజత సపేటికను కరతాళధ్వనులవముధ్య 


దాసుకు అఆందజేశౌడు. వనంతగా నటించిన మీనాక్టి ని కూడా 
కురంగేశ్వ రావు (పశంసించాడు. ఒక పట్టభ(దురాలు నాటక 


రంగంలోకి (పవేశించడం సోదరీమణు లందరికీ మార్గ దర్శక 
మనీ, గర్వకొారణమనీ భావిస్తున్నా నన్నారు. ఆమె ముందు 
ముందు ఇంకా ఉత్తవు నటీమణి కాగలదని విశ్వసిస్తూ ఆమేకు 
రజితపతకం అందజేశాడు. 


“నటనలో ఎన్ని సాధక బొధకా లున్నాయో, అందులో 
దాసుగారు ధరించిన పాతను నిర్వహించడం ఎంత కష్ట 
సాధ్యమో నటుడిన్నెన నాకు మీకంబి బాగా తెలుసు. దాస 


గారి భవిష్యత్ను ఉజ్వలంగా ఉంటుందని భావిస్తున్నాము. 
దానుగారి వంటి నటులు సినిమా రంగంలోకి వస్తే మాకూ 


ల్‌ 


కొంత భారం తగ్గుతుంది. దోనుగోరికి ఆటువంటి అవకొశం 


త్వరలో కలుగుతుందని ఆశిస్తున్నాను. అంటూ. కురంగేశ్వర 
రావు అప్పటికప్పుడు దాసుకు తనచేతి రిస్టృ వాచీతీసి అలంకరించి 
“ఇది నా వ్యక్తిగత బహుమూనం' అని _పకటించాడు. వోలు 
దద_ దిలిపోయింది. మాలతి నునస్సు చెమ్మగిల్ని ది. భూష్మ 
ల మ శ2 
ణంగారిలో. కలిగిన ఆనందం వర్ణనాతీతం. ఆనందా(శువు 


లతో ''భగవాన్‌, వాడిని నాలుగు కాలాలపాటు వర్తిల్ల నియ్యి”” 
అని (పార్చించారు మనస్సులోనే. 


మాలతితో ఆనందం ఉరకలు వేస్తున్నది. దాసును 
అభినందించకుండా ఉండలేకపోయింది, (పక్కనే ఉన్న తల్శి తో 
కూడా చెప్పకుండా చరచరా (గీన్‌ రూంలొకి వెళ్ళింది. అక్కడి 


దృ శ్యాన్ని చూసి స్తంభించిపోయింది. 


. మీనాక్టి ఒంగి దాసుకు పాదాభివందనం చేస్తున్నది. 
“ఏమిటిది మీనాక్సీ .... *” అంటూ. దాసు 
గాడు., ఆమెను బుజాలు పట్టుకు లేపుతూ. 


(పక [కు జరి 


మీనాక్టి లేచి నిలబడి ““ఇంకెలా తెలువుకోను నా కృత 
జ్ఞత *... ఏదో కాలేజీ నాటకాల్హో చిన్న చిన్న వేషాలు వేశాను. 
నాకు (పధాన పాత యిచ్చి, నా నటనకు ఎన్నో సలహా లిచ్చి 


వెరుగులు దిద్నారు.” అంది. 


“అది నా కర్తవ్యం” అంటూ. దాసు (పక్కకు తిరిగే 
స్పటికీ (గీన్‌ రూంలోంచి వెనుకకు వెళ్ళిపోతున్న మాలతి కనిపిం 
చింది. “మాలతీ!” అని కేకవేస్తూ ముందుకు వెళ్ళాడు. 
మాలతి ఆగిపోయింది. మాటలు లేకుండా స్పెటకొంగు ముని 
పళ్ళతో కొరుకుతూ తల వంచుకుంది. దాను ఆమెకు ఎదు 
రుగా వెళ్ళాడు. మాంతి కళ్లలో నీళ్ళు నిండాయి. అప్యా 
యంగా బుజాలు కుదుపుతూ ఏడుస్తున్నావా మాలతీ! స్ట... 
అన్నాడు దొసు, 

అప్పటికే ఆందరి దృష్టి అటు పడింది. మాలతి 
పమిటచెంగుతో. కళ్ళు తుడుచుకుంటూ అక్కడినుంచి చర 


చరా వెళ్ళిపోయింది. దాసు అటున్నె ప చూస్తూ నిలబడి 
పోయాడు, 
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కక వక. పుంతలు” (పదర్భించిన తరువాత జంట నగరా 

ఆ లలో కళాసమితికిి దానుకు కీర్తి (పతిష్యలు మరింత 
“పెరిగాయి. వార్షికోత్సవం దృశ్యాలు సన్మానితుల ఫోటోలు, 
కొత్త పుంతలు” నాటకం దృశ్యాలు నన్మానదృశ్యాలు (_పచు 
రించి వ(తికలు కళాసమితిక్కి దొసుకు మంచి (పచారం ఇచ్చాయి. 
దాసుకు ఆఫీసులో కూడా గెరవాభిమానాలు పెరిగాయి. అధి 
కారుల (పశంసలకు పా(తుడ్డేనాడు. అతనికి (పమోషన్‌ 
ఇస్నే మరింత ( పోత్సహించినవాళ్ళం అవుతామని అధికారులు 
అవకాశంకోసం చూస్తున్నారు. దానుకు సినిమా ఛాన్సు తప్ప 
కుండొ దొరుకుళుందనీ, అతణ్ని మంచి చేసుకోవడం ఎందుక్తెనా 


ఆకర్షజణజలోఅపస్వరాలు 


మంచిదనీ కొందరు అతనితో స్నేహం కలుపుకుంటున్నారు. 
వెంక ేశ్వర్చుకు. లోలోపల దాసుమీద, మీనాక్టిమీద అనూ 
యగాఉన్నా స్నెకి ఏమీ అనలేక పోతున్నాడు. ములో పదిహేను 
రోజుల్నో కళా పరిషత్తు పోటీ వాటకాలలో పాల్మొనాలి. 
కాబట్టి. దాసు ఎవరినీ నొప్పించక, అందరినీ కూడగట్టుకొని 
వస్తున్నాడు, (_పదర్శనం చాలా బొగుందని ఆందరూ పొగడినా 


దాసుకు కొన్ని లోపాలు కనిసించి, వాటిని కూడా పూరించ 
డానికి కృషి చేస్తున్నాడు. వార్నికొత్సవం జరిగిన పిమ్మట 


వారం లోజులు ఆందరికీ వి శాంతియిచ్చి, తిరిగి రిహార్సల్సు 
(పారంభించాడు. దొసుకు ఒక (పక్క పరిస్తితులు ఇంత (పోత్సా 
హకరంగొఉన్నా, మానసికంగా అతనికి శాంతి లభించడం 
లేదు. భూషణంగారి ఆలోగ్యం రెండు రోజులు బాగుం కే 
రెండు ఠతోజులు అనాలోగ్యంతో బాధపడుతున్నారు. దగ్గు, 
ఆయాసంతో ఆయన రోజు రోజుకీ కృళిస్తృన్నాడు, వొసుదేవ 
రావుగారిని అడిగితే. ఆయన ఉచితంగానే. చికిత్స చేస్తాడని 
తెలిసినా మాలతి విముఖంగా ఉండడం, అప్పటికే ఆ కుటుం 
బానికి ఎంతో బుణపడి ఉండడంవల్ణ దాసు వాసుదేవరావుగారి 
దగ్గరకు వెళ్ళడానికి అభిమానపడ్డాడు. వేరే డాక్టరిని మాటాడి 
మందులు, ఇంజక్నన్ము ఇప్పిస్తున్నాడు. రోజూ మందు ఖర్ఫుల 
సంగతి ఎట్బొాఉన్నా, పళ్ళకి, పాలకి, రాజ్బలకు బోలెడంత 
ఖర్భు అవుతున్నది. తంటడికిి తనకు జరిగిన సత్కారాలవల్గ 
వచ్చిన డబ్బు చేతిలోవుంది కాబట్టి; అప్పులు తీర్చ లేకపోయినా 
భూషణంగారికోసం. ఖర్చుపెట్టగలిగాడు. ఒకరోజు చిల్లర 
లేక భాస్కరానికి పది రూపాయల నోటు ఇచ్చి పళ్ళు తెమ్మని 


సంపు తిరిగి రాలేదు. అంతకు( కితంరోజు బాగ్గుల దుకొ 


ణంలో కట్టమని ఇచ్చిన పదిహేను రూపాయలు కూడా ఇవ్వ 
లేదని తెలిసేప్పటికి దాను చాలా బాధపడ్డా డు. & చెంప అస్తుల 
వాళ్ళ డబ్బు చెల్జించమని ఒత్తిడి చేస్తున్నారు. ఇలాంటి 


పరిస్పితులలోనే సుబ్బలక్టి డనుంచి ఒక ఉత్తరం వచ్చింది, ఏమి 
(వాసిందోనని ఆదుర్దాగా కవరు చించాడు దాసు. 


“పియమ్మెన అన్నయ్యకు, నీ చెల్లెలు ఆనేక నవు 


స్కారములుచేసి (వాయునది ఏమనగా........మీకు ఉత్తరం 
(వాసి చాలాలోజుల్నె ంది. నాన్నగారికీ, నీకూ జరిగిన సన్మానం 


వార్తలు, ఫోటోలు ప్యతికలలో చూశాను. ఈ నాటిక్షైనా 
దేశం నాన్నగారిని గుర్తించి, సన్మానించినందుకు నాకు చాలా 


సంతోషంగాఉంది. ఇంత చిన్నతనంలోనే నీకు నాన్సతో సమాన 
మైన గౌరవం లభించినందుకు నిజంగా నేను చాలా మురిసి 


పోతున్నాను..... “బెండకాయ ముదిరినాా (బహ్మచారి ముది 
రినా” అనే సామెత ఒకటుందిగా మనలో. సెళ్ళికాకపోయినా, 


సంసార బాధలు, తావ్యతయం పొందుతున్నావు. ఇప్పుడు సా 
బాధ్యత నీకు తీరిపోయింది కాబట్టి నీవు తొందరగా పెళ్ళి చేసు 
కుంట బాగుంటుంది. మాలతి నీకు తగిన భార్య, ఆమె నిన్ను 
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భారతి 


చేసుకునే ఉద్నేశంలో ఉందనుకుంటోను. అంతస్తుల భేదాలు 
వ్రీమధ్య అడ్మం రావనికూడా అనుకుంటాను. నేను అక్కడీ 
నుంచ్చి వచ్చేప్పుడు మాలతిని కలుద్దామనుకున్నాను. కొని, 
కుదరలేదు. ఆమెను అడిగొననీ, నమస్కారాలని చెప్పు. నాన్నగారి 
ఎలా ఉన్నదీ, ఎప్పటికప్పుడు తెలుపుతూ ఉండా 
ల్ఫింది.........ఇక నొ సంగతి--ఒక స్క్కూల్ళో చేరాను......ఏదో 
జీవితం గడిచిపోతున్నది. ఇంతకంతే. (వాసి మిమ్మల్ని బాధ 
"పెట్ట లేను. శ్యౌాముకు, చిట్టితర్శికి ఇక్కడ అంతా (కొత్తగా 
ఉంది. ఎప్పుడూ “మామయ్య దగ్న రకు వెళ్ళిపోదామే అమ్మా” 
అంటుంటాడు శ్యాం. అమ్మక్కు నాన్నకు నమస్కారములని 
భాస్కరం. బుద్చిగాఉండి, చదువు కుంటున్నాడా? 


ఆలోగ్యం 


చెప్పు, 
ఉత్తరాలు నా స్కూలు అ డసుకే (వాస్తుండు......ఇట్బు 
నీ (పియమ్మెన.. చెల్నెలు.......అన్మడసు. కాగితం దీనితో జత 
పరుస్తున్నానూ. దాసు ఉత్తరం వమడదై 
కున్నాడు. 


జేబులో పెట్టు 


““ఏవ్పిటీ__ఇంత (వాని తన స్వవిషయిం దొచేసీంచేల.... 
ఏదో బాధపడుతున్నట్నుంది. విశ్వనాథం ససిగా ఉంటున్నాడో 
లేవో ం..ంం అయితే మాలతి నిజంగా తనను "ెళ్ళిచేసుకోవా 
లన్న ఉద్చే శంతో ఉందన్నమాట.......మరి ఇప్పుడెందుకిలా మౌరి 
పోయింది?” అని (పన్నించుకున్నాడు దాసు, జరిగినవన్నీ 
జ్నా పకం చేసుకుంటున్నాడు. కారు కింద పడబోతున్న ప్సీనా 
కిని (పక్కకు లాగడంలో ఆమె ఒళత్తుకోడం, బట్బల షాపులో 
అమె (పక్కన నిలబడి వీరెలు బేరం చేయడం, గీన్‌ రూంలో 
మీనొక్టి తన కాళ్ళకు నమస్కరించడం ఒక్కక్క కే అన్నీ 
జ్ఞాపకం వచ్చాయి. “విజ్రవే._.-అనువూనించడానికి ఈ మూడు 


సంఘటనలు చాలు. కాని తను చేసిన తప్పేమిటి? బుద్ది 
పూర్వకంగా తనేమీ చేయలేదే!......మాలతి అనుమానం బల 
పడటానికి కొంత మీనాక్టి (పవర్షనే కారణం....నిజానికి మీనాక్షి 
ఆందకత్తె అయినప్పు టికీ తన కామెమీద వ్యామోహం ఏ 


లేదు. ఆమెకు దూరంగా ఉండటానికే (పయత్నిస్తుంటాడు. 
ఈ సంగతులన్నీ మాలతికి ఎలా తెలుస్తాయి? అని ఆలో 
చించాడు దాను. “తనకై. తనేమీ చేయలేడనీ, కాలమే మంచీ--- 
చెడూ. నిర్ణయిస్తుందనీ' సమాధానపరచుకున్నాడు, 


దొసు మరునాడు కళా పరిషత్తు, నాటకాల పోటీల్నో 
పాల్గొ నేందుకు బయలుదేరి వెడుతున్నాడు. వాసుదేవరావుగారి తో 
చెబుదామనీ, వీల్ల తే మాలతితో మాట్టాడుదామనీ వాసుదేవరావు 


గారింటికి. వెళ్లాడు. దొసును చూడగానే వాసుదేవరావుగారు 
సాదరంగా అహ్వానించి (డాయింగ్‌ రూంలో కూరతో ఎ పెట్టా రు. 


నీకు కళాపరిషత్తులో కూడా ఉత్తమ బహువుతి లభించి తిరు 
తుంది” అన్నారు వాసుదేవరావుగారు. 


“పద్ద ల ఆశీర్యాదంఉం పే ఆంతే చాలు. ఏదో నా 
సోయశక్తులొ కృషీ చేస్తున్నాను” వినయంగా అన్నాడు దాసు. 


దామ వినయ విఖీేయతలకు లోలోపలే మెచ్చుకుంటూ 


బాయ్‌ని కేకవేస్తీ “దాసుగారు. వచ్చారని అఆవ్మాయిగార్శతో 
చెప్పనోయ్‌”'. అని అదేశించారు వాసుదేవరావుగొరు. 


“ఆ,.....ఇంకేమవిటి. విశేషాలు 


దాసూ!.......నొన్నగౌరి 
ఆరోగ్యం ఎలా ఉందిఏి 


“కొంచెం కులొసొగానే ఉంది సార్‌” 


“అంటే కొంచెం అనాలోగ్యంగాకూడా ఉన్నారన్న 
మూట... భలేవాడివేనయ్యా......నీవేం మొగమోటమిపడకు. 


మో నాన్నగారికి నా సర్వీసెస్‌ ఎస్పుడూ లభిస్తాయి. ఆయ 
నకు ఏమా, తం బాగుండకపోయినా నాతో వచ్చి చెప్తు....., 


నేను (టీట్‌ చేస్తాను......అ(శద్దమా(తం చేయకు” అన్నారు 
వాసుదేవరొవుగారు, 


-'థ్యాంక్సు పా? అలాగేనండీ!” 


ఇంతలో మాలతీ, వె లేయి లోపలకు వచ్చారు. 


చవూలతి నవఎస్కరించి వనంగా కూర్చుంది. 


, ““ఏవుండోయ్‌. దాసుగారూ రేపు * మీరు సినివాలో 
జొలరో అయితే చువము జ్మాపకం ఉంటామా నవుఖతూ 
ఆంది వె (లేయి. 


“అసలు ఆలయిచేకదా!*” తన్నాడు దాసు. 


“అయితే వరచిపోతారన్నమాట......అవునుళండీ--- 


ఇప్పటికే కాస్త వురచిపోయారు. అప్పుడు పూర్తిగా నురచి 
పోతారు వ్యంగ్యంగా అంది మె (లేయి. 


“దాసు అలాంటివాడుకాదు వ్నె(తేయా! చాలా బుర్శి 
ముంతుడు'" ఆన్నారు వాసుదేవరావుగారు. 


ఓటి దృష్టిలో నేను బుద్దివుంతుడినే కావచ్చు...... 
అందరి దృష్టాలో అలా ఉంటానా సార్‌ మాలతి వంకచూస్తూూ 
అన్నాడు దాసు, 

“అదేమిటోయ్‌ !......చాలా తమాషాగా మొట్టాడు 
తున్నావ్‌!........ఏమ్మా మాూరితీ నీవేం మూట్నాడవేం ?” 


కూతురివంక చూస్తూ అన్నారు వానుదేవరావుగారు, 


మారితి ఒకసారి తంట డివంక, ఒకసారి దాసువంక చూపి 
వూరుకుంది. 


“అక్కయ్య ఈమధ్య మవూాట్యాడటమే మరచిపోయింది 
నాన్నగారూ.......చదువుతున్నట్టు ఏదో ఓ వుస్తృకం పుచ్చుకొని 
దిగాలుపడి కూర్చుంటుంది.......పలకరిస్తే కసిరికొడుతుంది. 
అంది వె (తేయి. 


“సరు టీ మెద జబ్బే. పటు కుంటే!” నవ్వారు వాసు 
చ వ్‌ 
దేవరావుగారు. 


“మ్సీరే  డాక్టరుకదా--ఆ జబ్బే మీటో కొలుసుకొవి 
చికిత్స చేయండి” దాను కూడా నవ్వుతూనే అన్నాడు, 


తలి 


ఆకర్షణలో ఆఅపస్వరాలు 


“పిక వ్రఖసో విస్వనక్కరలా' అంటూ నమూలతి 
చిసవిస్తా వెళ్ళిపోయింది. 


%ఏం అన్ముడూ--అక్కుకీ, దానుకీ వుధ్య లిటిగేషన్‌ 
ఏమ్మెనా వచ్చిందేనిటి”” తమాషాగా నవ్వుతూ అన్నారు వాసు 
దేవరావుగారు. 


“నాకుమాత మేం తెలుసు నాన్నగారూ......దాను 
గారినే అడగండి” చిలిపిగా చూసూ అంది మ్నె(లేయి. 
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“అబ్బే--ఆలాంటిదేం లేదండీ!......ఎందుక్షో ఇవ్వాళ ఆవ 
చిరాగ్మా ఉన్నట్బు ంది* అన్నాడు దాసు. 

ఉహూల” అంటూ వాసుదేవరావుగారు. ఏడో ఆల్‌ 
చిన్నన్నారు. 


- బాయ్‌ (టేలో. కాఫీ కప్పులుతెచ్చి, ముగ్గురికీ అందించి 
వెళ్ళాడు. ముగ్గురూ కాథసివ్‌ చేస్నున్నారు. ఇంతలో మాలతి 
గదిలోంచి. వీణావాద్యం వినిపించింది. దానితోపా కే ఆమె 
గౌతం. 


(డాయింగ్‌ రూంలో లిఫోన్‌ మోగింది. మ్మా [తేయి 
రిసీవరు అందుకొని, “హలో --- ఎవరూ....., సాలు 
ఉన్నారు,....... ” అంటూ రిసీవరు చెవిదగ్శరినుంచితీసి, “నాన్న 
గారూ మీకే ఫోన్‌--హాస్పిటల్‌ నుంచి” అంది. వాసుదేవరావు 
గారులేచి. రినీవరు అందుకొని 
అలాగా......వస్తున్నా...... ఆం....ఆం...టీకే' అంటూ రినీవరు 
పెట్చసి + మినస్హర్‌ దాసూ, నేను అర్బెంటుగా. హాస్పిటలుకు 
వెళ్ళాలి. నీవు కాసేపు కూర్చుని వెళ్ళు......వూరినుంచి నుళ్ళీ 
వచ్చాక తప్పకుండా. రావాలి సువూ!” అంటూ అక్కడినుంచి 
వెళ్ళిపోయారు. బాయ్‌వచ్చి ఖాలీ కప్పులు (చలో "పెట్టుకొని 
వెళ్ళాడు. స 


. జ్‌ లా 
పల టెం 


అఖకాథక ఖీ అ సన్‌ క ₹ ౪% శి 1 భా 


“ఇంక నేను కూడా వెడతాను వ్నె (తేయా!”” ఆంటూ 
లేచాడు. దాను. 


“కూర్యోండ్తీ--పోదురుగాని. వీంపాట ఆంటీ మీకు చాలా 
ఇష్టంగా, అక్కపాట సాంతం వినివెళ్ళుండి* అంది వై (తేయి. 


వూలతి అనె గదిలో కూర్చుని పిణమీద భావగీతం 
పాడుతున్నది. 


“మామిడి చెట్టును ఆల్భుకొన్నదీ మాధనీలతొకటీ”...... 
వుధ్య వుధ్య మాలతి స్వరం తటాలున ఆగిపోయి, వీణా నిక్వా 
అమే. (పధానమ్నె వినిపిస్తున్నది. గుండెల్ని బిగబట్టి స్వరాన్ని 
(పయత్చ పూర్వకంగా మాలతి వెళ్ళ దీస్తున్నది. కంపిస్తున్న 
న్వర మాధుర్యాన్ని వీణానాదం కప్పివేస్తున్నది. తను బాధపడుతూ, 
తనను బాధ పెడుతూ, మాలతి ఎందుకీ వీణ వాయిస్తున్నదో 
ధానుకు అర్జ్భం కాలేదు. లోని బాధ తనతో చెప్పరాదా? అను 
మౌనం తీర్భుకోరాదా? క్షణంలో స్పమ్మంగా పరిష్కారం కాగల 
అంశాలను సినివమాల్నోలొగా అపరిష్కృతంగా మాలతి ఎందుకు 
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దొట చేస్తున్నదో కూడా అర్హం కాలేదు దానుకు. ఆనాదరంగా 
అక్కడే కూర్చోడానికి దానుకు వునస్కరించలేదు. “మాలతి 
దగ్గరకు వెళ్ళి నిలబడినా మాద్శాడుతుందన్న నన్ముకముమిటి” 
అనుకుంటూ. దాసు లేచి “వెడతాను న్నె్యతేయీ......ఇంకొ 
నాకు చాలా పనులున్నాయి......మీ అక్కయ్యతో చెప్పు...... 
నా తప్పెన్నైనాఉంటే క్రమించవునీ అంటూ. చరచరా 
(డాయింగ్‌ రూంలోంచి ఇవతలకువచ్చి వెట్టు దిగుతున్నాడు, 
వెనుకనుంచి మాలతి పొట వినిపీస్తూనేఉంది. వెట్టు లెక్క 
పెడుతున్నట్టు దాసు దిగుతున్నాడు. దాసువంక ఏమీ అర్హంకాక 
చూస్తూ నిలబడిపోయింది. మెళ్యతేయి. దాసు వీథీలోకివచ్చి 
రిక్స్నా చేసుకొని బయలుదేరాడు. 


దాను ఇంట్హో అడుగు సెట్టప్పటికి భూషణంగారు 
వుంచంవీద వడుకొని దగ్గుతూ, అయాస పడుతున్నారు. 
రాధమ్ముగారు అయన దగ్గర కూర్చుని పరిచర్యలు చేస్తున్నది. 


(గబ 


(ఏం నాన్నా.......దగ్గు --అయాసం వురీ ఎక్కువగా 


“ఉన్నట్టు 9దే ఇవాళి వుంచం దగ్శరకు వెళ్ళి పరామర్శించాడు 


దాసు, 

"ఆవును 
(పాణంపోయినా. బాగుండురా తం ఉ స ఈ బాధ భరించ 
లేకుండా ఉన్నాను అఆ యాసపడుళూనే అన్నారు భూషణం 


గార్‌ 


“డాక్ట్రర్ని తీసుకురా నాయనా--ఒక ఇంజక్ట్యన్‌ ఏడ్డెనా 
ఇస్తే. తగ్గుతుందేమో!” అంది రాధమ్మగారు. 


“అలాగేనమ్మా......ఇప్పుడే.  తీసుకువస్తా నంటూ 


దాసు. ఆదుర్దాగా నడచి ముపీరాబాదు శృంగాటకం దగ్శరకు 
వచ్చి, ఒక రిక్షా చేసుకొని డాక్ట్రరుకోసం బయలుదేరాడు. 
వుఠరో అరగంటలో డాక్టర్ని తీసుకొని ఆయన కారులో ఇంటి 


ముందు దిగాడు. డాక్టరు భూషణంగారిని పరీక్ష చేస్తీ ఇంజ 
క్షన్‌ ఇచ్చాడు. ఒక సీసాలో అరకు పోసిచ్చి, గుండెలకు, వెన్నుకు 
రాయమని చెప్పాడు. డాక్ట్ర 5 కారు దగ్శరకు వెడుతుంకు 
దాసు ఆయన వెనకాలే వెళ్ళాడు. 


“ఇప్పటో, (పమవాదమేంలేదు మిన్సర్‌ మ మ 
(టీచ్మెంటు స కమంగాఉం మీ వునిషి కోలుకుంటాడు.,..... 
కాని, చాలా ఖర్చవుతుంది” అన్నాడు డాక్టర్‌. 


“ఎంత ఖర్చయినా ఫర్వాలేదు సార్‌!.......మొదలు మీ 
కిప్పుడు ఏ బ్స రూపాయలు ఇస్తాను......మీరు (టీ బ్మంటు 
(పారంభించండి న. వురి నన్న (పయాణం మానేయ 
వుంటారా?” అని అడిగాడు దాసు, 


““ద్పిబ్ర నిర్భయంగా. వెళ్ళి రావచ్చు......మీ నాన్నగారికేం 
(సమాదంలేదు......” అంటూ డాక్టర్‌ కారెక్కాడు. 


“ఒక్క క్టణం ఆగండి. డాక్ట్ర ర్‌1......లోపలకువెళ్ళి 
డబ్బు తినుకు వస్తా” నంటూ దాను లోపలకువెళ్ళి పెళ్ళ 
తెరచి, డబ్బు తీసుకువచ్చి డాక్టరు చేతిలో సెడ్డూ, “పొద్డునా 


భారతి 


సాయం[తం వచ్చి, నాన్నగారిని చూసిపోతుండండి డొక్టృ షూ 
ఎంత డబ్బు ఖర్చయినా నరే.....నాన్నగారిని మీరు కాపాడారి” 
బని (సా యపడ్డాడు. 

“మీరు డ్నెర్యంగా వెళ్ళండి దాసుగారూ! నే నున్నాగా? 
ఏం భయంలేదు” అన్నాడు డాక్టర్‌ జ మరుక్టణంలో కారు 
ముందుకు, దాసు లోపలకుా 

ఇంజక్షన్‌ ఇచ్చిన అరగంటకు భూషణంగారికి కాన్న 
ఉపశాంతి కలిగింది. వుఠలో అరగంటకు దగ్గు --ఆయాసం కూడా 
కాస్త తగ్గి మాట్తాడగలుగుచున్నారు. 

“ఏం నాయనా బట్టలూ అవీ సర్భుకున్నావా? అని 
భూషణంగారు (పళ్నించారు దొసును. 

“ని ప్రరిస్పితి చూస్తే ఇలా ఉంది.......నాకు వెళ్ళాలని 
పించడంలేదు నాన్నా!” అన్నాడు దాసు. 

“ఇప్పట 
వెళ్ళిరా.......నాకోసం నివు మౌచెయ్యకు. నీవు మానేస్తే 
సమితి అ పతిష్థ పాలవుతుంది. నీకు మళ్ళీ ఇటువంటి అన 
కాశంరాదు.”” కొంచెంగా ఆయాసపడుతూ అన్నారు భూషణం 
గారు. 

“ోడాక్టరూ అదే. అన్నాడు.......కాని నాకే వునస్సు 
పీక్సుతున్నది-- ఎలా వదిలిపెట్టి వెళ్ళనా అని...... భాస్కరంణిన్నా; 
చేతికింద సహాయంగా ఉండేవాడుే అన్నాడు దాసు. 

“వాడ్రు. నేను చస్నేగాని బాగుపడడురా!” 


ని ఆవేం మాలులండీీ*ో అంది రాధవు శ్రగారు. 


“వాడ్తిని గురించి నీ వేం దిగులు పడకు నాన్నా...... 
ఈసారి వాడు ఇంటికివస్తే వాడికి ఏదోవిధంగా నచ్చచెప్పి ఒక 
దారిలో పడేస్తాను 

'4ప్పిసష్లూ నాయనా--ఇక నీదే బాధ్యత అంతా... 


“భీ నాయనా-ంాకాళ్ళు కడుక్కో......వద్నిస్తాను 
అంది రాధమ్మగారు. 


“ముందు నొన్నకు రొ బ్బెాా-పాలు ఇవ్వవా శ్రూనేను 


తర్వాత తింటాలే[ో 

తనా కిప్పుడు తెందరలేదు......ఇంకా సేపు ఆగి తీసు 
కుంటో......మీ ఇద్దరూ భోజనం కానిచ్చిరండి”' అన్నారు 
భూషణంగారు. 

“సరే--వడ్నించమ్మూ[ అంటూ దాసు లేచాడు, 

డై క్షే 

రైుఎసమినలాడే యౌావనంలౌొగా వూరంతా కళాకారుల 

తోను,  కళాభిమానులతోను, కలకలలాడుతున్నది. 


కభాసరిషత్తు వార్ని కోత్సవాలు వూడులతోజులు జరపడానికి 
"పెద్దపెట్టున ఏర్పాట్ముచేశారు. విశాలవ్నెదానంలో వేలమంది 
(సేక్టకులు కూర్చునేందుకు వీలుగా పందిరి నిర్మించారు. నాటక 
(పదర్శనలకు,; ఉపన్యాసాలకూ అనువుగా రంగస్థృలం ఏర్పాటు 


చేశారు. నూరంతా (తివర్జ పతాకాల తోరణాలతో ఆలంకరిం 
చారు. పోటీలలో పాల్గొ నేందుకు వచ్చిన నాటక నమాబాలి 
వారిక్సి (పత్వేక ఆహూతులకు బసలు ఏర్పాటు చేశారు. ఏ 
హోటలు చూసినా నాటకశాల లాబీలాగా తోస్తున్నది. స్‌ 
కిర్ణీకొట్టుముందు పరికించినా రడ్మీగానే ఉంటున్నది. వమూడు 
రోజులూ ఉదయంపూట ఉపన్యానాలు, నోష్యులు, సన్మానాలు 
సాయం(తంపూట నాటక (పదర్శనలు ఏర్పాటు చేశారు. వివిధ 


(పాంతాలనుంచి. పండితులు, నాటక రచయితలు, కళాకారులు 
ఈ ఉత్సవాలకు  వక్తలుగా, ( పేక్టకులుగా, అభిమానులుగా 
విచ్చేశారు. 

పరిషత్తు ఉత్సవాల్లో  ఉత్తవు నాటకం, ఉత్తమ 


నటుడు, ఉత్తవు హాస్వ నటుడు, ఉత్తవు నటి, ఉత్తమ రంగ 
నృలాలంకరణ నిర్జీ తిమౌతాయి. ఉత్తవు నాటక రచయితలకు 
కూడా బహుమానం ఏర్పాటు చేశారు. బహువుతి నిర్జెతలుగా 
రంగస్టృల నిపుణుల్ని కొందరిని నిర్హారించారు. 


నాటక సంఘాలవారు తవు తవు సవాబజాలకు బహు 


వుతులు రావాలని, రచయితలు తకు రచనలకు బహువుతులు 
పొందాలని, నటీ నటులు తవు నటనకు ' బహువుతి రావాలనీ 


ఎవరికి వారు (పయత్నిస్తున్నారు. నిర్హేత లెవరో వాకబుచేసి, 
తెలుసుకొని కొందరు రచయితలు వారి పరిసరాల్హో తిరుగు 
తున్నారు. రచయితల్ని ఆసరాగా చేసుకొని సమాజాల నిర్వాహ 
కులు కూడా నిర్మేతల కను సన్నల్నోోకి వస్తున్నారు. నిర్హేతల సర 
సన తవు నటీ కుణులను కూర్యో పెట్టి, వారి చుట్లూూ సందా 
పరదాలు కడుతున్న వారూ ఉన్నారు, (పిఠిమినరీ "సెలక్ట్మనుకు 
వచ్చిన పరిషత్న  (పతినిధులచేత నిల్మతలకు తమనమాజాల్ని 
గురించి పరిచయపూర్వకమ్నాన “సిఫారిశ్‌ 'కు తాప్ట్య్రతయపడు 
తున్నారు కొందరు. 


“ఏందాసూ--- ఒకసారి వెళ్ళి జడ్సీలను కలసివద్దా వూ” 
అన్నాడు రవముణ, 

“ఏవిటి రమణా ! నీవుకూడా ఇలా దిగజారిపోతున్నావు.. 
మన కళొాసమితికి ఏ బహువుతి రాకపోయినాసరే-- నేను మటుకు 
అటువంటిపనికి పూనుకోను.”* అన్నాడు దాసు, 


“మనం మడికట్టుకు కూర్చుం కే లాభంలేదు దానూ.... 
అందరూ (పయత్నిస్తున్న బే మనమూ (పయత్నిద్దాం...... 
తప్పేముంది *” అన్నాడు రమణ. 

చ్‌మళ్చీ ఆ మాటఎత్సితే నాదారినేను వెళ్ళిపోతాను..... 
మారు నాటకంవేసుకోండిా-- మానండి నొకుతెలియదుో 
కోపంగాఅన్నాడు దాసు. 

“సరే... ని కిష్ట్రంలేనిపని నేనువుటుకు చేస్తానా 2... 
అదృష్క్రం ఉం కే బహుమతి వస్తుంది--లేకపోతే లేదు. "అన్నాడు. 
రమణ. 

మొదటిలోజు జరిగిపోయింది. రెండవరోజు “(కొత్త 
పుంతలు" నాటక (వదర్శనంఉంది. అంతకుముందు (కొత్త 
పుంతలు నాటకం కళాసమిళివారు (పదర్శించి మన్ననలందడం 


బ్‌ త్ర 


ఆకర్షణలోఅనస్వరాలు 


దానుకు ఉత్తమనటుడి బహుమతిలభించడం పతికలలో చది 
విన వారు, విన్నవారు అనాటకం చూడాలని ఉవ్విళ్ళూరుతున్నారు. 
నాటక (పదర్శనలసమయంలో ఉన్నంతజనం ఉపన్యాసాల సమ 
యంలో ఉండడంలేదు. రచయితలుమవూ(తం ఇటు ఉవన్యాస 
సభలకు, అటు( పదర్శనాలకుకూడా వస్తున్నారు, ఉపన్యాసా 
లప్పుడు విడుదులు కలకల లాడుతున్నాయి. ఆ విడుదుల్యానే 
రిహారులు, ఆ విడుదుల్నోనే "పేకాటలు, ఆ విడుదుల్నో నే ఆంత 
ధరంగిక సమావేశాలు సాగిస్తున్నారు. సమాజాలవెంట హంగు 
దార్భుగా వచ్చినవారుమూ[తం హోటళ్ళమాద, వినోదన్సృలాల 
మోద దాడిచేస్తున్నారు. 


దాను సభలో ఉపన్యాపాలువింటూ కూర్చున్నాడు" 
అతని (పక్కనే రమణకూడొ ఉన్నాడు. వాళ్ళుకూర్చున్న వెనుక 
వైపు మానాక్టి ఆమెతల్సి కూర్చున్నారు, ఉపన్యానాల తరు 


వాత కొంతమంది కళాకారులకు సన్మానాలు జరుపుతున్నారు. 
“నాకు తలనొప్పిగాఉంది రమణా వెళ్ళి పడుకుంటా”*నని చెప్పి 
దాసు విడిదిలోకి వెళ్ళిపడుకున్నాడు. దాసువెళ్ళిన కాసేపటికి 
మోనాక్టి లేచి “అమ్మా-- కూర్చుంటావా-- నీవుకూడా వస్తావా? 
అంది తర్మితో. “అదేమి కే సాంతం చూడకుండానే వెడదామా ౨ 
నరే-- నీవు వెడితేవెళ్ళు-- నేను కాసేపు కూర్చుని వస్తాను" 
అందామె, “సరేనంటూ మినాక్టి విడిదిలోకి వచ్చేసింది. 
విడిదిలో దాసుతప్ప ఇంకెవృరూలేరు. మానాక్సి పె ళ్టైతెరచి 
అమృతాంజనం డబ్బాతీనుకుని దాసుదగ్గ రకువచ్చి నిలబడింది. 
దానుకళ్ళు తెరవకుండా పడుకున్నాడు. “బాధగా ఉందా 2,... 


అప్పుడే ని దపోతున్నారా ఆం. వినుండీ 000. అంటూ 
ఎంతో మృదువుగా? ఆప్యాయంగా పలకరించింది మధ్య మధ్య 
దాసు జవాబుకోసం ఆగుతూ, దాసు కళ్ళుతెరచి “ఏమిటి.” 
అన్నట్టు చూళొడు అవువంక, 


“తలనొప్పిగా ఉందని వచ్చేశారు... అమృంతాంజనం 
రాయవుంటారా ₹” అంటూ మౌొనాక్టి ఆఅతనీదగ్శర కూర్చుంది. 
మోనాక్టి స్తెైట చెంగుపోగులు దాసుముఖానికి గిరిగింతల్దె నాయి. 


“నేను రాసుకుంటాలే-- ఇచ్చివెళ్ళు'' అన్నాడు దాసు, 


“ఏం. నేను రాయకూడదా [పో అంటూ మానసాకి 
డబ్బీలోంచి అమృతాంజనం సీసాతీసి కణతలకు రాయబోయింది. 
దాసు ఆమెచేతులను (పక్కకు నెట్టాడు. 

“మ్రానాక్టీ-- ఏమిటిది.... ఎవర్డెనాచూస్తే ఏమను 
కుంటారు 2 అన్నాడు, 

“ఏవునుకుంటూారేం 2,౨... ఏదో మూరు తలవొప్పితో 
బొధపడుతున్నారుకదా అని అమృతాంజనం రాద్దా మనివచ్చాను.... 
మోౌరు నాకెంతో ఉపకారం చేస్తున్నారు. స్నేహభావంతో 
నేను మాకీమా(తం "“చవచేయకూడదా నిష్కోరంగాఅంది 
మోనాకీ . 

ఉక 

““స్నీవోన్ని నలుగురూ నమ్మాలి.... అయినా దానిక్షెనా 


హద్వులుంటాయి. ఒంటరిగా నాదగ్న రకూర్చుం కీ చూసిన 
వాళ్ళు దీన్ని "స్నేహభావం అమకోరు.”” 
ప్‌ 


“న్నాళ్ళనుంచీ మారు నన్ను _ అర్హంచేసుకోలేదన్న 
మొటు, అవున్నైండి.... ఆడవా శ్బే అర్హంకారు. అందులో చదువు 
కొని అందంగా ఉండేవాళ్ళు అసలే అర్భంకారు..... అంతేనా 
అంది దూరానికి జరుగుతూ. 

దాను మాటాడలేదు. 

“ఆడది అరటాకుు చుటూఉన్న మగవాళ్ళు ముళ్ళు... 
అని వూరుకుంది కాస్పేపు మానాక్టి. దాసు అందుకోలేదు. 

“దాసుగారూ 1” అని మళ్ళీ పలకరించింది మానాక్టి, 

క్‌ జె 

“ఆడది చిలిపిగా కలువుగోలుగా ఉన్నందువల్న రెండు 
లాభాలున్నాయి తెలుసామాకు లొ అంది మోానాక్టి, 


దిండులోకి ముఖం పెట్టుకుని చేతులతో తలను 
(కము శక్‌ని పడుకున్నాడు దాసు. టట నువ్వేచెప్పు" అన్నాడు, 


అన్నాడు దాసు 


““అందమ్నెన ఆడదానిమీద అందరి కళ్లూ కేంథదీక 
రిస్తాయి. నలుగురిలోకీ వచ్చినప్పుడు అందంకోసం కాకపోయినా 


అభిమానంకోసవ్నె నా అందంగా కనబడాలంటారా లేదా 
“నన్ను (పశ్నలు వెయ్యకు......నువ్లు చెప్పుకుప్తో 
వింటున్నాగా” 


“నలుగురిలో తిరిగే ఆడది ఏ ఒక్కరితోనో చనువుగొ 
ఉండకపోతే వీల్ళేదు. ఆ చనువు నిజహ్నెన చనువుగా మారితే 
జీవిత మౌతుంది. కాదంటారా ?-- ఇతర వుగవాళ్ళ బారినుండి 


తప్పీంచుక్‌నడానిక్షైనా ఆ చనువు రక్టణగా ఉపయోగపడు 
తుంది” అంది మీనాక్టి + 


దాసు వింటూ పడుకున్నాడు. మీనాక్టి అతని కణతలకు 
అమృతాంజనం రాసింది. 


“వద్చం పే వినవుకదా, అయినా నువ్వింత విచి తంగా 
మాట్టాడుతావని నాకు తెలీదు” అన్నాడు. దాసు. 

సోనీ ఒక వియషం 
కిష్టం లేదా?” 


“విలువలు చెడడం వూతం ఇష్టంలేదు” అన్నాడు 


చెప్పుండి......నా "స్నేహం వీ 


దాసు... 


“నాక్సు తోచిన ఒక విషయం చెపుతాను, మీరూ ఆతో 
చించండి, అవునో కాదో? నలుగురు ఆడవాళ్ళతో చనువుగా 
తిరిగీ వముగవాడీని చూసిన అడది తనూ అతనితో చనువుగా 


ఉండాలనుకుంటుంది. కొని తీరా ఆ చనువు లభించాక తను 
కాక్క మిగిలిన ఆడవాళ్ళు ఆతనికి దూరవ్నె. పోవాలని కోరు 
కుంటుంది. ఇది ఆదవాళ్ళ తత్వం. అలాగే వురో మగవాడితో 
చనువుగా ఉన్న ఆడదానికి తనూ సన్నిహితుడు కావాలని బహుశౌ 
ముగవాడు కూడా అనుకుంటాడు. కాని, వులో ముగవాడు ఆ 
ఆడదాని (పక్కన ఉన్నంతనరకూ దానిమీద కసిగానే ఉంటాడు, 
ద్వేషంగానే ఉంటాడు. పీలున్నంతవరకూ ఆ అఆడదం మీ నిర్ణ 
క్యంగా ఉన్నళ్మే (వర్షిస్తాడు. అవునంటారా?......ఇది 
నిజంగా ఆడదానికి రక్టణకాదుటండీ? ఇలా కొంఠమందినుండి 


కైక 


భారత్తి 


తప్పించుకొని ఆడది నలుగురిలో నడవ గలుగుతుంది. పరువు, 
(వతిష్య, హోదా ఉన్న మగవాడితో చనువు సెంచుకున్న ఆడ 
దైతే ఆ హోదాకు తక్కువ్చైెన వారందర్నీ పూర్తిగా వదిలించుకో 
గరిగిందన్నమా కే, నలుగురిలో తిరిగే ఆడదాని సాంఘిక వున 
స్తృత్వం ఇది. ఇందువల్సి ఎవరితోనో, చనువుగా ఆడదిఉం కీ 
మిగిలిన మగవాళ్ళ బెడద తీరుతుంది” అని మీనాక్టి మూసికొని 
ఉన్న దాసు కనురెప్పల్ని అప్పళించి వేసింది. దాసు మౌనంగా 
చూళౌడు. 


ఫ్పిన్తో "స్నేహం నాకు వెంక టేశ్వర్శు వంటి వాళ్ళు 
నుండి రక్ష అండీ!” అని జడ ముందుకు చేసుకొని గోముగా 
నవ్వింది మీనాక్టి + 


ఇంతలో అక్కడకు మీనాక్షి తల్టీ వచ్చింది. తర్మినిచూసి 
మోనాక్టి లేచి “అవృుతాంజనం రాసుకోండి అంటూ తలి 
దగ్గ రకువెళ్ళి దాసుకు తల సో ప్పుగా ఉన్నట్టు, తాను అవు 
తాంజనం తీసుకువెళ్ళి ఇచ్చినట్టు చెప్పింది. అప్పటికి సభ 
అయిపోయిందేమో--అందరూ ఎవరి విడిదులకు వాళ్ళు చేరు 
కుంటున్సారు. 
వః ఖః వ గ్గ 


సాయం[(తం ఆరు గంటల్సె౦ది. మొదట ఒక చరితా 
త్మక నాటిక, ఆ తరువాత కొత్త వుంతలు” నాటకం (పద 
రృనం జరగాల్సి ఉంది. ఆ తర్వాత మళ్ళీ ఒక నాటకం, నాటిక 
ఉన్నాయి. మొదటి నాటిక (పదర్శించబడుతుండగానే దాసు, 
మిగతా నటీ నటులు మేకప్‌ అవుతున్నారు. నాటిక పూర్తి 
కాగానే ఒక అరగంట వ్యవధిలో (కొత్త నాటకం 
"సెట్చింగ్స్‌, హంగులు ఏర్మాటు. చేస్తున్నారు. మీనాక్టి వూల 
చండుతో దాసు దగ్న రకువచ్చి “ఏమండీ, కాస్త పూల చెండు 
"పెట్ట రూ!” అంది. “నేనే దొరికానా ఇందుకు.....పోయి జయ 
లక్స్‌ శ్రతో సెట్టా ౦చుకో” అన్నాడు దాసు. 


పుంతలు 


“జయలక్ష్మి చీరె కట్ట కుంటున్నదండీ--ఫస్టు స్‌న్సు 
వునదేగా--వుళ్నీ ఆలస్యమౌతుంది అటు ఫరవాలేదు (పొద్ము న 
మీకు నేను అవృతాంజనం రాయలేదూ...... ఇ అంటూ మీనాక్టి 
వూలపెండు అతని చేతి కిచ్చి, వెనక్కు తిరిగి, దగ్గరగా నిలబడింది. 
తనకన్నా (పజలంకే (శద్దచూపే భర్త నాకర్ష్నించుకోవాలని 
అలంకరణకు తాప తయపడే భార్య పాతకు అనువుగా మీనాక్టి 
అపూర్వంగా తయారె ౦ది. వెనుకకు తిరిగి నిలబడిఉన్న మీనాక్టి 
జాకెట్‌ (కింద బా పట్టీ ఆదవె 6ెమ్ముర్ని కదలనియ్యన శే 
చూసే వాళ్ళ కళ్ళను కూడా కదలనిచ్చేట్ళు లేదు. సిల్కుచీర 
పిరుదులమీద తళతళవుంటున్నది. దాసు ఆ అందానికి ని్చే 
స్చ డ్డ నిల్ఫున్నాడు. 

''స్రవుండీ! చెండు పెడుతున్నారా లేదా?” అని మీనాక్షి 
గిరుక్కున విసురుగా దాసువ్లె పు తిరిగింది. ఆ ఫూపుకు భుజం 
మిది "స్పెట జారిపోయి, మీనాక్టి రెమ్ములు దాసు వక్తా న్నదుము 
కొన్నాయి. అచ్చాదనలేని జూక3ట్‌ కట్‌లోంచి. ఉబికి తొంగి 
చూస్తున్న మీనాక్షి వయస్సు పొంగును దాసు అప్పుడు చూశౌ 
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వి 
డు. మీనాక్సి ఇచ్చిన వూలచెండు అలానే చేతిలోఉంది. అవె 
భుజాలమీద _ వేసిన దాను చేతులు .కవుంగా ఆమె వెన్నుమీద 
బిగుసుకున్నాయి. మీనాక్టి అతని కళ్ళల్‌్నీ మెరుపును చూసింది, 
“ఏండు నలిగిపోతుందండీ!” అంది హెచ్చరికగా. తెరలో గంట 
గణగణ | మోగింది. దాసులో ఆ గంట చ్చెతన్యం కలిగించింది. 
సిగ్గుపడీ దాను మీనాక్టిని (పక్కకు నెట్టి, దూరంగా జరిగాడు. 
అతని చేతిలో చెండును మీనాక్టి తీసుకుంది. ఇంతలో రనుణ 
అక్కడకు వచ్చాడు. జయలక్ట్మి చీరె కట్టుకుని కిలకిలనవ్వుతూ 
ఇవతలకు వచ్చింది. ఆమె వెనకాలే వెంక కేశ్వర్ము శషంలో సిగ 
రెట్‌ పీలుస్తూ వచ్చాడు. మళ్ళీ తెరలో గంట మోగింది. 
అందరూ చకచకా స్టేజీ లోపలకు వెళ్ళారు. రవుణ మెక 
ముందు నిలబడి, “(కొత్త పుంతలు” నాటకం రచన సవరణ 
దర్శకత్వం, పాతలు, పా్యతధారులు వశ్చెరా (పకటించాడు-* 
వ మరుక్షణంలో కొబ్బరికాయ కొ ట్హ హారతి పట్టా రు, వురి 
కొన్ని కణాల్నో తేర పక్కకు తొలిగింది. 


అంతకునుుందు పతికలలో (కొత్తపుంతలు నాటకా 

సికి జరిగిన (పచారంవల్న (పేక్టకులు, జర్మీలు, ఎంతో ఉత్వు 

కతతో నాలటుకం చూస్తున్నారు. సీన్ను చకచకా జరుగుతున్నాంమ. 

సీనుకీ సీనుకీ మధ్య ఎక్కువ వృవధి లేకుండా నాటకం (స్తేక్షకుల 

ఆకర్ష ణకు పాత మవులున్లుది. దాసూ, మనా ఒక సీను పూర్త 

ఆయి్యి, తెరపడగానే లోపలకు వచ్చేశారు, వులోసీను అయిదు 

నివిషాల్నో (పారంభమ్మెందిి ఆ సీనులో వెంక కేశ్వర్శు జయ 
లక్ష ్మె ఉన్నారు. 

దాసు సిగరెట్‌ ముట్సించి ఒక కుర్చీలో కూర్చున్నాడు 

వూ పై క్రి 

ఇంతలో ఒక సభ్యుడు “డ్రాస్తూ---దాసూ” అంటూ చేతిలో 

'బలి(గాం పట్టుకు వచ్చాడు. దాసు ఆదుర్హాగా అతని చేతిలోంచి 


కుషకూలిపోయాడు. చేతి 
కళతో నీళు నిండాయి. 
౧౩ లా గా. 


మెలిిగాం అందుకొని చూసి, 
లోంచి. సీగంల్‌ జారిపోయింది. 
“నాన్నా” అన్న కేక గొంతులోంచి వచ్చి, సెదవుల దగ్గర ఆగి 
పోయింది. ఇంతలో రవుణ అక్కడకు చరచరావచ్చి, మటు 
ఎవరికి 'లుల్మిగాం వచ్చిందట” అన్నాడు కంగారుగా. దాసు 
చేతిలోంచి 'బెలిగాం అందుకొని చదివి, “అరరే--- ఎంత అన్వా 
యల జరిగిపోయింది....... డాక్టర్‌ పరివాలేదన్నాడే....... అవ్ముణే 
ఇంత ముంచు కొచ్చిందా”ో అన్నాడు. దాస్కు రవుణను కౌొగ 
రించుకొని, “నేను నిర్పాగ్యుణ్మి రమణాలా- చివరి దశలో దగ్గర 
లేకపోయాను”* అని బావురువున్నాడు. 


చ్‌ 


“వూరుకోదాసూ......ఏడిస్పే ఏం (పయోజనం...... 


కాని ఇంత హఠాత్తుగా _ పోతారనుకోలేదు.......ద్దె ర్యంగా 
ఉండాలి అని రమణ అతణ్మి సీ దారుస్తు న్నాడు. మీనాకి క్తి 
కూడా కళ్ళలో నీళ్ళు తిరిగాయి. “వ్పిక్సు చెప్పేంతటిదాన్ని 
కాను.......వూరుకోండి దాసుగారూ.......మిమ్మల్చి చూస్తుం కు 
గుండె తరుక్క్కుపోతున్నది.” నెమ్మదిగా అంది మీనాక్సి. 
మిగతా వాళ్ళు కూడా అశతనికి ఢ్నెర్యం చెబుతున్నారు. 


ఆకర్షణలోఅవస్వరాలు 


వెంకశుశ్చర్శు, జయలక్ట్మైి నటిస్తున్న సీను పూర్తి 
అయి తెరపడింది. ఆ తరువాత సీనులో వుళ్ళీ దాస్తూ మీనాక్షీ 
వులో ఇద్సరూ 'స్ప్రేజిమీదకు వెళ్ళి నటించాలి. రమణకు ఏం 
శేయడానికి తోచలేదు, అంత దుఖంతోఉన్లు దాసును స్టేజీ 
మీదకు వెళ్ళవుని ఎలా చెప్పడవమూ అని వుథనపడుతున్నాడు. 
అయిదు నిమిషాల్నె పోయింది. ( పేక్టకులు ఆలస్యాన్ని భరించ 
లేకపోతున్నారు. నిళ్శబ్బంగాఉన్హు ఆడిటోరి యంలోంచి విచిత 


టో! 


శబ్బాలు వినిపిస్తున్నాయి. అంతవరకూ స్త్వృబ్బంగాటన్లు దొసు, 
““ఏవిటి రవముణా--ఆ గోలవి అని (పన్నించాడు. “ఇంకా సీను 
(పారంభం కాలేదని గోల చేస్తు న్నారేమా సమన ఇది మీసీన్‌ |” 


అన్నాడు రవుణి, 


“మరి చెప్పవేం........ రమణా నీవు వెళ్ళి అనె "న్సు చెయ్యి 
సీను వెంటనే (పారంభమౌతుందని........ నే సీ లోపల మేకప్‌ 
సరి చేసుకుంటాను” అంటూ అడ్డం ముందుకు వెళ్లాడు 
దాను, రమణ ఒకసారి దాసువంక పరిశీలనగా చూసి, తెరతోకి 
వెళ్ళాడు. అంత దు;ఖంతోనూ, దాసు మేకప్‌ సరి చేసుకొని, 
“సీ జీమీదకు వెళ్ళడానికి సిద్దపడుతున్నందుకు తోటివారు ఆశ్ళ 
శం ళ్‌ 
ర్యంగొ అతని వంక చూస్తు న్నారు. మీనాక్షి తి అతని కాళ్ళమీద 
వడాలనిసించింది. 


పేక్టక. మహాశయులకు ఒక విజ్నప్పి, స్కుపసద్ద 
నటులు, దాసుగారి పిచ్చపాదులు అయిన భూషణంగారు దివం 
గతుల్ని నట్టు ఇప్పుడే "బెల్మిగాం అందింది. దాసుగారు ఆంత 
దు:ఖంలోఉన్నా; ( పేక్టకుఎకు నిరాశ కరిగించడం, నాటకం మధ్య 
లోనే ఆపీవేయడం ఇష్మ్టంలేక మేకప్‌ సరి చేసుకొని వస్తున్నారు. 
ఈ ఆలస్యానికీ మన్నించగోరుతున్నాను. కొన్ని కృణాల్నోనే పీన 
(పారంభమౌతుంది” అని రవుణ (పకటించేప్పటికి (సపేక్ష 
కుల్ళో శబ్బాలుతగ్ని, గుస గుసలు వినిపించాంయ. దాసు మేకప్‌ 
సరిచేసుకొని “పద మీనాక్టి?? అంటూ 'స్పేజీలోకి వెళ్ళాడు. 
మరుక్ష ణంలో తెర భారంగ్యా నెన్ముదిగా (పక్కకు తొలగింది, 
ఇంతనుటుకు నాటకం బొగా రక్తి కట్టిందని ఉత్తమ (పదర్శ 
నకు కళాసమితికీ (స్పెజు వస్త ందనీ ఆశించిన సభ్యులు నిరు 
తృాహసడుతున్నారు. దు:;ఖంలోఉన్న దాసు సరిగ్నా నటించలేడనీ--- 
అందువల్ల కళాసమితికి బహువుతి రాదనీ గుసగుసలాడుతున్నారు 


తండిపోయిన విచారం ఆ క ణంలో దాసుకు రంగ 
స్పృలంమీద అభిమానాన్ని “పెంచింది. రంగస్టృల నటుడుగా “పేరు 
పొందిన భూషణంగారు తనకు అప్పగించిన వారసత్వం ఈ రంగ 
న్మృలమే నన్నట్ళు అతనిలో ఒక అనుభూతి 
( సేక్టకులు కళ్ళప్పగించి చూస్తున్నారు, అతని (పక్కనే నటి 
స్తున్న మీనాక్సి దొనును జ్యాగత్తగా. పరిశీలిస్తూ, తన నటన 
ద్వారా ఆతనిలో ఉత్సాహాన్ని రంగరిస్తున్నది. ఆ సీను (సేక్స 
కుల కరతాళ ధ్వనులనుధ్య పూర్తి ఆయింది. (గీన్‌ రూంలోకి వచ్చిన 
స్ట ఏ ఒకచోట కూలబడి మళ్ళీ భూషణంగారు జ్న్హా్‌పకంరాగా, 


అలువుకుంది, 


నిశ్శబ్బంగా విలపించాడు. మిగతా రెండు సీనులతో కొత్త 
(పదర్శనం వూర్తి అయింది. జర్మీలు కళా 
పరిషత్తు (పముఖులు, మరికొందరు సెద్దలు (గీన్‌ రూంలోకి 
వచ్చి దాసుకు సానుభూతి తెలిపారు. 


పుంతలు నాటక 


“కట్టు కథలుగా చెప్తుకుంటుం టే వినడమేగాని 
ఎప్పుడూ చూడలేదు. ఇవ్వాళ (పత్యక్షంగా చూశాను. అంత 
దుఃఖంలోజండ్కి ఉత్తమంగా నటించడం సామాన్యులకు చెత 


కాని పని అన్నాడు ఒక జరీ. 
ళో 


“సింహం కడుపున సింహం పుట్టక పిర్మిపిల్ట పుడు 


తుందా అన్నట్ళు భూషణంగారి. కడుపున సామాన్యుడు పుడ 
తాడా!.........తం(డిని మించిన కొడుకు" అన్నాడు వుణో సాం్యప 
దొయనాది, 

దాసు త్వర త్వరగా కుక్‌ కడుగుకొని, రమణతో 
బసలోకి వళ్ళాడు, 

న్న 

““రవుణా! ఏడ్నెనా టాక్సీ చూడు--వెంటనే నేను వెళ్ళి 

పోవాలి..........చీకటితో ఏదో ర్నెలుందిగో. అన్నాడు దాసు. 


శీభ్‌ ఆాాటీ 
ర ల్నా వెంతె నవు ఎవిట5 చెరుతానవు దాసూ!...... 
= కాకా బక. 


ఏకంగా కార్బోనే వెళ్ళడం మంచిది--తొాందరగా చేరుకోవచ్చు" 
అన్నాడు రవముణ, 


“నా దగ్శర అంత డబ్బెక్కడీది, రవుణా!” 

“డబ్బు కేమిటిలే......... సమితి డబ్బు నా దగ్గర ఉందిగా.. 
ఈ వంద రూపాయలు తిసుకో.........కాని ఈ పరిస్టితిలో నీవు 
ఒక్కడిని పోవడం అంత మంచిదికాదు. పోనీ నేను వద్చావుం కే 
ఎట్టా-- నాకు తతంగం చాలా ఉంది, 


““వృడేం ఫర్వాలేదులే. ......మీరంతా కలిసీరండి. చేను 


ఇప్పుడు వెడతాను” 

దాసుతో ఇంకెవరిన్నె నా పంపుదావుని (పయత్నించాడు 
రవుణ. కొన్సి ఎవరి నడిగినా పోళున్నారు. మిగతా నాటకాలు చూడా 
లని ఉత్సాహం చూపారేగాన్ని దాసు పరిస తిని అర్జ్భ్య ౦ చేసుకో 
డానికి ఎవరూ (పయత్నించలేదు. 

““ఏవుండీ రవముణగారూ, వున నాటకం ఆయిపోయిందిగా- 
ఇంక నేనుండి చేసేదేముంది.........నేనూ మా అమ్మ, దాసు 
గాదికి తోడుగా కారో వెడతాం” అంది మీనాక్టి. 

రవముణకు కొంత గ్చెర్యం వచ్చింది మీనాక్టి ఆ మాట అనే 
ప్పటికి. కాని దాసు తనతో మీనాక్టి రావడానికి ఒప్పుకోలేదు. 
రమణ అతనికి వచ్చచెప్పి ఒప్పించాడు. 


*ఏకంగా భోజనాలుచేసీీ బయలు దేరండో అన్నాడు 
రవుణ, 


తె5 


థఖభారఠరశఠథి 


“క్షమించు రవమణా!..........ఇవ్వుడు. నేనేం తినలేను. 
వాళ్ళ ను భోజనం చేసిరమ్మను” అన్నాడు దొసు, 
“నా వూట విను దాసూ!........ నీకు తోచినంతవుటు'కే 


తిను.......మళ్ళి ఎప్పటికో తిండి” అని రిముణా, మీనాక్టి ఆమె 
తర్మి బలవంతం. చేసేవృటికి దాసుకు ఎంగిలి పడక తప్పింది 


కాదు. రవుణ టొక్సీ మాద్నాడి వాళ్ళను ఎక్కించి, “మీనాక్షి 


గొారూ,..... జొగత్తగా దాసును కనిపెట్ట రిలే. ఆతను ఏమో 
చేస్తాడనికాదు.., క. తింపీ తిప్పలూ లేకపొతే. మనిషి కొరగా 


కుండా పోతాడు” రహస్యంగా అన్సాడు. 


సా కనుతెప్పలా చూసుకుంటాను--వమీ కొ భయం 
అక్కరలేదు అంది మీనాక్షి ్క 


దూ హ్తై 


రఫ్రైనయం పదకొండు గంటళ్లి పోయింది, దాను ఇంటి 
ముందు నలుగురూపోగ్గె ఉన్నారు. ముందుగదిలో భూషణం 


గారి కళేబరాన్ని సరుండబెట్జారు. ఆచారం పకారం తల దగ్గర 
(పమిదలో వత్తివేసి వెలిగించారు. (పక్కల ఉంచిన అగరు 


వత్తుల పొగ వీధిలోకి కూడా సువాసనలు చిమ్ముతున్నది. దగ్శ 
రగా రాధమ్మగారు తల విరబోసుకొని, ద్నేన్యంతో కూర్చుంది. 


రా(తంతా ఏడ్పిందేమో కళ్ళు ఎరగా, బరువులుగా ఉన్నాయి. 
అమె (పక్కనే మాలతి, అమెళతల్శి రాజేశ్వరమ్మగారు కూర్చు 
ఉన్నారు. భాస్కరం ఓ సూలకు ఒదిగి దిగాలుపడి కూర్చుని 
ఉన్నాడు. ఇంటిముందు వాసుదేవరావుగారి కారు ఆగి ఉంది. 

“అసలు దాసుకు లి గాం అందిందో లేదో అని 
అక్కడున్న రాజు అన్నాడు. 

““"బల్మిగాం అందకుండా ఎలా ఉంటుందీ.......బయలి 
దేరి వస్తూనే ఉండాలో అన్నారు వాసుదేవరావుగారు. 

మాలతి వీధిలోకి తొంగిచూస్కి “నాన్నగారూ!” అంటూ 
వాసుదేవరావుగారిని పిలిచింది. “ఏమిటమ్మా” అంటూ ఆయన 
దగ్గ రకు వచ్చారు, 

క. 
కర అర్య 
ర్జెలు వచ్చె 'బ్న్తం అయింది. సుబ్బలక్షీ శ్రైనాళ్ళు వస్తా 

రేమో కారు స్టేషనుకు పంపండి* అంది మాలతి, 

“మన (డ్నేవరు ఆమెను గుర్తు పడతోడుగాొ....... 
టాక్సీ మాటాడి, (డ్హెనర్ని స్టేషనుకు పంపిస్తా........నేను ఒక 
సారి హాస్పిటలుకు వెళ్ళిరావాలి” అన్నారు వాసుదేపరావుగారు. 


''సద్రే__అలొగే పంపండి........మీరు తొందరగా వచ్చే 
“కీయండి మళ్ళీ '*” అంటూ మాలతి లోపలకు వెళ్ళింది. 

“సెస్సు ఒకి అరగంటలో వచ్చేస్తానండి--హాస్పిటలుకు 
వెళ్ళి...... ఒక అర్హంటు 'కేసుఉంది"” అని అక్కడున్న రాజూ 


తోను, వురికొందరు ముఖ్యులతోను చెప్పి, కారెక్క్‌ వెళ్ళిపోయారు 
వాసుదేవరావుగారు. 


అక్కడ కూడిన వాళ్ళంతా భూషణంగారి (పతిభను 
గూర్చి, ఆయన నటనా కౌశలం గురించి, దాసు నుంచితనాన్ని 


గురించి చెప్పుకుంటున్నారు. ఇంతలో ఇంటిముందు ఆగిన టాక్సీ 
లోంచి దాను దిగి చరచరా లోపలకు వెళ్ళాడు. అతని వెనకే 
మీనాక్టి ఆపె తల్చి దిగివచ్చారు. 

జా. 


“నాన్నా[ో అంటూ దాసు భూషణంగారి కళేబరం 
మీదపడి ఏడుస్తున్నాడు. అతణ్ని చూడగానే రాధమ్మగారిలో 
మశ్ళీ దుఃఖం సెల్టుబికింది. మఘీనాకి ఆమె తలి ఒక డిరకు 

కి కూ ళా 
నిలఒడ్డారు. రాధమ్మగారు, దాసు ఏడుస్తుం టి భాస్కరం కూడా 
వెక్కి విక్కి ఏడుస్తున్నాడు. ఉన్నది ఒకటే గది, అవతలిది 
నంటగది కాబట్చి లోపలకు ఎవరూ రాలేకపోతున్నారు. గదిలో 


ఉన్ప్సది ఆంతా ఆడవా శ. దాసు ఏడుస్తూ నె తాను తం (టి అవసాన 
సమయంలో లేకపోయినందుకు నిందించుకుటుంన్నాడు. అతను 


ఆలా దుఃిఖిస్తుం టే మాలతిలో జాలి మెదిలింది. జాలివెంట ఆవ్యా 
యత ఏర్పడి కళ్ళల్నోనీళ్ళు చిందాయి. అతణ్మి ఎవరూ ఓదార్చేవాళ్ళు 
కనిపించలేదు. “సవుయానికి నాన్సుగారు కూడా లేకపోయారే 
అనుకుంది మాలతి. ఒకసారి దూరంగా నిలబడిన మీనాక్షి 
వంక, అమె తల్నివంక చూసింది. కీదొర్చడంవల్న దుఃఖాన్ని 
పెంచడవే. అవుతుందని మీనాక్టి అనుకుంటున్చది. దాసు 
దుఃఖించి బాధపడుతున్నాడే అని మాలతి అతనికి రఠీఫ్‌ను కోరు 
తోంది. (పక్కనేఉన్న తల్గివంకచూసిి “అమ్మా...నీన్నెనా వాళ్ళకు 
ద్నెర్యం చెప్పు” అంది. రాజేశ్వరమ్మగారు రాధమ్మగొరి దగ్గ రక 
జరిగి ఆమను వూరడించాలని (పయత్నిస్తున్నది,దాసు ఏడుస్తుం పే 
ఇంక భరించలేకపోయింది మాలతి. దాసు దగ్గ రకువెళ్ళి, (పక్కనే 
కూర్చుని భుజం పట్టుకొని, “వ్పిరే ఇలొ దుకఖస_్నం టీ ఇంక 
మిగలిన వాళ్ళ సంగతేమిటి చెప్పండి......అటుచూడండి-ామి 
తమ్ముడు ఎంత ఏడుస్తున్నాడో ?........మీ అమ్మగారికి భాస్క 
రానికి ధ్నెర్యం ఇెప్పడంపోయి. ఇలా ఏడుస్తారా[ో అని సొను 
నయంగా పలికింది. 

“మాలతీ......ఇంక మా నాన్న ఎలా వస్తాడు మూలతీ.... 


ఆయన్ను (బతికించుకోలేని దరి దుణ్జి........నాన్నకు ఇంత 
జబ్బుగా ఉంపే నాటకం ఆడటానికి వెళ్ళిన దుర్మార్ను ణ్శీ 


నూలతీ!....... దేవుడు కూడా నన్నుక్త్మ మించడూోో అంటూ దాసు 
మాలతి ఒళ్ళో తల పెట్టు కొని కుమిలిపోయాడు, 


““వూరుకోండి.....మీరేం లోపం చేశారు--ఆ యనకు..... 
డాక్టర్ని ఏర్పాటు చేళారు.......డాక్ట ర్‌ (పమాదమేమీ లేదదు 
చెప్పడంవల మీరు నాటకానికి వెళ్ళారు.....మీరు తప్పు చేశారని 
మీ నాన్నగారు కూడా అనుకోలేదు * అని మాలతి అ్మపయ 
తంగా దాసు తల నిమురుతూ ద్నెర్య వచనాలు పలికింది. 
దాసు భాస్కరాన్ని కౌగలించుకొని, “త్రమ్ముడూ--ఇంక మనకు 
నాన్న లేడు” అంటూ. విలపించాడు. 


ల తె 


ఆకర్ష ణలోఆపస్వరాలు 


అ విషాద వాతావరణం చూసిన మీనాక్షి కళ్ళలో ల! నీళ్ళ 
నిండాయి. దాసు దగ్శరకువెళ్ళి టదార్భేందుకు ధ్నెర్యం రాలేదు. 
మాలతి అతబణ్జ ఓదార్చడం చూస్తుంటే మీనాక్టి అంత:కరణం 
“స్నీహవుయవ్నెంది. ఆ భావనలో అంతకుముందు తాను మూల 
తిని చూడటం, దాసు తనమీద చూపే నిరసన) మాలతికోసం 
దాసు బాధ పడటం అన్నీ సృుంణకు వచ్చి, “వూలతికి దాసు 
గారిని కొకుండా చేయడానికి. తవు స్నేహం కారణమ్నెందా?' 
అని (పన్నించుకున్నది, 


ఇంతలో వాసుదేవరావుగారు. సందు చేసుకొని లోపలకు 


వచ్చారు. 


“అభిమానానికిపోంయి నాన్నగారిని చంపుకున్నాను......ఆ 
డాక్టరికి చూపించేబదులు నాన్నగారిని మీ దగ్గరకు తెచ్చినా 
(బళికేవారేమో!” అంటూ దాసు వాసుదేవరావుగారిని చూసి 
బావురువున్నాడు. 

““ఉ్కరుకో దానూ--ఊరుకో....... అతనూ వుంచి. డాక్ట 
కం. నేన్షె నామటుకు ముందు ఇవ్వగలనుగాన్సి (వాణం 
పోయగలనా 2... ఆయుర్హాయం తీరిన తరువాత ఎవరూ 
ఏం చేయలేరు దాసూ!....... అన్నీ _తెలిసినవాడివి ఇలా బెంబేలు 
పడితే ఎట్బాలో అన్నారు వొసుదేవరావుగారు. 


భూషణంగారికి అంత్య కి యలు (పారం భించారు"* 
కొంతవుంది.  కళాభిమవాూనులు, భూషణంగారిపట్ట గౌరవ 
(సపత్సు లు చూపుతూ, పూలహారాలనుతచ్చ కళేబరాన్ని ఆలంక 
రించారు. వరికొంతసేపు సుబ్బలక్షి శ్రైకోసం ఆగారు. “ఆమె 
వస్తుందో రాదో-- ఎంతసేపు అని అపుతాం......ఇప్పటికే చాలా 
పొద్దు పోయింది” అని వాసుదేవరావుగారు అనడంతో అందరూ 
భూషణంగారి. దేహాన్ని. శవ నాహనంమీడ ఉంచారు. రాధమ్మ 
గారు (కిందబడి శోకిస్తూం కే. ఆమెను మాలతి రాజేశ్వ 
రమ్మగారు, మీనాకి ఓదారుస్తూ లోపలకు తీసుకుపోయారు, 


జో 


గా నః శః న 


భూషణంగారి మృతదేహానికి దహన(కియలు జరిపి, 
దాస్కు భాస్కరం వాసుదేవరావుగారి కారుళలో ఇంటికి వచ్చేప్ప 
టికి సాయం(తవ్మె ది. వాసుదేవరావుగారి వంట మనిషివచ్చి 
వంటచేసి సిద్దంగా ఉంచడంవల్న రొజేశ్వరమ్మగారు అందరినీ 
భోజనాలకు లెమ్మంది. 


“నే నిప్పుడు తినను......అందరిదీ కానివ్వండి" అన్నాడు 
దాను, 

'““ఆదేం కుదరదు దానూ!....... విచారం ఉంటుంది...... 
నేను కాదనను......... కాని తిండి మూనుకుం కు ఎచ్చా.ి అని 
వాసుదేవరావుగారు.  దాసును మందలించి వంటనవాడిని కేకవేసి 
త్వరగా అందరికీ వడించమన్నారు, 

ఇంతలో అక్కడకు పోస్ట మన్‌వచ్చి, ఒక కవరు గుమ్మం 
లోనే నిలబడిన మీనాక్షి కిచ్చి వెళ్లాడు. 

“విక్ర మదాసునుంచి. లెటర్‌ వచ్చింది” 
అంటూ కవరు అందివ్వబోయింది మీనాక్షి. 


దొసుతో 


“మ దానునుంచా........ అటు పెట్టు--తర్వాత చూడ 
వచ్చులే” అన్నాడు దాసు. కొని దాను అన్నంత సులభంగా మీనాష్టి 
కవరు (వక్కగూట్యో పడవేయలేకపోయింది. కవరుమీద (పింటు 
లో కనిపిస్తున్న అక్షరాలు చూస్తు ౦ అది ఎవరిదగ్గ రినుంచి 
వచ్చిందో తెలిసిపోయి ఏం వా్యశౌరో  తెలుసుకుందావున్న 
ఉత్సాహం మీనాక్టిలో కలిగి కవరు చించింది. 


దాసును మ దాసులోని ఒక సినిమా సంస్మృవారు తవు 
(కొత్త చి తంలో హిరోగా బుక్‌ చేసుకో దలచినట్టు, వెంటనే 
తప్పకుండా బయలుదేరి రమ్మన్నట్ను అందులో ఉంది. మాలతి 
(పక్కన ఉండగా తను దాసు సమీపానికి పోవడం మీనాక్టికి నచ్చ 
లేదు. అందుకని ఉత్తరం మాలతి చేతికి అందించింది. నూలతి 


కూడా ఉత్తరం చదివింది. 


“నాన్నగారూ! దాసుగారికి సినీ ఛాన్సు వచ్చింది, వెంటనే 
బయలుదేరి రమ్మని ఉత్తరం” అంది--భోజనంముందు కూర్చుం 
టున్న వాసుదేవరావుగారితో. దాసు ఆమె వంక అశ్చర్యంగాచూసి, 
విషాదంగా నవ్వుకున్నాడు. మొదట సంతోషంతో మూలతి ఆ 
కబురు చెప్పిందేకాన్సి ఆ వురుక్ట ణంలోనే ఆమె ముఖంలో విచార 
రేఖలు కనిపించాంు. వాసుదేవరావుగారు “ఎందుకా అనుకున్నారు. 


అందరి భోజనాలు ఆయి. లేచేప్పటికి ఇంటిముందు 
సుబ్బలక్టి ్మ పిలి లతో రిక్నాలోంచి దిగి లోపలకువచ్చి, తల్ళిని 
కౌగరించుకొని ఏద్బింది. ఆమెను మీనాక్టి  మౌాలత్కి రాబేశ్వ 
రమ్మగారు ఓదార్చారు. చీకటిపడుతున్నదని మీనాక్టి అందరితో 


చెప్పి వెళ్ళదలచింది. దాసు వాకిట్నోఉన్చు రాజును పిలిచి, మీనాక్టిని, 
ఆమెళతల్మిని ఇంటినద్ప దించవలసిందిగా కోరాడు. 


“పొద్ను టి ర్హెలుకు వస్తే ఫీ నాన్నగారిని కడసారి 
చూసుకునేదానివిీ అంది మాలతి సుబ్బలక్టి శ్రతో. 


తిం. చేయును నాకు ఇంతవరకే ఉంది బుణం” 
అని విచౌరించింది సుబ్బలక్ట్మి శ్రై 
6“ జానూ--నీవేవీ అనుకోకుండా ఉంజటీ ఒక సంగతి 


చెప్పాను. వింటావా? అన్నారు వొసుదేవరావుగారు. 


“నచ్తేర్పీ ఆనుకోను సెలవియ్యండి” అన్నాడు దాసు. 


“ఈ ఇల్ము చాలా చిన్నది......ఈ పది లతోజులూ పోయిన 
తరువాత ఇంటికి ఎలాగూ తాళం పెట్టాలిటాా మూడు 
వనూసొాలపాటు. వక్ష్శ్యతం మంచిదికాదట....... నా కిలాంటి 
పట్టింపులేమీ లేవు కొని, మీ క్షేవూన్ని కోరేవాడిని కొబట్టి 
చెబుళున్నాను...... రాతికే వీరంతా మా బంగళాకు వచ్చేయండి” 
అన్నారు వాసుదేవరావుగారు. రాజేశ్వరమ్మగారు కూడా రాధమ్మ 
గారి తోనూ, దాసుతోనూ అదేవూట అన్నారు. 


“ఇప్పటికే నేను మీకు చాలా బుణపడీ ఉన్నాను” 
అన్నాడు దాసు, 


“అణా సప్పెనలతో సహా తీర్చుకుందువుగాని లేవయ్యా 
నీ బుణం........నా మూట విను......” అన్నారు వాసుదేవరావు 


ప? 


భారతి 


గారు. దొను మాలతి వంక చూకొడు, “ ఒప్పుకోండి” అన్నట్టు 
న్నాయి వమూలతీ చూపులు. 


“"పెద్దలు......మీరు చెప్పినదాన్ని కాదనలేక పోతున్నాను... 
కాన్సి ఎక్కడ్చేనా కాస్త పెద్ద ఇలు దొరికితే వెళ్ళిపోతాను.”' 


“ల్చీ__ఆల్రాగే.......లేకపోతే  ఎల్బకాలం మా ఇంట్లా 
ఉండవుంటానొ ?.......అయినా నీకు సినిమా ఛాన్సు వచ్చింది--- 
ఎలాగూ మ దాసు వెడతావు"” అన్నారు వాసుదేవరావుగారు, 
దాసు మనస్సును విచారంలోంచి వెలుగులోకి తేవాలని. 


““ఏమో---చెప్పలేను వా ఈ పదిరోజుల తర్వాతగాని, వెళ్ళ 
డానికి వీలులేదుగా! ఆ తర్వాత వెడిచే ఆ ఛాన్సు ఆందాకా నాకోసం 
ఉంచుతారాలో అన్నాడు దాసు, 

మాలతి (డ్జెవర్చి పిలిచి అవసరమ్మేన సామానులు కాల్మో 
పెట్టించింది. - 

ఇంటికి తాళం పెట్టారు. మాలతి దాసు, మె (తేయి, 
వాసుదేవరావుగారు కారులో ఎక్కారు. రాజేశ్వరమ్మగారు. మిగి 
లిన వారితో టాక్సీలో ఎక్కింది. 

ఇప 

పతికలలో కళా పరిషత్తు వార్ని కోత్సవాల వివరాలు 
పోటీ నాటకాల ఫరితాలు (పకటించబడీనాయి. “కొత్తపుంతలు” 
నాటకంలోని నాయకపా_త ధరించిన దాసుకు ఉత్తవు నటుని 
బహువుతి, కళాసమితికి ఉత్తమ (పదర్శన బహువుతి, (_పోత్సొ 
హక నటిగా మీనాక్టి కొక బహునుతి (పకటించబడినాయి. అవే 
ప(తికలలో భూషణంగారు. దివంగతుల్నె నందుకు సంతాప (పకట 
నలు, భూషణంగారి జీవిత విశేషాలు కూడా (పకటించబడినాయి. 
జంట నగరాలలో.ను, వురికొన్చి (పాంతొలలోను సంతాప సభలు 
జరిప్తి కీరిశేషుళల్నెన భూషణంగారి నటనా వై దుష్యాన్ని, ఆయన 
నిరాడంబరతను, నాటక రంగానికి ఆయన చేసిన సేవను కొని 
యాడారు.. *అకాడమీ" కార్యవర్శం సమావేశమై, సంతాప 
తీర్మానం చేస్తూ, భూషణంగారి. (పతిభను గుర్తించి, వారికి 
వార్షిక భృతి ఏర్పాటుచేసి (వతినెలా అందజేయడానికి నిశ్చయిం 
చాముగాని, ఈలోగానే వారు. కీర్షిశషులనడం దురదృష్టృమని 
వెల్టడించింది, ఈ (పకటనలు, పొగడ్తలు దాసు కొక నన్హ 
సత్యాన్ని తెలిపాయి. ఆం (ధదేశం కళాకారులను గుర్నించి (బతి 
కుండగా గౌరవించలేదు. గతించిన తరువాత వారంతటివారు 
లేరని వాపోతుంది. ఇదొక రకవ్నెన పరాజయళతత్వం. 


రవముణ కళాపరిషత్తు వారిచ్చిన బహువుతులను తెచ్చి 
దాసుకు చూపెట్టాడు. ఆ సమయంలో మీనొక్టి కూడా అక్కడే 
ఉండడంవల్డ అవుకు వచ్చిన బహునవుతిని ఆమెకు, దాసు బహు 
మతిని దాసుకు ఇచ్చాడు. 


“నిజంగా దాసూ, నీ కృషివల్శ దేశంలో మున కళాసమితి 
చిరు. సుస్మిరంగా నిలిచిపోతుంది. నిన్ను చూసి మేవుంతా 
గర్వపడుతున్నాం” అన్నాడు రవణ. 


“నీవు కూడా నన్ను పాగడుతున్నావ రనుణొ!......4 
నా చేతన్నెనట్టు కృషి చేశాను. మీరందరూ నాతో సహకరించక 
పోతే వున నాటకం ఇంత విజయవంతం అయేదేకాదు. ఇందులో 
నా (ప్రతిభ యేముంది?”* అన్నాడు దాసు. 


వూలతీ, మానాక్టీ సినిమా వాళ్ళనుండి. దొసుకు పిలుపు 
వచ్చిన విషయం చెన్సారు. 

“+న్పిక్స్‌ ఆవకాశం రావడం నాకు చాలా సంతోషంగా 
ఉంది దాసూ! కొని,.....నా కొక్క కు విచారం......నీ దారిని 
నీవు పోతీ కళాసమితి మూతపడుతుందేమోనని'” అన్నాడు రమణ. 


“ఒక్క వ్యక్తి లేనంతమా( తాన ఏ సంస్న్టా ఆగిపోదు 
రవుణా!....... ఇట్బూ అనుకోడం మిగతావారినందరినీ హీనపరచి 
నట్ము అవుతుంది. వ్యక్షితో ముడి పెట్టుకొని ఏ సంస్త్టా ఉండ 
కూడదు. పదివుందీ కూడినప్పుడు సంస్క అవుతుందేకాని, 
ఒక్క వ్యక్తివల్ని సంస్కృ నిలకడ బుంజువుకాదు * అన్నాడు దాసు. 

““కాదనను......అంతా అన్ని శక్తులూ కలవాళ్ళు కాలేరు.. 
ఒక్కాక్కచోట ఒక్కొక్క పధాన వ్యక్తి ఉండక తప్పదు..... 
సరే.......ఈ మాటల్నోపడి అసలు విషయం మరచిపోయాను” 
అన్నాడు రవుణ, 

“ఏమిటి అన్నట్బు దాసుతోపాటు మాలతి, మీనాక్టి 
కూడా రవముణవేవు ఆఅనక్షిగా చూశారు. 

“కొత్త పుంతల నాటకొన్చి విజయవాడలో (పదర్శించ 
వుని చాలామంది కోరారు. నీవు కాదనవన్న ధ్నెర్యంతో నేనూ, 


వీ(రాజుగారు నాట ఇచ్చివచ్చాం.. (పదర్శనం బహుశా ఈనెల 
చివరలో ఉంటుంది” అన్నాడు రవణ, 


“సరే--దానికే౫.......అలాగే వేద్దాం”. అన్నాడు దాసు, 
““అదేమిటీ--కర శంతా అయాక వు దాసు పోవాలిగా” 
ఆంది మీనాక్షి. 
“ఎప్పుడు రమ్మని (వాళౌరు వాళ్ళు ౩ అని (పల్నిం 
రమణ, 


“వెటనే బయలుదేరి రన్ముని (వాశౌరు.......కొని 
ఎట్టా కుదురుతుంది ఫీ” ఆంది మూలతి. 


చాడు 


“నేన్స వంకా ఏమీ ఆలోచఛచించుకోలేదు రవబూణా!”! 


“ఆఅదేమిటుండీ!....... ఇంత చక్కటి అవకొాశంవ స్తే 
ఇంకా అఆలోచించలేదంటారా లేమిటి ?”” ఆంది మీనాక్టి. 


అప్పుడే అక్కడకు వచ్చిన మెళ్యచేయి “ఎకాయకిని 
పీ*ర్రో.. వేషమే ఇస్తున్నప్పుడు ఇంకేం ఆలోచనండాయ్‌ దొసు 
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అంది, 
“ఇలాంట్‌ అవకాశం కోసం ఎంతోమంది. తపస్సు 
చేస్తుంటారు .... పీరు ఆశించకుండా వచ్చిన అవకాశం 


పోగొట్బ్టుకుంటారా ఏమిటి కొంపదీసి” అంది మీనాక్షి. 


“నాటకం విజయవాడలో పడటం వడకపోవటం ఇక 
నీ చేతుల్మో ఉంది దొనూ!1.... నీ భవిష్యత్ను ను కళాసమితి 


తరి 


ఆకర్షణలోఆఅపస్వరాలు 


కోసం పొడుచేనుకోమని నేనేకొదు--ఎవరూ అనలేరు .... నీది 
వ్యక్తిగత విషయం. కళాసమితికి వచ్చే మంచిలాచెచూ అంద 
రికీ సంబంధించింది” అన్నాడు రమణ. 

*““వ్వనం అందరం కలిసి దాసుగారిని చికొకు పరుస్పున్నా 
మేమో........అసలే విచారంలో ఉన్నారు” అంది నవూలతి ముంద 
లింపుగా. 

“ఆలోచిద్దా ౦లే రదుణాో....... నొకు ఎటూ తోచకుండొ 
ఉంది అన్నాడు దొసు. 

““సళ్ర.. తొందరేంలే...... వీ రాజుగారు ఏదో అర్చంటు 
పని ఉండి రాలేకపోయారు.......రేపు వస్తావని చెప్పారు...... 
ఇదుగో ఈ రెందువందలూ ఖర్చులకు ఉంచుకోవుని ఇను న్నారు 
అంటూ రవుణ నోట్టు దాసుకు అందివ్వబోయాడు. దాసు 
కొన్ని క్షణాలు ఆలోచించి “నన్ను పాచికగా ఉపయోగించ 
దలచుకున్నారా రవుళూ!*” కొద్దిపాటి కోపంతో అన్నాడు. 


“నన్న అపార్జం చేసుకుంటున్నావు దాసూ...... నేను 
ఎటునంటివాడినో నీకు తెలియదూ?......వి( రాజుగారికి అటు 
నంటీ ఉద్బెశ మేలేదు. ఉంళ్షే, నీకంకే ముందే నేను వ్వతిరే 
కించేవాడిని. నీవు బయలుదేరిరాగానే “పాపం, చేతిలో డబ్బు 
ఉందో లేదో సమితి డబ్బులోంచి కొంత సర్హకపోయారా, 
తర్వాత చూసుకొనేవాళ్ళం+ అన్నారు వీ రాజుగారు. సా 
వనం వెళ్ళగానే ఇద్దాంలెండి అన్నాను. అదీ జరిగింది. అప్ప 
టికి విజ యవాడవాళ్ళు మూతో నాటకం విషయం మాట్టొడనే 
లేదు” అన్నాడు రవుణ. 


“అయినా ఇప్పుడు నాకు డబ్బు ఆవసరంలేదు......నేను 
అన్ని ఏర్పాట్ము చేసుకున్నాను” అన్నాడు దాను. 

మాలతి దాసు వంక ఆశ్చర్యంగా చూసింది. 

“సర్రే అయిత్తే నేను వుళ్ళీ కలుస్తా” అంటూ, రవుణ 
అందరి దగ్శరా సెలవు తిసుకొని వెళ్ళిప్తోయాడు. 

కొన్ని కణాలు ఆ గదిలో మౌనం పరుచుకుంది. 


“ఇప్పుడే వస్తాను” అంటూ మాలతి అక్కడినుంచి 
వెళ్ళింది. మ్నె (తేయి ప్‌ో మ్యాగజ్నేను తిరగేస్తున్నది. మోానాక్టి 
అవకాశంవచ్చినా ఉపయోగించుకోలేని. దాసు పద్దతుర్ని” 
నెవురు వేనుకుంటున్నది. 

“ఏవిటి ఆలోచిస్తున్నావు మానాక్టీ ఫి అన్నాడు 
దొసు, 

““వ్వ గురించే.... మోరుమటుకు సినిమాఛాన్సు వదులు 
కోకండీ $* అంది మానాక్టి, 

దొసు నవ్వి ఊరుకున్నాడు. 

“దాసుగారి నవ్వుకోసం ఒక డిక్ష్చరీ (వాయాలి” 
ఆంటూ మ్నై్యలేయి మ్యాగణ్జె ను టీపాయిమీద పడేసి వెళ్ళి 
పోయింది. గదిలో మోనాక్తీ దాసూమిగిలొరు. 

టోనన్ను క్షమించండి... మూ మనస్సు నామూలంగా 
నలిగిపోయింది.” అంది మీనాక్షి, మునువం౫తీ సోఫాలోకి 


దొను (పక్కకునచ్చి కూర్చుని మౌాట్మాడేది మానాక్టి. ఇప్పుడు 
దానుకూ మానాక్సికీమధ్య మౌొలతి కూర్చుని లేచివెళ్ళిన 
ఖాళిసోపా ఉన్నప్పటికీ మానాక్టి తన చోటులోంచి కదలలేదు. 


దాను మానాక్టివంక నిశ్ళబ్బంగా ఆశ్చర్యంగొ చూళాడు. 

“వార్రూ మాలతీ (సేమించుకుంటున్న విషయం 
నాకు తెలియదు... 

““ఇప్పుడెట్టా తెలిసింది వ 

మోనాక్టి "పెదవులు కదిలేతలోగానే మాలతి గదిలోకి 
వచ్చింది కాఫీకప్పుల కీతో. కాఫ్సీతాగి మీనాక్షి వెళ్నానని 
లేచింది. 

“రాజును ఒకసారి కలవమన్నానని చెప్పు” అన్నాడు 
దొసు మోానాక్ట వంక నమ్మకంగాచూస్తూూ, 

“రాజుఎవరు ౫” అని మాలతి (పన్నీంచింది. 

గడపదాకా వెళ్ళిన మీనాక్షి వెనక్కుతిరిగి "మాకు 
దాసుగా౭వరు *” అని (పన్నించి ఒక్కఅంగలో గడపదాటి 
వెళ్ళిపోయింది. 

మోానాక్టి_పశ్నలో దాగిఉన్న 
పోయాడు. మాలతి తికమకపడింది, 

దాసూ మాలతీ ఇలా ఏకాంతంగా మిగిలిపోవడం అనుకోని 
సంఘటన. ఎవరూ ఏమా మాట్నాడేతత్వంలోలేరు. నిళ్శబ్బం 
అంతరాల్నోంచి ఏవో శబ్బాలు న్వనితమవుతున్నాయి ఇద్చరిలో. 


బనాబుకు దొసు ఆళ్ళర్య 


“మాలతీ [” అన్నాడు దాసు మనస్సును విదుల్భ్బుకొని. 
క ల్నెత్తిచూసి “ఊం” అని పలికింది. 


““నర్సీద కోపం పోయిందా ఇ” మలో పరిస్టి తిలో 
అయితే దొసుకు అలా (పన్నించే డ్ఞైర్వ్యం ఉండేదికాదు. జీవితంలో 
మోనాక్టి సమస్య కాదని తేలిపోయింది. మాలతి ఏకాంతంలో 
నిలిచింది. తాను విచారంలోజఉన్నాడు కనుక మాలతి తనమాద 
ఆరోపణాలు చేసేందుకు పూనుకోదన్న అభిప్రాయం దాసుకు 
కరిగింది. ఆ విశ్యాసంతోనే ఆ (పశ్నవేశాడు. మాలతి జవాబు 
కోసం కొంతసేపు ఎదురుచూడక తప్పిందికాదు. అసలే మిత 
భాషిమాలతి. అంతరంగాన్ని చిరికివేసిన ఈ (పళ్ళకు త్వరగా 
జవాబివృుడం మాలతికి చేతకాలేదు. 


నా మనస్సులో అంతస్నులులేవు.... మీరునన్ను ఆక 
ర్ని ంచారు.” తలవంచుకొని అన్నది మాలతి. 


“ఆకర్ష అలో అపస్వరం ఎలా పలికింది మాలతీ?” డాసు 
ఈ ఏకాంతంలో మాటమాటకూ “మాలతీ అని పిలవడం మాల 
తలో సిగ్గునూ మౌర్చ వాన్నీ కఠిగించాయి. 

“అపన్వరం వల్మనే సుస్వరం ఆపాతమధుర మవుతుంది” 

“మూలతీ [ మళ్ళీదాసు మాలతిమనన్సుమూద పేరు 
పెట్టి దెబ్బతీ శాడు. మామూలుగా నూలతిని లేరిపారచూడలేని 
దాసు మాలతి కళ్ళలోంచి తనచూపులు మరల్చుకోకుండానే 


క్ర 


భారతి 


మౌట్మాడుతున్నాడు. “నీ సంస్కారానికి నేనూ ఆకర్షితుణ్మ 
య్యాను మాలతీ కాని....జీవితంలో నేను పిరికివాణ్మి.” అన్నాడు. 


“న్పీ పరిథీలోకి వచ్చిన (వతి(స్త్తీ మా పిరికితనాన్ని 
ఆలంబనం చేసుకుంటుందేమోననిపించింది నాకు. మా పిరికి 
తనం నా ఒక్కరెకే లొభించాలని నావూహ” అన్నది మాలతి. 


స్తీ నుగవాడిలో పిరికితనాన్ని సహిన్నుందా మాలతీ 
వురోదెబ్బ వూాలళి అభిమానంమోద, 


“పిరికి మగవాణ్ణి (పేమించడం....* మాలతి నూటలు 
నుధ్యనే ఆపివేసి దాను ట్‌ ఆధిక్యానికి నిదర్శనం, అంతేనా 
మాలతి ”” అన్నాడు దాసు, 

మౌాలతికిది  ఆఖరుదెబ్బ. మాలతి కళ్ళ లో నీటిపొద 
కదిలింది. చరాలునలేచివెళ్ళి దాసుకాళ్ళమాద పడింది. 


“మో ఆకర్పణకూ దూరంకాలేకపోయాను, నా ఆధిక్య 
భావానికీ దూరంకాలేకపోయాను. నా చదువూ సంస్కారానికి 
వీరేనాకు (పదక్షిణాలు చెయ్యాలనుకున్నాను. అది జరగలేదు. 
“పైగా మొనాక్టి మాకుదగ్శ రతుందేమోనని భయపడ్నాను. 
నా అహానికి దెబ్బతగిలింది. మిమ్మల్ని వదులుకోలేకనే ద్వేషించా 
లనుకున్నాను, నాలోని సుపీరియార్ష కాంస్ఫైక్స్‌ను సంస్కారంతో 
కప్పిపుచ్చాలనుకొన్నానుు కొని సొగలేదు..... ఫలితం. ఇదుగో 
నా కాంస్మెక్స్‌ను కన్నీళ్ళుగామార్చి మో కాళ్ళదగ్గర వదిలేస్తు 
న్నాను, నేనిక మొ మాలతిని అంటూ మాలతి వెక్కివెక్కి 
ఏడ్చింది. 

దొసు మొదటిసారిగా మాలతిని స్పృశించాడు. ఆ మొద టీ 
స్పర్శే ఇరువురి కౌగిలిగా రూపొందింది. 

నో వ శః తే 


కర్మకాండ జరుపలటొనికి ఒకస| తంలో ఏర్పాటుచేశారు. 
ఖర్చులకోసం దాసుమళ్ళీ  యాదయ్యను (బతిమాలి ఎక్కడ్డెనా 
వశ్నీకి తీసుకురాహాలనుకున్నాడు. మాలతిద్వారా దాసుపరిస్టితు 
లన్నీవిన్న వాసుదేవరావుగారు “*దాన్తూ కర్మ జరిపించడానికి 
డబ్బుకోసం నీవేం తిప్పలు పడక్కరలేదు. అన్ని ఏర్పాటు నేను 
చేస్తాను. ఎంతఖిర్చయినాసరే కర్మకొండ యథా, పకారం 

శ్ర శి 

జరిఎద్బాం అన్నారు. 

కనక కిప్పటికే చాలొ బుణపడ్డా ను అన్నాడు దాసు. 


“న్సీవింకా నన్ఫు పరొయివాడిగా భావిన్హున్నావా దానూ!, 
మాలతి నాకెంత (పధానమో నీవూఅంతే'' అని అంటుంటే 
దాను ఆయనముందు తలవంచుకోక తప్పిందికాదు. 


కళాసమితి సభ్యులు, వీ(రాజుగారూవచ్చి దాసును పరామ 
రించి సానుభూతితేలిపిపోయారు. ఆఫీసునుంచి కొందరు, 
మరికొందరు పరిచయస్కులు అడపాదడసావచ్చి సానుభూతి 
తెలుపుతున్నారు. వీళ్ళె నప్పుడల్లా రమణా, రాజూవచ్చి కబుర్ము 
చెబుతూ. దాసుమనస్తాపాన్ని తగ్నించడానికి తోడ్చడుతున్నారు. 
రాజు వచ్చినప్పుడల్లా. దాను మోనాక్సి ఉత్తమగుణాల్ని ఏకరువు 
"పెట్టడం రాజుకు సూచ్యార్హ నూచనమ్మెంది. 


కర్మకాండ అంతా పూర్తిఅయిపోయింది. చివరిరోజున 
ఆశీర్వ్శచనమప్పుడుకూడా వాసుదేవరావుగారే దాసుకు, భాస్కరా 
నికి బట్టలు ఇవ్వాల్సివచ్చింది. విశ్వనాథం, అతనితం(డీ వస్తా 
రేమోనని దాసు, రాధమ్మగారు అనుకున్నారు. అక్కడికీ సుబ్బ 
లక్ష్మి వాళ్ళురారని చెప్పనే చెప్పింది, 

ఉద్యోగం చేసుకుంటున్నదికదా కర్మ అయిన తరువాత 
సుబ్బలక్ష్మి శ్రే వెళ్ళిపోతుందనుకున్నారు. కొని, సుబ్బలక్ష్మి శై ఆ 
(పస్త్టావనే తేకపోయేప్పటికి దాసు ఆశ్చర్యపడ్డాడు. 

“నివు ఎన్నాళ్ళు "సలవు పెట్టివచ్చావు సుబ్బులూ ?' 
అని ఒక లోజున దాసు అడిగాడు. 

“ఇంక అక్కడకు వెళ్ళక్కర లేదన్నయ్యా! ళు ఇక్కడే 
ఉద్యోగం చూసుకోవాలి” 

““ఏం ?-..అసలేం జరిగింది. 


““ఇన్నాశ్ళనుంచీ చెప్పకుండా ఫూరుకున్నాను,..,..మీ బౌవ 
గారు నువ్వనుకున్నంతపనీ చేశారు. మంచి మాటలతో నన్ను 
తీసుకువెళ్ళి ఉద్యోగం ఇప్పీంచారేకాని........నేనం టే, ఆయన 
కసలు ఇష్టంలేదు. ఇక్కడినుంచి మెలి గ్గాం రాగానే బయలు 
దేరుతానం మే ఒప్పుకోలేదు......ఆయన మళ్ళీ పెళ్ళి చేసుకుంటా 
సీకి నాతేలు అభ్యంతరం లేదని కాగితం (వాసిస్త్పే పంపుతా 
నన్నారు. ఇది ధర్మం కొదని ఎంత (బతిమాలినా, మా అత్తగారు 
ఎంత చెప్పినా వినలేదు. ఆయనా, మామగారూ ఒకళ్ళె. రాసిచ్చిం 
దాకా వూరుకిలేదు” అని చెప్పింది సుబ్బలక్టి 


“వాలా పొరపాటు చేశౌవు తల్న్మీ!.......చేజేతులా కాపురం 
కూలదోసుకున్నావు” అంది రాధమ్మగారు. 

“పోనీలేమ్మా-- నా (ప్రాణానికి సుఖం లేనప్పుడు ఎలొ 
జరిగితేనేం) ఆయనకు ఇష్టం లేనప్పుడు ఎందాకా పాకులాడ 
తోలి *" అంది సుబ్బలక్టి  కళ్ళల్గా నీళ్ళు నింపుకుంటూ... 


“నీ కాగితం ఎందుకు (వాసిచ్చావు....... పోనీ రావడం 
మానేయాల్సింది”' అంది మాలతి, 


“ఎలా మానెయ్యను....... "బలి[గాం రాగానే గుండె 
వగిరింది..4*. ఆఖరుసారి. నాన్నను చూడకుండా ఎలా ఉండ 
గలను ?........వెంటనే బయలుదేరివస్తే  చూసేభాగ్యవైనా 
కఠిగేది........వాళ్ళు ఓ పట్టాన బయలుదేరనిస్తేగా....... 
తీరా వచ్చేప్పటికి చూస్పెనా దక్కలేదు అంది సుబ్బలక్షి న 
బాధాన్మ ఎతిలో. 

““ఏవ్నానా నీవు కాగితం (వాసివ్వడం చాలా పొరపాటు” 
అన్నాడు దాసు, 


“ ఆరంపపు కోతకంచు ఇదే నయం అన్నయ్యా!...... 
వెళ్ళినప్పటినుంచి రోజూ కాగితం  (వాసిమ్మనే గొడవ!...... 
ఆయన మళ్ళీ పెళ్ళి చేసుకున్నా, నేను ఉండవచ్చునట..... వేను 
పనికిరానుకాని నా సంపోదన కొవా లాయనకు 


“ఈనాటికి కూడా ఆడదాని (బతుకు ఇంత అధ్వాన్నంగా 
ఉండటం సిగ్గు చేటు” అంది మాలతి. 


శీ( 


ఆకర్షణలోఆపసన్వరాలు 


“ఇప్పుడు మళ్ళీ ఉద్యోగం దొరకాలం పే ఎంత కష్టం” 
అన్నాడు దొసు, 


సుబ్బలక్ష్మి తై ఏమీ మాట్టొడలేక తల వంచుకు కూర్చుంది* 


“కానివ్వండి--ఏం చేస్తాం........(పయత్నిద్దాం--ఎక్కు 
డ్డెనా దొరక్కపోతుందా 2” అంది మాలతి. 


డదు 
రజ యవాడలో “(కొత్తపుంతలు నాటకం వేయడానికి 
నిర్మయం జరిగింది. మళ్ళీ మదాసునుంచి దాసుకు ఉత్తరం 
వచ్చింది--ఆరు వేలు అడ్వాన్సు ఇస్తామనీీ వెంటనేవస్తే అలగి 
మెంటు (వాసుకోవచ్చుననీ, షూటింగు కూడా త్వరలో (పారం 
భించుదామనుకుంటున్నామనీ. దాసుకు ఏమీ తోచకుండా ఉంది, 
“తనను నమ్ముకొని కళాసమితినారు విజయవాడలో నాటకం 
వేయడానికి సిద్దంగా ఉన్నారు. తిరా తను మానేస్తే ఎంత 
అభాసు అవుతుంది ? మొన్న మొన్ననే పరిషత్ను మన్ననలు పొందిన 
సమితి పేరు, (పతిష్మలు ఏమువుతాయి ౫” అని ఆలోచించాడు. 
“ఆరువేలు ఎన్నాళ్ళు ఉద్యోగంలో తిప్పలుపడిజే వస్తాయి..... 
ఒక పీకృరులో మంచి "పేరు వచ్చిందం కే బోలెడన్ని బుక్కింగులు 
వస్తాయి. తన దారి(ద్యం తీరిపోతుంది. అప్పుడు డబ్బు దేనికి 
దేనికి ఖర్ఫు పెట్టడొనిక్‌ తోచనంత డబ్బు ఉంటుంది. అప్పులన్నీ 
తీరిపోతాయి. సుబ్బలక్ష్మి శ్రేని, పిల్టిల్ని హాయిగా పోషించవచ్చు..... 
భాస్కరానికి పెద్ద చదువులు చెప్పించవచ్చు.......నెమ్మదిగా ఒక 
మ్సోడ్ర కట్టు కోవచ్చు......మంచి అందమ్మ న కారు క్‌ నవచ్చు,. కార్నో 
తనూ) మాలతీ హాయిగా తిరగవచ్చు......-కొని అసలు అంత తీరిక 
ఉంటుందా ౨ ఎప్పుడూ కాల్‌ షీ ఉంటాయేమో... నాట 
కంలో మీనాక్టి తో యాక్ళు చేసినందుకే మాలతి ఆనుమౌనించిందే, 
రేపు సినిమాల్లో అనేకమంది తారలతో (పేమ ఫట్టా లలో 
నటిస్తుం కే మాలతి పూరుకోగలుగుతుందా ౨........ఈ ఆడ 
వాళ్ళు ఏ విషయాన్నీ పూర్తిగా ఆలోచించలేరు........ ఇప్పుడు 
సుఖాలమీద దృష్క్ట్పితో ఒప్పుకోమంటారు. అప్పుడు కాపురం 
మీద దృషి తో వదులుకోమంటారు.......*. ఏమిటీ తనూ ఆలో 
చిస్తున్నాడు.......నిజంగానే తను మ దాసు వెళ్ళిపోతాడా ౫ ప ణ్‌ 
తనలో ఇంత స్యార్బ జ తనను నమ్ముకున్న కళాసమితి 
ఏం కావాలి౫....... ముందు విజయవాడలో నాటకం ఎట్టా 
పడుతుంది......నిరుత్సాహపడిపోరూ ౫ తన స్వార్దానికి తిట్న 
కోరూ?”” అని మథనపడుతున్నాడు దాసు. ఇటువంటి సందిగ్భా 
వస్పలో ఉండగానే మరో (కొత్త సమస్య వచ్చిపడింది......& 
తోజు ఆఫీసుకు వళీ పృటికి అందరూ అభినందనలు తెలపడం 
మొదలుపెట్టారు. సినిమా ఛాన్సు వచ్చినందుకేమో ననుకున్నాడు 
దాను. అధికారి కూడా దాసును పిలిపించి, *మీ నాన్నగారు పోయి 
నందుకు మొన్నవచ్చి సంతాపం తెలివినా---ఇప్పుడు కం[గాచ్యు 
లేషన్సు చెప్తున్నా దాసూ........కూర్వో” అన్నాడు. 
“ఇంకా నేను ఏదీ నిర్ణయించుకోలేకుండా ఉన్నాను సార్‌!” 
కంటే నిర్ణయించుకొ నేది ౨”) 


ఆశ్చర్యంగా అన్నాడు 
అధికారి, 


'“అదేసార్‌......సినిమా ఫీల్డుకు వె శ్నేదీ--లేనిదీో” అన్నాడు 
దాసు, 


““ఏమ్పిలీ,......నాకు తెలియదే.......ఎవర్నెనా. ఆఫర్‌ 
చేశారా 


“'ప్పుర్రి వీరు దేనికీ--కం గాచ్యులేషన్సు చెప్తున్నారు?” 
ఏ్‌వ్పీ అర్భం కానట్టు చూస్తూ అడిగాడు దాసు, 


“ఇవిగోనయ్యా ఆర్నర్వు........ ఎ, ఐ. ఆర్‌. వాళ్ళు 
నిన్ను అనౌన్సరుగా అప్పాయింటుచేసీ, ఇక్కడి "స్ట్రేషనుకే వేశారు, 
అని అధికారి అర్జరు కొగితం దాసు చేతి కిచ్చాడు. దాసు ఆదు 
ర్హాగా దాన్ని చదివి, బక్క సంగతి నే నెప్పుడో మరచిపోయాను 
సార్‌! రెండేళ్ళ కితం ఇంటర్వ్యూ గ్థలో సెలక్టుచేసి వెయిటింగ్‌ 
లిస్టులో వేశామని తెలిపారు. కేం్య్యద (పభుత్వ ఉద్యోగమాయెోలా 
పెద్ద పెద్ద సిఫార్సు లుండాలి. ఆ నాకెవరిస్తారులే అనుకున్నా... 
ఇప్పుడు నాకేంచేయాలో తోచకుండా ఉందిసార్‌ో అన్నాడు 
దాసు, 

“పినివూ సంగతేమిటి ౨” 

దాసు చెప్పాడు. 

“ల్లి నీ ఇల్టు బంగొారంకాను-ాచెప్పావ్‌ కాదేం... 
ఇంకా ఆలోచ నెందుకు-ావెంటనే బండెక్కు న ఇంకనీ క్రీ 
ఉద్యోగాలన్నీ ఎందుకు మిస్టర్‌ దొసూ1]” అన్నాడు అధికారి. 


“సూలంగా ఆలోచిస్తే అంతేనండీ.......మా కళాసమితి 


వారు నన్ను నమ్ముకున్నారు. స్పె వారంలో విజయవాడలో 
(కొత్త పుంతలు నాటకం వేయడానికి సిద్దంగా ఉన్నారు 
నాదారిని నేను వెళ్ళిపోతే ఎలాగా అని అల్‌ చిస్తున్నా” 


క జటేవోడి చే బంగారు గొడ్డలి--ఇనుప గ్‌ డ్శలి సామె 
తగా ఉంది నీది. వీళ్ళ కోసం అంత ఛాన్సు వచ్చినప్పుడు వదులు 


కోడం శుద్ధ తెలివి తక్కువ........బాగా ఆలోచించుకో అన్నాడు 
అధికారి. 


“సరే నంటూ దాసు ఇవతలకు వచ్చేశాడు. 


వుఠరో గంటలో ఆవీసులో అందరికీ తెలిసిపోయింది. 
దాసుకు వచ్చిన సినిమా ఛాన్సు సంగత్కి రేడియో ఉద్యోగం సంగ 
తీను, అందరూవచ్చి అతనికి అభినందనలు తెలియజేసిపోతు 
న్నారు. “ఒక మంచి గుమాస్తాను ఆఫీసు పోగొట్టుకుంటున్నది'' 
అన్నాడు బలరామయ్య. తను (వాసిన (డొప్పులన్నీ సూపర్షింటు 
దాసుచేత దిదిస్తున్నాడని అసూయవడుతున్న డేనియల్‌ దాసు 
వెళ్ళిపోతున్నందుకు లోలోపలే సంతోషించాడు. కాళిదాసువచ్చి 
“ఆం(ధదేశంలో నీఅంతటి నటుడు లేడని పొగడి, “*(బదర్‌ 
నన్ను మరచిపోకు. నీవు ఆఫీల్డులోకి జొరబడుతున్నావు కాబట్టి 
నిల దొక్కుకున్నాక నా గురించి (పయత్నం చెయ్యి--ఒకటి, 
రెండు. పాటల్లెనా (వాసేందుక అని (పాధేయపడ్నాడు. 
దాసు లోలోపలే నవ్వుకున్నాడు, అతని పాగడ్డ లకీ, (పాగాయ 
పడటానికీ. అబే కాళిదొసు తన నాటకం కళాసమితివారు తీసుకో 
కుండా పడగొట్టింది దాసేనని మొన్న మొన్నటివరకూ ఆఫీసుతో 


6 జీకే 


థఖారతి 


(వచారం జేశాడు, దాసుకు పనేమీచేయ బుద్ధి పుట్టలా. ఎంతో 
"సీపు తనలో తాను తర్కించుకుంటూ. గడిపాడు. “ఏది ఏమ్మె 
నప్పటికీ, రిజ్చెన్‌ చేస్తాను” అనుకొని రాజీనామా పతం (వాసి, 
అందులో తనను తొందరగా రిలీవ్‌ చీయవలనసిందిగా అధికారు 
లకు విన్నవించుకున్నాడు. ఆ కాగితొన్ని బలరామయ్య చేత సంతకం 
పెట్ట ౦చి స్పెలు అధికారికి పంపంచొడు. దాసు రాజీనామా 
ఇచ్చిన సంగతి కూడా ఆవీసంతా పొక్కిపోయింది. అంతా అప్పటీ 
కప్పుడు కూడబలుక్కుని చందాలు వేసుకొని, సాయం[తం ఆఫీసు 
వదలగానే అతనికి 'తాజ్‌ "లో పార్టీ ఇద్దామని నిర్శయించుకొని 
దాసు దగ్గరకు వచ్చి చెప్పారు. “అవనరంగా ఈ ఆర్బాటమంతా 
దేనికి?*” అన్నాడు దాసు. ““అవసరమే--మీరే మీ అడ్డు చెప్ప 
కూడదూ అన్నారు కాళిదాసు, రావులు. “అయినా ఇప్పుడేం 

తొందర 4020 రిలీవ్‌ అయ్యేప్పుడు ఇవ్వవచ్చులే--నాకు సాయం 
(ఈం వేరే పని ఉంది” అన్నాడు దాసు. “సరో అన్నారు వాళ్ళు. 
“ఇంక దాసుగారికి క్షణం తీరిక ఉండదు” డేనియల్‌ అదోలా 
నవ్వుతూ అన్నాడు నెమ్మదిగా.” 


దాసు ఆఫీసునుంచి బయలుదేరి వాసుదేవరావుగా 
రింటికి వెళ్లాడు. అతణ్మి చూడగానే మాలతి నవ్వుతూ 
“నాకేం బహుమానం ఇస్తారు--మా చెల్సెలికి ఉద్యోగం ఇప్పిం 


చాను" అంది, 


“ఏమివ్వవుంటావు £'* ముసి ముసిగా నవ్వుతూ అన్నాడు 
దాసు, 

లంచాలు * అని నాలుక కరచుకొని సిగ్ను 
పడుతూ తలవంచుకుంది. మాలతి---దాసుకు దగ్శరగా వచ్చింది. 

““నన్నునీ బుణ((గస్తుణ్మి చేసుకొని ఏనాడో స్వాధీన 
పరచుకున్నావుగా” అని గడ్డం పుచ్చుకొని మాలతి ముఖం ఎత్తి 
కనుపాపల్నో  (పతిబింబాలు. వెతికాడు దాసు. 


| ఇంకో. పరిస్తితిలో అయితే మాలతి ఆ మాటకు జవా 
బిచి చిరుకోపం తెచ్చుకునేది. ఇప్పుడు శబ్బా లో జవాబివ్వలేదు, 
చ్చన్తే క్సీక్తు స్వాధినమయ్యాను” అన్నట్టు దాసు గుండెలకు 
తలను పొదివికొని కౌగిట్యోకి ఒదిగింది. “నీవు నా అదృష్ట దేవతవు 
మాలతీ!” అంటూ దాసు ఆమెను ముద్మ పెట్టుకున్నాడు. 
ఇంతలో అక్కడికి “ఇద్దరు దొంగలూ గదిలోచేరి ఏం చేస్తు, 
న్నారు" అంటూ మె(తేయి గలగల నవ్వుతూ వచ్చేప్పటికి 
మాలతి--దాసూ విడిపోయారు. 


““బ్రాస్తుగారు ఎంతో మంచి వారూ-ానోట్నో నాలుక 


లేనివారూ అనుకున్నా...... ఫర్వాలేదులే అక్కా! మీ ఆయన సాహ 
సోడేతుడేలే......... ఏవుంతీాా-సినిమా  దానుగారూ[* అంది 


వై (తేయి మళ్ళి నవ్వుతూ. 

“ని తిక్కా అణుగుతుందిలే........వన్న్హున్నాడులే రేపు 
గోపాలరావు బొవా-మొట్టికాయలు మొట్టడానికి'” చిరునవ్వుతో 
అంది మాలతి, 

44 పైక అక్కా......*నీవు తప్పీంచుకొని నన్ను అంటగడు 
తున్నావు........నీకేం హాయిగా జొలో దొసుగారు దొరికారు...... 


సారీ--బావగారు” కాంగా దొనువంక చూసి, నాలికతో వెక్కి 
రించి ““బావా--బావా పన్నీరు........బావను పట్ళుకు తన్నేరు” 
అంటూ మ్నె్యలేయి దాసు చుట్టూ, తిరుగుతూ, చవృట్నుకొట్టి 
గలగల నవ్వుతుం కే ఆమె నవ్వులో మాలత్సీ దాసులు ళృతి కలప 
కుండా ఉండలేక పోయారు. 


“ఏమిటి మె (తేయి. పాట పాడుతున్నది ౯” అంటూ 
మీనాక్టి వేనటీబ్యాగ్‌ తో లోపలికి వచ్చి, లీ నహైలో కూర్చుంది. 

“ఏం మీనాక్ట _-- ఆఫీసునుంచి సరాసరి ఇళ వచ్చేశావో 
అంది మాఠఅతి, 

“అవును మాలతీ!,........ అన లిప్ప్తుడు వద్దామనుకో 
లేదు. బస్సులో వసం కే దాసుగారి ఆఫీసులో పనిచేసే వీరణి 
కనిపించి, దాసుగారు. రిజ్నెన్‌ చేసినట్లు చెప్పింది. అందుకని 
కలసి పోదామని వచ్చాను” అంది మినాక్టి. 


““ఏమండీ--చెప్పనేలేదేం ౨” దాసువంక చూస్తూ అంది 
మాలతి. 

““ఏదీ--నివు చెప్పనిస్తేగా....... ఇంటికి 

“అంత మాటాడకుండా సెదవుళు 
మా మాలతి” అని కిలకిల లాడింది మీనాక్టి | 


నొక్కేస్తోోంద్రా 


“అయితే వు (దాసు (పయాణం కడుతున్నారన్నమాట £” 
అదోలా చూస్తూ (పల్నించింది మాలతి. 

క్‌స్ప్‌ట్ట మీనాక్ష్మ --నీరజ వీ కీంకేం చెప్పలా?” అన్నాడు 
దాసు. 

“ఇంకేం చెప్పలేదే!” ఆశ్చర్యంగా చూస్తూ అంది మీనాక్టి, 


“్టప్రూశా ఆమె కింకా  తెలియలేదేమో....... అందరికీ 


తెలిసిందే ఆఖీసులో”” అన్నాడు దాసు. 
“అబ్బ బ్బ! ల మామూలుగా మాట్మొాడుతున్నవ్వుడు 
కూడా సెస్పెన్సెనా హిలో బావగారూ!.....,*.* చంపక అదేమిటో 


చెబుదురూ!”” అంది వ్నె (తేయి. 
దాను లేచి నిలుచుని, *నా చేతిలో ఏముందో చూడండి 
అంటూ. పంట్నాం జేబులోంచి & కవరు తీశాడు. 
““కవరూ......ములీ సినిమావాళ్ళ దగ్శరినుంచి వచ్చిం 
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దేమో!”” అన్నారు ముగ్గురూ, 
“ఢిల్లీ నుంచి ఎ, ఐ. ఆర్‌. వారు పంపారు” 
“ఢిల్సీ నుంచే....... అయితే క్రీం కోబావగారూ ము డిలీలో 
రేడియో "స్ట్రేష నుళో తెలుగు నాటకం మీకోసం "షెడ్యూలుచేసి 


అందులో మిమ్మల్ని బుక్‌ చేశారాండీ!” నవ్వుతూ వ్యంగ్యంగా 
అంది---వ్న్మై (లేయి. 


“ఆమా[తం నాకు తెలియదా మరదలా......నన్ను 
అనౌన్సర్‌ గా అప్పాయింటుచేస్కి ఇక్కడి "స్టేషన్‌ లోచే చేరమన్నారు” 


“కం గాచ్యులేషన్స్‌ దాసుగారూ!........కొని మీరు సిని 
మాలో నటించడాొనికే రిజ్నెన్‌ చేశారని చెప్పిందే నీరజ”. 


క్ష 


ఆకరణలోఅపస్వరాలు 
ఛే 


“ఆమె 'కేదీ తలియదు పరిగా."”' 


ఇంతలో అక్కడకు బాయ్‌వచ్చి, హెర్‌ అఆ లుక నర 
రమణగార్హూ. రాజుగారూ. వచ్చారు....... ..డాయింగ్‌! రూంలో 
కూర్చోపెట్టాను” అన్నాడు. 

“బహుశా నా సంగతి తేల్చుకుంటానిక వచ్చినట్టు 
న్నారు” అన్నాడు దాసు లేస్తూ. అందరూ (డాయింగ్‌ రూం 
లోకి వెళ్లారు. 

“ఏం రమణా!........ఏమిటి. విశేషాలు?” అని (పన్నిం 
చాడు దొసు. 


““మేమేవ్మెనా చేస్తామనా---ఆంగరక్ట్మ కుర్నీ ముగ్గురినీ 
వెంటు తెచ్చావు 2” నవ్వుతూ అన్నాడు రాజు, 


“నీ అంగ రక్ట్మకులు నాకేమీ అక్కర లేదులే. నా అంగ 
రక్ష కులు ఇద్నరే'" అంటూ మీనాక్టివంకచూసి నవ్వాడు దాసు, 
యై యి ళ్‌ 


“ఇదుగో బావగారూ! నేను కూడా కాను ఒక్కరే మీ 
అంగరక్టృకులు. కాదని వాదిస్తే నేనూ రిజ్జెన్‌ చెయ్యాల్సివస్తు ంది 
ఆంది మ్నె్యతేయి, చిలిపిగా. 


“ఏర జానాతి నిర్భయించుకున్నావు......విిరాజు 
గారు కనుక్కురమ శ్రన్నారు.....నీవు సరేనం ట్‌ తేదీ (పకటిస్తాం--- 
లేకపోతే మానేస్తాం........ వెంక లేశ్వర్భు నీ వేషం వెస్తానంటు 
న్నాడు. కాని, మా 'కెవ్వరికీ ఇష్టంలేదు” అన్నాడు రమణ, 


“వాక్తూ ఇష్ట్పంలేదు.......ఆతను ఆ వేషంవెస్తే నేను 
వేయను.......టొరోయిన్‌ గా ఇంకెవరిన్నె నా చూసుకోవాల్సిందే!”” 
అంది మీనాక్టి న 

““రమణా--ఒక్కవిషయం చెప్పనా ౯” అన్నాడు దాసు. 
ఆశ్చర్యంగా అందరూ అతనివంక చూశెౌరు. 


ష్‌ “నేన్స ఉంటానూ-- ఉండనూ అన్న విషయం అట్ళా 
తన ఇష్టా యిష్మాలతో 1పమేయం లేకుండా 
సంన్ట్భ ను దృష్టిలో పెట్టుకొని ఆలోచించండి...... పీకందరికీ 
వామీదఉన్న అభీమానంవళ్న నేనే మళ్ళీ ఆ వేషం వెయ్యాలంటు 
న్నారు, వెంక కుశ్వర్శు వస్తె పనికిరాదంటున్నారు. . మీనాక్టి 
కూడొ వెయ్యనంటున్నది. అది చాలా పారపాటు. (పతి నటుడూ 
(పతి పా తనూ వేసి మెప్పించడానికి (పయత్నంచారి. అయితే 
ఎవరి విశిష్టత వారికుంటుంది. నేను వేసే పాతను వెంకళుశ్వర్ము 
వేసి ఇంక్‌. విధంగా మెప్పించవచ్చు.......ఎందుకు (పయత్నించ 
కూడదూ?” అన్నాడు దాసు. 


““న్సీవ్చు చెప్పింది కాదనలేను దాసూ!.......అది కమంగా 


జరగాల్సిన పని......... ఇప్పుడీ నాటకంలో సాధ్యంకాదు. జనం 

నీమీద మోజుగా ఉన్నారు. వెంక కేశ్వర్శుకున్న సొమర్శ్య ్యం మన 
న్‌ (౮ 

కందరికీ తెలిసిందే........ అయినా ఒకవేళ వెంక మేశ్వర్శు క్‌ 


కంళు బొగా నటించినా జనం మెచ్చరు” అన్నాడు రమణ. 


“ఏవ బాబూ!......చేను మాతం వెంక కేశ్వర్శు 
(పక్కన వేయలేను....-. అంతగా అయితే నాకు జయలక్ష్మి న్మ 
జ ఇవ్వండి” అంది మీనాక్షి. 


“ఆరతే దాసు సీనిమాలోకీ వెళ్ళడం 
అన్నాడు రాజూ, 


ఖాయవహున 
మాలీ” న, 


“ఇదుగో మీనాక్షీ |! ఇలా మనస్సులో జంటలే రంగస్టృలం 
మీద కూడా జంట పడాలం'టు ఇక రాజును కూడా రంగంమీదికి 
దింపాల్సి వస్నుంది” అన్నాడు దాసు, 


ఇంతలో వాసుదేవరావుగారు ఆయన గదిలోకి వెడుతూ, 
(డాయింగ్‌ రూంలోకి తొంగి చూసి ““ఏవ్పిటీ.- అంతా సభ 
తీర్చి కూర్చున్నారు?” అంటూ లోపలకు వచ్చారు. రమణా, 
రాజూ, దాసూ, మీనాక్టి లేచి ఆయనకు నమస్కరించారు. 


“ఏవిటి విశేషాలు రవుణగారూ ౨” అన్నారు వాసుదేవ 
రావుగారు. 


“దాసుగారు. రేవు విజయవాడలో నాటకంవేసేదీ లేనిదీ 
తెలుసుకుందామని వచ్చారు నాన్నగారూ!” అంది మై (లేయి. 


““వూ కళాసమితి పరువు, (పతిష్యలు దొసుమీద ఆధార 
ష్‌ ఉన్నాయంతడీ! అన్నాడు రవుణ, 


“మరి. ఏం నిర్శ్మయించుకున్నావు దానూ .* అన్నారు 
వానుదేవరావుగారు. 


“మీరు సెద్దలు......నా (శీయస్సును కాంక్లీ చే 
వారు,....నా కింక సలహా రిచ్చేవారెవరున్నారు చెప్పండి........ 
నాన్నగారు. కాస్తా 0" అని అంటుంళకే కళ్ళల్మా నీళ్ళు 
నిండాయి దానుకు. 


“విచారించకు దానూ!,......కొని, ఇది వ్యక్తిగత విషయం.. 
సినిమారంగం డబ్బు కుమ్మురించే మాట నిజమే.......అ రంగంలో 
కూడా నీకు మంచి భవిష్యత్తే ఉంటుంది......కాని ఆ రంగంలోని 
రాజకీయాలకు, అభిమాన దురభిమానాలకు, కనిపించని చెడుగుకూ 
ఆతీతంగా నీవు ఉండగలవనే నమ్మకం కూడా నా కుంది.......ఇక 
వెళ్ళడం, వెళ్ళకపోవడం ఫ్‌ నిర్శయించుకోవాలి” అన్నారు. 


“నేను అన్ని విషయాలూ ఆలోచించాను. కళాసమితి 
స్టా పకులలో నేను కూడా ఒకడిని, ఆ సంస్టృవల్డ్న నే నేను మీ అంద 
రిక్‌ ఇంత కీలక సమస్యగా తయారయ్యాను... కీర శేషుల్లై న 
మా నాన్నగారు ఈ రంగస్మ ఫలొన్ని నాకు వారసత్వంగా ఇచ్చి పోయి 
నట్టు అనుభూతి నాలో కలిగింది. వునదేశం లాగానే ఇదీను, 
దేశానికి భారీ సరిశమలు ఎంత అవసరమో, నిరుదో ఖ్ట్‌గే 
సమస్య తీరడానికి లఘు పరి(శమలు అంతకన్న ఎక్కువ అవ 
సరం. సినిమా భారీ పరి శవు. మనుష్యులకన్న యం(తాలకు 
ఎక్కువ (ప్రాధాన్యం ఉండే రంగం అది, నాటక కళ లఘు పరి 
(శమ, ఎక్కువవుంది కళాకారులకు. శిక్షణ కేం(దం ఈ 
రంగం 4... మా నాన్నగారు నాటక రంగానికే జీవితం అంకితం 
చేసినట్టు నేనూ నాటక రంగానికే అంకితమ్మె పోదామనీ, 


ఆయన బుణం ఇలాగ్నెనా తీర్చుకుం దావునీ నిశ్చయించు 
కున్నాను.” అని. దాసు అనేప్పటికి అందరూ సంతోషంగా 
చప్పట్లు కొట్టూ రు, 
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ఛభాతళతతి 


దాను మాలతి వంక చూళొడు,. ఆమే కళ్ళు ఆనం 
దంతో మెరిసిపోతున్నాయి. 


“నిజంగా నీవు చాలా గొప్ప త్యాగం చేస్తున్నావు 
దాసూ క” అని అభినందించాడు రమణ. 

ఓక ఇల్ల రి 

దాసుగారు కాబట్టి సినిమా ఛాన్సు వదులుకున్నారు 


గాని ఇంకొకర్షె తేనా నీ నాటకం ఎంత చేసునని ఈపాటికి 
మ(దాసు బంఉ ఎక్కేవార్కు'' అంది మీనాక్టి. 


“ఎట్బాగ్షైనా. దాసు దాసే .... ఇంకొక రెట్హా అవుతా 
రండీ * అన్నాడు రాజు. అది దాసును అభినందించడమో, 
మీనాక్షి మాటలతో తానూ ఏకీభవించుతూ మాట కలప 
డమోా తెలియలేదు. 

“వీ రెవరూ నన్ను పొగడ నక్కరలేదు..... నేను వెళ్ళ 
ననడంలో కూడా స్వార్దం లేకపోలేదు .... మాలతికి నేను సిని 

లాప్‌ జ శ 
మాలి ణీ ఎళ్ళుడం ఇష్టంలేదు, చిరునవ్వుతో అన్నాడు 
చాసు. 

“బాగుంది-- చివరికి నామీద నెపం వేస్తున్నారు 
చూశొరా నాన్నగారూ! ముసీముసిగా నవ్వుతూ అందిమాలతి. 


““ఇకనుంచి వున గొంతు లోజూ రేడియోలో వింటా 
వులే రాజూ!” అన్నాడు. దాసు. 
““జడెలా లీ 


“అన్గౌన్సర్‌ పోస్ట వచ్చిందోయ్‌ రవముణా ౨ 
సులో రిలీవ్‌ కాగానే అక్కడ చేరుతాం” 


మా ఆపీ 


“భలే గుడ్‌ న్యూస్‌ ూ కం గాచ్యులేషన్స్‌ [” అన్నాడు 
రమణ. 


“(నేను నురో గుడ్‌ న్యూన్‌ చెప్పనాలామీ అందరికీ .. 
మా మాలతిని దాను కివ్వడానికి నిశ్చయించుకున్నాను. మా వేను 
ల్భుడు గోపాలరావుకు మై[తేయిని నిర్ణయించాం... రెండు 
పెళ్ళిళ్ళు ఒకేసారి జరుగుతాయి. కనుక మీరంతా బంధు 
విత పరివార సమేతంగా ఏ తన్ముహూర్హమునకు విచ్చేసి, 
మత్కృత సకలోపచారముల స్వీకరించి నన్నానందింప చేయ 
(పార్షన =... ఇట్టు 14.4 "అని నవ్వారు వాసుదేవరావుగారు. 
అందరూ. చప్పట్టు కొడుతూ ఉంటి మాలతి సిగ్గు తో 
(క్రీగంట దొసువంక చూసింది, 


“ఏమో ననుకున్నాను ..., వాసుదేవరావుగారు కూడా 
బాగా యాక్ళు చేయగలరు" అన్నాడు రాజా, 


“నాకు తెలియకపోలేదులే. నువ్వూ యాక్టు చేయ 
గలవు మీనాక్టి ఉంటి అన్నాడు దాసు, 


“ఓ__బేషుగ్నా ఎ. నేనూ. చిన్నప్పుడు నాటకాలు 
వేశాను .... ఏ వేషం అని మాతం అడక్కండి .... ఈ శుభ 
సందర్భంలో నాదో చిన్న అనొన్సుమెంటు పభ మీనాక్షీ విల్‌ బి 
వె ల్నేఫ్‌ పార్ట సరే అన్నాడు. రాజు, 


“తెలుగు .. 
వ్నె (తేయి, 


శి అల్లి 
= తెలుగు అని చప్పట్టు కొట్ట ంది 


“మనం ఇష్టం వచ్చినన్నాళ్ళు తెలుగుతోపాటు ఇంకా 
అంతకం మ ఎక్కువగొను ఇంగ్షీషు వాడుకోడానికి మన నాయ 
కులు అనుమతించారు మ్మె(తేయిగారూ 1 అని రాజు జవా 
బిచ్చాడు. 


“సరే--అంతా బాగానే ఉంది ఈ అనౌన్సుమెంట్న 
అనంతరం .... * అని వాసుదేవరావుగారు అంటూంటే *ఒక 
చిన్న పార్టీ--పదండి లోపలికి అంది మ్నె్య్యతేయి, 


పొంచాల = బాభ్రవ్యుండు 


((్రీ దువ్వూరి 


తొ ల్సి మహాదేవానుత్తుం డగు నందికేశ్వరుండు రూపొందిం 

చిన కామొగమ సహా (సాధ్యాయి జొద్దాల కిశ్వేత కేతునిచే అర్హ 
సహ్మ(నాధ్యాయిగ బడినది. దానిని నూలు 
యేబది అధ్యాయములుగా పొంచాలుం డయిన బా(భవ్యుండు 


(హాస్వకరింపం 


కామాగము సూత ఫక్కి యనందగినట్ము సంక్షైపించి 
యుండెను. ఈ యర్హమును కావుసూ(తమందు వాత్స్యా 
యనుండు 


“శా స్తే (వకృతత్వాత్‌ తత్‌ సమయావ బోధకళ్ళా 
* చార్యేభ్య! 4-(పజాపతిః --మనుః బృహ 

స్పతి! నంది -(-శ్వేతకేతు! --తదేవతు +- 

బా(భవ్య!ః సంచిస్షే పము ఇత్యాదిగ నుపోద్చాతించెను. 
ఈ కామాగమ సూ తఫక్కి యొక్క నిర్మాణోద్బేశము--' *నా- 
రాగాయ్మె = లో కయా[తాయ్మె '? _-““కుశలోవిద్వాన్‌ ధర్మార్హావ 
వలోకయన్‌ నాతిరాగాత్మకః --_పయుంజాన =” అని. ఇట్ట 
మహోదారాశయ మున్న (గంథకర్తలెవ్వ రెవ్వరు ౨ అనియా 
శంకము. నందియేమో మహాదేవానుచరుండు-ాశ్వేత కేతువమో 
ఉద్దాలక నందనుండు-ాబా భవ్యుండో ? పాంచాలుండు. ఇచ్చట 
బా(భవ్యు లెందరు (శుతగోచరు లగుదురని వివేకించుకొందము. 
---ఈ పాంచాలుండు గొక ఇంకను ఇద్ద రుండిన వారు-ాఎట్టు 
నంగాలాా 


శ. ఒక బా(భవ్యుండు గో తకర్ప యనంబడిన బుషి, 
నై శ్వామి[త దేవరాత, జ్‌ దల్యతయార్నయ  (_పవరాన్విత 
బా్యభవ్యసగో_ త అనునట్టి యభివాదన మందలి యాతండు, 


౮, ఇంకొక బా(భవ్యుండు. 'స్మరదర్శనానుష్కువ్‌ 
థ్‌ కద్యావింశత్‌ కర_--పాంచాలుండుకాయ. వామకేశ్వర తం(తాం 
తర్షతముగ హంసకిరణావళీత్యాది ఖండకావ్య (పళేత. శాక్తేయ 
పంచ మకారాది (పవక్తాచచిత్‌ సూర్యాలోక కావ్యకకర్తాా 
ఒక  యవధూత. 

3. మల్టనాగుని వాత్స్యాయన కామసూ(_తమందుగ్న 
చింపం బడిన బా భవ్యుండో పంజాబు దేశస్కుండు--'“కాశ్యప-- 
అవత్వారా-న్నె(ధువ్యత యార్నేయ (ప్రవరాన్విత 
గోతి అని యభివాదనము చేసియుండి నాతండు. 


వపంచాలస 


1. ఈ గో తర్ని ఈ--పంచాల మహర్షి వల్ళనే బు'గ్వే 
దచదమువంటి బహు (ప్రాచీన వాజ్మయమందు ఆలరింగన చుంబ 
నాది సాం పయోగిక చతుష్నష్ని నిర్వచించంబడినది. “పంచ్రాలేన 
మహర్షిణా బుగ్వేదే చతుష్పసిర్నిగదితా.' గురుదత్తేం[ ద 
పాదులు, 

2, పొంచాలుం డగు బా భవ్యునిచేత కానూగమ సాంటవ 
యోగికాధికరణమందు. నఖక్టత దంతక్తతాది కళా చళు 


జగన్నాథ శర్మ 


ష్పష్మి (పతిపాదిత మయినది. “బా భవ్యేణాసి పాంచాలేన 
స్వకృతే సాంపయోగికేట ధికరగే ఆలింగనాదయ ఉక్నాశ” 
షం దవొద. 


3. అ బుగ్వేద మహర్షి--ఈ బాభవ్యుండు ఈ యిరు 
వురును గూడా--ఒకే గో_తము కలవారు. ఇరువురును సారస్వత 
ముఖమున ఆలింగనాది కళా చతుష్పషిని (పతిపాదించి యున్న 
వారు. “ద్వయో ర్రస్యేక గో(త నిమిత్త సమాఖ్యిన పాంచాలేన 
నిగదనాత్‌ సంబంథో లస్తింో ఇం(దపాద. ఇదియే సాంచాలికీ 
చతుష్నషి. 

4. బా్యభవ్యుని కిట్బ పాంచాల సంకేతము న్వకీయ 
(పవర యందలి ఆ గో తర్ని పంచాల (పమేయ వుట్ముండంగా 
ఆతండు పాంచాల దేశీయుండుాపాంచాల రాజధాని యగు 
కాంపిల్యశామహానగరమం దాతని నివాసము---విశేషించి పాంచాలు 
రన్న (పతతి గల బార్హదిషులకు--ముఖ్యముగా (బహ్మదత్త 
మహారాజునకు--అతండు పులోహితుండు---వేదాంగీక్షా (కమాను 
శౌసకుండు. 


5. ఇంకను విశీష మేమనంగా తాను నిర్మింపం బూనిన 
కామాగము సూత ఫక్కియందు (పతిపాదిత విషయము పంచాల 
మను (పొఢోక్త్రయుం గలది. “1, పంచాల శబ్బ!--పంచానాం 
విషయాణాం (పకాశనాయాల మితి పంచాలి, ఇన | “'వవృత్తించ 
నినృత్తిం చ శా(స్తృం పంచాల సంజ్జికవ్‌) '--అని, 

6. ఈ కళా శాస్త్రృమందు నిర్వచింపణడిన ఆలింగన 
చుంబనాది చతుపష్వ్పష్మి కళలు--అందుకు సంబంధించినా-విద్యా 
చతుపష్పష్మి వీటి (పయోగ విజ్ఞాన (పశస్తిని లోకములో 
బహిరంగముగం గాకున్న మౌనె రహస్యముగా అభ్రీయిన నెల్టరును 
శిరసావపహించువారె ! ఇందువల్న నీ శాస్త్రము ఉత్క బట 
వన్నెనదే ! ఎట్టనంబడినది-- పెద్దలవల్మ ౫ 

1. విద్వద్చిః పూబితొ వేతాం 

ఖల్జె రపి సుపూబితావ్‌ఎ 

పూజితావ్‌) గణీకా సంస్నె* 

నందినీం! కో ? నపూజయేత్‌--  --యళోధరుండు. 


2. క, (శుతి-ళాస్త్టాంగ-పురాణ పతతి యు- 
ఇతిహాస-కావ్యభరతాగముముల్‌ -1- 
స్మ ఎతిా-సంగీత-- రతి కళాగతుల 
--అలంకృతుల నెణుంగగాం దగు--కవికిన్‌ -- ---అప్పకవి, 


కావువు అనంగా మనస్సు మొదలగు ఇం దియముల 
చేతం గోరంబడినట్సి విషయానుభవ సుఖము. జితేందియ 
(పాభవముల లభింపందగిన రీతిగా ధరా శర్వ కామములు---ఇవి 
పరస్పర న్నెరుధ్య మెనయకుండ లోక సమ్మిత విధవర్శన మఠ 


శీర్‌ 


ఇార తి 


వరచుకొనియుండి 'నట్టయితే. కొమము గూడ (పశస్తృ గుణ 
మనిపించుకొనును. ఇట్ళు కొనప్వు డది కయ గుణములు 
పదునారింటిలో. జేరిపోవును. ఇట్టి లోకస్టితి నిబంధనముగా 
బొ భవ్యుండు కావముసూ (తాగమమునకు నిర్మాత యయ్యెనన 
వాత్సా శ్టయనుండు వచించి యున్నాండు. 
మరియును--బా(భవీయ నూ(తార్జా న్‌ సువివృత్య 
వొత్సా్య యన! కామసూ(తాగమం యధావిధి చకార' ---బా(భ 
వ్యాశి= బా(భవియా॥ః ఇతి. బా్యభవ్య శిష్యా! = బా(భవ్యమతాను 
సారిణ%* జయమంగళ వార్షికము. మిక్కాఠి (పౌథ వుయి 
నట్ట యీ వాత్సా్యాయనుని కామసూ.త నిర్మాణ మంత 
యును బొ భవ్య వుతానుసరణమే  యనవచ్చును. ఐననుా 
తన రచనాా-ముప్పది యారధ్యాయముల (గంథమునందును 
ఐదుమార్ము మా(తమే సూటిగా నతండు బాభవ్యుని వక్కా 
ణించెను. తన్మతానుయాయులను నర్హమున నాలుగు. సొర్ముగ 
బా్యాభవీయ శబ్బము నుచ్చరించెను. బా(భవ్యుని కంట సనా 
తనుండనచనన అాద్లాంకని భవం న్మరంచము బాధవ్యునే 
--వాత్సా్యాయనునికి మధ్య కాలపు వారిలో మధుర నుంచి 
పాటలీపుత్తమున _ కేగిన దత్తకుని ఒక్కమారుూ--పతంబలి 
యనంబడుచున్న గోనర్చీయుని ముమ్మాణు---సతంజలి చరిత 
మందు గోణికాపు తుండుగాం జెప్పయడిన పతంజలిని ముమ్మాణు 
అర్భశా స్ప వృత్తికారుండని సుుపసిద్మి గల  ఘోలటకాముఖుని 
ముమ్మాణు, సాహిత్య శా(స్తృవుందు రితి నిర్ణయకారుండని 
(పతీతి గడించిన నువర్శనాభుని తొమ్మిదిసార్ను అర్భశౌ(స్త్త 
వార్నిక కర్తయయి యుండిన చారాయణుని ముమ్మాణుం దడివి 
వాత్సా గ్టయనుండు తన (గంథమును రచియించెను--సొరస్వత 
పీఠము యొక్క ఆదేశము ననుసరించి జొపనిషదికమును 
కుచుమూరుండు రచించెను. ఏతత్‌ (గంథమునే వాత్వా స్ట్‌్యయ 
నుండు చేబట్టి నాతయాఇట్ను ఆతండు విని యోగించుకొన్న 
(గంథావళి ;- దత్తకుని _ న్నైశికాధికరణము, గోనర్జీయుని 


(పౌళాధికారికము, గోణికాపు త్హుని ఆంత! పౌరికము, ఘోటకా 
ముఖుని భార్యాధికారికము, సువర్జనాభుని సాంపయోగికము, 
చారాయణుని సాధారణాధికరణము. ఇవియే వాత్స్యాయనునిచే 
(గంథరచన సందర్భమందు యోజనకు వినియోగింపయడిన 
పురాతన (గంథరాజములు. ఈ (గంథము లన్నియు ఇప్పుడు 
అదృశ్యము అయినవి. కుచుమార తంత సూ(తము లందలి 
గొంత భాగము వేయేండ్ల (కీిందటనే భ్‌ కీకరణ వమందెను. 
అది మా(తమే ము( దితమయి యిప్పుడు లభించుచున్నది. 
మిగతా (గంథాళి అంతయు గూడ “శుద్ద --బా భవీయా 
యనవ్‌---భజగోవిందవ్‌”” తలపునకు వచ్చి నిర్వేదముచే అశు 
పొాతమే తప్పా--ఏది 2 కామళా( స్తోపాధ్యాయుం డయిన విశా 
ఖిలుని రచనము కొముళౌ(స్తృము. అది (కీ త. దిజ౦ 
వరకు వామన పండితుని యొక్క యింట నుండెడిదే ? అభి 
నవ గుప్తుని (కీ. ఈ 1020) నాంటికి నిల్చియున్న ఆ విశా 
ఫిల భరత మిష్పుడేదీ భి కొజ్మిరుండగు వనసునందన రచనమగు 
స్మరశా[నస్న మిప్పు డగుపడకున్నదే. ఇళ్ళ 1. శంకరుని మన 
సిజసూ( తము. 2. ఈశ్వరుని వమున్మధ తంటతము. త. ధృవ 


పాఠుని వాగొర్జువీయ  యోగశతకము. క, సొమదత్తి విటవృ 
తము. 5. మన్మద నంహిత 6. నాగర వల్ణభము. ౯. కావు 
(పకాశము. రి. రసిక సర్వస్వము 9, కామరత్నము. 10. (పణయ 
చింత. 1. మాొంధాళ్ళని మదన వుహార్జవము, ౧. దేవీ 
సింహుని కొాముళా(స్పృము. 13. వ్యాస జనార్హనుని కావు (పబో 
ధము. 14. కామరాజుని ుదనోదయ సార సంగ్రహము. 15. 
సిద్దదేవుని రతిశాస్తృ సముచ్చయము--వాత్సా గ్రయనునికిం దరు 
వాత నిరి శ్రతవుయిన ఈః (గంథ సముదాయము కూడ ఈనాండు 
అంతర్జితము అయిపోయినదే 


ఐనను _వాత్సా ్యయనుని రచనము--నంది కేశ్వరుని 
మొదలుగాంయహాభాష్యకారుండయిన పతంజలి పర్యంతము 
ఆచార్వాభి పాయ పరస్పర భిన్నత లన్నింటికిని (_పాతినిధ్యము 


నిల్సినది. ఆ మహా విద్వన్ముఖండు లందరికిని సారస్వత (పమాణ 
మున స్మారక చిహ్నము నాందగినది. ఈ వాత్సా గయనీయము 
పయిని వ జఖడ్న థరాచార్యుం డ"నర్చిన వార్చి కవు, భోజుని 
శృంగార (పకాశ విధానము, గురుదత్తేం( ద పాదుండగు యశో 
ధరుని జయవుంగళ, భాస్కర నృశింహుని వివరణము, విరభ(ద 
దేవుని కందర్ప చూడామణ్కి వుల్ఫిదేన టీక్క శంకర వివృతి, 
వూధవాచార్యుని హిందీ వివరణ, ఆదినారాయణశౌ(స్పి ఆంధీ 
కరణము, యన్‌. ఆర్‌, షిమిడ్‌ జర్మనీ (టాన్‌ శ్సీషను = 188 
నాటికి అంగ్శీ కరణము, రంగస్వామి అయ్యంగారి ఆంగ్శ భాషాంఛ 
రికరణము, గేంబర్సు, బగ్బీగార్హ్శ ఆంగ్భాను వాదములు ఇట్ళు 
బహుముఖముల నీ (గంథరాజము సురక్సి త ముండి విశేష 
నందియున్నది. ఇది యంతయు నిట్టుండాా 


వాత్వా ఫ్‌ యనుండు అలంకార సూత రచయితయె 
యుండెనని సాహిత్య విద్యావేత్తలు చెప్పుచున్నారు. న్యాయ 
దర్శనము పయిని భాష్యమును విరచించినవాంగగని శా (స్త్వ 
జ్ఞాలు పలుకుచున్నారు. ఇప్పటికిని ఆ న్యాయదర్శన వాత్స్యా 
యన భాష్యము విశ్వనాథ వృత్తి సమేతవ్నె విద్వాంసులు-- 
విద్యార్హుల మధ్య పఠన పాఠ్యములందున్నది, సూ తములులా 
భాష్యము ఈ  యుభయ (గంథములు రచించినవాత్సా గ్ట్‌యా 
నులు పరస్పర భిన్నులా 2 ఒకే వ్యక్తియా ౨ మరియులా 
“విష్మ గుప్తన్వు --కౌండిన్య!చాణక్యో ( దోమిళోంశులక 

వాత్యాాయనస్తు--నుర్జ నాగ8.* అను వివిధ పర్యాయ నావు 
వులు గనవాండ్డె  వాత్సా్యాయనుండు వ్యవహరింపండినట్ళు 
(కీ త. 1260 నాంటికి ఉన్న ,పతీతిని పురుషోత్తవు 
పండితుండు (గ్రంథ స్టగిత మొనరించి యున్నాండు. మరియును 
తన గంథమందు ఆభీరకొఠ్య రాజును, కుంతల శాంతకర్ణిని 
(కో డీకరించి యున్న వాత్యొ ఫ్ర యనుండు బుద్ద నిర్యాణాత్యూర్వు( 
డయి యుండవచ్చునా లి ఇలా గంటి యాశంకములను 
జర్భింపంబూనుట విద్వ(దంజకము లన నొప్తును గాని--ాబొలభ 
వ్యుని గూర్చి చెప్తుట (పధానాంశవముయి యున్నప్పటిలో 
వాత్సా్యాయనుని గూర్చి యాశంకము లేర్పరించుట అ(పస్తుత 
మన్న _ యాళక్తేవణముగలదు. కనుక నిక ముఖ్యముగా 
(పస్తుతాంశముతో బా(భవ్యుండు కామాగవు సూత ఫక్కిని 
రచియించిన కాలమును గూర్చి యోబజింపవల యును. అవంతికొ 


వ్యాప్తి 





్న 46 


పాంచాల వా్యభవ్యుండు 


సరిసరమునందు శంభోద్దార క్టేతమున 'లౌకొాయతిక చార్వాక 
పీఠములు అర్హకావుములు రెండే వురుష్తార్భము. లన్న (సచార 


మును సొగించుచున్న కాలమున బా(భవ్యుడు తన కావూగ 
మమును విరచించి యుండినట్నుగా లోక (పతీతి యున్నది. 
కౌరవులలోని దుల్యోధనునికీి చార్వాకునకు వ్నా్యతి కలదన్న 
వితిహ్యము. లున్నవి, యుధిష్కిర శకము 6061 లో జని శ్రైంచి 
చార్వాకుండు 727 తలో మరణించెను. ఆ చార్వాకుని బీవిత 
కాలము 66 సంవత్సరాలు, దీనినిబట్టి దుల్యోధన చార్వాక 
సమకాలీనత యనంగా వేరువూటలలో వముహాభాళత  కారవ 
పాండవ యుద్దకాలము బీ. సీ. ఇరువది య్మెదన శతాబ్చి యని 
చెప్పవలయును,  కల్హణుని రాజతరంగిణి ఇందుల కంగీకరిం 
చును, మెగాస్పనీస్‌,  ఆర్భభటుండు 31 శతాబ్బమని-ా 
(టిబౌటు ల / శతాబ్బ్చి యని, (శీ శచం(ద విద్యాధర ౨0 
శతాబ్బమని, పర్షీటరు 18 శతాబ్చి యన్వి విలియం జోన్సు 
17 శతాబ్చి యని, ధీరేం్య దపాల్‌ 16 శతాబ్సి యని, కల్నల్‌ 
కోల్‌ (బూక్‌, కల్నల్‌ విల్‌ఫర్ము వముహాశయులు మద్ద శతాబ్చి 
యని విల్సను, ఫెర్లూసను, శ్యామాశా(స్పి, బూచ్చాన్‌, ఆర్‌సీ 
దత్తు "ఈ చారి. తక శేధకు లందరును 13 శతాబ్చి యని, 
వీ యన్‌ గోపాలయ్యర్‌ 16 శతాబ్బియని మహాభారతాహవ కాల 
మును నిర్ధయించిరి, ఇట్టి వివాద బాహుళ్యమున్న యంశ 
ములో బా భవ్యుని కాలనిర్ధ్యయ (పశంస అనవసరము, (పయాస 
జనకము. ఇట్ట ఫఘట్టముల కొత్తి డి తెచ్చవారు--అరిది. 


ఇంతకును--బా( భవ్యునికిం బార్యాకునితో సమకాఠీనత 
యను నంశము--వట్టి లోక (పతీతి మా తమే. ఆ చొార్వక 
దుల్నోధన సమకాలీనతను భారతము చెప్పినప్పు టికి-- అది యిప్పట్టు 
అనావశ్యకము. 


భాగవత---హరివంశ---విష్ము పురాణములనుబట్ట [(బహ్మ 
దత్త బా్యభవ్యులు సనుకాలీనులని రూఢిగా విశ్వసింపవచ్చును. 
(బహ్మదత్తుండు (బహ్మరాతుండగు శుక్తుని ద్‌హ్మ్‌్త్తు డుం 
ఈ బాంధవమునకుంగూడ నొరస్యత నాక్ట్మ్య్యమున్నది-- భారతాహవ 
కాలముందున్న పొండవపత్ని (గౌపది--(బహ్మదత్త (శీ పాంచాల 
(పభుని యొక్క పౌ తునికి (పపొషతి. అనగా పొంచాలికి (బహ్మ 
దత్తు నికి వుధ్యను-- నాలుగు పురుషాంతరముల యెడమున్నది-- 
ఇట్టుచూడంగా బా(భవ్యుండు (బహ్మదత్తు_ని తోంబాటుగా--- 
కౌరవవాండవ వుహాయుడ్డము జరుగుటకు ముందున్న వాండని 
వెశ్వసింపవచ్చును --- గనుకనిట్టి యాధారమునంజేసి బా(భవ్యు 
కాలనిర్దయము ( కీన్తు పూర్వము ఇన్నవ శతాబ్బియని నిశ్చయింప 
వచ్చుంగాదా యనంగా-- ఆట్సిపనికి సుళువుచాలదు-- ఏలననంా 


వుహాభారత యుద్దము జరిగినకొలవు ఇదమిత్సవున్న అంకెకు 
రాలేదు. ఇట్సియంకే తేల్పందగిన మఖాా పూర్వాషాడ ఇత్యాది 


సప్పర్శిచారము -- ఇమే యుధిష్టిరశకము ఈ గణితము 
బొత్తుగా (భష్ట్రవుయిపోయినది--కాంగా  వక్తవ్యాంశములో 
నుహాభారత రచనముకంకే బాభవ్యు కావమాగవు రచనము 


ముందు-- అనిమా(తము చెప్పణెల్ళును. -బాలభవ్య (వముఖ 
కొమాగవు మహాచార్యు లెందటియొక్క -- ఎంతవాజ్మయమో 
ఉత్పన్నవుయివదన్న నిర్ణా రణము విషాదజనకను, వొజ్మయోత్స 
న్నత నుండి తత్తత్కర్హలు కాల కవమమున విస్మృత సాగర 
నివుుగ్నుల గుదురు. ఇది ఇట్టుండ కావుకొ(స్నృ్వ పరమయిన 
(గంథములు కొన్ని యిప్పటికిని ఆందందు భదముండినవి. 
అవియము,[ దితములు --- 1 అనంగదీపిక. 2. రతిసారము. 
చె, రతిచం(దిక్క 4, తృతీయ పురుషార్ణ సాధకసరణ్క్సి ర. 
బంధో దయము ర. వేశ్యాంగనా కల్సి దుమవు, 7. రఘుపతి 
రహస్యదీపిక, ర. మదనార్థవము. 9. వముదన సంజీవిని, 10. 
అనంగ తిలకము 11. అనంగశేఖర్క 12. (స్తీజాతి లక్టణాది 
విచారము, ఇత్యాది గంథములు కొన్ని రచయిత యేన్వలో నీరూ 
పింపణంబడు ఆవకాశవు చాలకున్ననవి. అట్ట స్తితి వాణ్మాయచరి(ఈ 
క్‌ొకల్రుప్పి. 

1. రంతిదేవుని యోగాధికారికవము. 2. సిద్దనాగార్జునుని 
వశీకరణ తం తము, చె, క్టేమేం(దుని వాత్స్యాయన సూత 
సారము, శీ. భర్త ఎహరి జడవృత్త ము, 9. నాగరీదాసునివాగర 
సముచ్చయము. 6. హరిహరుల శృంగారదీపిక -- రతిదర్శణము 
7. ఈశ్వర కామితుని కాముశా(స్పృము, రి. అనంతుని కాముసమూ 
హము, 9. రేవణూరి వీరారాధ్యునివమారరహస్యము, 10. సహజీ 
నృపాలుని శృంగారముంజరి. 11. మోననాథుని స్మరదిపిక్క 12. 
(శీనాథభట్నుని కావముతం(తము, 13, కామరాజు దీక్టితుని 
రసీకబోధిని, 14. విశ్వేశ్వరుని రసచం, దిక, 15 చి తధరుని 
శృంగారసారము, 16. మూలదేవుని స్మరదీపీక 1/7 కేశవుని 
కొవు(పభృతికము 318 వరదరాజుని కొవూనంద పటలము. 19. 
కౌతుకదేవుని శృంగారకుతూహలము, 20. సదాశివుని కావముకల్ప్స 
లత, 21. పుండరీక విఠశలుని రతి పకాశము 22. కర్శదేవుని 
కావుసారవు. ౩3. మాధవదేవుని రతిసారము, ౪4. అనూప 
సింహుని. రతి (సబోధము ద. భావానందుని సదర్శ 
కందర్శము 26. రు దభట్ళుని అనంగదీపిక, ల మేశ్వర 
శాస్తి రతినీతిముకుళము ఈ (గంథములన్చి యు భదమున్నవి. 
ఈ వాబ్మాెయ వుంతయును సంస్కృతము, బా(భవ్య పాంచా 
లిక్తీ చతుష్పష్మి--సాం (ప యాగికము (గంథవిష యము, ఇవి 
గక ము(దితములయి రహశి (పచారమందున్న (గంథరాజములు 
1. వాత్సా్యాయన కామసూ(తము. 2. జగజ్యోతిర్మల్ల వాఖ్యతో 
పద శీ నాగరనర్వస్వము. ర కల్యాణమల్భుని అనంగరంగము. 
త్స కాంలీనాథ వ్యాఖ్యతో కొక్కోకుని రతిరహస్యము. భా (పొథ 
దేవరాయని రతిరత్న (పదీపిక, 6. జ్యోతిరీశ్వరుని పంచసాయకము, 
7. జయదేవుని రతివముంజరి. తి. నాగార్జునుని ఆదిశా(స్పృము = 
కోక్రథా( స్తృము, 

ఈ బౌా(భవ్వ వాత్సా ్యా్యయనాదుల నందర్భము విద్య 
లోకమువూ (తమెజీంగినది ఎ ఈ కామూగవుమునకు వి్యశుత 
నావువ = కొక్కోకము=కళాశా[స్తృము కొక్కోకశా(స్పృ నిగుంభ 
కళావాబ్మయ కర్షలకు నా అంజలి. 


శ 


నా = సోమనాథుని గ్రంథస్థకాలము 


శ్రీ దేవరపల్లి వెంకటకృష్ణారెడ్డి 


న ్‌ కం సోనునాథకని కాలమును గూర్చి (వా యుటలో పీనాకినీ 
రతీరవుందలి 'పెంచుకలదిన్నె తాము శాసనములోనిదాన 
కాలము తప్పుగా ఉన్నదని తెల్సు (కింది వాక్యమున్నది. 


“బుక్కరాయల పెంచుకలదిన్నె శాసనమును సంపా 
దించిన యె రోపీయుడగు కెను పండితుండు పండితుల సాహా 
య్యమున 'శారణి ను *సాధారణి ఆనియును, “రసా(భనయనేం 
దుభిశి అను వాక్యమును, “కరాజన యనేందుభివీ అనియును 
సవరించి, శాసన కాలమును శా, శ. 1292 (కీ. శ,1370) 
వన సంవత్సరమునకు వూర్చినారు. శాసన కాలమును (విజయ 
నగరం) బుక్కరాయల పరిపాలనా కాలము (త శు 13644 
//) లోనికి చేర్చుటక్ష ఈ మార్పును చేయవలసి వచ్చినది. 
వీరేశలింగము పంతులుగా రీ మార్పునంగీకరించి యీాకఏ (కీ.శ, 
1360--70 సంవత్సర (పొంతములయందు న్నాండని నిశ్చ 
యింపవచ్చు ననిరి, 


ఉత్తర హరివంశమునకు పీఠిక (వాసిన వేటూరి (పభా 
కరశా(స్పీ గారు “రస్శా భనయనేందుభి:' అను. వాక్యమును 
'రసర్తు నయనేందుభివీ యని (లేకాారసాంగ నయనేందుభిక--- 
అని కాని) సవరించి శౌసనకాలమును శా, శ 1266 
(ఈ న్స 1344) అని నిర్ణయించియున్నారు, అప్పటికి బుక్కు 
రాయలు రాజ్యమునకు రాకపోయినను యువరాజుగా నున్నా 
డనియు, నన్నగారి రాజ్యకాలములో నే సర్వ సమర్భుండ్నన 
బుక్కరొయ లొక య్య్మగహారమును దొన మొసంగె ననుటలో 
నాక్టేప ముండదనియు, ఎఫిగోఫికా కర్ణాటికా వాల్యుం ఖహసన్‌ 
జిల్బా చెన్సరోయపట్నం తాలూకా శాసనము ౪06 సంఖ్యగల 
దానిలో హరిహరరాయలు రాజుగా నున్నను వాస్తవమునకు 
విద్యానగరమును నిర్మింపజేసినవాండు, "పేరు పెట్టినవాండు బుక్క 
రాయలే యని యున్నదనియు, నాగరలిపిలో “(భూ ఫె 
అను నక్టరములు “ర్హు' ను బోలి యుండుటవలన శాననమును 
(వాసినవాలో, చదువువాలో పొరపాటుపడి  యుందురనియుు 
(పభొకరశాస్తులుగారు. తవు నిర్మయమునకు 'హేతువులన 


జెప్పి యున్నారు. ఆలోచించి చూండగా ర్నెసు వండితుని వూర్పు 
కంళ శాస్తులవారి మార్పు నముంజసమ్నెనదిగాం దోంచు 


చున్నది. కను వండితుని మార్పులో సంవత్సరములు నంఖ్య 


డీ 


యును గూడ దిద్దవలసి వచ్చినది. శాసస్తులుగారి హేతువులు 
గూడ బలవత్తరముగాం గన్నట్టు చున్నవి. కావున నింతకం టు 
(సబల సాక్ట్య సము లభించువరకును శొసన కాలమును శౌ, శ. 
1266 గక. ఈ 13440) గానే భావించు. టుచితము.' 


ఆంధ కవితరంగిణి (&_11% 119) 


ఇక నీ పెంచుకలదిన్నై శాసనకాలములతో సవుకాల నున 
తగిన వ(కోక్తికాలము. ఉత్తర హరివంశ కథలో కగతర కాల 
ముగా నాచన సోమనాథకవి (వాసియున్నాడో, లేదో పరికి 
లించవలసీ యున్నది. త 


చదివి చూడగ" యుద్ద కథలో (కింది గీతపద్యము 
కనబడుచున్నది, చూడుడు. 
తే, మురని శుంభ హయ గీన--నరకముఖులు 
బవరమునఈ దలపడ్మ--బవర వుచలటు 
ఛికరంబయ్యె నుద ఛట-ాలోకపాల 
రచిత సమకాల బాహుని--కవుముచేత, 
--(1--26) 
అష్ప్రదిక్సాలకు లందరు. రాక్షస నాయకులతో భయం 
కరమ్నైన యుద్దము కావించి రనుట కథ నారాంశము, 
దీనితో కడపటి పాదమున తన రచనా సవుకాలవు 
కాజోలను వ్యంగ సూచన చేసినాము వ(కోక్తి కవి నాచన 
సోవునాథుడు, 


“రచిత సమకాలబొహువి--| కవుముచేత.) 

ఈ (గంథాంతరంగిక మెదటి 
వి్యకవు సంవత్సరము గోచరించుచున్నది. దీనికి సవుకాలవుగు శక 
వర్షసంఖ్య లిందున్నవో, లేవో లెక్కించి చూడనిదే బోధపడదు. 


కాలసూ(తములో 


సామాన్య సంఖ్యా గణితవుమబలో సంకేత 
సంఖ్యలు వ(కోక్సి గణితములోో యుక్తి వ్యంగ్య సంఖ్యలుగా 


వూరిన వనుట కొాలవోషము కాదు, 


కేదో గాను 


ఇందలి “బాహు సంఖ్య తవ్ప, తక్కిన “సము, కాల, వికమి 
సంఖ్యలన్ని యు విశిష్ట సంఖ్యలుగా ఉన్నవి, 

నమాగ్ని-ాచె, (తికాల--3, బొహూా2, (తివికను- 
3 సంఖ్యలు సమసంఖ్యలుగా ఉన్నను ఇవి వికవు నంవత్సర 


నా = సోమనాథుని గంథస్థకాలము 


సనముకాలము నీయజాలవు. వామగతిగా అవి కలియుగము 
3233 గతాబ్బము. లగును. ఈ కాలము నంగీకరించుటకు 
హరివంశవందరి కఖ గద్యకాలము (పతికూలముగొ ఉన్నది. 


“ఇది (శీ మదుభయకవిమి.ఈత కొమ్మనామాత్యపు,త 
బుధారాధనవిరాజి తిక్కనసోవుయాణి 
వుహాభ'రత కథానంతరంబున---ఉత్తర హరివంశంబు. 


సప ణీత ౦బ్బెన నీ 


నాచన సోముని కాలముకాని, తిక్కన సోవుయాజీ 
కాలము కాని పద్యములో వ కోక్తిగా చెప్పినట్సు (కీ శ. 131 
(పాంత (పొచీన కాలము కాజాలదు. స్నెగా ఇది వికమ సంవ 
తృరముతో సవుకొాలముగా నుండదు. కీ శ 3-14 
శతాబ్బముల మధ్య కాలముగా తిక్కన-లాసోమునల కాలముండి 
తీరవలెను. 


ఇక నీ (పాలన విషమ కాలము నెట్టు లెక్కించిన నవు 
కాలము సవుకూడునో అ నూర్నము నొలోచించుట కాల 
దోషము. కాదు. వి(కవు సంవత్సరముచేత రచితమ్నైన సవ 
కొలబొాహు వి్య[కవు సంఖ్య లెట్సివి * ఇది పన్నుత జిజ్నాస, 


ఇందటథి “వకమా- కమ శబ్బ ములు (కవుముగా 
“నిషవు--సమి శబ్బముల వంటివి కాబోలన్నచో అప్పుడా “దేసి 
-ా-సవు"' నంఖ్యలో వ్యంజకము లగుచున్నవి, సంఖ్యానుశౌసన 
ముతో (కవము---విికమముల కొకే (తివిికము సంఖ్య సూచింప 
బడినది, ఇట్సీ కాలశబ్బమునకు (తికొాలము సూచింపబడినదే 


కాని షట్కొాలము, (ఫూజ) పేల్కొనబడలేదు. సవ శబ్బా 
నికి సమాన్ని సంఖ్య సూచింపబడినదే. కాన్మి సవమపాదసంఖ్య 
సూచింపబడలేదు. కాగా ఇట్టి శ్నేష నంఖ్యలతో వకోక్తి కాల 
మెట్టు సవున్నయమగున* లెక్కించుట కల్పన కాదుగద ! 

'వికమముచేత రచిత సవుకాలబాహు వికవుము-ా. 
ఎట్టిది ? 

ఈ వ(కోక్తి కాలసూ[తముతో కవమముగా సవము--8ి 
కాలా-6, బాహూలా2, విషకమ-ా1 వ్యంగ్యసంఖ్య లున్నవనుట 
కాక్టేపము లేదు. 

'స్పెైన లెక్కించిన శే ఉత్తర హరివంశ రచనా కాల 
ముతో వ(కోక్తిగా 62 1 (వామగతి) శా శ 1262 
వర్షంబులగు నేటి వికవు సంవత్సర సవుకాలము---దీనికి సరి 
యగు (కీ, శ 1340 తేది--కలదనుట గణిత సిద్దాంతము" 
(క్రీ శ. 134డ తేదీ సెంచుకలదిన్నె తా_మశాసనమందలి 


“అష్ట్రభాషాకవి .... నాచన .... సోమనాథ్‌ చరి.తతో తద్న ంథన్న 
వ(కోక్తి కాలము సనమకాల మగుచున్నది. 


ఇట్టీ ((గంథన్న వ[కోక్సి శాసన సవముకాలములన్న 
తిరస్కరించ్వి--' భాషాచరి(తకు (పబలాధారము (గంథన్న మయిన 
స్ట కై 
వొస్తవ (ప యోగఫక్కిం వ్యంగ్యగణళా దుల చరి(తకు (పత్యక్థృ 
నిక్ట్య్యము న్ఫుగృము, అనుమాన (పమాణము గౌణపక్ట ము అని 
ప లు 
భాషా తత్వవేత్త అనుట ఏకాక్టీ లోకరకక; అన్నట్నున్నది, 
సమదృష్టి అవసరము, 


గమనిక 


భారతి డిశంబగు సంచికలో (లీవాద నోపాఎళ్ళన్లమూ ర్థిగారి వ్యాసశీర్షి కలో 
విషాూదాంశం అనటానికి బదులు “విషాందాంతంి అని పడినందుకు విచారిస్తున్నా మూ 


ఉదమించని ఉదయాలు అజే ఫుస్తక విమర్శ రెండుసార్లుపడినది. అంలేళాళ 
ఒకచోట ఈ విమర్శక రృ దువ్యారి వేంకటగమణకా(ద్రీగారన్నట్టుగా పడినది శీ 
శాయస్రీగారు (వొౌసినది చిన్నయసూరి జీవత సం్ట్ర్గ్శహా వమర్శ అని గమనించి పొరపాటును 


మని ఉంచగోరుచు న్నాము, 


గో జి 


జఅహానీర్యొ భా] 


అష 
కౌాటూర ౮౦౨౦వ 


ఘ్ర్రైగద్వఖ్యాత శతావధానుల్సిన (శీ తిరుపతి వేంకట కవులలో 
శి చెల్టపిళ్ళ వేంకటశౌ(స్పి గారికి (పయశిష్యల్నె, కవునీయ 
కవితా ధురంధరుల్నెన (శీ కొటూరి వంక టశ్వరరావుగారు 
క్షైలాసవాసీ కావడమువల్న ఆధునికాం్యధ సారస్వతంలో తీరని 
లోప మేర్పడినది. (శీ వేంక టేశ్వరరావుగారునుు (కీ పింగళి 
లకీ వ జంటకవుల్ణి, నవ్యాం్యధ సాహిత్య 
జగత్తుల్‌ నో నొక (పత్యేక 
కృతియ్నెన “తొలకరి'కి 


(పతిష్య గడింఛిరి. ఈ కవుల తాలి 
కట్ట వుంచి రావులింగా 


కీరి శేషులు 





రిడ్డిగారు పీథిక్ర (వాసియుండిరి, 
“తెలకరిోగా నానాడు వెలసినది. 


అదె నవ్య కవితా కే ల తమున 
సాహిత్తి | పపంచమున వీది 


యశస్సు _ శాళ్వతముగావించినది “సొందరనందము', (పాచిన 
సంపదాయములను_ విడనాడక్క _ నవ్యకవితాగుణ సౌరభముచే 
విలసిల్టు సౌందరీనందకృతి, యాం(ధ సారస్వతేయుల, జ 


ఇనుమారుం, యాదరాభిమానముల నత స్టంతముగా చూరగిన్నది. 
“ఈ రసవత్కృతి తమ గురువర్యులగు (శీ చెళ్ళపిళ్ళ - వేంకలు 
శాస్తి గాది షష్మపూర్తి మహోత్సవ సందర్భమున. కానుకగా 
నర్పించి గురు: బుణణమును మ. ఈ జంట కవులు 
ధను ల్జెరి. 
ఉపొధిగల 


కుటుంబమున. జలి న ఉద్యో 


గపు టలజడులులేక్య వేంక శేశ్వరరావుగారి. అరువది * ఎనిమిదేండ్య్య 


జీవితము, సాహిత్య జీవితమువలెనే సరళముగా . పశాంతముగా సాగి 
పోయినది. స్వతస్సద్ద ముగా కాటూరివారు సౌజన గ్రమూర్తి --సహృద 
యత్వముతో సంస్కార విశేషముతో వారు సారస్వతలో కొన్ని “వశ 
పరచుకొన్నారు. (పత్యేక రచనలలో కాటూరివారి కావ్య రచనా 
(పతిభ యితో టధికముగొ విప్పారినది. పొలన్నృ్య్య హృదయము, 


త్‌6 


శ్వరరావు 


గుడిగంటలు (పాచీన సాంఘిక ధర్మములను నవ్య దృష్పితో 
సమన యము చేయుటక్తె రచితముల్షె నవి. ఈ రండు నినాడు 
విద్యార్శి లోకము గూడ నెరుగునని చెప్పిన వాని వ్యాప్తిని మనము 
(గహాంపవచ్చును, 

కాటూరివారు. కేవలము కవియేకారు. వారు కీ, శీ. 
ముట్నూరి కృష్ణారావుగారి వెనుక కృబ్ళుప( తికకు సంపొదకుల్నె, 
పళికా వాజ్మయమునకు , పరిచయుల్డి రి, ఆం ధజాతీయ 
కళాశాలకు కొంతకాలము అధ్యకృృల్సి, ఆ కళాశాలా గౌరవమును 
నిలువబెట్టి, ఆ సంస్థృను నిర్వవాంచిరి, ఆకాశవాణి విజయవాడ 
రేం (దమున వారు. తెలుగునకు సలహా సంఘ సభ్యులుగా 

డిరి. ఈ తరువాత (శీ వెంక టేశ్ళరరావుగారు పాల్గొనని, జరి 

పింపన్కి సాహిత్య కార్య కమములేనే లేదని చెప్పవచ్చును, (కిందటి 
యేడు. హై దరాబాదులో జరిగిన (శీ వేలూరి శివరామశౌ(స్పిగారి 
సాహిత్య సమావేశమునకు వెంక మేశ్చ్వరరావుగారే యధ్యక్నలు. 

ఇట్టాతర వ్యాసంగములలోనున్నను, వారిది (సధాన 
వ్నెనది కవితా వ్యానంగమే, వారు పద్య రచనయందేగాక్క వచన 
సిద్దహస్తులు. వారు 1950 ఆం(ధప(తిక 
సంవత్సరాది. సంచికలో కవి పరమేష్మి” * అని (శీ చెళ్ళపిళ్ళ 
వారినిగూర్చి (వాసిన వ్యాసము వారి వచన రచనలలో వుకు 
టాయవూానమవమ్మై యును లది. 

అనువాద రచనలలో వారందెవేసిన చేయి--పట్టృభ( దులు 
కాకసపోయినను, వారాంగ్గ్య భాష్తా సాహాత్యమును బాగుగా నధ్య 
యనము చేసినారు. నల్బకలువ (ట్యూలిపు అను నాంగ్శ నవల 
కనువాదము) ముగ్గు రు మూర్షులు (ఎ. యన్‌... అయ్యరు 
గారి యాండ్శ (గంథమునకు తెలుగు గాంధిజీ స్వీయ చరిత 
(మహాత్మాగాంధి ఆటోబయా/ గఫికి తెలుగు మొదలగు విరి 
యనువాదవములు ఆ యా మూల (గంథాలకు సరి యె నవని 
విమర్శకు లభి (పా య మొసగి యున్నారు. 

కేంద సాబొత్య అకాడమీవారి కొరకు వేంక 'ఓేశ్వరరావు 
గారు-కావ్యమాలను సంధానించినారు. అందు (పాచీనకాలమునుండి 
నేటివరకుగల కవుల కావ్యములనుండి యుదాహరణ లీయబడినవి. 
ఇందు. వారికి (ప్రాచీన కావ్యములతో గల పరిచయమేగాక, 
నవీన కవుల కవితా సం పదాయములను నెంతచక్కగా నవగతము 
చేసికొనిలో యా విషయము గూడ సువ్వక్తమగుచున్నది. 


రచనయందు 


“భారతి ప్యతికలో వారిటీవల తమ “సౌందర్య లహరి 
అనువాదమును అందించిరి. ఆంధ కావ్య విమర్శనము అను 
నొక మహా (గంథము వారు తలపెట్టినట్ను తెలియుచున్నది; 
కొన్మి. యది. ఎంతవరకు వచ్చినదో మనకు తెలియుటలేదు. 

తెలుగులో నీనాడు, కవులనుగూర్చి శుష్క చార త 
కాంశములుతస్ప---వారి వారి యనుభవములను, మనస్తత్తృమును 
తెలుపు సన్నివేశములు , ఘట్టములుగల జీవిత చరి(తలులేవు. 
వారితో జంట కవుల్లె యున్న ట్రే పింగళి లక్షి స. 
రచనను (శీ వేంక టేశ్వరరావుగారినిగూర్చి అ లోకమున కందించిన 
నాడు కాటూరివారి కవితా పతిభ్క కవితా పరిణామము, గణ 
నీయ వ్యక్తిత్వము-ావమనకు వెల్టిడి యగును. ఎని, వే] 





ఆరుగురు రథకులూ = ఒక నాయిక 


లీ బుచ్చిబాబు 


వ్‌ 
శత్రనలు ఈ గొడవకంతటికీ కారణం కనకం. ననంత 
వరకూ కనకాన్ని గురించి పట్టించుకోలేదు. బాగా పరిక్షగా 
చూ్నేదు కూడా. ఆ కణంలో ఆమెను రలు "పెళ్చ్రలోనుంచి 
తోసివేద్చామున్నంత కోపం వచ్చింది. ఆమెని క్కదాన్న కాకుండా, 
అసలు (స్తే జాతం టనే గౌశ్చతవమ్నెన ద్వేషం రేగిన క్షణం అది, 
మనం. బాగా ఎరగని వాళ్ళని ఎందుకు ద్వేషిస్తామో ఇప్పటికీ 
అర్భంకాదు, వాళ్ళు మనకం టబ ధనకులా, హూదాగలవార్థా అంద 
మ్మెనవోళ్ళా, అలివ్నెననాళ్ళా, బలవంతులా౫ ఏమో తెలియదు, 
వేటిల్ళో మనకం మె అధికులో తెలియక, వారిని మనస్సులో దూరం 
గొవుంచేసి, వారికేసి చూడక, వారిని గురించి జరిగే దు (సృచారం 
ఏదన్నాఉం కే, దానికి మనం కూడా తోడడతామా! (పమకి 
కారణాలుండవు, (సేవ గుడ్మిదంటారు. ద్వేషానికీ కారణాలుండవు. 
అది గుడ్చిద్‌, చెమిటిదీ కూడా. 


కళ్ళు బాగా తెరిచి చూచాను కనకాన్ని. కోలమొహం, 
చం(దబింబంతో సరిపో లే గుం(డన్బన స్తీ మొహంఠలో చక్క 
దనం, (పశంస తరతరాలుగా సాగడంవల్స కాబోలు, నాకు కోల 
మొహాం గిట్టదు. కోలగా సాగారి, కంటికింద గీటువల్మ కాబోలు 
విశాలంగా కనబడేకళ్ళ---పలకరించి, తబ్బిబ్బుచేసి, బంధించి 
వేసే సెద్పకళ్ళు నా కసలే గిట్టవు. మధ్యాహ్నపు "ెండలో 
బారుగా ఎగిరే తెల్ల జండాలమళల్సే (పస్ఫుటంగా మెరిసె పళ్ళు 
వరస్క్య ఎ(ర మందారాలతో మలిచిన విల్నుకి మళ్నేనోరు, అసలు 
వంకర లేకండా కట్టించుకున్న పళ్ళ వరసలా, ధగధగమెరిసే 
పళ్ళం టే భయం, ఎర మందారంలో కాస్తంత నలుపుఛాయ, 
యముడు మొహాన బొట్టు కిమల్ళే-- ఆ రకం నోరంటపే యావ 
గింపు. ఆమె ఎత్తరి. సామాన్యవ్నెన ఎత్నుగల (స్పీలనే ఎరు 
గుంది, ఎత్తయినవాళ్ళ పే దూరంగాఉండ 
పాపీడీ కనబడక్క చిందర వందరగా రేగిన తల, జుట్ముంా 
ఏమిటో అడవిలో రేగిన తేనెపట్టుకుమళల్సె--సంస్కారంపట్ట 
వ్నెరం (పదర్శించే న్పెఖరి జడంటే హడలు[! ఇంక నడుం 
ఒంపులు, రొమ్ములులేచి పడడాలు, మెడకింద నిడ తళుక్కు, 
భుజాల గుం డతనం మొదళ్షె నవాటి మాటంటారా, క్‌టచ్చి 
నటు, మాంసంకొండ  విరిగిమీద పడ్డ టు ాచుట్టు పక్కల 
ఉండను, పారిపోతాను. అసలు కనకం అన్నపెరే గిట్టదునాకు, 
బంగారు. పసిమిఛాయకాదు.. శీతాకాలంలో పొట్టు రేగినట్టు 
కనబడే చర్మం, వర్షాన్ని కర్చు చేసుగుని కదలలేని ముసిలిమేఘంలో 
మసలే చామనవౌాయ నీడ క లేబరం--లోతస్మాండి! 


బుద. ము లచ. 
ల్‌ అట 


ద్వేషం, చెవిటిది కూడా అన్నాను. ఈసారి ఆమె చెపు 
న్నది (శద్దగా విన్నాను. ఆవిడ కంఠాన్ని వరించలేను. అవతల 
వాడికంఠంలో జొరబడి, వాడుచేసే ధ్వనితో జోడ్డె సాగించిన 


క్‌| 


బృందగానంలో జీరలాగాా నలుగు ర్లేదుగురు జోరుగా తిట్టు 
కుంటూ ఉంటే బ్వెటపడే గొడవలోని లోదనలాగా, హాన్తీ 
టల్‌ వార్ము మొత్తం ఒక్కసారి మూరలిగినట్టుగా--యవు 
నంలోని మాధుర్యం, నాజూకు, లాలన సగ్గు భిడి యాలక 
విడాకులిచ్చి, _ విచ్చలవిడిగా పే 'టిగిపోయిన నడివయసన్కు 
ఏకాంత న్నెతిక నిదకి మేలుకొలుపులాంటి కంఠరేం, కనకం 
వయస్సు; ముప్పై స్నెమాట;ు ముప్పై అయిదు? ఆరు 
సాల నలళ్బై, నల జ్ఞెలోపా ఏమో, భారతావని జనాభాలొ్‌ 
సగంవంతు. (స్పీల్నెతే వారిలో ముప్ఫై దాటని (స్పిలసంఖ 
ఎంతో జనాభా లెక్కలవల్స తేల్ళేవరకూ కనకం వయస్సు నల్లా 
దాటదు. నాకు దగ్శరగా జరిగె కూర్చున్నప్పుడు--నాకు ము ఫి 
లోపే గావునాతనకి అంతకంకు ఎక్కువ వయస్ఫుంద 
దని దగా చేసుకున్న కణాలు లేకపోలేదనుకోండి. తను తెచ్చి 
పెట్టిన. గొడవ చెప్పేముందు, ఆవిడ అలవాట్టను కొన్ని 
టిని వివరించకుండా ఉండలేను. మా థర్న్‌క్షాన్‌ టూరిన్ను 
పెట్టెలో య్యాతాధిపతి విశ్వపతిి వంటాయన విఠలయ్య 
నౌకర్‌--అనకూడదు, ఎమెండెట్‌ 
ఎ లుండేంటు జాలయ్యతొ, 


అనాలి కాజబోలుూాన? 
ఇరన్నే ఇల్వగ వున్నాం. సీటు 
ఇద్బరేసి. కనకం సీటు తొమ్మిదోది--అమె (పక్కన ( సెసిడెంటీ 
రాఘవయ్యగారి. చెల్ళెలు శ్యామల కూల్యోవాలి. నా సీటు ప 
కూడవది, అదేంచి.తమో, తన సీటులో కూల్యోలేదు కనకం 
ఏపీటు ఖాళీగా కనబడితే అందులో కూర్చుని, పక్కవాడిత 
కబుర్శ మొవలిడుతుంది, నా పక్కన 
తిరుగుటు జబ బోోరుగుతూ 


పద్మనాభం. అదని 
ఉంటొడది, అది చూసుకంున 
కనకం పక్కనచేరి, ర్చెలు కుదివనప్పుడల్టా అ గుళం చొప్పు, 
దగ్గరకి. జరుగుతూ, మొహంలో మొహంపెట్టి, విగుతూ లో 
పుట్టించే. ఒక అలవాటుంది. ఆమెకి ఆడ, మగ్క పెద్ద, పిన 
వివక్ష్రతల జిజ్నాసే లేనట్టుంది. మూడోనె.బరుసీత్నో ధనః 
జయంగారని--ఒక వృద్భుడు, భక్తుడు వురాణ కాలక్టైప। 
చేస్తూ, సమాధిలోపడి పరమాత్మని సందర్శిన్తూ ఉన్న పవి 
సమయంలో ఈమె, ఆయన పక్కనజేరి, తనూ, తన్మయ! 
పొందినట్టు, కాలన్టేపంలో తన కలరీం జోడించి, ఆ భక్నాల గే 
రుబ్బి; శిఖరాన్నుండి కింద లోయలోకిలాగి, ధ్యంసవ్మా, 
ఆధ్యాత్మికాను భూతి క లేబరంప్తై న నాట్యం చేస్నందం శే 
అతిశయోక్తిగా తోచచ్చు. అది యదారా న్ని అగ్నిసాక్టి గాపెండ్వాడి 
వా ఇల వ 
అతిశయోక్తి క్‌ ఎషంటృనుందీి పారిపోయి, పుణ్యక్షై తాం 
దర్శించి, మనశ్శాంతిని సమకూర్చుకుందాం అని బె లుదేరి 
కెల్ల వాక్‌ నే కల్లో న్‌ 
డొక్ట్ర 5 నాగభూషణంగారికి బోలెడు పని కల్పిస్న్టంది. చెంి 
చూడమంటుంది. రెప్పలు స్ప కితోసి కళ్ళు చూడమంటుం! 


ఛాత వి 


వళ్ళ, చిగుళ్ళుచూపి, *వృదేం జఉేరీలేదుగదా” అంటుంది. 
ఆమెకి. గుండెలో నెప్పి; పోట్ళు-- భోజనానంతరం జీర్ధ కోశం 
నుండి కూతలు, పిలుపులు, పొవం నాగభూషణం తీరిక దొరికి 
నప్పుడల్లా ఆవిడకిలేని జబ్బులేవో తెలునుకోడంలో నిమగ్నుడ్డె 
ఉంటాడు. ఆయనభార్య విజయ సిగ్గుపడి, అదోలాగయ్యేది. 
కాని, కనకం, వారి సంతానం “రవి (కు రాడు), “రమి (అమ్మా 
యి)లను సముదాయిన్నుంది గొవున్న ఆహో ఏమీ అనలేక సెళ్ళలో 
తోటి యాతీకులు చూపుల్లొకనబరచే సానుభూతితో తృప్తి 
పడేది. నుదాసు దాటింతర్వాత్య కనకం నై ఖరిలో మరింత 
తెగింపు, స్వేచ్చ కనపడసాగాయి. వీపుకి బొత్హాములున్న జాకెట్‌ 


రెక్సీవేడ్‌ది కొంది కాబోలు పట్నంలో--రక్టి తలాల్‌ క్కి ఆయన 
భార్య రాజీబాయికి మధ్యలో నిలబడి, బొత్తాములు బిగించ 
వనేది-- ఎవర్ని ఉద్దేశించో ఎవరికీ అర్బంకాక బిక్కమొహం 
తో తోటివారికేసి చూసేవారు. చెట్టిగారి భార్య చిళ్చామ్మ 
(గహించి తనే బొత్తముల్ని సరిచేస్కి ఒక అఆవాంతరాన్ని 
తప్పించి, అందరి మన్ననలకూ పాళురాల్డి ంది, లక్ష్మణ 
మూర్తి-లాపెళట్టులో మాకు కాస్తంత దగ్శరా-సాహిత్య 
(పియుడు, కవి, ఏవేవో పొడుకుంటూఉంటాడు. (పేరణ 
కోసం అన్నట్టు, అల్బా తేరిబారి చూసినప్పుడు, కనకం ఆటు 
వెళ్ళి, అతని దృష్టిని అరికట్టి, తనన్నె వుకి తిప్పుకుని--*నామీద 
అల్జండి--ఎన్ని కావ్యాళ్ళి నా--తట్ళ కోగలను' అన్నట్టు ఒక 
సవాల్‌ చూపు, దృశ్యం (పదర్శించి, అకని పుంగవుణ్శి, వూహా 
జగత్తులోంచి ఒక్కతోపుతో స్క్పూల జగత్మలోకీ తోసేస్తుంది. 
ఇది. కొందరు మొదట్లో హర్షించినొ, మానవుడి (పాధమిక 
హక్కులసప్నె ఆమె సలుపుతున్న దాడిని గుసగుసల ద్యారా 
ఖండించడం లేకపోలేదు, 


మాదక్తిణ యాతా టూరిన్టుపెళ్ళై బ్నెలు దేరిన 
ఐదారు లోజులవరకూ మేం ఒకర్ని ఒకరు తెలుసుకుని తెగల 
కిందా, బృందాలకిందా విడిపోయి (పతివారూ వారివారి అంత 
సలు, పాఠిమేరలు నిర్ణయించుకుని, స్టిమితమ్నె న దృక్పథంతో 
మసలుకోడం జరగలేదు. సెట్టిముందుభాగంలో వారందరూ 
ఉత్పరాదివారుు. మేం దక్టిణాదివారం. మధ్యలో బోర్మర్‌-- 
సరిహద్బు (పొంతంవారు. చూడవల్సిన చోట దర్వాగా ఖర్చుచేసి 
సౌకర్యాలు కూర్చుకునేవారు ఒక బృందం. అగిమెంటు (పకారం 
అనుకున్నదానికిమించి నయాషస్నసా రాల్బనివారు ఒక కూటమి. 
మా టూర్‌ ఏర్పాటు చేసిన విశ్వపతి లైవ్‌ మేబిల్‌ (వకారం 
బెట కెళ్ళడానికి ఐదు నిముషాల్నో సిద్ధం అవగలవారంతా 
ఒక గుంపు, తెమలక్క బద్దకించి ““నేను హాయిగా పడుకుంటా-- 
మీరు చూసి బావుకురండి--ఏముంది ఆలయాలన్నీ ఒక మేగా--- 
అక్కడుండే. దేముడే ఇక్కడున్నాడు”. అని పెళ్ళైలో దిగడి 
బొయ్యేవారు ఒక అల్ప సంఖ్యాకుల మండలి. ఆయన్ని (సెసి 
డజెంటు అని ఎందుకు వ్యవహరిస్తున్నాలో నే నెరగను--ఈ మండ 
లికి నాయకుడనొచ్చు రాఘవయ్యగారిని. కాని వారిభార్య 
సుందరం, చెల్లెలు శ్యామల్క (పతి వింతా చూడ్నానికి వస్నూం 
టారు, ఈవిధంగా వోవారం సాఫీగా సాగిపోయింది మౌ 


ఖా ర్‌్లై 


(సయాణం--కనకం . కొత్తగొడవ  తెచ్చిసెళ్టేవరకూ అన్ను 


మూట, 


మొదట రెండు, మూడు లోజులూ కనకం మధ్య మధ్య 
మూ పెళ్ళి లో లేదన్న విషయం నేను గమనించలేదు. ఆవిడ 
లేకపోతే. స్వేచ్చగా గాలిపీల్ళేవారున్నా వాళ్ళు మళ్ళా సజీవుల్నె 
ఉన్నామని బుజువు చేసుకోడానికి ఆవిడ కావల్సివచ్చేది. ర్నెలు 
కుదుపుకి స్యతిక చదనడం  యజ్బంగా ఉండేది నాకు, కిటికీ 
అవతల కదిలిపొయ్యే దృళ్ళ్యౌన్ని ఎంతసేవు చూడటం-ా? 
వురిటికి వుట్టింకి వెళ్ళిన మా అవిణ్మి గురించి ఎంత సేవు 
ఆలోచించడం” మొదటికాన్ను--ఆదుర్నాగా ఉండేది, అట్నా 
ఆమెని విడిచేసి నే నిట్లా య్యాతకి బ్నేలుదేరడం ఏమిటని 
మనన్సు పీకడమూ ఉండేది. ఇదంతా అస్పష్టృమ్మెన మానసిక 
బాధా--ఎవరితోనో  చెప్పుకోవాలి--ఇందుకు తగ్గవారు మౌ 
పెళ్ళి లో లేరనిపించింది. దిగమింగుకున్నదంతా గడ కట్టి, 
ద్వేషంగా ఘనీభవించింది. దీన్ని బ్నెటక్‌ కక్కి వెయ్యడానికి కనకం 
దొరికింది. ఆవిడ న్నెఖరి, చేష్ట లు మాటలు కనిగాచూని, 
ద్వేషింపతగ్న లక్ట్రణాలు ఎన్నిఉన్నాయో లెక్కించుగుంటూ 
గడపడంలో కాస్త రహన్యమ్మె న సడలింపు కనబడేదనే ఒప్పు 


కోవాలి. ఆ కనుబొమ్మ లెగరెయ్యడం, పెదవుల ఒంకర్శు, చేతి 
వేళ్ళు బిగించి జబ్బలు స్పెెకి ఎగరవేస్తూ కాళ్ళు కదువుతూ, 
అవన్నీ--ఎంత ఘోరంగా ఉన్నాయో తిలికించడంలో ఆనందం, 
పమిట. దిగలాగి మళ్ళా స్నెకి లాగుతూంటుంది. అవక్నంలో 
బింకంలేదు--కానిి ఉన్నట్టు కనబడాలని ఆమె తీసుకునే జాాగ 


త్తని తిలకిస్తే, ఆవేదన తగ్గినట్టుగా ఉంటుంది. 


ఆస్పితిలో కనకం కనబడదేం చెప్మా అనుకుంటూండగా 
శ్చెలు నిలిచింది. ఇంబిన్‌ కాసేపు చడుగుడు ఆడ, మూ పెట్టని 
దూరంగా పాట్‌ ఫొరం అవతల 'స్నెడింగ్‌లో దిగవిడిచి చక్కా 
పోయింది. మూ టూరిన్టు కార్‌ కావల్సినచోట ఆగిపోతుంది, 
అక్కడ చూడవల్సినవన్నీ (పోగాం (పకారం చూశౌక, ఏ 
శైలు. వెడుతుంటే ఆ ర్జెలుకి తగల్బబడుతుంది. ఆ ర్నెళ్ళ 
రాకపోకలు ఒక చట్హా (పకారం నిర్శీతమ్మెనా, అవి ఆలస్యం 
అవడంవల్ల మా పెట్టెలో జనం, ఆ నమయానికి గుమిగూడక 
పోవడంవల్స (పోోగాం. తారుమార్శె, ఆర్షన్నెజర్‌ విశ్వపతి 
గారిమీద అందరం ఒక్కసారి విరుచుకుపడటం, మా యాతా 
విశీషాలలో ( వధానమ్మెంది. 


చీకటి పడుతోంది. చెట్బు, ఆకాశం చీకటి మేఘాల 
ముసుగులో తలదూర్పుకుంటున్నాయి. పక్సలు వోపీకలేక, 
రెక్కలని (శమతో వూపుకుంటూ, చెట్టి కమ్మలు చేరుకుంటు 
న్నాయి. చీకు చింత లేక సాగిపోయిన ర్నెలుపట్టాలుతప్ప చీకటి 
కాంత (పకృతి మెడచుట్టూ “పెనవేసుకుని, దిగులుగా తనలోకి 
లాక్కుంటోంది. 

“కనకం కనబడదేం” అన్నా రెవలో. 


6 నాక్తు వెయ్యేళ్ళా యిష్న --మీరంతా అంతకాలం వోర్చుకో 
గరిగితి' అంటూ పెళ్ళెలోకి (పవేశించింది. 


ఆరుగురు రథకులూ - ఒక నాయిక 


కనకం ె్టిలో చీకటిగాఉంది. అమే బ్యాటరీల్ని ట్‌ 
వెలుగు నలుమూలలావేసి మాట్టాడుతూంది, 


కకజ్ళున్త థర్ముక్షా ఇన్‌ వుంహాలకీ ల్న్‌ట్బ కూడొనా---ఈ 
ల్లైెచ్‌ ఆపక్క ఫన్స్‌క్సాన్‌ కాలేజ్‌ లో కృష్ణమూర్తిది. వాళ్ళ 
కారేజ్‌. లో దిపాలున్నాయి, ఇంకా వనుధుసూధనంఅని--పాత 
"స్నేహితుడులెండిా--ఆయనా, భార్యా, వాళ్ళ బేబి......హాయిగా 
సోఫాలమీద్క ఫ్యాన్నకింద, ల్హె క్ళైసుకుని చదువుకుంటున్నారు.” 

కనకం ఈ ముక్కలు చెబుతుండగానే మేవుంతా పెళ్ళై 
లోంచి దిగి మా పెళ్ళై వెనకాల తగిల్చిన ములో టూరిన్నకొర్‌ 
చూశొం. అది చిన్న పెళ్ళై. ఫస క్లాస్‌ సదుపాయాలు, హంగులు 
గల పెట్టె. అందులో కిటికీలోంచి ల్తెట్ట వెలుగు నేలమీద 
వడుతోంది. వు(దాసులో తగిల్పాలో, మరి ఏ మురోమధ్య 
“స్పషన్నో తగిల్పారో నాకు తెలియదు. విశ్చపతిని కేకేసి అడిగాడు" 
రక్టితఠాల్‌, ఆ ల్చెట్టు మా పెళ్ళై లో ఎందుకు సెట్టించకూడ 
దని. అతను బిక్కమొహం నేశాడు, ఆ రెండోపెళ్ళై లో 
యా, తీకులు ఫన్స్‌కాస్‌ (ప యాణీక్తులట. ఎక్కువ డబ్బు 
ఇచ్చారుట. అందుచేత, దానికుండవల్సిన సౌకర్యాలు, హంగులూ 
సవుకూరాయిట. ఇంజన్‌ లేకపోయినా బ్యాటరీలు చార్మ్‌ చేయించి 
ఫాన్ను, ల్పెట్టు పనిచేసే. సదుపాయం కల్పించాడుట, వారి 
"పెళ్ళి కం(టాక్ట్రృర్డెన గౌరిపతి--తన అన్నగారుట. 


“ఏక్సీ ఇల్లా పిలవండి, ఆయన్న అడుగుతాం” అన్నాడు 
రాఘన య్య, 

“వూ అన్న తను దిగడ్కి ఆ పెళ్ళి వ్యవహారం కూడా 
నన్నే చూసుకోమన్నాడు*” అన్నాడు. విశ్వపతి. 

“ఆ బ్యాటరీ ఏమిటో తీగలో కెక్కించి, ఈ పెళ్ళిలో 
కూడా కాస్త అ్నెట్టు ఏర్పాటు చేయించండి" అన్నాడు 
లక్ట్న శ్రొమూంర్హె ఇ 

'““అది వీలుపడదండిలా” 

“ఏం, ఎందుకు వీలుపడదూ 9 

“డ్లై ల్వేవాళ్ళు ఒప్పుగోరు-ాబోలెడు 
దాంతో మావాళ్ళ జోరు తగ్గింది. 

రిళ్నెర్న్‌ శానిటరీ ఇన్స్‌ పెక్టృ ర్‌ చౌదరిగారు, '“ఆఅమౌా(తం 
డబ్బు మేమూ ఇచ్చుకోగలం*' అని మొదలెట్టగానే, ఫన్స్‌క్నాన్‌ 
కారేజ్‌ లో ఆలజడి బ్లెలుదేరింది. తలుపుతీసి ముగ్నురు వృక్తులు 
దిగారు. అందులో ఒకాయన మా పెళ్ళైెకేసీవచ్చి, “కనకం 
గారూ” అనిపిల్లాడు. ఆమె జ్నేటకెచ్చింది. “రండి వెడదాం 
అన్నాడు. “నిమిషంలో” అని లోపలికెళ్ళి పది నిమిషాలతర్వాత 
వూడిపడిందిి మప్పర్‌లాంటిది నెత్తిని కప్పుకుని. 


'నా (ఫెండ్స్‌. వారే. వమధుసూధనం--ఆయన కృష్న 
మూర్ని---వెనకాల ఇందిర--ఆయనభార్య, ఆ ముందామె, 
బేబీ నెత్తుకుందే--అఆమె హేమలత మధుభార్య.........వస్తా' 
అని మెల్ణగా అంటూ నా ముందునుంచి నడిచి వారిని చేంంది. 
వారు మెలి గా నడుచుకుంటూ, ఫర్జా 0౦గు వెళ్ళా రు-ాఅక్కుడ 
రోడ్డు. ఏదో కారాగింది. అందులో ఎక్కి వెళ్లారు. కనకం 


డబ్బవుతుంది” 
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ఆం అందుకే మా కోపం. జళ్చైలో వారందరి కోపమూ 
నొ ఒక్కడిలో వ్యక్తృమ్నైం౦దం కే ఆ కోపాన్ని ద్వేషం అనొచ్చు. 


“'“కూడండి వా కింత పెద్ద మనుషులో, లెట్లు ఆర్ప 
కుండా వెళ్ళారు. వంటకి పూనుకో విఠలయ్యా” అన్నాడు విశ్వపతి, 


“మేం సెద్ద వునుషులం కామనా?” అన్నాడు రక్షిత 
లాల్‌. 

“ఎంతమాట. వారు చ్లెటికి వెడుతున్నప్ప్తుడు తలువు 
తాళం వేసుగుని, ల్నెట్టు ఆర్పేసి వెళ్ళడం ధర్మం. ఆ ల్నిటు 
మనకి కాస్త ఉపకరిస్తాందని,......ఆల్హా వెళ్ళా రుగాొాన అంటు 
న్నాను.....** అంటూ పనిలో నివుగ్నుడయ్యాడు విశ్వపతి. 


భోజనం సిద్స మలయే్యేవరకూ, అటూ, ఇటూ తిరిగాం--- 
నేను లక ాణమూర్తి, చౌదరి. నక్ట్మతాలు తియ్యగా మెరు 
స్తున్నాయి. నేలమీద రాళ్ళ, ముట్టి. దూరంగా చెట్ట 
నీడలు, కీచురాళ్ళ రెద, దిగులుగావుంది. "స్టీషన్‌ వాక 
నడిచివెళ్ళే వోపిగలేదు. కొందరు పెళ్ళెలోకెళ్ళి పరున్నారు. 
ధనంజయం పురాణం పఠిస్త, న్నాడు, నాగభూషణం "'పెప్‌ 
ముట్టించాడు. జాలయ్య విస్తృళ్ళు సర్బుతున్నాడు. చిట్టిమ్మ 
గురు వినబడుతోంది. చిితం, మనిషికి తోటివారి సంపర్కం 
కావాలి. అది తీరా సనుకూడితే భరించలేడు. ఆకరితీరి, శరీరం 
శాంతించినతర్వ్యాతనే తోటి మౌనవుణ్మి లేపి కబుర్శు చెప్ప 
వునడం. భోజనాల య్యాక, గుంపులు గుంపులుగా పాగపీల్పుప 
చారులయ్యాక్క  పెట్టిలోకి నిిష్మమించి, పరుంజే యత్నాలు 
జరిగాయి. చలిగావుంది. కిటికీ ఆద్వం ,కిందికిదించి, దుప్పటీ 
కప్పుకుని పరున్నాను, ఆవిడకి ఉత్తరం (వాయాలి, నిజానికీ 
(వాసేటందుకు ఏమీ కనబడలేదు, (తోవలో చూసిన వింతలు, 
విశేషాలు గురించి (వాయొచ్చు. నాకది విసుగు. (పత్యక్షంగా 
చూడ్డంలో కలిగే అనుభూతి వర్మనలో విసుగు పుట్టిస్తుంది, 
విసుగు పుట్టించకుండా కొంత కల్పనచేసి, చవముత్కారంగా 
(వాస్తే అది సత్యదూరం అవుతుంది. అది చదువుకున్న వ్యక్తి 
అసూయపడటం జరుగుతుంది. 

“మహ చూశావులెద్దూ ,ఎల్హాగ్నెతే.......నేనూ చూశౌ 
లే. అన బుద్దేస్త్టంది. నాకా రకం చమత్కారమైన (వాతలు 
అలవాటులేదు. ఇంక కనకం గురించి (వాయాలి. అసలు 
కనకం ఎవరు? ఎక్కడిది? 


క కనకాన్ని” 
భుజం తట్ట డం నిల్చింది. 

కరా చెప్తాను.” 

లేచాను. ఆమె వెనకాలే వెళ్ళాను. మెల్లగా తలుపు తీసింది. 
బె టికి దిగాం, 

“పదకొండుకాలేదు, అప్పుడే అంత నిదా అమెస్నె 
కోపం వచ్చింది. నన్ను ఎందుకు లేసినట్ళు. ఎందుకిట్ళా తీసు 
కొచ్చినట్ళు . అట్టా నడుస్తూ కొంతదూరం వెళ్ళాం, నక్త 
(తాలు స్వచ్చంగా మెరున్ను న్నాయి--చరలికి వణుకుతున్నట్ను గా. 
పల్చటి నల్మరంగు చీరలోంచి (స్తీ శరీరం కనబడ్మ టు (పకృతి 
అస్పప్పమ్మెన కాంతి తో గాలి వీచినప్పుడల్హా పక్కకి తిరిగి పడు 

ఈ నా చ 


అని గునగున కంఠం వినబడింది. 
ఉలిక్కిపడిలేచాను. 


భారలళి 


కుంటున్నట్న్లు, చలించినప్పుడు చప్ప, అంతటా నిళ్ళబ్బంగా, 
(ప శాంతంగా ఉంది. 

“వాళ్ళ “స్నీహితులెవరికో ముందుగా (వాశౌట్ట మధు 
సూధనం---కారు తీసుకొచ్చారు. భోజనాలకెళ్ళి చక్కా వచ్చాం” 
అంటోంది కనకం. 

“ఏవి శ్నెత్తే మహా. ఎందుకు నన్ను లేపడం ౫” 
“వాళ్ళ సపెళ్ళిలోనే పడుకోమన్నారు. అందులో ఆరు 
టు. (వస్తృతం, వాళ్ళు నలుగురు “బేబీ అంచే--ర0ండు 


““గ్రప్టు తెల్ళారంగానే తీనుకెడతా, రా-- 
వా లెంత మంచివారనుకున్నావు. మధు భార్య హేమ, మనిషి 
మంచిదేననుకో, కాని అదొకలాగుంటుంది. మొగుడి చక్కదనం 
ఎక్కెడ, తనెక్కడ! ఇంక ఇందిర--కృష్ణ మూర్చి సపెళ్లాం-లా 
చాలా అమాయకురాలు. నన్ను అక్కడే ఉలీడిపొవు శని బలవంతం 
చపా అ జోడాలమధ్య పుల్టలా నే నెందుకని వచ్చే 


స్పద్ర 
శశ శ్‌ 

నీకు నిదట్టదు--నాకూ నిదట్సదు 

అం కు ఏ 

“ఇన్నాళ్లూ ఒంటిగా ఉంటంమూలాన, మనుషులతో 


చెప్పుకోడం ఆంభు సర్దా ,  చలిగాఉందాా-” పద వెనక్కి 
పోదాంలేో వెనక్కి తిరిగింది కనకం. నేనూ తిరిగాను. 


“మొగుడు, 


ఇదంతా ఎందుకు చెబుతున్నట్ను చాలే 


“ఒంటిగా ఉండటంఅం "బి 
సంసారం......లేవూ...... వ 

“అయ్యొరాత. అవన్నీఉం కు ఇంకనేం. ఇట్టా నీత్రో 
వస్తానూ? పెండ్డయిన వాలకమే నీది. అవునా 


ళల్ద అన్నట్ము తలసంకించాను. 
ముంచివొడీవి గనక, ఇట్టా 


పీలలూ, 
సల్‌. 


“పెండ్డాందగ్న రలేదు గనక, 
రమ్మనంగానే వచ్చావు “పసం త్‌ స 

ఆవిడ జీవితంలో ఎన్ని పాపొలు చేసిందో నే నెరగనుగాని, 
అవిడ సంభాషణలో చాలా పొవాలు దొర్ము తొయి. అదొక అల 
వాటు, వాటిని వ్యాఖ్యానిస్తూ; బు రపొడు చేసుకోనక్కరలేదు. 

“ఎందుకులేవు--భర్త. చనిపొయ్యాడా ౫” నవ్వుతోంది 
కనకంలాబాగా నోరంతా విప్పి--తెల్హిజండాలు గాలిలో ఎగిరి 
నట్ను, 

“మళ్ళా తిరిగొస్త్టాడని భయం ఉన్నట్సు అడుగుతావేం. 
ముగుడుతో “కాపరం చేసే మొహమేనా నాది?” 

ప్టన్లూ  ముహంలో అవన్నీ తెలుస్తా యేమిటి” 

6న్చల్సీల్మే సంసారినిచేస్రి నా పరువు 
బెట్టావు పాపం, అదే పదివేలు. 

"బంక. వెళ్ళి కస్పుకు పడుక్‌అంది. పెళ్ళి దగ్గరకి 


చేరుకున్నాం. 
ఉన్సున్యో 2 అన్నాను. 


(పతిష్మ లు నిల 


“నక్ట్యతాలని చూస్తుఉంటాను,. కోపమా? చలొ? 
కొంగు కప్పేదా?” 

“్రా ఇకా జబ్బు చేస్తుంది, నువ్వూవచ్చి పడుకో” 
అన్నాను, 

“నామీద అంత దయెందుకోో 


“నీతో ఏదన్నా (పమౌదమే. నే పోతా” అన్నానేకొని, 
చటుక్కున ఆమెని దిగవిడిచి వెళ్ళ లేకపొాయ్యాను, 


“ఈ ఒక్కమాటా విను” 

దగ్గ రగా వెళ్లాను, 

“ఏమిటో చెప్పరాదూ ”” 

“మీఆవిడ ఆడసిల్దని కనబోతోంది”* అని నవ్వుతోంది. 

“వెళ్ళు అని విసుక్కుని, పెళ్ళిలోకివెళ్ళి, ముసుగు 
తన్ని పరున్నాను. తన సిట్టోకెళ్ళి పడుకుంది కనకం. 

ఫన్స్‌కా స్‌ (పయాణీకులతో చిదంబరంలో పరి 
చయం ఏర్పడింది. మా పెళ్ళిలో జనం బండ్జమీద చ్చెలు 
దేరారు. నేను లక్ష ్మృణమూర్తి, కనకం, నాగభూషణంగారి 
కుటుంబం పక్కపెళ్టైలో వుధుసూధనం, "హేమలత, కృష్ట 
మూర్చి అతనిభార్య ఇందిర ఒక గ్నెడ్‌ కుతం. తానికిలొంగి, 


రెండు కార్షల్నో వూరంతా చూస్తి ఆలయం సందర్శించాం. 
క్పృష్న మూరి పీ డరు, చరిత చదివినవాడట. అక్కడ థిల్సాల 
ళం తాట న్స్‌, 


సౌందర్యం గురించి విపులంగా చెప్పడం సాగించాడు. ముప్ఫై 
రెండెకరాల ఆవరణలోఉంది నటరాజస్వామి ఆలయం. అంతటా 
చెక్కడొలతో నిండిన సభలూ, విహారాలూ, ఆరానూలు, ఆలయం 
లోపలి (పొకారంలో నాలుగు గోపురాలున్నాయి-- రెండింటి 
ప్పిన నూటఎనిమీది నృత్య భంగిమలు చెక్కబడి ఉన్నాయి, 
చోళ, పొంద్యరాజులు సాధించిన విజయాల స్మారక చిహ్నాలుగా 
మూడువందల _ అడుగుల పొడవు, నూటయా జై అడుగుల 
వెడల్పు గలిగి వెయ్యి స్పృంభాలతో నిండిన రాజసభని చూశాం. 
నటరాజమూర్తి కనకసభలో ఉంటుంది. ఈ మూర్తి సౌంద 
ర్యానికి తన్మయుళత్నెన శిల్పులు, వందలాదిగా నృత్యసభలో చెక్కిన 
నాట్య భంగిమాల నకళ్ళుచూస్తూూ, అక్కడే నిలబడిపొాయ్యాం, 
నేను కృష్ణమూర్తి, కనకం, ఒక శిల్చంముందు మేం నిలబడి 
ఉండగా ఫోటో తీశాడు మధుసూధనం. కనకం, ఒక శిల్పం 
నడుం పక్కన తన మొహం కనబడేటట్టు నిలబడి, రెండో 
న్నైెపుకి  వముధుసూధనాన్ని వచ్చి నిలబడమంది. నన్ను ఫోటో 
తియ్యమంది.. “మీరూ రండి అని హేమలతని పిలిచాను. 
ఆవిడ అయిష్టంగా తలవూపి, బేబీతో దూరంగా వెళ్ళింది, 
ఇట్టాంటి సందర్పాలలో ఎల్హా సముదాయించాలో నాకు అను 
భవంళేదు. రాపిడికి చెదిరిపోయిన ఆ రాతి శిల్ఫాలలో కనకం 
కలిసిపోయినట్ముంది. ఆమె మొహం చర్మమూ రేగి రాలుతోన్న 
టుంది. దున్నలు వేసుకునే ఆచారం మంచిదే. అందువల్టనే, 
అవి లేకుండొ నస్నంగావున్న శరీరం ఎట్మా ఉంటుందో వూహిం 
చుగునే అవకాశం ఏర్పడింది. ఆమెది ఎంత స్కూలమ్నెన 
కాయమో్క% ఎంత ఎత్తయినదో శిల్సాలమధ్య తెలిసొచ్చింది, 


త్‌శీ 


ఆరుగురు కథకులూ _ ఒక నాయిక 


' వాళ్ళంతా ముందుగా నడుస్నున్నారు. 'కెచురా పరి 
కరాలు మూనివేస్తి మధుసూధనాని కందిచ్చిి అక్కడ అర్మిక 
బుట్టల కొట్ట చూస్తూ నిలబడ్నాను. వెనకాలే వచ్చింది కనకం. 


“చ్రూశావా హేవులతనిో 
ఉలిక్కిపడ్డాను, 

అవ్పధ్రుకి తగిందేనాలో 
“ఏమో---ఎవరిక్కావాలి ౯” 
“నాక్కావాలో 

“హాక్సృు తెలీదు” 


“ఉఏంద్రుకంతకోపం? నాకు మొగుడు లేడనేగా. నేనా 
పదేళ్ళ(కితం ఎల్బా ఉండేదాన్నో వూహించి, ఆమె నాకంళు 
అందమ్నెనదేమో చెప్ప" అంది చెవిలో నోరెట్టి. 


అప్పట్‌ ఆమెమీద వచ్చిన కోపాన్ని నిలదొక్కుక్‌"వడం 
చాలా కష్టృమ్మెంది. అసలందుకోసవే ఈ నృత్య (పదర్శనలంటూ 
పెట్టారు. నటరాజ నృత్యంలో కోపమూ పగ--జఒక శక్తిగా 
రూపొంది, (పెక్న కులలో నిగూథవ్నైన ఈ ఉ(దేకాలు బ్నెట 
పడేటందుకు _ ఉపకరించింది. వారిని విముక్కుల్ని చెయ్యడమే 
నాట్యం (పయోజనం అనిపిస్తుంది. ఆమెని, ఆ రాళ్ళ మీద 
(కిందపడేసి దొర్మించి, ఆమె శరీరాన్ని కాళ్ళతో నలిప్కి నాట్యం 
చేసెయ్యాలనిపించింది. కాన్సి అది సాధ్యం కాదుగా! 


తర్వాత తంజావూరు దర్శించాం. ఆ (పయాణంలో 
నాలుగ్గె దు గంటలు, నేను, కనకం, ఫస్టుక్షా స్‌ పెట్టిలోనే 
వెళ్ళాం. అక్కడ (పత్యేకవ్నెన 'ఓేబిల్‌ మీల్స్‌ సదుపాయా 
వారి అళిథులుగా కులాసాగా గడిచింది, కొని, ఆ 
పెళ్ళిలో "హేమలత, ఇందిర్క కనకంపట్ట అంత స్నేహభావం 
చూపడంలేదనిపించింది. ఆవుచేత వారి పనులు చేయించు 
కుంటున్నారు. బేబీని ఆడిన్నంది, వూరుకోబెడుతుంది--వాళ్ళ 
వరలు, ముడత బెడుతుంది. జడ లలు తుంది. కాఫీ సరంజాం 
శుభం చేస్తుంది-- విసుగు లేకండా చేసినకొద్చి, ఆమెపట్స 
వారి ఆపనన్ముకం ఎక్కువవుతోందనిపించింది. హేమలత సన్నటి 
మనిషి--వెడకింద ఎముకలు కనిపిస్తాయి. పొడుగాటి పదు 
న్నైన చేతివేళ్ళు, కోరగాచూసే కళ్ళు ఏదో అసంతృప్తి, ఏదో 
ఆకలి, ఆ కళ్ళని కలవర పెట్టినట్టుంటాయి. కనకం అంత నిండ్జెన 
వి్మగహం కాకపోత్తే ఆ చూపులో వేడికి, ఆమె కరిగిపోను. 


యు న్నాంఎం 4 


తంజావూరులో డెబె్బ నాలుగు ఆలయాలున్నా, మేం 


అరే చూశాం. వాటిలో (పసిద్దమ్నానది రాజరాజు కట్టించిన 
బృహదీశ్వరాలయం. (దవిడ శ్నెలి కట్టడం, రెండువందల పదహా 
రడుగుల ఎత్తుది. దాని శిఖరం ఎన ఖ్నై టన్నుల బరువుగల 
ఒక పెద్ద రాయిమీద కట్టబడీంది. సరస్వతి నుహాల్‌ పుస్తక 
భాండాగారంచూసి, నేను అందరితోపాటు బాగుందన్నానుకాని, 
నాకేమీ నచ్చలేదు. విసుగు పుట్టింది. 


(శీరంగం బాగుంది. వూరంతా ఒక ఆలయం. (శీరంగ 
నాథుడు అద్బుతం. పోయిన మతిని వదుక్కుంటూ తిరి 


ఠ్‌ర్‌ 


గేందుకు తగిన న్ఫృలం. అల్లా తిరుగుతూండగా ఒక రాయిమీద 
కూర్చుని, చిితం గీస్తున్న రామనాథం తటన్ఫృపడ్డాడు. అతను 
ఆర్చిస్టు. ఫన్ట్‌క్సా న్‌ పెళ్టైలో అలోసీటు అతను రిజర్వు చేయించ 
కున్నదిట. ముందుగా వచ్చేసి, మరికొన్ని స్పలాలుచూసి, ఇక్కడ 
కలుసుకుని ఆ టూరిన్మ కార్నో (వ యాణంచేసే తోటి యాతి 
కుడు రామనాథం. వనయస్సు ముప్పె_లోపు. ఇంచుమించు నా 
వయస్పే. చాలా కళ్నిన మొహం, ఒక్క ఆ పొట్ట మీసం మినహా 
ముధ్యపాపిడి ఒత్తెన ఉంగరాల జుట్టు, వుంచిరంగు, నల్జ 
(ఫేన్‌ కండ్సజోడు, పొడుగాటిముక్కు, చురుక్షైన మొహం, 
లెల్టి ళీ ఖద్దరు లాలీ, అాగు, పొట్ట కోటు-ాఫన్స్‌కా స్‌లో వెళ్లాల్సిన 
ఫఘటమే ననుకున్నాను. 

గీస్తున్న పటంకేసి. చూశొను, (స్తీమూర్తి-ాదేన్ని 
చూసి చెప్మా అనుకుని ఆటూ, ఇటూ చూశాను, దూరంగా 
మరోరాతివీద నిలబడివుంది కనకం, అప్పుడే స్నేహం చేసను 
కుంది చి్యతం, 


“బాగుందంటారా? నాకు మనుషుల్ని గీయడంరాదు” 


అన్నాడు రానునాథం,. 


“ర్పీ__వైఎహం 
కుదిరిందిలెండి” అన్నాను. 

“నేను మొొహంకేసి చూడటిమేలేదు” అన్నాడు. పున్నకం 
నవూ'సేస్తి కనకానికి థ్వాంక్స్‌చెప్పి నడుస్తున్నాడు రామనాథం 


కుదరకపోయినా మిగత ఒళ్ళంతా 


“వాలా మంచాయన,. వునిషికూడా బావున్నాడుకదూ...”, 

మొహం తిప్పి వేశాను, 

“నీకే తెలియాలి అన్నాను. 

“అప్పుడే అలక-ానూట పూర్తిగ చెప్పనీ--బావున్నాడు 
నీ మాదిరిగా అనబొయ్యాను” అంది. 


“వెళ్ళు” 

“వెళ్ళు అని భలేగా అంటావులే.” 

దా, వామ! 

“అదివురీ బాగాఅంటావు. మొగాడికి ములెకమొగొణ్మీ 
న 

టక 


కొట్టబొయ్యాను, ఎల్లానో తమాయించుగున్నాను. 
నాకంయమె. పదేళ్ళు పెద్దదిి-- ఏమీటీకబుర్ము 1! నే నెవర్షను 
కుంటోంది ! చరచరా నడుచుకుంటూ పెళ్ళిపొాయ్యాను, 

ఖ్‌ . త వ్తోం 


శ 
మంట పడింది నేను మాఫన్స్‌క్సాస్‌ కంపార్శ్‌మెంటుకి 
చేరుకునేసరికి. చూడ్నానికెళ్ళినవారు. ఇంకా తిరిగిరాలేదు, 
కా "వ క్‌ 
ధర్న్‌క్సాన్‌ పెశ్ళ్చైదగ్గ్శరికి వెళ్ళిచూశాను ఏమోాతోచక. “రండి, 
రండి అని ఆహ్వానించింది కనకం. 


“శ్యామలకి ఒంట్నో బాగాలేదుట, తల తిరుగుతోందిట, 
నేను రాలేనని పడుకుంది. ఒక్కతి వుంటుందిపాపం అని నేనూ 
దిగడిపాయ్యాను. శ్యామల, (పెసిడెంట్‌ రాఘవయ్య గారిచెల్ళెలు 
పి. యు, సి చదువుతోంది 


ఛార తి 


ల *పలికెళ్ళి  ళ్యానులకేసిచూశాను. ఆమె వయస్సు ఇర 
న్లెైలోపే. ననుకున్నాను. నాజూక్తెన్స, పల్చటిశరీరం-- ఆ 


నీడలో మరీపల్చగ్మా కనిపించింది. వోణీ శరీరంచుట్లూూ, అంటు 
కునివుంది. పరికి౪ ముడతలు నడుంకింద స్కుటంగా కనబడు 
తున్నాయి. ఆశ్చర్యంతోచూసే "పెద్పకళ్ళు. బుజంస్పె మెలికలు 
తిరిగి జారుడుగా ( వేల్తాడ్డుతున్న రెండుపాయలజలడ---ఆమె 
కూర్చుంది. పరికిణి, వోణీ సర్ముకుంది. 

““వీర్ర రామనాథంగారని, ఉన్నవారు, బాగాచదువుకున్న 
వారు.** గొప్ప చితకారులు.” అని నన్ను పరిచయంచేసింది 
కనకం. 


శ్యామల _ నమస్కారంపెట్టింది. సిగ్గు తో బ్పెటికి 
| 

చూస్తోంది. 
“నాబొమ్ములు చూడందే, గొప్పచి తకారుణ్మి అని 


ఎల్లా అనగలరు 2” అన్నాను. , 

“ శీరంగంలో నాబౌమ్మ వేస్పిరిగా.”' 

'““ఆఅదిఏమో బాగాలేదు 

“నన్న బాగుంటుగా, 
ఏనున్నా. ౯ 

“నేను మూ మొహాన్ని వెయ్యాలని యత్నించలేదు-- 
ఊరికే, శరీరం ఆకారం.... "పెన్సిల్‌ స్కెచ్‌.” 

“ఇహం బాగాలేదని నాకు తెలియదంటారాలాా 

“బ్రహహ, _ అదికాదు.... అంయటై-లా నా ఇంటరెన్స్‌-- 
అంక, నాక్కావల్సింది.... కేవలం.... శరీరం,.... ఎల్లా చెప్పాలో 
తెలీదు.” 

శ్యానుల నవ్వింది-ా సంధ్యతో కడసారి కిరణంలా వెలిగిం 
చింది ఆ ననవ్వులోతళుకు, ఆ కదలికకి కళ్ళులయ కల్పుతున్న 


ట్సు దె, 
6టవ్వ్రై గ్యాడ్రిక్రి కావల్సింది నరీరమే--- నాకుతెలుసు.” 


అంది కనకం, శ్యామలలేచి దూరంగావెళ్ళింది. 

సంభాషణధోరణి (పమాదంగా పరిణమించకుండా విషయం 
తప్పించేటందుకు శ్యామలని అడిగొను, ముందేదన్నా తీసుకుందా 
అనె. 


బొమ్మ బాగుంజేటందుకు. 


“మంచికాఫీ (తాగితే, తలనొప్పిపోతుంది. రండి, 
మా కారేజ్‌ లో కెళ్ళి, కాఫీ తయారుచేసుకుందాం”” అన్నాను.. 

*న్తాక్రేమా ఒద్బండి--కా సేపు పడుకుం కు అదేపోతుంది” 
అంది శ్యామల. 

''“ఉండండి--కాఫీచేస్తాను*” 
ఇద్దరం మా సపెళ్ళలోకి వెళ్ళి న్విచ్‌ వేసి, పీజల్టర్‌మాద కాఫీ 
తయారుచేశాం. దీపంవెలుగులో కనకాన్ని చూశాను. జుట్టంతా 
చిందరవందరగావుంది. జాకెట్టు చేతికింద ఏవముట డాగులు 
కనిపిస్తున్నాయి. ఒక్షవింత వాసన ఆవరించింది. జడలో తెల్జ 
వెండుకలు మెరుస్తున్నాయి. కొన్ని రాగివర్ధంలో వున్నాయి, 
కంటికింద గీట్టు కనిపించాయి -- పొట్ట కింద మడతలో అక్క 
డక్కడ కాఫీరంగు చర శ్రం కనబడుతోంది, శిథిలన్నె న ఆల 
యంలా వుంది కనకం -- స్వంభాలు బురుజులు, గోపురాలు 
మిగిలి వెనకటి న్నైభవాన్నిచాకటే ఆలయం-- ఇంక పునర్నిర్మా 


ణానికి వనికిరాని శిథిలాలు. నాకారకం వన్తువులు ఇన్న్హం, 
మనిషి పార్కులో నాటిపెంచిన చెట్టు, మొక్కలులొ అందంగా, 
సరసగా, [(కవుంగా మూనవకృషఫలితంగా తయార్జెిన (సకృతి 
నా కిష్టంలేదు, అవి ఫోటోలో ఎంత రోతపుట్టిస్తాయో, చిత 
కళలోకూడా. అంతే. అల్లాగావునుషు వాను. బాగా మేకప్‌ 
చేసుగుని. ెఫేషనబుల్‌ గృా ఆధునికంగా కనబడే స్తీ , బొమ్మగా 
బాగుండదు. అనలు (స్తీ టా స్‌ చక్కదనానికి దుస్తులుకూడా 
అంతరాయమే. అందుకే డీర్చునూన్పుర్స్‌, నన్నంగా చితించ 
డాని కిష్మ పడేవారు, (స్తీ నూ రిని. కనకాన్ని ఆల్బా చి తించే 
అవకాశంలేదు. ఆమెనునిషీి--జీవితంతో నలిగి, మిగిలిన మనిషి, 
ఆ అనుభవంఅంతా ఆమె శరీరంలో వుంది. ఆ శరీరానికి శ్యానుల 
మొహం తగిలిస్తే ! 


“ఎల్జుండి మేంవేరుగా  కొడ్డె ౩నాల్‌ వెడుతున్నాం, ” 
అన్నాను. 

“బాగుంటుందా ఐఏ 

“నాలా, గ స్తు, పక్పతి దృశ్యాలు, మ్‌ రాస్తారా 

““ఎక్కడిక్సైనా వొస్తాను--- చాలా అవుతుందా ఏ 

“నే చూసుకుంటాగా-- తోడుగా శ్యానులకూడా వొస్త్నుం 
దేమో !”* అన్సాను. 

“పెళ్ళికాని పీల్ణని పంపుతారా 

“మీరున్నారుగా 
నవ్పింది కనకం. దోవలో నిలబడ్ననన్ను “కాన్న తప్పుకోండి 
అని పక్కనించి దిగివచ్చింది కావీక సుతో. ఆమె ఇంచుమించు, 
నాఆంత ఎత్నువుంది. అల్లా నింబెట్ట బొమ్ముగియ్యాలనివుంది. 
శ్చానుల కాపీతాగింది. 

“రీకటోో ఎందుకు, మాసపెళ్ళిలోకి రాకూడదూ లే 
అన్నాను, శ్యావులతో 

““ఇంకానయం, నేవొచ్చి కూర్చున్నందుకే మా వాళ్ళు 
మండిపడుతున్నారు అంది కనకం. 

“నేనొచ్చి మా సళ్చెలో కూర్చుం లు మోవాళ్ళ కోవం 
తగ్గు తుందేమోో* అన్నాను, 
నావద్దవున్న ,(టాన్‌సిస్ట్ర 5 రేడియోతెచ్చి శ్యామల కిచ్చాను. 

“కాస్తకాలక్టేపం-- వుండనివ్వండి” అన్నాను. ఆమె 
తీసుకోవాలో కూడదో తెలియక తటపటాయిస్తుంళు, కన 
కం దాన్ని తిసుకుని, అదిమోగేయత్నం చేస్తోంది. ఎల్లా 
చెయ్యాలో చెప్పాను. తిరుచిరపర్సి రేడియోకేంటదం, ఇస్టె 
తట్ళు సంగీతం వొస్తోంది. ఇంతలో జనంరావడం సాగించారు, 


“థ్యాంక్స్‌" అంది శ్యామల, నేను నా పెట్ళలోకి వి 
పొయ్యాను. 

మర్చాడు  పగలల్హ్లా థర్న్‌క్సాన్‌ పెళ్ళిలో గడిపాను. 
నన్నెవరూ మందహాసంతో ఆహ్వానించి పలకరించలేదు. కనకం 
లేచి తనసీటు ఇచ్చింది. ట్రాన్‌సిస్టర్‌ "పెట్టింది. దాన్ని మోగించ 
వద్దన్నారు, చెట్టెగార్కు రక్తి తలాల్‌. నాయిష్టం నే పెట్టు 
గుంటానంది కనకం. కాసేపు వాదించుకున్నారు. ధనంజయం 
గౌరి (పొర్చవకది అంతరాయంట. మాకీ ఆరవగోల వద్దన్నాడు 
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ఆరుగురు కథకులూ ఎ ఒక నొయిక 


పద్మనాభం. ధనంజయం _ దగ్గుతున్నాడు. ఆయన ఒంట్లొ 
బాగాలేదట. నాగభూషణం మందు ఇస్తానం కీ ఒద్దన్నాడు. 


“కాసేపు కాలక్పేపం అవుతుంది రేడియో పెట్ట ండిో 
అన్నాడు ధనంజయం నవ్వుతూ. పెద్దా యన---గడ్నం నెరిసింది-- 
తలని తెల్బి వెం డుకలు కొడల్నా వేల్హ్లాడుతున్నాయి. 

వ, ట్‌. 


“'“చుుందులతోకాక, ఈ రేడియో గొడనతో కూడా ఆయన్ని 
చంపుతారాఇ” అని చౌదరి (సన్నించాడు, దానిమీద వాదం 
రేగింది. రెండు పక్స్నాలయ్యాగు జనం. 

“ఇది ఫన్బు క్సాస్‌తో వారి రేడియో అనేగా మీ బెంగ-ా-- 
ఎవరిచ్చాలో, వారు ఇక్కడే ఉన్నారు--మనతో కఠిసే (పయాణం 
చేస్తున్నారు. ఇంక నరా!””అంది కనకం. జనం మౌనంలో పడ్నారు. 
కనకం రేడియోని నాగభూషణంగారబ్బాయి “రవి కిచ్చి ధనం 
జయంగా రొక్కరూ వినేలాగు ఆయన దగర కూర్చుని పట్ట 
మని తనూ వెళ్ళి ఆయన పక్కను కూర్చుంది. 

“ఇదిగో వూవుయ్యా-హాయిగా పెట్ట నో రేడియో. 
రవి పెడతాడు.” 


“ఎంతవుంచిదానివి కనకం. ఈ పెళ్ళి లో (పతివాడూ, 
నన్ను తాతయ్యా అంటున్నారు. ముద్న్వగా నూనయ్యా అని 
పిలిచింది నువ్యక్కదానివె, * అంటూ ధనంజయం బోసిగా 
నవ్వుతున్నాడు. నేను శ్యానులకేసి చూస్తూ కూర్చున్నాను. 
ఎవ్వరూ తనకేసి చూడకుండా, నాకేసి చూడటం గమనించాను. 
ఆమె చూపుకోసం ఆ పెళ్ళిరో గొడవంతా భరిస్తూ కూర్యో 
గలను. శ్యావులలో నన్నాకర్షించింది అమాయకత్వం. ఆమె 
దగ్గరగా కూర్చుం కీ ధ్నెర్యంగా, ఆలోగ్యకరంగా ఉన్నట్ళు అని 
పిస్ప్టంది. (సెసిడంట్‌ రాఘవయ్యగారి పరిచయంపాంది, 
కబుర్ముచెప్పి వారు కూడా కొడ్డెకనాల్‌ కి వచ్చే ఏర్పాటు చేశాను, 


దిండిగల్‌ లో వేం దిగిపొయ్యాం. టూరిన్న సెళ్ళెలు 
రండూ, వుధురవె ల్బే ప్యాసింజర్‌ (_'బ్నెన్‌ క్రీ తగిల్వారు, కనకాన్ని 
మీరూ రావాలని (బతినములాడాను. ఒప్ప*కుంది. కొడ్డె కనాల్‌కి 
చేరుకున్నాం టాక్సీలో. రెండు గదుల కాళేేజ్‌ పుచ్చుకున్నాం'" 
అక్కడ తటస్పృపడిన "స్నేహితుడితో రాఘవయ్యగారు వెళ్ళారు, 
నేను, వారి భార్య, చెల్టెలు శ్యామలా కనకం దృశ్యాలు చూస్తూ 
గడిపాం అ రోజు. 

సాయం[(తం నాలుగ్గె ంది, కోకర్చ్‌వాక్‌ అనే చోటికీ 
చేరుకునేటప్పటికి. అక గాడనుంచిచూస్తే చుటూ అద్భుత 
చన దృశ్యం కనబడుతుంది, చాలా ఎత్తైన చెట, ఊదారంగు 
వూడలు, చెట్టకొమ్ములుమేఘాలమధ్య ఇరుక్కున్నాయి. సౌందర్యం 
భరించలేక (పకృతికన్య కస్నిరు కారుస్తున్నట్టు అక్కడ 
సన్నటి జలపొతం--ఏడన్వద్మ అన్నట్ము అడ్డుకునే ఎ(రరాతి 
బండలు, అకువచ్చ చీర విప్పేసి ఎండవేసినట్ళు వచ్చని గడి 
బయలు, దూరంగా ముద్ను కోసం దగ్నరకి జరిగిన కొండ 
శిఖరాలు నే నింక నడవలేను బాబూ-ాఇక్కడ రెస్ప్ప తీసు 
కుంటాను. మీరు తిరిగిరండి” ఆంది రాఘవయ్యభార్య సుందరం 


“జలపాతం చూద్దా మా” అంది శ్యానుల, కనకం 
ముందు నడుస్తోంది. ఆవె వెనక శ్యామల, ఆకుపచ్చరంగు చలి 


కోటు. వేసుకుని, కోటుకింద లంగా గొడ కట్టులా కనబడు 
తోంది. జడపాయిలు కోటులో ఉండిపోయి, బాబ్న్‌ హ్నైయిర్‌లా 
కనబడుతోంది తల. కో డె లోకి న్న ఆ కోటు ఆమెకి కాస్త 
ఒదుల్నెంది-లావురీ సన్నగా కనబడుతూంది. రాతిబండమీద 
కూర్చుంది. ఆమె మొహం ఆయాసంతో ఎ(రబడింది. చనుట 
నుదుటిమీద హారంలా అనుకుంది. కోటు తిసేసింది. రంగు 
రంగు వూల డిజ్చెను జాకెల్టు, అగ్మచారల వోణి--శ్యానుల 
ఆ చెట్టల్లో, రాళ్ళల్నో కలిసిపోయింది. నునిషిలేని (పకృతికి 
(పాణంలేదు. శ్యానుల చర్చ టి చూవులతో, వెండి వెలుగుతో, 
నృుదున్నైన నడుం ఒంపులో జిగిబిగి జడతో ఆ దృళ్యానికి పరి 
పూర్ణత సనగుకూరింది. 

నేనామె బొమ్మ గియ్యలేకపోతున్నాను. కావల్సిన ఏకాాగత 
రావడం లేదు. మరోస్టృ లంనుండి వేద్వామన్సి కొంచెం పక్కకి 
జరిగాను. అక్కడ మొక్కలు గుబురుగా ఉన్నాయి. వాటిని 
"పెంకుతో తవ్వి, తొలిగించే యత్నంలో ఏదో ములు దిగి మూడో 
వేలు మధ్య రక్తం కారుతూంది, ములు లాగేశాను. 


“కట్టు కట్టు కోరు” అని దగ్శరగా వచ్చింది శ్యామల. 

“చిన్నది. ఫరవాలేదు. రుమూలుందిగా” అని చేతిగుడ్న 
మడిచి వేలుకి నొక్కాను. 

“కనకం ఏదీఏో అంది అమె, 

“అల్లా ముందుకీ వెళ్ళు టుంది” అన్నాను, 

టీక్రాసేపు వి శాంతి-- లెౌడ లొడా వాగుతూంటుంది, 
బొమ్మ వేశారుటగా 2 అంది శ్యామల. 

“అవును. ఏదో స్కైచ్‌లాంటిది. వూరికే శరీరం ఒక 
ఏంగిల్‌ లో ఎల్లాఉంటుందో స్టడీ చెయ్యాలని...... 

“మీ కొవిడం ము ఇష్మంకదూ?' 

“అర్జిన్ను కళ్ళతో చూస్తాను అంతే. అందులో ఏ 
ఉ(దేకమూలేదు.”' 

''నాకు చెప్పకండి--కనకం వృత్తిలో మనిషిట. ఆమె ఈ 
బండిలో వస్తుందని తెలిస్తే మా అన్నయ్య రాకనే పోను. డబ్బు 
కోసం వీదన్నా చేన్నుంచి.” 

““నన్నింతవరకూకానీ అడగలేదు. ఆమె ఏ వృత్తిచేస్తే 
నాకేంపని. శుుభంగా ఉంటుంది. స్వేచ్న క్భృగా చలాకీగా మాట్మాడు 
తుంది. నాకంబట్క పదేళ్ళు పెద్వది. మా ఇద్దరిమధ్య నువ్వు 
వూహించిన స్నేహం లేదం కే నమ్ముతావా శ్యామలా” 

“టౌన్‌ సిస్ట ర్‌ ఇచ్చారుగాలో 

(వీ కంపార్చ్‌మెంట్‌ లో కాలక్తేపంకోనం ఇచ్చింది” 
ఆమె దగ్గరగా వచ్చింది. సూర్యుడు దిగిపోతూ, ఎ్మర కిరణంతో 
ఆమె బుగ్గ స్పృృతకించాడు. చిరు వెండుకలు బంగారు తిగెలుగా 
కళ్ళమీదికి జార్మి వాటి వీడలు మెడకిందికి సా గుతున్నాయి.వమిటి 
గాలికి తొలిగింది. న్పవాలమధ్య విడివచోట లేతగా నీడ పడీంది, 

“చూడొచ్చా బొమ్మ” 

“సాధారణంగా మనిషికం చట బెమ్మ బాగుంటుంది. 
నువ్వు నీ బొమ్మకంటి బాగుంటొవు 


మోకాలుమీద తన గడ్డం అనించి కళ్ళల్నోకీ చూస్తోంది. ' 


ఆవిడ 


- పల్చటి మనిష్కి కాడలా ౦టి వేళు --బెమ్మికి బాగుండవులా 


8 త్‌? 


భారతి 


కొని నాలో తృవ్మ బ్హై లుదేరింది. ఆమెను గట్టిగా దగ్గరకు 
తీసుకుని కాగలించుకున్నాను. విడిచేసి పక్కకి తిప్పేశాను, 
నా మొహాన్ని. రుమాలుతో కళ్ళంట కారే నీళ్ళని తుడుచు 
కున్నాను. భరించరాని అనుభూతికి అ పయత్నంగా ఏడుపొచ్చింది, 

“నే నింక నీ బొమ్మ ఎప్పుడూ వెయ్యలేను. ఇద్చరం 
మనుషులుగా ఐపొయ్యాము”* నా (కాపింగ్‌ లో వేళ్ళుపెట్టి 
కదుపుతోంది శ్యామల. 

బమ్సీర్రు నన్ను (పేమిస్తున్నారా”” 

“సమాధానం చెప్పే అర్హ తలేదు నాకుూ* అన్నాను. 

“నేన్స చెప్పనా ౫ అంది శ్యామల. 

ఆమె మాటాడే అవకాశంలేదు. కనకం వచ్చేసింది. తను 
ఆ కింద రాళ్ళమధ్య నీళ్ళలో మొహం కడుక్కుందిట. చల్చగా, 
స్వేచ్చగా, ఆనందించిందిటు, 

““ీ మాదిరిగానే.....** అని ముగించింది. 

“ఏమిట మాటలు 

“తప్పేమన్నాను? ఈడు జోడ్చెనమీ రిద్పరూ, 'స్వేచ్భుగా, 
హాయిగా ఉన్నారన్నాను.” 

“అట్మాంటి వాగుడు ఎప్పుడూ వాగకు. నేను చదువు 
కున్న దాన్ని--అందులో నువ్వా అనడం-లా 2 

“నువ్వా అంటె? నీకంయె వయస్సులో "పెద్చదాన్ని 
శమాషాకం చె తప్పా--ఏమండి, రొమనాథంగారూ మీరు చెప్పండి. 

శ్యామల ముందు నడుస్తోంది. ఆమె వెనకాల కనకం 
నడుస్తోంది. పశ్చిమ ఆకాశంలో కాస్త చెరిగిన కుంకుమ బ్‌ “ట్ట 
లాగా, ఎరుపుమిగిలినా, చెట్బనీడలమధ్య చీకటి నాలుకలు జాస్తోంది. 
కనకం శ్యామలని గట్టిగా కౌగలించుకుంది.ముద్బు పెట్టు కుంటోంది. 

“వె. రిపిల్ళ, నువ్వంటే ఎంత ఇష్టమో నువ్వెరగవు.” 

“మొగాళ్ళ ౦ భె ఇష్టం సీకుల 

“మెొగాళ్ళప క్షే ఇష్టంగా ఉండాలి ఆడది. వాళ్ళు దిగు 
లుగా ఒంటిగా బెంగగా ఉంటారు, వోదార్వు కావాలి. నాకు 
చాలా అనుభవండింది. ఆ వోదార్పుఇస్పే, పసిపిల్ట లల్జె ఒళ్ళో 
పడుకొని జోకట్టినుంటారు.. వాళ్ళ కిష్టృవె న అడాళ్ళంకు 
మరీ ఇష్టం నాకుానరా 

శ్యామల, ఆమె చెంపమీద కొట్టింది. కనకం పక్కకి 
తిరిగి ఏడ్చేప్తోంది. నాకు భయమేసింది. వీం చెయ్యాలో తెలియ 
లేదు. 

““వద్రువుకున్నదానివి అట్టా చెయ్యొచ్చా శ్యామలా 2) 

శ్యామల కళ్ళ ల్యో నీళ్ళు తిరుగుతున్నాయి. కనకంవచ్చి, 
ఆమె మొహాన్ని తన కొంగుతో తుడుస్తోంది. 

“మళ్ళాకొట్టు ఇదిగో. చెంప. కొడితే ముద్మ పెట్టు 
కొన్నట్నుగా ఉంది.” దాంతో శ్యామల, వెరరిగొ నవ్వేసింది, నిలిచిన 
ఏడ్పు, వీడిన కోపమూ ఎగిరివచ్చే ఆప్యాయత్తా ఆమె మొహంలో 
నూతన వికాసాన్ని తెచ్చాయి. చీకటిని ఎవలో వెలిగించి 





న్నది. సుందరం మొ ఎదురుగావచ్చి, లొందరగారండి, 
వెడదాం అంటోంది. వెనక్కి తిరిగ్మి ఇంటికి చేరుకునేటప్పటికి 
ఎనిమిడ్డె ంది, 

ఆ రాతి నాకు నిదపట్టు లేదు. రాఘవయ్యగారు నుండు 
వా పక్కగదిలో పరున్నారు. వారివక్కన, సుందరం, శ్యానుల, 
మధ్య హాలులో కనకం పరుంది. నేను మండువా ముందు గదిలో 
వేసుకున్నాను, బెటకొచ్చి చెట్టుకింద కూర్చుని ఆకొశం'కేసి 
చూస్తున్నాను. దట్టంగా మేఘాలు అల్ముకున్నాయి. తిక్టణంగా 
చూస్తేతప్పు, వాటిమధ్య మెరిసే నక్ట్మ(తాలు కనబడటంలేదు. 
(పకృతి అదృష్టవంతురాలు, భూమి నిద పోతున్నప్పుడు 
ఆకాశం కాపలావొస్తూూ ఒక కంట కనిపెడుతూ ఉంటుంది. 
కనకాన్ని గురించి ఆలోచనలు. ఆమె ఆ వృత్నిలోదని నాకూ ఏదో 
అనువూనం ఉంటూనే వచ్చింది. ఆ వృత్తి ని గురించి చదివాను, 
వారూ వీరూ చెప్పగా విన్నాను. వృత్తు లన్నింటిలోకీ అతి పురా 
తనమ్మెందిట. అది లేకుంటే వివాహం అనే నంన్టృ స్పిరంగా 
నిలబడదటు. పొశ్వాత్య బేశాలతలో కొందరు (స్తీ లు, కళాకారుల 
మోడల్స్‌గాఉండే వృత్తి సాగించి, బీవనం గడువుకుంటారుట. 
కనకంలాం టి (స్తీ లు ఇట్టా ఎందుకు గడపకూడదు? చున 
సంఘంలో ఇతరులకి సంతోషాన్ని, వినోదాన్ని' కల్పించే ఏ వృత్తి 
పట్టా గౌరవంలేదు. నాటకంలో వేషంవేసే ఆడదానిపట్ట గౌరవం 
లేదు. ఆర్జిస్మ మోడలూ అంతే అవుతుంది. వీరందరూ, ఇతరు 
లకి వినోదం కల్పించడంకోసం. (శవముపడేవారే, ఉద్యోగంచేసే 
(స్పీకి పెండ్డి కావడంలేదు. అది కూడా ఏదో విధంగా పదిమంది 
లోకీవచ్చి, (శమించడమే అవుతుంది. నాలుగు గోడలవుధ్య-- 
నాలుగు మంచంకోళ్ళమధ్య గడపాలి. అసలు ఎవరూ సంతో 
షంగా ఉండటం హర్షించదు సమాజం. ఈ (పయాణంలో 
సమాజంలేదు. థర్న్‌క్సాన్‌ పెట్టి నియమాలను పాటించడంతప్పు, 
వ్యక్షిగతమవ్మెన "పేచీలుతప్ప, నియమాలులేవు. కాసేపు స్వేచ్య న 
ఎవరు ఎవరేం చేసిందీ ఎవరికీ అక్కర్హేదు--దానివల్శ వారి 
చేతి డబ్బు, పడకుండా ఉండడంతప్ప, లేచి హాల్లో కెళ్లాను. 
చీకటిగొఉంది. కనకం ఒక నల ముద్దలొ బ్బాంకెంట్‌ కప్పు 
కునిజఉంది. అమె నడుంస్తెన చెయ్యివేసి కదిపాను. 


ఆమవెస నాలు మోచేతికి తగాలాయి. చేయ్యి నా పీక 


ఠు 


మీదవేసి, చివాలున వొక్క తోపు తోసింది. వెనక్కిపడ్డాను. 
లేచి కూర్చుంది. 
“ఎవరదీ?” బ్యాటరీల్డెట్‌ మొహంమీద వేసింది. 


“మీరా రాఘవయ్యనుకున్నాను.ో* ఆశ్ళర్యపడ్డాను, మన 
"సిల్లా గీ అయింది. లేచి వరండాలో కొచ్చేశాను. వెనకాలే వచ్చింది. 

“ప్పీర్డై తే. ఫరవాలేదులెండి. ఎవ్వరితో అనమాకండి, 
నిన్నరా్యతి, రాఘనయ్య వచ్చాడు. మీద చెయ్యివేసి కదిపాడు. 
నేనండీ, కనకాన్ని--సుందరం అనుకున్నారా--భలేవా రే--అన్నాను. 
సిగ్గు పడి వెళ్ళిసొయ్యాడు 

“నువ్వు చనువుగా ఉండబళ్ళే రాఘవయ్య అట్మా 
చేసుంటాడు. ఆయనకేం బాగా ఉన్నపాడు, ఎందుకట్టా 
తోపెయ్యచం ?” 
(న శేషం) 


ర్‌రి 


1002నాహిత్యస 


ఇ కళ్‌ 


గే కీ (ర జనవరికి రెండు నుఖ్య సంస్థృలకు నలబ్బె ఏండ్డ నిర 
వధిక సేవ చేసిన గౌరవం లభిస్తన్నది. అవి రెండూ 
బహుదూరంలో ఉన్నప్పటికీ, సొహితీ సంస్క బలీ విజ్మాన వికొ 
సాలకు ఈ నలబ్నె ఏండ్శలోను చేసిన తోడ్చాటుకి లోక 
వనుంతటా (పఖ్యాతి పొందిన సంస్థలు, ఒకటి లండన్‌లోని 
రేడీయో సంస్థృ బి, బి.సి. ఇది పభుత్వ నిర్వహణ నుండీ 
(పత్యేక నంస్పగా ఏర్పడిన తరువాత, నల ఖై సంవత్సరాల 
అవిరళ కృషి చేసిన (పశంస పొందినది, ఈ నలుబది ఏండ్భ 
చరిత, నాలుగు దశౌొబ్బాల (పపంచ విజ్ఞాన చరిత, నలుబది 
ఏండ్డ్య (బిటిష్‌ సంస్కృతీ చరిత. దీనిలో వినోదాలు. వేడు 
కలే కాక్క, వేదాంతము, విజ్యానము శౌస్తృము, సంగీతము, 
సభ్యత సాహత్యము ఏవిధముగొ అభివృది చెంది--|పజలలో 
ఆయా దవ్యానుభూతుల (పభావంతో అభిరుచులు ఏవిధంగా 
మూర్పు నందినదీ బి. బి, సి, నిరూపించింది. రేడియో విజ్మా 
నములో ఆత్యుత్తవు (పమాణములను నెలకొల్సి ఉత్తమోళత్తచు 
స్టా యి నందుకొన్నది, 
బి. బి. సి, లాగునే మన దేశంలో అంత (పచారము 
చెంది, అంత (పఖ్యాతి చెందిన సంన తెనుగు సాహిత్య పషతిక 
“భారతి, నలుబది యేండ్భు పూర్తిచేసుకొనే భాగ్యం ఈ 
సంస్థకు కూడ కలుగబోతున్నది. “భారతి చరిత, ఆ ప్యతిక 
(పకటించిన వ్నేవిధ్యము గల వ్యాసములు పద్యములు, కథలు, 
నవలలు, నాటకములు సమాలోకనముచేనసి చూస్తే--బి. బి, సి, 
స్పైన చేసిన వ్యాఖ్య “భారతి యెడల కూడ కోవిదులు చేయ 
గరిరు. ఈ “భారతి” సంపుటములు తెలుగువారి పొటి విజ్ఞాన 
సర్వన్వ సంపుటలు, ఈ ప్మతిక చరిత పర్యావలోకనం చేస్తె 
తెనుగువారి సంస్కృతీ చరిటత పర్యావలోకనం చేసిన బే. మన 
అభిరుచులు మన ఆదర్శముల్పు వున ఆశయములు ఏవిధముగా 
మారిపోయినదీ ఈ “భారతీ పతిక నలుబది సంవుటములు 
వ్యక్తము చేయగలవు, భాషలో, పలుకుబడిలో, సాహిత్యములో, 
సంగీతములొ కళలలో, విజ్ఞానములో నిధి నిక్టైపములనంటి 
ఉన్నత లక్ట్య్యములీ పుటలలో మనకు లభించగలవు. 


నాటిక్తీ నేటికీ “భారతి నెలకొల్పిన ఉన్నత లక్షా గ్టలలో 
కొంత అవనతి కల్సినదని పూర్వకాలపు ఖౌందసులను కలదు, 
కాని ఆ యవనతి వారి లక్న్యాలలోను అభిరుచులలోను కలిగిన 
పరిణామమే యని గుర్శింపలేక పోతున్నారు. ఒక (పసిద్ద 
పరిశీలకుడు డాక్టర్‌ కార్స్‌ "స్పెయిర్స్‌ ఈ సంవత్సరం బి. బి, స 
ఏర్పాటు చేసిన రీల్‌ లెక్సర్సు (ప్రారంభం చేస్తూ ఈమాటనే 
స్పష్టంగా తెలియజేశాడు, పూర్వకాలంలో ఇరవయ్యో దశా 
బృము ముపృ్థయ్యో దళాబ్బంనాటి భావాలు నేడు పూర్తిగా 


రొ 
౨ంళల్‌ క్ర 
లి 


(శ్రీ వాత్సవ” 


మారిపోయాయి. అన్ని ళౌఖలలోనూ (కొత్త (కొత్త యి 
రుచులతో, (కొత్త (కొత్త లక్షా గలతో (కొత్త మేళనం నంభ 
విస్తోంది. (పాతకాలపునొటి వృద్దుల మధురస్మ ఎతులతోపాటు 
వర్తమానకాలపు సరికొత్త అనుభవాలు మేశనం పొంది, 
నేటి యువకతరంవారి. (కొత్త ఆశయాలు, (కొత్త ఆశలు 
రూపుకట్సుకొంటున్నాయి. దానిలో (పాత (కొత్తల మేలు కల 


యిక గోచరిస్తుంది. నలబ్బె ఏండ్ల (కితఠం--మానవ నిర్మితన్మాన 
మహనీయ సంస్థలు గట్టి పునాదులమీద కట్టడంచేత తర 
తరాల వరకు చెక్కు చెదరకుండా ఉండేవి. ఆ కాలంలో సమాజ 
వ్యవస్బృ అభిలపషీంచిన విలువలు (పమాణాలు నూర నక్కర 
లేదు. ఆ సమాజంలోని వ్యక్తి ఈ జీవన నాటకరంగంలో తన 
కిచ్చిన పాత చేతనయినట్యు నిర్వహించిపోవలసి వచ్చేది. ఆ నాటు 


కంలో తన పొ్యత నిర్వహించి--ఆ చ్యటములో ఇమిడీపోవడం 
తప్ప, ఆ సన్నివేశం మార్చుకోవడానికి కాని కథా విధానం తనకు 
తోచినట్ను నప్పుకోవడానికి కాని వీలుండేది కాదు. ఇపు డలాగ 
కాదు. ఎన్నో ఏండ్ల చరి తగల మహనీయ సంన్హృలు స్ప్నెతం 
మానవ నిర్మితొలని తెలిసిపోయింది. అవి ళోపరహపితాలు కొవ్వు, 
తరచు అవి మార్చి పలు రూపాంతరాలు పొందించక తప్పదని 
జనం (గహించారు, అందుకే ఇష్టం వచ్చినట్క్ళు మార్చివేస్తు 
న్నారు, 

నేడు వున సమాజంలోను నభ్య జీవితంలోను వచ్చిన 
నమన్యలన్నీ ఈవిధంగా వచ్చినవే. జీవనలక్ష్నా గలిన్నీ ఇట 
మార్చి వాటిని ఇష్టం వచ్చినట్ళు నడిపీంచుకోవచ్చుననే 
నమ్మకం నేటి మానవునిలో కలిగింది. అందుకే ఈ పరిస్తితులు 
వెంటనే మారిపోవాలని ఇంతగా తహతహ పడుతున్నాడు, 


ఈ మౌర్పు (గహించలేని పెద్ధ లే “భారతి వంటి సంస్థలను 
తప్పుల పట్క్టుతున్నారు. “భారతి' లో ఉన్నత (పమాణాలను 
సరియ్మెన కొలబద్దతో కొలువలేక పోతున్నారం టే వేటి 
సాంఘిక (పపంచంలో వున జీవిత లక్నా్య్యాలు పెట్టు క్‌ "న్న 
ఉన్నత (పమాణాలు కొలువలేకపోతున్నా రన్నమాట. మన బీవి 
తాదర్శాలు, సాహిత్య లక్ష్యాలు మనము. గొప్పగా భావించే 
విలువలు ఈ యుత్త్వమ పతిక వుటలో  (పతిఫలిస్నున్నవి. 
ఏడ్జెనా అవనతి కనిపిస్తే అది మన సొహిత్యవేత్తలలో, మన 
రచయితలలో మన విజ్ఞానవేత్త లలోో మన కళా శిల్పులలో కలి 
గిన అవినీతియే. సమకాలీన సాహిత్యం సమకాలీన జీవననరళికి 
అద్భంవంటిది కదా | 


ఈ దృక్సథంతో 1962 తో వచ్చిన సాహిత్యమును 


పర్యావలోకన చేస్తే కొన్ని విశీషాలు మనకు భోధపడతాయి. 
1962 లోయాన్వతం[త భారతదేశం తొలిసారి తన స్వాతం 


క్‌ 


ఛాఠలి 


(త్యము కోనం, తన దేశ .రక్టణ కోసం ఇంతవరక్ష మత 
రాజ్యంగా భావించిన పొధుగు దేశం చైనాతో యుద్దం చేయ 
వలసివచ్చింది. ఈ పదిహీనేండ్సలో భారతదేశం పొందిన 
అభ్యుదయ వికాసాలతోపాటు, అత్మలాభొలు్లు అహంకారాలు, 
అంత! కలహాలు అన్యోన్యద్వేషాలు వృదిపొంది మనుష్యుల్ని 
సత్యధర్మాలను నీతిన్యాయాలకు దూరంచేశొంయుమ. వుంచి 
తనంచ్నెపు, మానవతవ్నెపు మనష్యుల విలులే ఛారుమవూర్జె 
పోయాయి. బజూాతి, కుల, నుత, వర్గాల తోపాటు స్వార్ధము 
సత్య దోహముఎ ెచ్చుపెరిగి మొనవుల్ని దానవుల్నిగా చేసి 
వేశాయి. ఈ దేశంలో పౌరు లొక నిళ్చింతతో, ఒక నిర్మిస్త 


భానంతో *యేనకేన వ్యుపాయేనీ అత్మలబ్చి చూచుకొంటు 
న్నారు. తను స్వార్భంకోసం ఎలాంటి ఆశయా అయినా బలి 
యిచ్చారు. దీనితో పాపభీతి, డ్నెనాతి ఇనన్నీ పోయాయి. 
డబ్బున్నవాడిది రాజ్యం. మొండివాడు రాజుకం మే బలవంతుడు. 
ఈ న్యనస్చృలో అనమర్భులు అందలాలు ఎక్కారు, సవుర్భులు 
సందులలో ఇరుకుకొని నతనుతన్నెపోతున్నారు.. పామరులు 
పండితు లయ్యారు, సోగురులు సూతధారు లయ్యారు. వేట 
గౌళ్ళకు పెత్తనం లభించింది. కళాశాలలు (కనుశిక్ట ణారహితులకి 


కదనరంగా అయ్యాయి. శాసనసభలు సదనద్‌ వివేచనారహీతుల 
చర్చావేదిక అయినాయి, విశ్వవిద్యాలయాలు విద్వేషా బీజూలకు 
విలాసక్టే్యతా లయాయి. ఇట్మి స్టితిలో జారిపోతున్న విలువ 
అన్సు మీరిపోతున్న హద్య్సులను తలచుకొని విచారించి (పయో 
జనము లేదు. వీటికి చూల కారణాలు అన్వేషించి అవి తిల 
గించి నున సాంఘిక వ్యవన్వకు సంస్క ఎత సమాఖ్యకు చికిత్స 
చేసి మరింత స్వాస్ట్య్యము చేకూర్చుకొని మరింత ఆరోగ్య 
వంతంగా జీవించేటట్ళు చెయ్యాలి. ఇది సంఘానికీ--జాతికీ 
పుట్మిన ఒక ననూజ వ్యాధి-ాదీని రోగ నిదానంచేసి చికిళ్ళ 
చేసుకోవాలి. ఒకానొక భాషా తత్త్వవేత్త బెంజమిన్‌ వార్‌ ఫొ 
ఈ నిషయమ్మె పరిశోధనలవల్ట ఒక అంశం కని పెట్టాడు, నున 
మాతృభాష నేర్చుక్‌ నే విధానాన్నిబట్ని మనం (సపంచాన్ని 
అర్భం చేసుకొనే రీతి తోడి మానవుల్ని ఆవగాహన చేసుకొనే 
దృక్పథవమూ అధారపడి ఉంటాయి, అని అభి పాయపడ్నాడు. 
భాషలో కొన్ని శబ్బాలు, అవి మారిన తీరు వాటి ఆరాలు. 
వాటి నిర్వచనాలు మున సాంఘిక దృక్పథాన్ని సూచిస్తాయి, 
ఉదాహరణకు “అమ్మా”; నానో. భారతకాలములో (స్తీ క్తి 
పర్యాయ వాచకములో (పయోగించినారు, నేడు వాటి అర్భ 
ములు మారిపోయినవి. ఆ యర్శముల తోపాటు, అవి తెలియ 
జేసే వ్యక్తుల యెడ మన దృష్టి కూడ మారినది. *9వ 
శతాబ్చి చివరి భాగములో “అబద్ధము” అను మాట తప్పు 


అను అర్మములో (ప యోగించినట్ము తార్మాణ లున్ఫువ 
ఈనాడు “అమృతము' నకు మారు మౌటగా ఈ *'యబద్దము 
వాడుచున్నాము.. దీనినిబట్మి “తప్పు యెడల మనకు కలిగిన 
నూనసిక దృష్న్టి వ్యక్తమగుచున్నది. ఇలాగ ఎన్నో ఉదాహరణ 
నులు చూపవచ్చును. వన్నయ భారతములో వాడిన పద 
నులు కూర్చి ఆం(ధ' సాహిత్య అకాడదెసీవారు ఒక పదకోశము 
(పకటించినారు. అళ్ళే "నన్నయకు ఇంచుమించు సమకాలికు 


డయిన నన్నెచోడుని వదకోశము (పకటించినారు. ఈ పద 
కోళశములను గమనించినథతొడల నాటికి నేటికి కలిగిన భాషా 
సరిణానును, ఛన్మూలముగొా నంభవించిన సాంహపిక్ష పరివర్హ 
నము వృనము (గహించవచ్చును. అలాగే--అఆయా వృత్తులలో 
వాడిన ఫదములు విభిన్న (పాంతములలో వేరువేరు తెరగుల 
వ్యవహారంలో నున్న భాషాసరళి చూస్తే అక్కడ ఆచార పద్ద 
తులు నంఘబజీవనం తెలునుకోవడానికి వీలున్నది.  ఈరకం 
వృత్తి పదకోశం వ్యవసాయ వృత్తికి సంబంధించినంతవరకు 
డొక్టరు భ(దిరాజు కృష్టచమూర్హి గా రొక ఉద ంథంగా 
(పకటించినారు. దీనినిబట్బి భాషకు సొంఘిక న్యవస్తృకు గల 
పరన్పర సంబంధం (ప్రత్యక్షంగా చూడవచ్చును. అంతేకాక 
భాషలోని సాహిత్యవే కాక వాడుకలో పొందిన రూపాంతరాల 
వలన మనుష్యుల జీవితం పొందిన పరిణాను స్వరూపనుులు 
కూడ సులభంగా (గహించవచ్చును. ఈ శాఖతో కూడ 
డాక్టరు భదిరాజు కృష్టనూర్తిగా రొక పరిశోధనచేసి, కొండ 
కొవుల భాషకు తెనుగుభొషకు గల సంబంధము నిర్హారించి 
నారు, విశాఖ జిల్లాలో కొన్ని కొండపల్ళెలలో కొండకాపులు 
నూటలాడే మాటలనుబట్మి, వార్‌ ఆచార వ్యవహారనుల బట్మి, 
తెనుగు సాంఘిక జీవితంస్పెన (పభానమూ తెలుసుకోవచ్చు. 
ఇలాంటి భాషా పరిశోధనలవలన మన సంస్కృతి నభ్యతతో 
పాటు. సొంఘిక వ్యవస్మ రూపొందిన 
వువుతూ ఉన్నవి. 


పద్ద తులు సువ్యక్త్వ 


భాషవలన సాంఘిక వ్యనన్థృస్పెన ముద పడినళ్ళే 
సాంఘిక పరిణావుం వలన - నూరిన విలువలు, భాషవీద 
సాహిత్యం మీద తెచ్చిన మార్పులు చునము నులభంగా పోల్చుకో 
నచ్చును. ఉదాహరణకు వ్యగస్మృ్ర, సంస్కృ అవన్బ వీటి అర్భాలు 
నేడు మునం వ్యవహరించే సందర్పాలు వేరు--వాటి అర్హాలు 
వేరు--ఏడ్దెనా గొప్ప సాంఘిక విసవం తెచ్చిన పరిన్పితు లేర్ప 
డిచే దానితో జాతిజాతి అంతా కుదిపివేసిన టయిపోయి, గొప్ప 
పరివర్హ్వన కీనిపిస్ప్టంది అంటారు. (పపంచ చరి తలో అటి 
పరివర్తనం ఆచ్చిన (_ఫెంచి విసషినచలూ కడచిన ౮0డు మహా 
యుద్దవులూ సమాజాన్నే పూర్తిగా అతలాకుతలం చేశాయి. 
మన దేశంలో కూడ ఇట్ని విసన భావాలకు దారితీసిన 
మార్కు ఎలాలలెనిన్‌ సిద్దా ంతాలతో కూడిన సనుతొవాదను, 
కమ్యూనిస్కు భావాలు మన సాహిత్యంలో కూడా (పవేశించి 
ఆకలికేకలు సామ్యవాద నినాదాలూ చేయించినా కొని చెరగని 
ము(దలు నేయలేకపోయాయి. విశ్వశాంతి, విశ్వవూనవ సమా 
నత్క (పజా విష్టనము అను నినాదాలతో వ్యాపించిన యీ 
కమ్యూనిజమే శాంతియుత సహజీవనం పేరున, సర్వజన 
సౌ భాతృత్వం "పేరునా పావురాలు ఎగురవేసి పంచశీల సూ( తొలు 
పఠించి. చినరకు సరిహద్బులో చాపకీంద నీరుగా చల్జగా 
(పవేశించి దక్కిన (పదేశం ఆ(కమించిన చ్చైనా రాహునయింది, 
ఈ దెబ్బతో--భారతదేశంమీద వెన్ను జరిచినట్టయి. వేల్కొ 
న్నది. కన్నులకు కమ్మిన ఎ(ర చీకటులు విడిపోయాయి. ఉన్న 
విషయం లేటతెల్హంగా తెలుస్తోంది. దేశదేశవుంతా మేల్కొ 
న్నది. ఒక్క. కంఠంగా పలుకుతోంది.- ఒక్క (తాటిమీద నిలిచి 
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ఈ అ(కనుణదారులను ఎదుర్కొంటోంది. ఒక్క సంఘట 
నతో నున విలువలు, మన ధర్మాలు ఎంతో మారిపోయాయి. 
మన తెలివితేటలస్పైన, నున సృజనశక్తిస్పెన వున సంస్కృతి 
స్పెన జరిగిన యా ఆకస్మెక దండయా[(తకు ఎలాగ తట్ముు 
కొంటాము ౩ ఈ సవాలును సాహిత్యలోకం ఏవిధంగా ఎదు 
దె గ్రాన్నుది భి 


ఎనతో కొందరు పద్యాలు (వాశౌరు. తెల్లవారి లేస్తే 
కట్టలకొద్నీ, కాగితాలకొద్చి కవితలూ, కావ్యాలూ, గొయాలూ, 
గేయాలు పతికా కార్యాలయాలకు, రేడియో కేం దాలకు 
అందుతూ ఉంటాయి. అవి పరిశీరిస్తే--కవితా గౌరవం కాదు, 


మనిషీలోను, జాతిలోను కలిగిన భావావేశవ్నెనా ఒక లేశంకను 
పసు ౦దేమో అం కే కనుపించదు. నున కవులు--నేటి కాలంలో 
వాస్తవికపరిస్కితులకు అతీతుత్నె న, ఆదమరచి ఆదికాలంనాటి భారత 
రావాయణాదులలోనో, లేక యేళ్ళు ముదిరిపోయిన ముసలి 
ఊర్వశుల నుఎది (పణయుం ఆరాధించే భావ కవితలతోనో స్ట 
అభ్యుద యాన్ని అథ!కరించిన ఆకలికేకల కాకలి నినాదాలతోనో 
కాలం పుచ్చుతున్నారు. తవరు పరాకు చిత్తగిస్తున్నారని ఎవ 
రెనా జ్యాపకం చేస్తే ఉలిక్కిపడతారు. ఏదో వలుకుతారు. అది 
పాటగానో మాటగానో అక్ట్రరరూపం ధరిస్తుంది. ఈ సృజన పరి 
(శవుకు పూర్వము కం హెచ్చు (పచారము, హెచ్చు ఆర్భిక 
మూల్యం లభిస్తున్న మాట నిజమే. కాని చిత్తశుద్ది లేని యయా 
బొత్తులకట్టకు చిత్తు కాగితాల బుట్టలో తప్ప వేరే సముచిత 


స్పానం లభింపదు. ఉదాహరణగా అస్మిన్‌ నర్తమానకాలే జంబూ 
ద్వీపే భరతవర్ష భరతఖండే వేలరోర్చక్షి అ భూభాగే పొమూ 
లయ పర్వత (ప్రాంతే .... చ్చెనాభారత యుద్ధ సవముయే-ా 
మహాసంకల్పం కరిష్యామి---అని (పతి భారతీయుడు అంటు 
న్నాడు కొని నేను సహితం (పపంచాగ్నికి సమిధ నొక్కటీ 
ఆహుతిచ్చాను అని చెప్పలేకపోతున్నాడు. “సం(పతతే ననుముాాి 
అని చేతులు కడుగుకొని బయటికి రావాలనే ఉద్నేశం. అందుకే 
మున కవులు యథాశక్తి పాటలు కడ్డునా రు, పద్యాలు చెప్పు 
న్నారు. అవి (పసారించిన రేడియో కేం దాలు, అవి (పకటిం 
చిన ప్మ్యతికలు ఒక తృణం పారి తోషికంగా ఇస్తే జేబులో వేసు 
కొంటున్నారు. అనాడు సత్యా_గహ సమరశంఖారావం వూది 
నప్పుడు పలి పల్ఫెల్నో మవారు్యుమోగిన దేశభక్తి. గీతాలలోని 
ఆవేశంకాని ఆవేదన కాని నేడు స్వతం( త భారతంప్పె న ముంచు 
కొని వచ్చిన వ్నానావారిని ఎదుర్కోవడంలో కనిపించదు. మన 
కవులకు కళావేత్తలకు దేశభక్తి తక్కువని అనలేము. దేశౌభి 
మానం కొరవడదని చెప్పలేను. యుద్ధం వంటిది ఉత్తవం 
సాహిత్య రచనకు దోహద మీయదని అనుకోవాలి. ఈ సంద 
ర్పంలో పాటలు పద్యాలే కాక్క కథలు, గాథలు ఇలాంటి రచ 
నలు కొల్టక్‌ల్భాలుగా వచ్చి (ప్రచార సాహిత్యం అమితంగా ఉత్పత్ని 
చేసింది. అవసర పరిస్కితికి అని +! రంగాలలోను ఉత్సత్ని చ౨ెంచి 
నశ్ళ్రే సాహిత్యరంగంలో కూడా ఉత్పతి పెరిగింది. కథలు 
కాకరకాయలతోపాటు, కొందరు సమయజ్న్ఞలు నవలలు కూడ 
రచించి యధాశక్తి యుద్ధ కృషికి తోడ్పడుతున్నారు. టన్నుల 


౮] 


కొద్నీ య౫ా సారన్వతం వస్తున్నదే కాని (వచారసొధనలుగా 
న్నైనా వీటి నాణ్యం ఎవ్వరూ గుర్తించివట్న లేదు. ఉదాహర 
ఇకు--ఒక సాహిత్య యుగ పురుషుడు (వాసిన పాట చూడండి, 


“కడుపులుకాలే కష్ట చినియుల 
నునదే దేశము మళ్ళీ కొనుడని 
కల్ణ కథలలో క్నైెసపెక్కించీ 
సొగనం పెనోయ్‌ చౌ ఎన్‌ లాయ్‌.” 


ఇలాంటి చరణాలు చాలొ ఉంటాయి. ఇవికాక వురెక చర 
ణంలో దేశనుంటబే దిబ్బకొదోయ్‌ అని చెప్పి, నునుషులం కు 
ఎవరో జ్నాపకం చేశారు. 


మనుషులం టే మట్టి బొమ్మలు 
కారు కారోయ్‌--కర్మకాండల 
కదన భూముల కొకలారిన 
భారతుల మగబిడ్వలోయ--- 


ఈ వేగంలోనుు ఆ వేగంలోను మాటలూ, మాటల అర్జాలు 
నూరిపోయాయ్‌. భారతీయులు భారతుళల్సి పోయారు. కర్మ 
కాండల , కదన భూనులు వచ్చాయి (అంక యుద్ద 
భూములు న్మ శానవాటికలుగా కర్మకాండలక్తు నిలవ్నై నవని 
ఉద్బేశమేే. 

ఈనాటి. అనవసర పరిస్కితికి పోస్టాఫీసులలో రవాణా 


అవుతూన్న చ్చెనా భారత సంవాద సాహిత్య మీరితిగా రూపం 
కట్ముతోంది. 


అంటే నున కవులు, వేత్తలు నేల విడిచి సాము 
చేస్పున్నారన్నమవూాట. ఈ యుద్దం విషయంలోనే కాదు: 
తాము కల్పన చేయదలచిన కావ్య వస్త్హృవులలో కూడ పురా 
తన వురాణములనే తము మాటలతో ఎవ్వరికీ అర్భంకానట్ము 
““ఎడతెగని (పమాణాలతో యింకొకసారి' చెప్పేవారున్నారు. 
ఎందరెందలతో అఆనువాదంచేసిన ఆ శాకుంతలమునే ఆ భగవ 
ద్తీతనే ఆ భాగవతముగా సరికొత్త (పాత కథగా కొన్య 


గానం చేసేవా రున్నారు. పోనీ (పణయ కవిత్వంలో పసందు 
ఉన్నదనుకొం కే, భావ కవితాయుగంలో పాడిన వ్నెతాళికు 
లందరు ముగ్చరాధికలనుు మోహిత గోపికలను వశం చేసికొని 
స్నిగ్త విరహాగీతాలలోని వముధురిములన్తు వ్నామరపులను పుష్క 
లంగా అనుభవించి “ఊహాగానములు”” చేశారు. ఊర్వశీ (పవా 
సము లనుభవించారు--తొలకరి జల్ట్జులు జల్న్లారు,. తృణకంక 
ణాలు ధరించారు. (పణయయాతలు చేసిన సౌభ(దృ 
లయ్యారు. (ేమగీతా లాలపించిన గిరి కుమారు అయ్యార్హు 
అవతలితరం వారికి అనురాగ కవిత్వంతో ఏమీ మిగల్పలేదు 


వులో (పపంచం వీలిచిందని మహా(పస్తానంలో దొరితీనిన 
అభ్యుదయ కవి (మోగించిన విష్ణ్రవశంఖం తర్వాత ఎన్ని కేకలు 
సినా ఎవ్వరూ వినిపించుకోవడం లేదు. దానితో కవులకి కావ్వ 
వస్తువులు కరన్నె పోయాయి. పోతన గురించి ఒకరు (వాస్తే 
మళ్ళా అదే కథ యింకొకరు. ఉవుర్‌ఖయావ్‌ ఎందరో అను 
వాదం చేస్తే-ఇంకొక అనువాదం మరొక నూతన కని 


జార తి 


చేశాడు. దానిలో (కొత్తదనం ఉండి కాదు. ఆ మిషతో 
మార్కెట్టులో (కొత్త నన్నువును చెలామణి చేయించ 
వచ్చును. రవీంద శత వార్షిక జయంతి పుణ్యమా యని 
రవీం(దుని రచనలు అసంఖ్యాకంగా అనువాదం పొందాయి. 
“గతాంజలి*కి పాతిక అనువాదాల వరకు వచ్చినా కాని ఒక్కటి 
కూడా మూలానికి న్యాయం చేసేటట్టు గా లెదు. రవీం్య్యద నత 
వార్చిక జయంతి సంవత్సరం పాటున జరిగినా కాని ఇంకా 
ఆ చెట్టు పేరు చెప్పి కాయల అమ్మకం జరుగుతోంది, 
రవీం( ద (గంథావళీ--( పత్యేక (పచురణల సంస్బృలవారు. (పక 
టీంచినవే కాక్క సాహిత్య అకాడెమీ యాజమాన్యం (కింద 
అనువాదాలు. చేయించి, ఏడెనిమిది సంపుటాలుగా (పకటిం 
చారు. ఇవికూడా చాలా అసంతృప్నికరంగా ఉన్నని. నంగభాషలో 
కాని ఆంగ్శభాషలో కాని మౌలిక రచనలు చదునలేనివారికి 
యా (గంధావళి యేమా[( తము తృప్తి కుదర్శలేదు. ఒక 
(_ఫెంచి రచయిత అన్నట్టు-ా'చచ్చిన సింహం కంకేు (బతి 
కిన (గొవము సింహం మంచిదన్న రీతిలో (పకటన పొందని 
వుంచి అనువాదం కంళ₹ు ఏదోవిధంగా (వకటించిన చెడ్మ అను 
వాదం మేలు అనే దృష్టితో కేంద సాహిత్య అకాడమీ 
పారు గె ప్పగ్‌"ప్పు (గంథాలు అనువాదం చేయించిన ట్లు న్నది, 
రవీంద (గంథావళినే కొక (పపంచములో ఉ(ద్నంధము లన 
దగినవి కొన్ని అనువాదం చేయించి. (పచురించారు.. వీనిలో 
"'షిక్సిీపియర్‌ వుహాకవి నాటకాలు, “గతే మహాకవి నాటకం 
ఫ్‌, మోరియెదర్‌, ఇబ్బన్‌ ఇట్ట రచరయిఎతల (పఖ్యాత నాటు 
కాలు అనువాదాలు చదువుతూ ఉంయఘే చచ్చిన సింహాలను 
మించిన (బతికిన (గామ జ్నాపకం నస్తాయి. 
(గుడ్డిలో మెల్ట---ఈ రచనలలో కొన్ని ముంచివి లేకపోలేదు. 
మచ్చుకి "పషెక్సిసియర్‌ నాటకాలలో *నుక్‌బెత్‌ి” రచన (అవు 
రేంద చేసినది) ప్తేటో ఆదర్శవాదం పొందిన అనువాదం 
(డాక్టర్‌ జి. వి. కృష్ణ్ణారావుగారిద్సి మౌలిక రచనలవలె సహృ 
దయరంజకంగా _ తెనుగువారి వునస్తులను ఆఅలరింపజే సేవిగా 
ఉన్నవి. 


పెంహోలు 


రవం(దుని శతవార్షిక జయంతి చూచి-ాస్టానికంగా ఆంధ 
(వదేశ్‌ సాహిత్య అకాడమీ యాజమాన్యం (కిందాగురజాడ 
శతజయంతి ఒక సంవత్సరంపాటు జరిపిస్తున్నారు. బంతిలో 
బాలపాప అన్నట్న్ము పనిలో పని చిన్నయ్యసూరి పేరున శత 
వార్చి క వర్శ్ణంత్కి కందుకూరి వీరేశలింగం పంతులుగారి పేరున 
వట్టి వార్షిక జయంతి ఇవన్నీ కూడ (పదేశ్‌ అకాడమీవారు 
"పెద్ద ఎత్తున చేయించారు. ఇవన్నీ చేసిన పద్దతి అమ్మవారి 
జాతరలు జరిగినట్టు జరిపించారు. లొంఛనంగా ఉపన్వాసాలు, 
ఊ రేగింపులూ జరిగినప్పటికీ, ఒక (పత్యేక సంచిక మూ(తం 
(పకటించారు. ఆ సంచికతో వ్యాసాలు, (పశంసలు్కు వ్యాఖ్యా 
నాలు చూస్తే పౌనకి పున్యముగా చర్చించే (పాత పాళొలు 
గోచరిస్తాయి, (మొక్కుబడి చెర్నీ పోయినది. కాని శాశ్ళతంగా 
ఉండేటట్ను _-కనీసం ఒక తపాలా బిళ్ళ అయినా గురజాడ 
"పేరున (పకటించలేకపోయారు, అఆ సవముయానికి కేంద 
(పభుత్వం నమ్మతించినా కూడా సరి అయిన ఫోటో గాఫ్‌ 


వ 
లభింపక ఆది నిలిచిపోయిందంచప అంతకం ట్‌ శోచసీయ 
చ్నో న అంళం ఉ౦ందదు, 


ఈ జాతరల పుణ్యమా అంటూ చిన్నయ్యనూరి, గుర 
జాడ కందుకూరి విరిలో ఎవరు యుగకర్ష అని చొప్పదంటు 
(పశ్నలు నేసినవా రున్నారు. కొందరు (బహ్మణ్యులు ఒకరిని 
(పస్తు తించే ఆవేశంలో వులొకరిని దూషించి భాషా దోహు 
లని, అభివృద్భి నిలోధకులని అరచివేసినవా రున్నారు. ఈ వాద 


వివాదాలతో సాహిత్యవేత్తలకు భాషా నిర్మాతలకు రాజకీయపు 
రంగులు పూసి తము రంగు ఫిరాయింపులు వ్యక్తం చేసీకొన్నారే 
తప్ప యిట్ని యల్పబుద్భుల అవివెకపు (వాతలకు ఈ ముగ్గ రూ 
అతీతులే, పరవస్తు, గురజాడ, కందుకూరి గారలు ఎవరికి 
చెందిన సాహిత్యభాషా క్నే్యతములలో వారు గొప్ప కృషి 
చేశారు. ఒకరికి ఒకరు పోటీ పడలేదు. పోటీ పడటానికి 
తగిన సమకాలీనత కాని సమాన వాతావరణముకాని యూ ముగ్న 
రినీ ఒక్కచోట చేర్చలేదు. ఇలాంటి సాహిత్య సమారాధనలు 
(పభుత్వ యాజమాన్యంల ని పరిషత్నులు, అకాడమీలు జరి 


పతే జవమొాబంది సమావేశాల న్మాయికి మించిన సత్‌ ఫలితాల 
సాధించలేనుని  రుజువుచేనుకొన్నారు. వారి శతజయంతులు 
వర్చంతులు, వార్షిక సమావేశాలు పేరుతోన్ణై నా అట్టి భాషా 
సంస్కృర్హలు, సాహిత్యవేత్తలు తెనుగుభాషకు _ సారస్వతానికి 
చేసిన మహనీయ సేవ ఈ తరంవారు ఈ రూపంగాన్నై నా 
జ్నాపకం చేసికోవడానికి వీలయింది. వురొక శతజయంతి, 
వురొక స్మారక సంచిక మురొక జాతర---ఇలాగ సాగిపోతోంది. 


ఇవన్నీ చూస్తూఉంటే ఏదొ లోపం కనిపిస్తుంది. 
కవిత్వములో, కావ్య కల్పనలో పాడగ టై చిత్తశుద్ది లోపపవే 
నున సాహిత్యవేత్తల కార్యక్సే(తంలో కూడా కనిపిన్సుంది. లేక 
పోతే ఇట్మి సాహిత్యగాషి్యా అధ్యక్షత వహించుటకు అఆంగీకరిం 
చిన ఒక నుహాకవ్మి తన విధ్యుక్తృ పదవి (పకారం ఉచితంగానే 
అట్మి ధర్మాన్ని నిర్వర్నించవలసి యున్నప్పటిక్రీ దానికి (పత్యే 
కంగా పొరితోషిీకము స్వీకరించిన తర్వాతనే ఆ గోష్మి సభకు 
అధ్యక్ష సకం అలంకరించారట. ఇది ఇట్టుండగా వున ఇరుగు 
పొరుగు భాషలవనారు ఇలాంటి శతవార్శిక జయంతుల వంటిని 
జరుపుకొన్నారు. ఆ కవుల గూర్చి (గంథములు (పకటించారు. 
వారి. (గంథావళి ము, దించి అందరికీ అందుబాటులోకి 
తెచ్చారు. గురుదేవుడు రవీం(దుని సంపూర్ణ (గంథావళి పశ్నివు 
నంగ (వభుత్వంవారు (పకటించి వంగభాషలోని మూల (గంథా 
నళిని రు. 70 లకే అందిస్తునా రు, వీరేశలింగంగారి 
(గంథావళిని;, గురజాడవారి రచనములను అదేవిధంగా తేవచ్చు. 
వమునవారు అలాంటి వుంచి పనులు చేతురు. ఇలాగాా-తమి 
ళంల్‌ సు(బహ్మణ్య భారత్తి వుహాకలిగా గణించి ఆయన (గంథా 


వళిని వుదరాసు (పభుత్వం (పచురించింది, మొన్చు డిశంబర్ప 
12 వ తేదీని అయన జయంతి జరిపి, ఆనొాడుా-తమిథ 
సాహిత్య గ్‌ షో సంతృస్తి నందక దక్షిణాది భాషల (పత్రి 
నిధులను రప్పించి వారిచేత సాహిత్య (పసంగాలు చేయించడశ్చే 
కొక దక్టిణ మండలములోని ముఖ్య మంతుల నందరినీ 
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19082 సాహిత్య సమీక్ష 


రప్పించి సు(బహ్మణ్య భారతికి వారిచేత బేజేలు చెప్పించారు. 
మంచి న్నె భవంతో మంచి భక్తి తాత్సర్యాలతో ఆ ఉత్సవం 
జరిగింది. తమిళులే కాకాాతోడి భాషలవారు హర్చించారు. 
మనము. జరువుతున సాహిత్య గోష్ములలో చప్పట్టు జయ 
జయ ధ్యానముల తోపాటు అప(శుతులు అపన్వరాలు వినిపి 
స్తాయి. మన వక్తలు---సాధారణంగా తోటి ఆం(ధుని గొప్ప 
శనం ఆతడు కీరిి శేషు డయినా సరే ఒక పట్ము న ఒప్పుకో 
లేరు. తన అంతటి, మహా వేధావి (బతికిఉండగా నుర"కడు 
యుగపురుషుడుగా. గుర్తించలేడు, అందుకని ఆ యుగపురు 
షుడు చిన్నయసూరి కాస్తీ గురజాడ కానీ కందుకూరి 
కానీ ఆ కీర్చిశేషుని స్మారకసభలో (ప్రసంగిస్తూ ఆతడు 
సాధించిన గొప్పతనం ఏముందని పెదవి విరుస్తాడు, మహా 
కవే కానక్కఅిలేదు. నూమూలు పదహారణాల ఆం(ధుని చిత్త 
వృత్తే అది. 


జాతరలు, సాహిత్య సదస్సు అటుంచి కావ్య ఆవిష్కరణలు 
అంకితాలు, నన్మానాలు సత్కారాలు సవుయానుకూలంగా 
ఖద్బరు నూలుదండలు మొదలు కాశ్మీరు శాలువలు వరకు, 
కప్పు కాఫీ మొదలు కనకాభిషేకాల వరకు, సాలి (గామదానం 
మొదలు సహ సార్భన నరకు ఏదో రూపంగా జరుగుతుంది. 
మరునాడు ప తికలలో విపులంగా వార్తలు, సచి.త ఛాయా 
సట విక్స్నేపాలు అంతా సవ్యంగా (పచురణ పొందిన తరువాత 
చీరా ఆ (గంథరాజం చూస్తే అది తిలకాష్ట్ట వుహిషబంధం 
లాగున ఉంటుంది. దానిని ఆవిష్కరించిన అమాత్యశీఖరులు 
కాన్మి అభినవ సినీ నాట్యాచార్యులు కాని ఆ (గంథమును చదు 
వరు, చదివినా అందలి విశేషములు (పస్తావించరు. గుణదోష 
విచారమే ఉండదు. ఆ (గంథ పఠనాభిలాషులయినవా రెవ 
రయినా దానిని చూచుట తటస్మిస్పే అన్నివిధాల ఆశాభంగం 
పొందుతారు. ఆధునిక యుగంలో పుస్తకం పరిచయం చేస్తున్న 
సాధనలు ప( తికలలో (గంథ సమీక్ట్మ లు, కొన్ని సమీక్ట్యలు చది 
విత్సే (గంథము. పేర్షెనా చూడకుండా విమర్శకులు తవు 
సమీక్టృ లు (పక టిస్తారు. కొందరు తప్పులు ఒప్పులుగానూ 


ఒప్పులు తప్పులుగానూ వెల్చ డీ చేస్తారు. ఇటీవల 
జరిగిన ఒక చిన్న సన్నివేశ మిది. ఆ పుస్తకము---తమిళంలోని 
“శిలప్పదికారము” నకు మవరుపూరు కీదండరామిరెడ్నిగారు 


చేసిన పద్యానువాదము. పేరు మంజీరగాథ. ఆ కాన్యములో 
నాయకి కన్నగి--అన్ని.పవేశము. చేసి నీల యి పోయినదని 
కవి చెప్పెను. అన్నిలో నిరయిపోవడ మేమిటి యని సమీక్ట్మ 
కుని అక్తేపణ.  శకటరేఫముతో. పలుకు “నీజు” అర్హము 
ఆతనికి తెలియదు. వురొక వినుర్శకుడు ఒక పుస్తకాన్ని 
సమీక్ష చేస్తూ ఇందలి పద్యములు ఛందస్సు చక్కగా ఉన్నవని 
(పశంస చేశాడు. ఆ పుస్తకము వచన గీతికల సంపుటము. 
ఎక్కడ చూచినా. చిత్తశుద్ది లోపిస్ప్టన ది, కమ్మని కావ్యమే 
ఈనాడు కరున్నైపోయినది. కథావస్తువు ఏడ్డెతేనేం, కవి చెప్ప 
దగిన ఆంశముడద్దె నాజంచే అందులో విశేషం ఉంటుంది. అది 
లేకపోతే ఏమీలేదు. కధావస్త్టవు విషయంలోనేకాదు, కథన 
విధానం గురించికూడా ఈ మాటచెప్పవచ్చు. (పబంధ శ్నిలిలో 


పలికినా పద్యములలో చెప్పినా వచనములో తెలిపినా _నవచనము 
లుగా నిలిపినా పలుకుబడిళలోకాక పలుకువిషయములో (కొత్త 
విశేషనుండాలి,. అలాంటిది ఉంళేనే ముంచికావ్యం వెలువడు 
తుంది. అది లేనపుడు పద్య పబంధములలో బంధకవిత్వం 
చెప్పినా ఒక టే, వచనగీతికలు చెప్పినా ఒక కు. అభ్యుదయ 
కవిత్వం, ఈ వచనగీతికలుగా వెలువడటం అందరికీ పరిచితమే. 
అలాంటి వచనపద్యాలు (నీ పట్టాభి ఆరు. ద (పభృతులు 
పుష్కలంగా తయారుచేశారు. వాటిలో (పణయ కవిత్వంకాని 
వేదాంతతత్త ్యంకాని చూడటానికి వచనగీతికలు తావులుకావు. 
కానివానిలో (పణయినీ సంకేతాలు (పకృతి వర్శనలు డ్నె్వ్వతా 
డ్న్వెత సిద్దాంతాల వేదాంతం చదువవచ్చునని కొందరు (కొత్త 
కావ్యాలు రచించారు. అట్టి వారిలో కేశవరావుగారి 'ఉదయించని 
ఉదయాలు”, బోయి. భీమన్నగారి “అనాది కొసనుంచి అనం 
తత్వంలోకి  ఈరకం రచనలకు దృష్టాంతాలు. పిర్చిశతకం 
చెప్పిన భీమన్నకవి--వచనగీతికల తోపాటు ' తిపదోలను -"పీరువ 
(తిపాద గీతికలుకూడ  (వాశారు, విధానమేది. అయినా 
వెల్లడించనలసిన విశేషాంశం ఉం'మే అది (పజల మన్ననలందుకొం 
టుంది. వచనగీతికలు రచయిత పలుకుబడికి గీటురాళ్ళవం టివి, 
తెనుగు వచనరచనలో శక్తి జీవము పుష్టి ౮ వాక్యాలలో పసలికే 
టట్టు చేయడానికి రచయితకు భాషలో పలుకుబడి ఉండాలి. 
సవుర్శు అయిన రచయితలు చెప్పినట్ను పలుకుతుంది భాష, వినండి-- 
“ఆజలంిమాటులు ; 


గడచిన అనంతంలో 
నునంలేవము 
గడవబో యే అనంతంలో 
వుండబోవుఎ 
ఈ అగాధ ఆద్యంతర హితసూన్యంలో 
ఒక్కక్షణం ఈ నేననే వెలుగు. 


ఆయన రచించిన వచన గీతికలసంపుటి *సుధి అంతా 
యిలాంటి వొక్సుధాలహరి నింపుతూనే ఉంటుంది. అందుకే 
అన్నారు సాహిత్యవిదులు “వాక్యమ్‌ రసాత్మకమ్‌ కావ్యమ్‌” అని, 
ఇలాంటి వాక్యరచనకే వురొక ఉదాహరణ-- ముద్బుకృష్మగారి 
యుక్తులు --- ఛలోక్తులు; వారిచ్చిన నిర్వచనాలుకొన్ని వలా 


సరసం : రస గహణ పారీణుల రహస్యం. 

శౌంత్రి యుద్దానికీ యాుద్దానికీ నుధ్య వి్శళాంతి. 
నుతం : ఇద్దరికి సమ్ముతంకానిది. 

ధనం : ఏ ఫఘనతా లేనివాడిని ఫఘునుడు అనిపీంచేది. 


వచనంలో, ఎలాంటి పటుత్యంఉన్నదో యీ "సె వాక్యములు 
నిరూపిన్తూూ ఉన్నవి, కాని వచనంలోనే సాహిత్యమంతా విశేషంగా 
వస్తున్నది. మోలియర్‌ నాటకంలో ఒకపాత గుర్తించినట్టు 
హణలౌొత్తుగా ఆతడు మాటలాడినదంతా వట్టి వచనమని తెలు 
స్నుంది. అలాగే నేడు మనం మాటలాడుతున్నది, (వాస్నున్నల 
వచనము-- వట్టి చవ్పని మాటలధోరణి. దీనిలోనే కథది, 
గాథలు, నవలలు, నాటకాలు చెప్పుకొనిపోతున్నాము. అవి పతికల 
వుూూలకంగాను, (పచురణల ద్యారముగాను బహు (పచౌరం 
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ఖాత తి 


పాొందుతున్నవి. అందుచేత ఈ రచనములలో ఏవని సాహిత్యముగా 
సంభవించవచ్చునో, ఏవి సమకాలిక ప(తికా సంభవాలుగా పరిగ 
ణించవచ్చునో హద్ను లేర్పరచలేము, నేడు (పజాస్వామికయుగం 
(పతివ్యక్ష క్రీభావ (పకటనా సా ;తం (త్యమున్నది. నేటి బీవితనంఫుట 
నలు చూచి తొనుచెప్పదగిన సత్యాలను చెప్పవచ్చును, అవి నాటకా 
లుగా (పదర్శించినపుడు, తానుస్పషిించిన పా తలచేతచెప్పించ 
వచ్చును. అయితే తాను చెప్పవలసిన విషయాన్ని న్యాయవాదిలౌగ 
వాదిస్తూ ఉన్నట్టు చెప్పకూడదు. ఈ కాలంలో వస్తూూవున్న నాట 
కాలలో ఈ పద్బతినే రచన సాగుతున్నది. ఈ నాటకాలలో 
పాాతలు మనకుబాగా  పరిచితమైన వ్యక్తులే. రంగస్టృలంమీద 
కనిపిస్తే వమునకుతెలిసిన మునిసిపల్‌ వెయిర్‌మన్‌గొ, మనయిరుగు 
పారుగుఉన్న అంచగాందడి ఆఫీసరుగాగురు, పట్ట గలముఎ, వాళ్ళు 
మాటలాడుతూడఉం మే ఆ చూటలు నువనకు వ్వుతెప్పిస్తాయి. 
అంతటితో ఆగకూడదు. ఆ మాటలు మనల్ని ఉద్విగ్నుల్ని చేసి 
విషాదంతెచ్చి మనచేత కన్నీరు కార్పించాలి. అలాంటి నాటకాలు 
చాలా అరుదు. ఈ సంవత్సరం వెలువడిన నాటకాలలో హిత(శీ 
రచించిన 'విచిితజీవులి; రాచకొండ విశ్వనాధశొటస్త్తి “నిజం, 
భమిడి రాధాకృష్ణ ద్నౌవశాసనంనెల్న్లూరు 'కేశవస్వామిగారి ఈకోవ 
లోకి వస్తాయి. నిష్కురమ్మెన నిజాన్ని కన్నుల ముందుపెట్టి 
వునల్ని గిలిగింతలుపెట్టి నవ్వించడమేకాక, కకోర సత్యాలతో 
కనువిప్పు కలిగిస్తాయి. ఇవిగాక, ఏ కాంత నాటికలలో కొన్ని 
ఉత్తను నాటికలు వెలువడుతున్నాయి. సోవుంచి యజ్యన్నశాస్పి 
రచించిన నాటిక “హద్బు మీటి నడచువారు శిస్టీ ంసబడుదురు” *, 
రావి కొండలరావు “కథ కంచికి”, గొల్లపూడి మారుతిరావు “నిజం 
నిదపోయింది” పేర్కొనదగిన నాటికలు. “నిజం ని దపోయింది” 
నాటకం వింటూజఉం పే కొడవటికంటి కుటుంబారావుగారి 
“యదార్భ వాది" సృృురణలోకి వస్తుంది. నాటికలలో ఆంధ 
నాటక కళాపరిషత్తుచేత బహూకృతి పొందినది-- వేలూరి 
శివరావుశౌ (స్పిగారి “స్పల్తానాొ. ఒక యాసగల తురకపిల్ణ 
విషాదగాథ చిశతింఛచిన యీ “నాటికి పరిషత్‌ చరి(తలోనే 
ఒక నూతన నాధ్యాయం (పారంభంచేసింది. వముంచినాటకములు 
వసే, పరిషత్‌ బహూకరించగలదనే సత్యాన్ని బుఏజువుచేసింది. 


రవీం్య ద శతనర్న జయంతితో రవీం్యదభారతి రాజు 
ధాని నగరంలో అవతరించింది. ఈ రంగన్టృలం--- రవీం( దుని 
నాటకానువాదాల కేకాక నురెవ్వరు ఏ నాటకం (పదర్శించినా వాటి 
చరనమూంకాలకు భరతవాక్యం పాడింది. ఈ రంగభూమిప్ణె 
(పదర్శనపాంది రక్తి కట్టె న మంచినాటకం ఇకవుందు రావాలి. 
అయినా ఇక్కడ, ఇతర రంగన్ట్య లాలలోను పోటీలు జరుగుతున్నవి; 
బహువముతులిస్తు న్నారు. అలాగ బహుమానాలిచ్చ ఆం (ధ 
(ప్రదేశ్‌ సాహిత్య అకాడెమీ సత్కరించిన మూడు నాటకములు 
మూడు ఏడువందల యా జ్నెలు పంచుకొని పున_కరూపంలో 
వెలువడ్డాయి. ఉత్తవునాటకములకని పంచిపెట్టన యా బహ్న 


మతి గృహితలయిన నాటకకర్హల _రచనలుచూస్తే,. వీనిలో 
ఏవిధంగా నాటకాలు (వాయకూడదో నిరూపించడానికి ఈపారి 
తోషికాలిచ్చినట్ళున్నది. _దొనికి అకాడెమీ వారిని అడిగి (పయో 
జనంలేదు. ఉన్నవానిలో ఉత్తమమ్మెనని యెన్నికచేసి యా బహు 


న గ్రశీ 


వుతులిచ్చారు, ఆమెచ్యూరు సంఘాలు ఆనంతంగా అనతరి 
స్పున్నాకాని వృత్తిచేత నటకులయినవారు మంచి నాటకాలు 
(పదర్శించ లేకపోతున్నారు. ఆం ధ(సదేశ్‌ సంగ్‌తనాటక అకా 
డెమీ ఇది గుర్నించి-- కూచివూడి వారిచేత పూర్వకాలపు యక్హ్మ 
గానరీతిని (కొత్తరూసకాలు (పదర్శింపదే శారు. ఈ సంవిధాన 
ములో ననుకూర్చిన క్షీరసాగర నుధనను-- దేవులపల్మి కృష్ణ 
శాస్నివి రచిత యక్మృగానము-- నునరాష్ట్టపతి రాధాకృస్నన్‌ 
వంటఓి పెద్దల (పశంసల నందుకొన్నది. రానురాను కాలగర్భ 
నులో కలిసిపోతున్నాయా (పాచీన నృత్యనాట్య సంప్రదాయము 
రీరితిగాన్లె నా ఉద్దరించి ఆ కళాన్నెపుళఖ్యం రీలాచూ( తనుగా 
న్నైనా (పదర్శించడం హర్షింపదగినది. ఈ పద్దతిలోనే కృష్ణ 
శాసస్నిగారు. రచించిన--  “వి(పనారాయణి, “'చూళవికాగ్ని 
మితను” అను యక్షగాననులు ఆధునిక రచన అయినా 
పూర్వ యక్మగాన ఫణితులకు మెరుగులు దిబ్బే విగా ఉన్నవి, 


ఎస్ప టికయినా, తెలుగునాటక సం(పదాయాన్ని 
యక్ష గానములుగాని, సద్యరూపకనులుగాని 15వ శతాబ్బి 
గాండ్‌ ఆసపెరాలు లాగున (పదర్శించి బహుజన  సనూదరణ 
పొందవలసి యున్నది. మనతెనుగుతనను, చునజాతీయత, మన, 
పూర్వ సంస్కృతిని (పదర్శించే ఉత్తనునాటికలు వచ్చినపుడే, 
మనకళకు సంప్రదాయానికీ ఒకతీరు ఏర్పడుతుంది. లేకపోతే 
అవి రంగస్ట్పల విజయాలుగాగాని, సాహిత్య (ప్యకియలుగా గాని 
రాణించలేకపోతాయి. దృశ్యవానంగా  _ కాకపోయినా శవ్య 
మానంగా అయినా రొణించే నాటకాలు చదువుకొనేటప్పుడు, 
విన్న నవుయంలో పొందినంత అనందం పొందలేకపోతున్నారు. 
దీనికి నిదర్శనంగా-- విశ్చనాధ సత్యనారాయణగారు. రచించిన 
సాహిత్య చరి, తకుచెందిన దశరూసకాలు రేడియోలో విన్నప్పుడు 
పొందినంత ఉత్సుకత “భారతిలో చక్తరక్తర సంయోగము 
చేసినపుడు సహృదయులు తాము పొందలేకపోయానుని అంటు 
న్నారు. ఇదే అభ్శిపాయం-- గోపీచంట్‌ రచించినా- “మాల 
పల్మి* నవల రేడియో అనుసరణ భారతిలో చదివిన పాఠక్తులు 
కూడ వెలిబుచ్చారు. అయినా, తెనుగుసాహిత్యమునకు ఈ రెండు 
రచనలు అలంకార(పాయమ్మె నవని రసికులు నిర్ణ యించారు. 


గద్యరచనలో అనేక  ముఖములుగా విజ్బంభించు 
చున్నది కథానికా రంగము, నేటి ప్యతికలలో కథలకున్న 
ఆకర్షణ వురి యే యితర సాహిత్య (ప్యకియకునులేదు. అం 
దుకే కథారచనలో పోటీలుకూడాపెట్డి-- ఉత్తమ రచనలకు 
బహుమతులిన్తున్నారు. ఈ కథలలో హెచ్చుభాగము, _పేనూ 
యణములతోను కావమాయనములతోను  ( పొద్డువుచ్చినవిగానే 
ఉన్నవి. మధ్యతరగతి కుటుంబాలలో చాలీచాలని సంసారాలు, 
ఆ సంసారాలలో సతీపతుల కలహాలు, కుతూహల రహస్యాలు 


ఇవేవున రచయితలు తీసికొంటున్న వస్తువులు. ఇది మించితే 
కాలేజీ వాతావరణం, కామించిన యువతీయువకులు ఆ శాభంగాలు, 
జీవిత వ్వైఫల్యాలు, కావేశాలు_ ఇవే కనిపిస్తున్నవి. ఇని (స్త్రీలు 
రచించిననయితే. వాటికి గిరాశీయెక్కువ. కథలలో-- కొన్ని 
(వత్యేక దృక్కోణాలతో పరిశీలించి-- కొందరి (పత్యేక వ్యక్కుల 


1962 సాహిత్య సమీక్ష 


జీవన విధానాలను పరిచయంచేసే వాక్చి._తాలు లేకపోలేదు. 
అట్టివి రచించినవారిలో-- రాచకొండ విశ్చనాధ శాటస్తిగారు 
కుక్కపిల్ల, అగ్గిపుల్ల, సబ్బుబిళ్ళ అని మూడుకథలు చాలా 
చితవ్మా న కళ (పదర్శంచారు, వొస్త్తవికవ్నాన సంఘటనల 
నుండి, హాస్యనుతోపాటు కరుణ మేళవించి మేలిమి బంగారానికి 
పుటం వేసినట్టు మేలుకొల్సే పరివర్హనం సాధిస్తారు, ఇట్టి 
రచనలలో “సబ్బుబిళ్ళ ఒక నిదర్శనం. ఈ రచయితే మన 
చుట్టూవున్న _ మద్యనిషేధ శాసనంవల్న _ జరుగుతున్నకళోర 
సత్య సంఘటనల తోం- ఆరు సారాకథలు( వాసి ఆ సారానేరాలను 
విచారణచేసి పిచ్చియెక్కిన న్యాయవాదికివలెనే చదివిన చదువరు 
లకుకూడ పిచ్చి ఎక్కించారు, కథకులలో వింత జీవితగాథలన్స 
విచిత దృక్పథాలతో చూచిన తెనుగువారు. బొమ్మిరెడ్డి పల్మి 
సూర్యారావు, చెరుకుపర్ని జనుదన్నిశర్మ తవచుకథలు పుస్తక రూపా 
లలో తెచ్చారు. కథలపోటీలలో  బహువుతులందుకున్న ఆకొండి 
నారాయణమూర్తి, దుత్తాదుర్నా(పసాద్‌ “బాబు”, గోదానిమ్ము 


పండు” అనుకథల నంపుటులు (పకటించారు. (స్తీ లలో-ా 


పి. సరళాదేవి రచించిన కథలు పెద్దవిచిన్నవి కలిసి *కుంకును 
రేఖలు" అను సంవుటముగావస్తే,  యద్పనవూడి సులోచనరాణి 
కథలు *తొలిమజిలీ పేరున వేరొక సంపుటంగా వచ్చాయి. 
ఇదికాక (స్పీలకథలు (పత్యేక సంపుటికూడ ఒకటి వెలువడింది. 
“శ్యామసుందరి', వ యన్‌. రమాదేవి రచించినకథలు “శిరీష 


కృసషచూలుగాను మునుతలు---'చువుకారాలు' గాను వెలువడి పఠిత 
లను అహ్మాదపరుస్తూ నే ఉన్నవి, 


(స్తీల రచనలకు  కథారూనవనులుకం ఈల సచి(తవార 


ప(తికలలోని సీరియల్‌ నవలలుగా ఎక్కువ ఆకర్షణ పాందు 
తున్నాయి. అందుకేనేవూూ, అడవారి రచనలకే బహునుతులు 


లభించి--- అది వారంవారం (పచురణ , పొందుతూ ఉంటు 
అ బాలగోపాలాన్ని ఆకర్షిస్తూ ఉన్నవి. ఆడపిల్లల రచనలనితప్ప, 


ఈ కథలలో వాస్తవికతకాని, వన్వువిశేషంకాని కనిపించదు. 
య్‌ రచయి[(తుల భాషాపరిజ్హానముగాని విషయ పరి 
జ్య్నానముగాని అంతంతనూ( తమే, ఒక 
సితారుమీద కథానాయికచేత కర్మాటక సంగీత (పదర్శన 
చేయిస్తుంది. మరొక రచయి/తి అజంతాగుహలలో 
బుద్దస్తూూపాలను చూపిస్తుంది. ఇంకొకతె, “గౌంతి నికేత 


నంలో లేనిపోని భవనాల పేరులన్నీయిచ్చి, అచ్చట వాటీతో 
పాటు నీ నికేతనంి కూడ చేరుస్తుంది. అది (గావాభ్యుదయ 
| సణాళికలో, సమాజ వికాసంలో తలపెట్టిన ఆచరణ యుక్తృమ్మెన 
(గామీణ విద్యావిధానం అన్స నంగతి ఆమెకు తెలియదు, ఇట్టీ 
రచనలకు వాఠరంవారం చదువుతున్న పాఠకులేకాక వారి (పశంసా 
లేభలుకూడా ఈ ప తికలలో దర్శనమిస్తూ ఉంటాయి, వీటిలో 
అన్నింటిలోను, వివాహ జీవితంలో --- దంపతులు సుఖము 
వనుభవిస్తూూ ఉన్నాకాని వారిని చేతు తోవను (తిప్పే ఆక 


రచంయి (తి ఆ 


రణ లేవో కనిపించి తవ్వు( తోవను తొకి గ్రాస్తాయి. తప్పులు 
చేస్తారు. కొందరు తప్పులుచేసినందుకు  కించపడరు. నుజీ 
కొందజణు. పశ్చాత్హాపపడతారు. పడి -- ఏ యా శమంలోన్సో 
ఏ దేవాలయంలతలోనో తప్పులు ఒవ్వుక్‌ "టారు, సన్వాసినులల్పు 
పోతారు లేకపోతే బలవన్‌ నురణం పొందుతారు. ఇలాంటి కథలు 
శవా యడములో ఇటీవల మొదలు పెట్ట నవారు య (తిపురనని 
గోపీచంద్‌. ఈయన (వాసిన మెజణుప్పుల మజికలు-- ఈనాటి 
అస్తృవ్యన్న జీవితంలో దారితప్పిన సీతాకోకచిలుక జీవితాన్ని 
చితించింది. ఆమెచేసినదానికి కించపడదు, స్పెగా సమర్శి 
స్నుంది. భర్తఉండగా పదిమంది (పేమలను పంచుకోవడం 
పరమార్శంగా భావించి--- ఆవిధంగా (పవర్ని చి చివరకు పశ్శా 
త్చాపంతో బుషికేశంలో ఆ శవుంలో యొోగినిగా (పత్యక్ష్న 
మవుతుంది. గోపీచంద్‌ --గొప్పరచయిత్య వచనరచనలో ఆయన 
చేయితిరిగినవాడు; మంచికథలు (వాశార్కు మంచి మనోవిజ్ఞా _ 
నం వెల్ణడీచేశారు. మనుష్యుల మనస్తత్తా లను నూక 
దర్శినిలో చూచినట్టు చూశొరు. కాని బీవిత వాన్నవిక (పపం 
చఐలో చిందులొడే మర్హ్యులను వేదాంత తత్త విదులయిన 
ఆవ్యాత్మిక వాదులతో ముడిపెట్టారు. ఆయనలో మానవతా 
వాదం, హేతువాదం రెండూ కరగిపోయాయి. అధి ఫె "తికవాదం 
ఒకటి బయలుదేరి. శంకరుని అవిద తోపాటు, అరవిందుని 
మాయను మేళవింపబేసి--ఒక అ్యధాత్మక నత్యాన్ని తెరిసికోవాలని 
కోవాలని (పయత్నిస్న్ట న్నాడు, ఆయున (వానిన నవలలన్నీ 
ఈ దృక థంతో (వాసినవే, వీటి అన్నింటిలోను రకరకాలుగా 
ఆయనచేసిన (పయోగాలు కనిపించుతున్నాయి. కాని అవిదిఒక 
లక్న్మ్య్య్యం  సిద్దింపజేసినట్టు తోచదు. ఈ పరిణామవాదాన్ని 
నిరూపించడానికి పెద యెత్నన ఒకనవల ఆయన తలపెట్టారు. 
అది నేటిసాంఘిక వ్యవస పరిణామాన్ని చి(తించే పరిశీలన, 
అది పూర్తికాకుండానే ఆయన హశొత్తుగా కీర్తిశీేషులయ్యారు. 
గోపీచంద్‌ (పకటించిన రచనలకం మ (పకటించని రచనలెన్నో 
ఉండిపోయాయి. అవి వస్తే గోపీచంద్‌ తెనుగువచన సాహిత్యంలో 
ఉత్తమస్తాయి నందుకొనేవాడు. గోపీచంద్‌ ను అనుసరించి-ా 
“పెక్కు గుటించి ఆధా త్మిక బీవనంగురించి నేటి హేతువాదం తో 
ఆధాత్మిక తత్వాన్ని ముడిపెట్టి చాలవముంది నవలలు (వాన్ను 
న్నారు. ఆవి సంఖ్యను మీకు కొద్చీవానిలో వాస్త్రవికతలోపించి 
వ్యర్శకాముకత, _ విషయలోలుపకత అతిశయిస్తున్నవి. అంతే 
కాక కొందణు తమ ఆత్మ విద్చేషాలు, పాత పగలుతీర్చుకోవడానిక్తి 
కొందజి యధార్శ వ్యక్తుల జీవిత సంఘటనలు తీసికొని 
వాటీకికొంత అతిశయోక్తి కలిపి వీచాతినీచంగా వర్శిస్నున్నారు, 
సాహిత్యం-ా పరనిందకు, ఆత్మసుత్తికి దటోహదంచేసే అధవు 
సాధనగా వినియోగిస్తే అలాగచేసిన వ్యక్తులూ క్ష్నుుదులే 
అవుతారులావారిరచనలూ కదరచనలే అవుతాయి, 


ఎటువంటి కుద వాతావరణాన్ని తీసికొన్నా-- దాన్ని 
రచయిత తనకుంచెతో  కొత్తవన్నలుపూసి (కొందళుకు 


ఫ్ర శ్‌ర్‌ 


భారతి 


లొలికించగలడు, పంకజంవంటి పనవి(తరచన ఎక్కడ (పభ 
నించినా తొను వికాసంపాందిన విశాల వాతావరణంలో పవి(త 
పరిమళాలు వేదజల్ముతుంది, దీనికి దృషా్కాంతంగా ఈ సంవత్స 
రం సాహిత్యానికి నోబెల్‌ బహుమతి నందుకున్న రచయిత 
జాన్‌ న్ట్రీన్‌బెక్‌ చెప్పినమాటలు ఉదాహరించవచ్చును. ఈతడు 
నికృష్టృమ్నైన వాతావరణంలో వుట్టైన నిర్చాగ్యజీవుల కథలు 
రచించొడు. ఆ జీవిత చితణలో ఆతనిచిత్తశుద్ది, నిజాయితీ, 
సానుభూతి శంకింపరానివి. అందుకే అతడు ఉత్తమోత్తమ 
రచనలు చేయగలిగాడు. ఉత్తమ రచయితల్ణి నవారు ఉత్తమ 
లక్షా ్యలేర్చజిచుకొని, ఉత్తమ సాహిత్యాన్ని నృ్ఫషి టేేయ 
గల్లు తారు. నికృష్ణ జీవితాన్నికూడ పునీతంచేసే నిర్మల వాతావర 
ణాన్ని కల్పి స్నారు. స్టీన్‌ బెక్‌ నిలుపుకొన్న లక్ష ్యమదే! తన వ్యక్తి 
త్వాన్నీ తన నిశ్చలాంత! కరణను కాపాడుక్‌ న్నాడు. 


“నేటి రచయితలు--- (వారితో నేనుకూడ ఉన్నానను 
కోండి) ఆత్మ వినాశనాన్ని ఆకర్ష ణీయంగా చెప్పాలనే ధోరణిలో 
ఉన్నారు. ఆ యాత్మశక్తి తరచు సర్చనాశనం అవుతూనే ఉన్న 
దనుకోండి. రచయిత ఉద్బరించి 
(పోత ఎ పొంచవలసినది తన కర్తవ్యంగా భావించారు. ఈ (వాత 
రూపకపవై నమౌాట మన జాతిని అభివృద్దిపరచి అర్భ విస్తార 
మ్నెన మన పంస్కృృతిని (పోది చేయడానికి ఎంతమా(తమ్నెనా 
సాయపడిందీ అం మే అదియిది ! ఉత్తమ రచన ఎల్లప్పుడూ ఒక 


అలాంటి పరిస్టి తులలో 


భొరం ఆనుకునే చేతికరగానూ, ఒక హితవుచెప్పే తల్సిమాట 
గాన్తూ తప్పుచేసి దిద్భుకొనే తెలివితేటగానూ, ఒక బౌర్చల్యంలోని 
బలంగాన్తూ ఒక పిరికితనం లోని బెదురు పోగాళ్సే థ్నెర్య సము 
త్వ్చాహంగానూ పనిచెయ్యాలి. 


ఈ లక్ష్యాన్ని తెనుగు సాహిత్యంలో కృషిచేస్తున్న 
ఎందరు రచయితలు పాటిస్తున్నారు ” ఉత్తవు లక్ష్యాలు లేక్ష 
పోతే ఉత్తమ సొపొత్యంరాదు. ఈ దృక్పథంతో విలువలుకట్టి తే 
962 అంత మంచిఫలితాన్ని అందీయలేదనే చెప్పాలి. కాని 
1963--- “భారతికి నలుబదియేండ్గ మహోత్సవం జరిసే 
సమయంలో ఏ మయినా మంచి ఫరితాలు సాధిస్తుందేమో; 
ఆ శుభ తరుణంకోసం నిరీక్టైదా ౦. 
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అర్జునుని శరిరవర్ల వె ౨౪అ లం 


[ఈ శీర్షికపట్స పండితులు పాఠకులు చూపుచున్న 


అసక్తికి (శద్భకు కృతజ్ఞ్ఞలను, ఆయితే లేఖలను సాధ్యమ్నె నంత 
క్లుప్తముగా (వాయవలెనని (పార్భన, --సం. భాం] 


“భాగలి సంపాదకులకు 1 


ఆర్యా ,! 
అర్జునుని శరీరవర్ణ్య ౦ ఏమిటి * అన్న విషయముస్నైె 
జరిగిన చర్చను చదువగా నాకుతోచిన అభిప్రాయం : 


(శీ పాదవారు. చేసిన భారతానువాదంలో 
వర్షము గలిగియు, నవులిన కర్మమును గలిగి యలరెడుదొనన్‌” 
అని *“ఆవదాతి “అర్భుని శబ్బములకు 'ఆమలినీ అని వాడటం 
బాగా గమనింవదగ్శ విషయం. శ్యాధువర్శం అమలినంగా (61622) 
వుండటంలో అనంబద్ద మేమా లేదుకద |! అవురం “శుక్ష్య 
శుభ శుచి ర్వేత్క.... అనదొత.... అర్మున$'* ఆంటున్నది* 
తెల్టగావుం కే శు భంగా శుచిగావున్న కై కొని 
శుచిగా వుండటానికి తెల్బగానే వుండనక్కరలేదుకద ! ఈ నంగళతి 
గుర్తిస్తే తేలేదేమిటం కే, అర్భునుని దేహవర్ష్శ ౦ శు భమ్నెన, 
టా. న _శ్యామవర్శం అని. కారునలుపుకాదు, తేటనలువు 
అని. ఆ తేటదనపు వె శిష్క్ట్యాన్నే అర్బునుడ్డుగ డించాడు. అందు 
వల్మ అర్బ్జునుని శ్యామవర్శము. (పతే కమ్నెన నిర్మలద్యుతి అని, 
అనన్య సామాన్యమ్మెనదనీ జోధపడుతోంది. 


శుభంగా 


నలొండ, లర , ఎన్‌, సుదర్శనం, 
౧ ఖీ 

న న్‌ న గ 
ఆర్యా . 

“భారతిలో నేడు జరుగుచున్న ఈ చర్చ పన్నెండు 

ళ్‌( ఇట్‌ క్‌ ఆక్‌ ॥ 

సంవత్సరాల కితం కృష్టా పిక ల్‌ జరిగినది, దానికి 
కొరకుడను నేను. 


ఆనాడు అ చర్చజరుగు కాలమందు నేను పండితులకనేక 
వుందికీ (వాసినాను. ముఖాముఖిని చర్చించినాను. ఆందు 
కి దక్‌ 

అర్జ్హునుడు నీలవర్శ దేహుడని నృష్ట్టృముగా చెప్పినవారిల్‌ 


(శీ వేలూరి శినరావముశా(స్పిగా రొకరు, నుండలీక వెంకటళశౌా(స్పిగా 
రొకరు. 


“అవులిన ' 


కీది? 


విషయము చర్చకువచ్చినది గనుక పన్నెండు సంవత్సర 
ములనాటి ఈగాథ షపాఠకమహాశయులకు జ్హాపకంచేసినాను. 


వలూరు, ఎల రకర (శీరామా రావు. 
న ఖః జ న్‌ 
ఆర్యా | 
డిశంబరు 1962 భారతిలో “ఆర్ను నుని శరీరవర్శ 
మెట్టిది. ” అనుగీర్నికతో (శీ దీపాలపిచ్చయ శాస్పిగారు 
వుంగివూడివారి లేఖకు సమాధ నవ్యానమును (వాసీనా రుం 
తిక్కనగారి అనువాదము ఫా (విరాట, 4. 14650 


అవదాత శబ్బమునకు ఆమరమున తెలువని యే అర్భవుం 
చెప్పబడినది. కాని తిక్కనగారు “న్వళ 'ఫత యను భావమును 
వాడినట్టు తోచుచున్నది. భారతమును యథామూలముగ ననున 
దించిన (శీ పాదవారు. తవుపగ్యమున “అమలిన వగ్శ ము 
“అవులిన కర్మవబ” అని (వాసీనారు. (అమలిన-- నులిననుకాన్సి 
యని దానికరముగదా ! తెలుపనియే సూచింపవలసిన వక్‌ 
పదము గృహీరనుల $డిది. కట్హో సాంబమూర్తి ్స గారును, తము 


టీకలో “శుక్షృవర్హ ౧బుగలవాడి క అని చమూలముననున 
రించినారు. భావస్పమీ కరణము చేయలేదు. ఆరుిునను, ఒక 
చోట నలుపువర్థ ముగలవాడుగను, ఒక చోటతెలుపు నగ్శగు 
గలవాడుగన్సు ఏ న్యక్షియ్నైన యుండునొ 7 శంకర భాష్యను 
నుదహారించుచు (శీ దీపొలవారు సూచించిన “స్వచ్చృస్వభావ | 
హీ అర్జున [*” అను దానిభావవేమి స్వభావము సృచ్న సృచునియు 
వర్షము అవులినము అనియుగదా 1 సద్తుణములను. తెలుపు 
తోను, దురు ణములను నలుపుతోను వర్మించుట కవిపసి 
దము; లోకవిదితము. ఇంక *'కలోమి కర్మశుక్థ, ంచి* అను 
మూలమునకు సరియగు నర్శవిచారముచేసిన “శుక్ష్యం కర్మచక 
రోమి” పవిషతముల్నెన కర్మలనుగూడ చేయుచున్నాను, అని 
గదా | ఆకర్షనీయ వర్శముతోబాటు, ఆంతరంగమున్ను, 
ఆకర్ష ణీయ " నద్గుణ సంవత్సి గలదని యెంచవలిను,. కాజు 
నలుపు గొదని న్‌ దర్శనీయకగ్మ్య నునియు (గహింపవలెను. 
అర్మన శబ్బ మునకు ఆకర్ష యవర్శ మను నరము స్సీన 
గక '* పదము పునరుక్తవు కానేరదు. వదకొండుడేరు ను 
లోపిరపవు. (శీ పిచ్చయ శా(స్పిగారి సిద్దాంతము. (పకారము 
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భాత తి 


“అర్జ్హునుడు” వునకొకచోట తలువువర్శముతోను, ఒకచోట 
నలుపువర్మ్శ్మముతోను _ సాక్నాత్కరించును. ఇది శాస్పిగారి 
అవూర్వ సిద్దాంతమునలన జరుగు నుహోవకారము. “*అర్హు 


నుడు నల్జనివాడని యు అవదాతమనగ్యా నలుపినియు వాదించుట 
“ఊరంతా ఉత్తరంచూ స్తే దొసరివుల్ల య్య దక్సిణంచూస్తాడు” 
అని (వాయుటనలన (కీ శా్సస్తిగారు అర్జునుని దేహనర్థృవుు 
తెలుపనియే అభి(పాయపడుచున్నట్సు తెలియుటలేదా 
*““అవద్రాతవర ము“ అవులిన వర మని సమన్వయము చేసికొన 
ళం ర్‌ "| ణీ 
వళను. అంచువలన “అర్ము ష్‌ శబ్బమునకు ఆకర్షశళయము, 
అవులినవుుిే అగు వర్షము కలవ డని అర్భము సునంగతను, 
శబ్బార్భ్య మెట్టు న్నను, ఆర్భ సందర్భమునుబటి్కి, పద (పయోగ 
బు ఇళ అలి ర 
నశ మునుబటిి సమన యము చేసికొనుట అనూచాన 
సం పదాయము, 


“అర్నునుని మేనిరంగు నలుపా. ? తెలుపా ? అన్న 
చర్చయేలేదు” లని (వాయుచ్చు పతక చోట “వ కములో 
నున్న తెల్హనివర్శము కనబడకపోవుటయు పద్యములోలేని నల్ఫని 
వర్ణ ము కనబడుట యు, దృసి బదోషముగాని వురేమియుగ దు, 
అని (వాయుట  “ఎప్పటికెయ్యది (పస్నృతి మన్నటి్సి 
వారి వివుర్శనా ధోరణికి తార్కాణము, 
నూజివీడ",= ఎన్‌,4ఉి,వీ. ఏ, రామానుజాూచాగు ట్‌ 


ఆర్యా, 

కొందరు--సమనుర్శ్య నాక్రాంక్థా పరులు ఆర్భు న శబ్బ వమునకు 
“కృష్టవర్మ విష శిత శ్చేతవర్శుండి' ని కూడ నర్శము చెప్పుట 
కొారంభించిరి, కాని యది యట్టి రూపవుగునో వారు (గహించి 
యుండరు. అట్టి వర్ణము పరమాసహ్యకరమగు బూడిద వన్నె 
యగును. అట్టి రూపింద నీల శ్యాముండగు నర్శ నుని 

[మహ మై 

కంటగట్టు ఓఏ తగదు, 


అట్టృయిన నర్మ్శున శబ్బమున కర్శృ 'జేముని విచారింప 
క! క్‌ 
వలనీ యున్నది. ఆర్జ్హున శబ్దము “ఆర్హ షర్షి అర్హ నే అను 
ధాతువు వలన నేర్వడినది. దానివలనం జూపణి నాకర్షించునది 
యను యౌగికారనము దానికి స్స వుగుచున్నది. అఆనంగొ 
డా ణీ రు 
నర్మ నుండన నాకర్ష యమవుగు వర్మ వము గలవాండని భావము. 
ఆకర్నణీయమ్మెనది . గావుననే తెలుపుకూడ నర్నున _ శబ్బవాచ్య 
వ్నె నది. లస్కే యితర వర్మ నులును నాకర్ష యవులుగ 
నున్నపు డర్మున శబ్బవాచ్యములు కావచ్చును. కాని యోగా 
(దూఢిర్భవీ యనీ, యను న్యా యమునుబట్టి రూఢిగా 
“డెలుపు” చెప్పంబడుచున్నది. అయినను విలోధహము గాన్సించి 
నపు డబ్బ విరోధ పరిహారార్దము యౌగికార్భమును (గహింప 
వలయునేకాని కేవల రూఢ్యర్హ మునే పట్టుకొని (పాకు 
లొాడుట తగదు, కనుక ఆరున శబ మున కాకర కోయ వర ఖు 
నా! ళు ల భ్‌ 

గలవాండని యే యర్భ్భము. చెప్పవలెను. 

“ోకర్నతీతి కృష్ణకి చూపజి నాకర్షించువాడనియు, శతు 
వలను నశింపం జేయువాండని యు కృష లృళబ్బమునకే యర్శము 


చెస్పి యర్శునుడనం దెల నివాండని రుల చెన్సరా దందుతేమో 
కాని యర్శునుని శ్వేల కృషళబ్నముచేతనే గొక శ్యావు శబ్బను 
చేత కూడ వ్యాననుహర్తి చెప్పిరి. కనుక యర్శున శబ్బ మునే 
మై క్ట రూ 
యర్భమును సరిజేసుకొనరలెను గాని కృష్కృశబ్బమునకు గాదు, 
అందుచేత నర్చు నుండు నల్గ నివాం డనియే చెప్పుట యుచితదు. 


నురియు ద్నెశిక పరిస్టి తి ననుసరించి కూడ నర్శు నుండు 
తెల్టవాం డగుడటకు వీలులేదు. అర్జునుని జన్మస్సృలము హస్ని 


నగరముగాని కుంతిభోజు నగరముగాని యయియుండవళలిను, 
అది మన భారతదేశమునకుం జెందిన స్పృలము, భారతీయులు 
శ్యేతవర్షు లు కారుగడా |! అట్టితరి యర్శ్మునుండు వూ(తము 
తెల్టనివాం డెట్టగును గ్‌ 


నస్నుతత్త స్య మిటులుండ 19062 డిసెంబరు భార 
తితలో దీపాల పిచ్చయ్య శా, స్పిగారు “అర్ను న శబ్బమునకు 
నేనే కాదు, సాహిత్యజ్యానము కలవా రెవర్త నను బీతెల్ట వాలీ 
డనియే యర్శము చెప్ప్తుదురని చదలవాడ సుందరరామశా,(స్పి; 
కరి సాంబమూర్చి శాషస్పిగార్జ వివరణలం జొపీ తవు యసమోా 
శీన వాదమును బలపరుస. జొచిరి. మరియు తవు వాదము 
నకు బలకరముగా తలుపని స్స టముగా యర్భ ము జెప్పుని 
(శీపాదవారి *అవలిన వరి శబ్దమును కూడ నుపయో 
గించుకొనిరి. కాని యొవలో కొందరు. సవిమర్శముగా పరిశీ 
లింపక (వాసిన (వాతల నాధొారముగా. గొనుటకు గారణము 
వారి బుద్ది న్నెశిత్యమ్నై యుండును. కొని “కస్య చిద్నంథ 
కృతో విపరీతలేఖనం యుక్తి బలాద్వస్తు సీజౌె న బాధకక్‌్‌ 
అని గదాధర భయ్బాచార్యాలవారు చెబ్సనట్ళు వొదనుునకు నిలు 
ననివారి నవూటలు (పమాణములు గావు, ఆంతియగాక ఒకే 
తప్పు పేర్కొని దానిని (గచమ్ముకొనుటకు వరియొక తప్పు 
చేయుట సాహసకార్యమే గాని వేరుగాదు. 


(నూజివీడు), న్యాయవేదాన్న విద్యాన్‌, ఇభయభాషా (పవీణ 
(శీవుత్తిరువముల పళ్ళేర్శ మూడీ లక్షీ శ్రనరసింహాచార్యులు 


ఆర్యా | 
ఈ చర్చవల 
తెలి నివాడా అనికాదు. 


తేలవలసీనది అర్జ్బునుడు నల్ధనివాడా 


జేలవలనీనది : అవదాత వర్గం అంటే ఏమిటి ? అర్భు 
నుడు అం కు ఏమిటి! అని. ఎందుకం టు అర్ను నుడు నల్మ నివాడనే 
అర ము వాటిద్వారా చెప్పవచ్చునా లి 
భ్‌ 


= బర్‌ పొరకుడు, 
౫ ఖ్‌ న న 
'కాళహ స్తి మాహాత్మ్య పాఠ పరామర్శ” 


అయ్యా 
10629 డిసెంబరు భారతిలో (శీ దీపాల పిచ్చయ్య 
శాషస్పిగారి “కాళహస్తి మాహాత్మ్య్య పాఠ పరానుర్శిను గూర్చి 
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లేఖలు 


(శ ఎన్‌. చి. పి. వి. రామవానుజాచార్యులుగొరువు, (కీ 
రావూరి మృత్యుంజయరావుగారును. (వాసీన లేభలు చదివితిని. 
యీ విర్ణాల చం(దశేఖర య్య (వాసీనట్సు శరణార్జి నవముస్కారా 
ర్భమున వాడబడు పదము. శరణార్శి చేయు”. అనగా *నమస్క 
రించుూ” అనియే అర్భము, సవ సంప్రదాయ తత్త్మ్యము నెరిగి 
నవారును భాషా సం్యపదాయము నెరిగినవారును అగు శిన(శీ 


బంజరు తమ్మయ్యగారును, (కీ నిడుదవోలు చేంకటరావు 
గారును ఈ సందర్భమున తవు అభి(పాయము చెలియ 
జేయుట వాంఛనీయవుుం “శరణార్చిం జేసే అను ' రూపము 
సరికాదు, (శీ డీ. పి. శాస్తి గారనుటు  “శరణారి*”” అను 
జాలి అ (౮ కత! 
విశేష్యమునకు “జేయు”... ధాతువు అను పయుక్త ముకొగా 
“సనున)రించు” విలక ణారము  సిద్నించినందున 
ణ్‌ మి రా యా నగ 
అది శబ్బపల్నవ (కియచే. (శీ దీిపాలవారును జూలి భారతిల 
అ గా షానా 
“అర్జి చేసి” అని (తెంచినారు. శరణార్చి ఏకపదముగా (గహింప 
పలెనని వారు అక్సో బరు భారతిలో (వాసీనదే సరియ్మె నది.) 


ణు 
యి 


అను 


బాలవ్యాకరణములో శ-యజఒజిన శబ పల “ముల *లిసు* 

నూ కు 
“శరణార్శి *' అను పదవుు లేనందున 
అనుమూనించుచున్నారు. ““వృ్రదలగునవి" అని యున్నదికదా" 


ఇవన్నియు (పయోగసిద్ద ములగు న్య *హారములు, ఇట్సి శ. ప. 
(కియలు భాషలో నెన్నియో కలవు. వుహాకవుల (పయోగ 
ముల నరయు పట్ట భాషా సంటపదొోయములను, పలుకు 


(నీ ఆచార్యులవారి 


బళ్ళను గుర్తించి ఆదరింపవలి గాని కేవలము బొల వ్యాకర్ననుః 
(పౌఢవ్యాకర్న ను, వరుంవారిని సం(పతించుచు గిరిగీసికొనుటు 
సరియ్యోన పద్బతి కాదు. వ్యారణ వువశ్య మాదరణీయమే 


కాని ““వ్యాకరణుమే సమస్తము” కాదు. వ్యాకరణ మొక (తోవ 
నుహాకవు లొక (తోవ. తెనుగునాట నాటినుండి నేటిదాక 


చిన్నయసూరి యు, బహుజనవర్షివారును అనుశాసింపని (పయో 
గము లెన్నియో ఉన్నవి. 


(శీ రావూరి మృత్యుంజయరావుగారు. (దుతకార్యములని 
చూపిన (పయోగములను మిల ఒకతూరి తావే పరిశీలించులు 
మంచిది--కనుంగొనుు మరియు కొన్సి శ. ప. (కియలను 
గురించి (నీ దీ. సి, శౌాస్తిగారు తమ “ హెహిత్య-లాసమీక్ట క్ర 

శూ. ధ్‌ 
చర్చించియున్నారు. ఆ (గంథము చదివి ఆవెనుక వివుర్శింప 
వచ్చును. 


భొరతిస( తిక ఇట్టి చర్చల కవకాశము కలిగించి సార 
స్వతమునకు చాల మేలు చేయుచున్నది. ఇళ్ళే కువూర 
సంభవములోను, ఉత్తర హరివంశములోను గల (గంధులనం 
విడదీయుటక్షె పండితులు చర్చలు (పొరంభించురుగాక,. 


అఆదిలా బాదు, 


న్‌ శ న 


జస చదాలివ, 


అయ్యా, 


జూల్నె భారతినుండి కొళహస్తి వమాహత్మ్య్య మునందలి 
సవరణల విషయవ్నె. జరుగుచున్న తర్చన భర్హనలు చూచితిని, 
(శీ దీపాల పిచ్చయ్యళొ(స్పి గారు “శరణార్థించేసి అను పద 
మును “శరణార్శిచేసి అని సవరించుట తగియున్నది. కాని 
జూల్నె. పతికలో విడదీసినట్ళు శరణ -ఫాఅర్మిచేసి అని గాని, 

కాలా ళ్‌ న 

అక్సోబరు సంచికలోవలి శరణార్చి .-చేసి అని విడదీసి శబ్బ 
పల్ణవ (కీయ అని చెప్పుటగాని అవసరముగా కనపడులటులేదు, 


(పయోగమున “శరణార్శి' కి “నవుస్కారవు" అని. అర్హవిే 
కలదు. దీనినే (శీ విర్మాల చం దశీఖరయ్యగారు డిశంబరి 
ప(తికలో తెల్పినారు కూడ. కావున శరణార్శి -ఫీచేసి అని 
విడదీసికొని శబ్బపల్శృవ (కియల సంబంధము ముడి పెట్ట క 
యున్నను సరిపోవును. ఆగన్సు సంచికలో (శ ఎస్‌. టి. పి. వి 
రామానుజాచార్యులుగారు. “శరణార్శి * ద్వితీయాంతముగ (గహించి 
“శరణుగోరిన వానినిగం జేసి అని అర్భము చెప్పినారు. అట్టున్న 
అర్భము పొసగదు. “శరణార్చి చేసి అని యున్ననే “నమస్కరించి 
అను అర్భ వము వచ్చును. 


(కీ రాశ్రారి మృత్యుంజ యరావుగారు డిశంబరు పతి 
కలో తము న్యాసమున ((పమాదో థిమతామపి శీర్షిక) అంతకు 
ముందు (శీ దీపాల పిచ్చయ్యశా(స్పి గారు “శబ్బ పల్ణవములందు 
అరసున్నలుు (దుతకార్యములు ఉండవు అన్న మాటలను వివు 
ర్ధించుచు ఉదాహరణములుగా 'ఏృగుదెంచు, అరుగుదెంచు, ఆర్ప 
దెంచు మొదలగు శబ్బపల్సవ (కియలందు అరసున్నలు కలవి 
కొన్నియని, (దుతకార్యములు జరుపబడినని కొన్నియని (వొసిరి, 
ఇందు ఆరనున్నలు లేవు, ఇవి (దుతకార్యములు కూడ కావు. 
బొలవ్మాకరణము-లాకి యాపరిచే గ్ఫేదము--సూ (తము 110 
చూడనగు. 


ఆదిలా బాదు, _-మౌొ. శంకర రావు, 


00 


[గ్రంథము (గంథక ర్తలు ; 





నన్నె చోడపదప్రదూగ సూచిక: 


రొ 


సున శతాబ్బ నమునుండి యాంధ వాన్మేయ 
మున నత్యధిక సంచలనము గలిగించిన కృతి నన్నెచోడ కవీం( దుని 
కుమారసంభవ వుహా కావ్యము. నన్నెచోడకవి కాల నిర్ణయమును 
గూర్చి పాఠ భేదములనుగూర్చి శబ్బార్హ స్వరూప. విచారణను 
గూర్చి, యానాటినుండి నిన్న, నేటీవరకు నివుర్శనలు సాగుచునే 
యున్నవి. ఈ కువూర సంభవ వుహా (పబంధ విశిష్టృతను, నన్ని 
చోడ మహాకవి (పతిభను, సాహిత్య చరి తకారులు, సారస్వత 
పరిశోధ కులు గుర్నించి, నన్చెచోడకవి తెలుగు వాజ్మయ చరి 
(తలో, శపకవి యుగమునకు జెందినవొడనియు, నాతడు నన్నయ 
భట్టు, తిక్కనలకు మధ్యకాలమువాండనియు నొక నిర్టయము 
నకు వచ్చియున్నారు, నేటి వాన్మయ చరిితలయందును కవి 
చరి తములయందును సిదిషయములు స్తష్టృముగా నున్నవి. విశ్వ 
విద్యాల యములలో విద్యార్భ్సులకు గూడ నీ విషయము నుపరి 
చితము, ఈ కతి యన్నితెలుగు విశ్వ ఎద్యాల యవములందు 
పాఠ్య గంథము. 

(సప్నుతము (వకటితవమ్నెన నన్నెచోడ పద (పయోగ 


(పప చ 


నూచిక! ఆం( ధపదేశ్‌ సొహిత్య అకాడమీవారి పద సూచికలలో 
రెండవది, మొదటిది నన్నయ పద (పయోగ కోశము. 
ఆది ఈ వరకే భారతి ప తికాముఖమున సమీక్టి ంపబడినది.కి 
వన్నయ పదకోశ సంపాదకులగు అబ్బూరి రామకృష్ణరావు 
గారును, డాక్టరు దివాకర వేంకటావధానిగారును దీనికి గూడ 
సంపాదకత్వవమ. వపొంచినారు. నన్నయ పద (పయోగ కోశవమున 
తొలుత అబ్బూరి వారి పేరును, (కింద డాక్టరు వేంకటావధాని 
గారి పేరును ఉండగా నీ నన్నెచోడ పద సూచికలో డాక్ట్యరు 
వేంకటావధానిగారి పేరు మీదను నా వెనుక అబ్బూరి వారి పేరును 
నున్నవి. ఇందుల విశేష వేమో? 


సంపాదకులు “తొలి పలుకులుీలో నీ (గంథ సంధాన 
మును గూర్చి తెలిపిరి. (గంథ సమీక్ష మాట యటుండనిండు. 
తొలుత “తాలి పలుకుిలోని విషయములే విుర్శనీయాంశ 
ములుగా నున్నవి, ఇది వివరించినచో (గంథమునందలి పదానం 
(కమణీకాది విశేషము లన్ని యు మనకు సుగవుము లగును. 


1. “సువూరు రెండేండ్డ (కిందట ఆం(ధ(పదేళ్‌ సాహిత్య 
అకాడమీవారు నూచే నన్నయ పద (సయోగ నూచికను కూర్చించి 


వ్రు” 


(పచురించి యున్నారు. అప్పుడే నన్నయ సమకారికుల్నె న ఇతర 
కవుల [(గంథములకు గూడ అట్టు పడ (పయోాగ సూచికలు 
తయారు చేయవలెనని తీరా శ్రనము చేయబడినది, దాని కను 


గుణముగా నన్నెచోడుని కువమారసంభవమును పావులూరి వుల్టన 


గణితమునకును పద ప యాగ సూచికలు నిరి శ్రైంచుట కారం 
అచితిమి, 
భి 

నన్నెచోడకవి నన్నయ సముకాలికుడన్న విషయ మా 


వరకు (పతివాదితవ్నైనను, నది సందిగ్ద మేకాని, నిశ్చితముకాదు.లి 
ఆం(ధ(పదేశ్‌ సొహిత్య అకాడమీవారు నన్నెచోడుని కవిత్వవును 


గూర్చి యొనంగిన బహువుతి (గంథమునందేమి, ఆ పోటీకి పంప 
బడీ బహువుళి నందకసపోయినను ము(దితనుళత్నిన మరి రెండు 


(గంథములందే నన్నెచోడుడు నన్నయ సవుకాలికుడని లేదుజి 
ఉపలభ్యముల్నె న వాజ్మయ సాహిత్య చరి.తల యందందును 
లేదు. విశ్వవిద్యాల యములలో నా బాల గోపాల మెరిగిన ఈ 
విషయము సంపాదకులకు తెలియక పోవుట కరవాశ్చర్యకరముగ 
నున్నది. ఈ పద సూచికా సంపాదకులలో (పథములగు డాక్టరు 
వేంకటావధానిగాదే తవు “ఆంధ వాజ్మయ చరి ఈ” 19వ 
పుటలో నే రితిని (వాసిరో చూడుడు. 
/ 

“దీనినిబట్టి అతండు (నన్నె చోడుడు) (క్రీ శు 12వ 
శతొబ్బి ఆరంభమువాండని చెప్పవచ్చును. 

ఇళ్ళు పావులూరి వుల్టనయు, అత డెంతం మా తమును 
నన్నయ సవుకాలికుడు కాడు. కాని యా విషయము మ*ొకు 
(పస్తు త వునవనసరవము. 

"స్పై (వాత 'ఒజ్బల పుచ్చకాయి రీతి నున్నది. 





|. నన్నెచోడ పద (పయోగ సూచిక, సంపొదకుల్ప 
డా, దివాకర్శ వేంకటావధాన్మి ఎన్‌). ఏ. పి. హెచ్‌. డి., అబ్బూరి 
రామకృష్ణారావు. వెల 20 రూపాయలు, 


2. భారతి సం. 39 సం. 4(ఏ( పిల్‌ 1962) పుటలు 
52---59, 
3. నన్నెచోడునకు నన్నయ నమకాలికత్స్వము (పతిపొదించిన 


వారు కీ దేవరపల్శి వేంకటకృష్ణా రెడ్డి గారు, 
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2, “నన్నెచోడుని కుమార నంభవ మింతవరకు మూడు 
సారులు (పకటింపబడినది. అందు మొదటిది కీ. శీ. మానవల్సి 
రానుకృష్ణ కవిగారు (పకటించినది. శండవది వనుదరొసు విశ్వ 
విద్యాల యనువనారి (పచురణము. వమాడవది వావిళ్ళ వారిది, 
ఇందు మొదటిది. ఇప్పుడు లభించుటలేదు. దే మీ సూచికను 
తయారు చేయునపుడు, వుదరాసు _ విశ్వవిద్యాాంయమువారి 
(పతినే మూలముగా (గహించితిమి. అందు (పతి పుటలో నడు 
గున చాల పాళొంతరములు చూపబడీనవి. కాని, అ పాళౌంతర 


ములు ససక్కులు అర్హ విపొనముళ్నె అస్తృవ్వస్త్రృవముగా నున్నవి. . 


అందుచే ఆ పాళౌంతరనుల నిందు (గహించియుండలేదు. 
అందుచితముల్నె నవి వావిశ్శవారి (పతిలో వమూలపాఠతములు 


(గహింపబడినవి. అందుచే వావిళ్ళ్శవారి (పతిని కూడ పరిశీరించి 
వుదరాసు విశ్వవిద్యాల యమువారి (పతిలో లేని పదముల నన్నిం 
టిని 'గహించితిమి. అట్ట పదముల కీచ్చు (పయోగములను 
పువ్వు గుర్తు తో సూచఛించితిమి. ఆ గుర్తుగల [(పయోగములు) 
పదములు వావిళ్ళవారి (పతిలోనే కనిపించును” 


"పె వాక్యములనలన పద సూచికా నిర్మాణమునకు ముఖ్యా 


వాలా. 


తి ముఖ్యమైన (పతి యేది (గహింపవలెనో సంపాదకులకు 


ఆలియదనుటు నిర్వివాదాంశము. నన్నయ భారతమున కన్ని యో 
(వాత్శపతులు గలవు, అవ్కి వందల సంఖ్యలు. ఇక నన్నె చోడుని 
కుమార సంభవమున కొకళీే (పతి! జిఒకపట్టున అతివృష్ని-- 
నురియొకచో అనావృష్న్టి. తంజావూరి పుస్తక భాండాగారమున 
నేక్షైక (పతి ననుసరించి (శీ మానవర్శివారు 1910, 1914లో 
(పథము, ద్వితీ య భాగములు ము(దించిరి. ఆ (పతి చాల విలువ 
గలది. చతరునాతి ము (దణముల ౩ల్టి యాథారమ్మా నది, నన్ని 
చోడకవి (గంథమును మొదట తోకనున  కెరుకపరిచిన ఈ 
ము[దిత (పతి లభ్యవమగుచున్నను, ““వ్ప్రదటిది ఇప్పుడు లభించుట 
లేదు” అని (వాయుట సాహసము, దానికొరకు (పయత్నించి, 
సం(పతించు బాధ్యత సంపొదకు లేవూ(తమును వహింప లేద 
నుట స్పష్టము, ఇక రెండవది వుదరాసు విశ్వఎద్యాల యము 
వారిది. ఇది (కీ. శ. 1948 లో (పకటితమెనది. ఈ (పతిని 
మూలముగా (గహించిరట. కాన్సి సంపాదకు థీ (గంథమును 
చూచిన శే కానరాదు. 


మదరాసు విశ్వవిద్యాలయ (పతి, ఛంజావూరిలోని 
ఏక్లైక తాళప్మ్యత మాతృకతో సరిచూడబడినది. అందిచ్చిన 
పాఠములు, తాళప(త(పతిలోని పాఠములేకాక్క (శీ మానవల్శి 
వారు మొదట ము(దించిన ముదిత (పతిలోని పాఠములున్నై 
యున్నవి. (పతి పుటయందును విస్పష్ట్ట్రముగా “క---చి (పతులని 
సాంకేతికములుండగ్యా (గంథాంతమున కొన్ని పాఠములగూర్చిన 
వివరణ యుండగా- (గంథాంతమున తప్పాప్తుల పట్టి క యుండగా 
వని నన్నింటిని విస్మరించి--*ఆ పాలొౌంతరము లర్భవిపొన 
ముళ్తె. అస్తృవ్యస్తృముగొా నున్నవి* అని (వాయుట యవిమృశ్య 
కారిత్వము. 


ఇంతటితో చోలింవక (క్రీశ 1049-1953 లో 
విశ్వ విద్యాలయ ము[దణమునకు వెనుక వెలువడిన వావిళ్ళ ము దణ 
ముననున్న పాఠములను (పామాణికముగ (గహించిరి. (వాంత 
(పతిలోని పాఠములను సూచించిన (పతి ననునరింపకనే పాఠ 
"భేదములను సూచింపని వావిళ్ళవారి (పతి ననుసరించుటవలన ఈ 
పదసూచిక యెంత అర్జ్య విపానవమ్నె యస్తృ వ్యస్తృముగా తయా 
డ్చెనదో పాఠకులు ముందు (గహింపగలరు,. 


వావిళ్ళవారి. (పతిలో వమూలపాఠతములు, విశ్వ విద్యాలయ 
పాఠములకన్న “*యుచితములని” సంపాదకులు తెలిపిరి. దీనిని 
బట్టి వారు వావిళ్ళ (పతిని సరిగా పరిశీలింపలేదని చెప్పవచ్చును. 
వావిళ్ళవారి (పతిలో (గంథాంతమున 10 పుటలు పాళొంతర 
ములు కలవు. కాని యవి చాలవరకు మొదట నూనవర్శివారు 
(పకటించిన ము(దణలోనివే! సంపాదకులు దీనినిచూచి, ఇతర 
పాఠములతో సం( పతించి యున్నచో, పాఠములకు పువ్వు గుర్తు 
లుంచుట, చర్విత చర్యణముగా రెండేసి యనర్శ్యక పాఠముల నిచ్చుట 
మొదలగు ననవనర కార్యములు తటస్మింపవు, పుటల సంఖ్య 
పరుగదు,. 


ము(దిత (పతినే పద సూచిక కాధారముగా (గహించి 
నపుడు తొలుత యా ముదిత  (గంథము వెనుక నున్న 
తప్పొవ్వుల పట్టిక ననుసరించి, వమూల (గంథము సరిచేసికొనవల 
యును. ఈ సందర్భమున మదరాసు విశ్వ విద్యాలయ (ప్రతిలో 
(గంథాంతమున _ నిచ్చిన, తప్పొప్పుల పట్టికను సంపాదకులు 
గమనింపలేదు, అందు ఒప్పుగా నచ్చినవి విడచ్శి తప్పుగా నిచ్చిన 
పాఠములను (గహించుటయే తార్కాణము--ఈ విషయము 
వెనుక వివరింపబడును. 


ఈ నన్నెచోడ పద (పయోగ సూచికా పరిష్కరణము 
నందు (గంథ సంపాదకు లేనూ(తమును (శద్ద వహించినట్ను 





న (1) నన్నెచోడుని కవిత్వము నీ వేదవు వేంకటరాయ 
శాస్తి (కీ శ 1300--1323--1350 మధ్య 
(2) నన్నెచోడుని కవిత్వము శీ అవురేశం రాజేశ్వర 
శర్మ “నన్నయ తిక్కనలకు నడిమివాండు. (3) కవి 
రాజ శిఖావుణి నీ తిమ్మావజ్షైల కోదండరామయ్య 
గారు నన్నెచోడకవిని శివకనిగా నిరూపించిరి, 


గ పాఠ జీద నిర్గ యమున ఎక్కు చర్చల కాలం 
బనవుగు నన్నెచోడుని కువూర సంభవము (వాత, ము[దిత (పతుల 
గూర్చిన వివరము ఠీ పద్య సూచికలో ముఖ్యముగా నీయవలసి 
యుండినన్సు సంపొదకు లీ విషయము స్ప ఎశింపనేలేదు. నన్నయ 
పద (పయోగ సూచికకును వీరట్టి విశేష వివరములుగల పీఠిక 


రచియించియుండలేదు. విమర్శనాత్మకమగు. విపుల పీఠికలేని 
ఇట్టి పద సూచికలు, శిరస్తులేని మొండెమువలెనుండి, భాషా 
సాహితీ పరి శామికులకేవా(తము (పయోజనకారులు కావు. 
ఇట్టే పీఠికావశ్యతనుగూర్చి నన్నయ పద (వయోగ నమీక్ట “భారతి” 


(పుట 59) చూడుడు. 


/. 


భారలఠి 


కానరాదు. విద్యార్భులు (వాసిన వాని నట్సనే పరిశిరించి, 
తహ్పావ్సులను పరీక్టించి సంస్కరింపక (గంథమునందు. సంధా 
నించిరి, 


ఈ సంధానమున కూడ పదాను. కమణికలు కొన్ని చోట్ట 
తప్పుటచే నా భారము కూడ విద్యార్బుల స్పెననే సంపాదకులు 
పెట్టినట్ళున్నది. పలువురు పండితులతో సంపదించి 
పదవిభాగవు. నిర్జ యించిరట! నిశ్చితముగా “పఫపండితులితోనే 


సంప్రదించిన వారు కూడ నీ _గంథవుందలి యస్తృవ్యస్తృతకు 
బాధ్యులగుదురు. ఆ పండితు లెనరో వారి పేళ్ళిందులో లేవు. 
ఇక సమీక్ట చదువుడు. 

పదాను( కవుణిక, 


““అడుగులోనే హంసపాదు” అన్నట్నుగా, వర (పయోగ 
సూచిక తీయగనే మొదటిపుటలో “అ (_తికము) అని కలదు. ఆ 
నెనుక “అ వద్ద నేది యులేదు. *ఇీ (తీకము) “కళి(_తికము) 
“ఏీ(,తికము) యని యాయా (పారంభములలో నున్ఫవి. ఏ వద్బ 
(ఏవార్హకము) (పుట 95) అని (వాయండి యున్నది. దీనిని 
బట్టి సంపాదకులకు “తికము" అన నేమా తెలియనట్యున్నది. 


“అాళశ-ాఏ యను సర్వ నావుంబులు (తికంబు 
నాబండు”. అని బాల వ్యాకరణ సూ తము (సమా--శ్త్ర) 
ఆంధ వ్యాకరణ సంపదాయమున స్స్‌ “(తకము) అను 
సంజ్బకు స్పష్మ్టికర్త చిన్న యసూరి. అది యట్ముండ నిండు 


“| తికము' ఆనంగా దీర సరములుగదా--ఇషందు--అ, ఇృఎ అను 
గ ఘిబీ 

(హన్వముల యొద్ద (తికముాాతిక అని ము దించు “"ఓలకో 
దురూహ్యముగా నున్నది. 


రెండవపుట రెండవ కాలములో “అ అక్షరమున కెదు 
రుగా (ఏ వార్శకము) అని కలదు, అచ్చటనుండి అ (కింద 
3, ఉ, 5 పుటలు పూర్చిగాను, 6 వ పుటలో రెండవ కాలము 
వుథ్యవరకును నారోపములు గలవు, కాబట్టి ఇవి. యన్నియు 
ఏతార్భమునకు నంబంధించినవే కావలయు గదా! వీనిలో నీయ 
బడిన యుదాహరణములను పరిశీలింపంగా నందన్నియు. ఏవార్చ్య 
రూపములులేవు సరిగదా, వానికి వ్యతిరిక్తముళ్ని నవి కానబడు 


చున్నవి. అంతటితో నాళలేదు, ఏ వార్చ రూసములుగా నిచ్చినవి 
కూడ నెంతమా(తము సరి కావనియు, ల్‌ వార రూపము 
లను (భాంతితో నిందు జేర్చిరనియుు నీ (కింది యుదాహరణ 
వలన తెలిసికొనవచ్చును. (పుట 3--3) తోడనతోన పెక్కు 
సారులు, అన్నింటికన్న మిన్నగ శ స పుటలో వేతంపుం బడగ 
అట్ట (8-74) బడగలట్టుు ఇది ఇవార్భ్య కనుగు *అటులి రూపొం 
తరము “అట్ట” కౌని , ఏ వార్చకము కాదు. 6౧వ పుట అకారము 
చివర, 


తాన దీవియగా నెత్త దలచువారు. ఇచట--తాన అన్న 
శబ్బము “తానో అను సర్వ నావు వాచకమునకు ఏవ కారార్థవ్పు 


వచ్చిన అకారమని ఇచ్చిరనుట న్పష్టృము. ఇంతకన్న యజ్బత వేలొ 
కటి యుండంచబోదు. 


టో 


“తానదివియ" సవుస్త పదముగా నీ సద నూచికయందే 
221 పుటలో గలదు, 


అందిట్ను (వాయణుడి యున్నది, 
లొన దీవియ (స్తా నదీపము) హ్పత్స దినంబులోం 
డ్తా 


దొన దివియంగానే చదివురువారు (12-255) 
తొన దీవియలం వెలుగ సూరెలం దానదీవియలంబోలె 
(8--7౩9) 
తొన దీవియలు-ాపలయ నెత్తిన తానదీవియలు పహాీలె 
(రిాడుడ) 


ఇది స్టానదీపము శబ్బ వికృతి యనుట తవ్పు, 
“సాన దీపీకా శబ్న భవ వునుట యొప్తు. 
డా ళా క 


త్త 


సే యంశమును బట్టి తాన శబ్బ ము---ఏవకారార్డ వెన 
ఆకారము కాదనియు పదములు సేకరించినవారు (గుడ్నెద్డు 
చేన బద్బృట్టు పద రూపముల నర్మ ముచేసీకొనకుండ (గహించి 
రనియు, సంపాదకులును బినిని యంథ పరంపరా న్యాయమున 
ను దణ కెక్కించిర నియు విశదవుగుచున్చది. 


ఈ నన్నెచోడ పద (పయోగ సూచికా  నిర్మాణమున 
నన్నయ పద (పయోగ కోశములో నవలంబించిన పద్దతి ననుస 
రించబడినదని తొలి పలుకులో (గంధ సంపాదకులు తెలిపి 
యున్నారు" కాన్సి యది సరికాదు. 


మం ఈ [(గంథమున “అఇ్య వీ (తికములు) కాక, 
“ఊఉ అనునది (పల్యేకముగా (గహించబడినది. నన్నయ వద 
(ప యోగకోశములో “ఉ* లేదు. ఇందు “ఊఉ” అను (పత్యేకాక్ట్రరవే 
కాక్క ““ఉ, ఉం” అనువవి గలవు. వీని (కింద నిచ్చిన 1యాలో 
సములు, 154. ఇవి రెండు పుటలకు స్పెగా నున్నవి, ఏ పద 
సూచికల యందుగాని, నిఘంటువులయందుగాని ఉ వేరుగా 
(గహింపబడదు. కావున నిందలి యారోపము లన్నియు వ్యర్శ 
ములు-- అచ్చులో పుటల సంఖ్య హెచ్చు చేయుటకు తప్ప, వీని 
(పయోజన మేమియు కానరాదు. “ఉ ఉభయాక్షరములలో 


(సంస్క ఎతాం (ధములల్ఫో) చేరినను సంస్క ఎతమున--నది యే 
కాక్టర పదముగ పరిగణితము. తెలుగున వట్టుగాదు--ఈ ర్‌తిని 
చూచినను, నీ యాకరముల కాస్కారములేదు. 


2. నన్నయ పద (పయోగ. కోశములో పదములను 
"సీకరించుటయందు “విద్యాంసులుీ తోడ్చడినట్ళు తొలి పలుకు 
తీ ప పుటలో గలదు. ఈ నన్నెచోడ పద సూచిక యందలి విశీష 
మేవునగా “విద్యార్కలును, పండితులును” పద సేకరణము 
గావించిరి, (చూ. పుట--2) కాని (గంథమును సాంతముగొ 
పరిశీలింపగా, నిందు *“పండితు"లను వారెంతమూ( త మీ "సేకరణము 


అననా చకనక్రాలానాననా తననన ననన లాలన నానా మన నకనుతానం ననన భాధని నానాధానాభనననననాకాలనన నలత ననాలనననుాననన్తార్థ్య్య్యన్న్య 
1. ఇది నంపాదకులు పెట్చిన పేరూ. 06% అను 

నొంగ్శ భొషా పదమునకు పర్యాయ పదముగ తెలుగులో వాడ 

బడినది. (నన్నయ పద  (వయోగకోశముూలతారిపలుకు) 


నన్నెచోడ పధ్య పయోగ సూచిక 


నందు పాల్గొనలేదని స్పవ్మృముగా నిరూపింపవచ్చును. ఫ్‌లు 


గున (పాలీన కావ్యములలో నేంటికిని, సొహితీ రంగమున చర్చలు 
సాగుచున్న నన్నెచోడుని కువూర సంభవమున పదములను "సేక 
రించుటకు “విద్యార్హు'లను నియమించుటలో నంపొదకుల యభఖి 
(పాయమేమో? విద్యార్శులు కాదుగదా విద్వాంసుల క్ట నను 
జాగరూకతతో పరిశీలించినగాని యర్శ సమన్వయము కొనిపీ 
నుహా కాన్యము! (పతి పదమేకాదు, (పతి అక్షరమును లోతుంగా 
పరీక్లింపవలసిన కవిత నన్నెచోడ వుహా కవిది, 


“స్వ నిరూపణకు నిందలి పదవిభాగ విధానమే సాక్షీ 
భూతము, పదవిభాగము---ఈ (గంథమున మొదట పదవుంా-- 
ఆ వెనుక నుదాహరణ---ఆ వెనుక నాశ్వాస పద్య సంఖ్య గలవు" 


1. వుట 131 కచ్చుాదీని కచ్చు నిలిపిన (7-36) 
కొని “--౩36 లో నీ యుదాహరణగల పద్య మిట్ళున్నది. 
ఆ. వె. మగలంగోరి తొల్నీముగువలు తపములు 
"సీసి నవసిరనిన చెట్టు లెందుః 
గలవె దీనికచ్చు నిలిపిత నీవనీ 
వలన నతుల వురులు వొలి'సెగొక, 
సందర్భమునుబట్టి యిచ్చట “దీనికి .- అచ్చు నిలిపిన* అని పద 
విభాగము చేయక తప్పదు. “వనుగువల కొరకు మగవారు. తపస్సు 
చేయు పద్దతి యున్నది. గాని మగువలు ముగల కొరకు తపస్సు 
చేయు పద్దతిలేదు. ద్‌నికి నీవె దృష్టాంతము నిరిపితివి; పథకము 
నేర్పరిచితివిొ అని కృతక (బహ్మచారియగు శివు-డు పార్వతితో 
ననెడు మొటలలోనిది గలదు. కాబట్టి ఇది “అచ్చు అను నబాది 
పదము---కకారాది పదముకాదు. పదబంధ పారిజూతము ((పథవు 
సంపుటము) 32 వ పుటలో-ా- “అచ్చు నిలుపు అను పద బంధ్ర 
మున స్నె కువూర సంభవ (పయోగమే ఈయయిడియున్నది. 
2. పుట 134 కడితలె (ఆయుధ విశేషము అను పదము 
(కింద 
కడితల కాజు (కడితల కొండు బహు) 
కడితల కాయు వేయం గడికండముల్నె (11-345 
ఇందు 'కడితల కాతుి ఏక పదముగా చూపయిడినది. 
కాని పుట 2168 లో తకారాది పదముల (కింద చూడుండు. 
తలకాళు. : కడితల కాజు వేయుం గడి కండముల్నె 
(1 11-193) 
అని స్పై పదము, విభాగము చేయండినది. 
ఇందు పుట 134 లో నిచ్చిన ఆశ్వాస పద్య సంఖ్య 
(11-145) సరికాదు. రెండవ మాజబీచ్చిన (11--193) 
సరియ్నె నది. ఆందే ఈ యుదాహరణ కలధు. 
3. పుట 223 తావెంచలోన్‌ ; తావెంచలో నిలందాషనొని 
వెలుంగు “అండా ( 10--56, 
10--ర56 లో నీ పదముగల పద్యపాిదడ మిట్ళున్నదధి. 
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“క్స్‌ వినువీధి నడయాడి విసివితా వెంచలో 
నిలందావ గొనియున్న వెలుంగు “శీండొ ఏ 


ఇది నారదుండు కుమారస్వామిని తొలుత దర్శించు సందర వము 
లోనిది. ఇచటితో అనగా తాను, కుమారస్వామి--తా. వేజణుపదము. 
ఆతండు విను వీధి నడయాడి విసిగిపోయి యచ్చట 'నంచ--అనగా 
చరవణ సరస్సులో తావగ్‌ ని యున్న స్టానముచూచికొని విశమించిన 
“వెలుగుిందొ, అనగా--సూర్వ్యు? వలె నున్నాడను[. భాంతి నార 
దునికి గలిగించినది. కావున తా “వెంచ ఏక పదముగా (గహిం 
చుట తప్పు, 
శీ. పుట. 262. పటికవు: వటికపు తోలము ల్వెదురు( బాలు 
(6--4ఉ7) 
ఈ పదమునకిచ్చిన యుదాహరణగల సద్యపాదమిది. 
ట్‌, పటికవులో లము ల్వెదురుం (_బాలోగిం బోయుచు 
గారుకొమ్ములోం 
కటంగొని దంచుచున్‌ శబరకామిని వ 
రెండవ పాదమున కొన్నిపదము రీసందర్భమున నావశ్యకము 
లగుట నా పాదభాగముకూడ నీయంుడినది. 
ఈ వద్యపాద విభజనమున పదములెట్టు మూజీనవో 
చూడుండు. స్పెన 'పటికపు కలదుగదా-- ఇంక, 
పుట 335. “జి”  కింద--జోలముల్‌ 
పటికప్పు * లముల్‌ వెదురు (బాలొగిటోయుచు* 
(6--4ఉ7) 
అని యున్నది. ఇందు 
లా ముల్వెదురుర్య బాలు--- అనువిభాగమునకు 
బదులు-- రెండు నాకేపదముగా నున్నవఐ. అవ్వుడు "షె పొద 
మున కర్శమెట్టు ? ఈ పదవిభాగమేతస్పు. ఆ ప్పెనిచూడుండు. 


ముూూ- 


పుట 171. *కోలము అనుపదముగ్యా, నిది (గహింపణుడినది. 


కోలముల్‌: పటికపు. గోలముల్‌ పదురు౯( బాలొగి. బోయుచు 
జోలముల్‌ కోలముల్‌ అయినది. వమునము పరుషాదియో 


సరశాదియో యని (భాంతిపడకుండ “ని ముం దర్శాను 
స్వారముగలదు, 


ఇది యంతకం టే పెద్దతప్త్పు. పద్యార్శ్యము చూచికొనక 
యొక' ముదిత వతియందు పదములన్నై న పరిశీలింపక-యిట్టి 
విభాగము చేయుటకం మొ నమచితమేవి యుండును 
"ప్ప సద్యమునా- పటికపు ణో టీయందు, ముళ్ళవెదురు 
బియ్యమునుబోపి శబరకామిని దంచుచున్నది, అని అర్హము. 
“ఆకోలు సంగతి సదసూచికయందులేదు. ఇక రోకలి. 


ఇది గౌరుకొమ్ము లోశరి అని సై పద్యపాదమున 
నున్నదిగదా ఈ పదసూచికా- 178 పుటలో 


గౌరకొమ్ము శగౌరకొమ్ము తోశటం గొని దంచుచున్‌, (6--4ఉ7) 
అని పువ్వు గుర్ద్హుతో వీ ఫదముగలదు. 


భారతి 


ఈ పాలను ఉచితము అని సంసాధీకుల యభి,_ పాయను. 
కానీ యదినరికొాదు, గౌరుక్‌మ్ము అనగొ ఏనుంగుకొ నమ్మా 


రెండును తెలుంగు పదములే-- గారు ఆను పదమునకు గౌర 
అను రూపాంతరములేదు--- గౌర నంస్క ఎతీపదము-- అది 
యట్ళు ండనిండు-ా- 

శారు అనునదేతప్ప "గారి యుండదని యా (కింది 
(పయోగము నిర్ణా రకముగా నున్నది, 


ఉ. అందొక,.... జలముం గొనువాం ఛ గజంబువోయినన్‌ 
ఎ 4 బెనంగుచు నీరు (దావుగా 
రుంజెగియుండు-లా. పగలోషముతో 
(భార. అను. 21-221) 
ఇచ్చట పటికపుట్‌ లునకు బదులు చందనపు టో లున 
వదురు బియ్యముదంపు కామినిని తంజావురి రఘునాథ నాయకు 
డిట్ళు వర్జించి యున్నాడు. 


చ. కుదురుగ జంగసాంచి చనుగుబ్బలు మూటుగం పొరుటాకు స 
య్యుద పాదలంగ నెన్నుదులొకింత చెమర్చంగ మేచెబాళిు నే 
ర్సు దొరలయాడీ చందనపు జ్‌ లున నేనుంగు కొము శ్రలోకటన్‌ 
(బిదిలెడుకొవ్నుతో వదురుబియ్యము గుప్పునిజ పియాంగనన్‌ 

(వాల్మీకి చరిత 2-16) 
వుట 321. మెత్తక : ఎత్తు మెత్తక తక్కినన్‌--(4--108) 
ఇట ఉదాహరణ యున్న పద్యపాదములు 

నుత్తకోకిల. మెత్తమెత్తన (కౌలుదీవు నమారణుండ్య మునోభవుం 

డెత్తకుండంగ వేగకూడంగ నెత్తువుత్తక తక్కినన్‌. 

జత్తుసుమ్ము వసంతుచేనని చాటునట్ను.”' 

దీనినిబట్టి ఎత్తుము -|*ఎత్తకా-- అని 
సదచ్చేదము అంతియేకాని మెత్తకా- అనికాదు, “మన్మథుడు 
కివునిస్పైె _ దండెత్నుచున్నాడు. నీవుకూడ నున్మథునికి సహా 
యుండవ్నె దంజెత్తుము. అట్టు దండెత్తకపోయిన  చచ్చెదవు 
సువూ' అని వసంతుండు చెప్తుమాటలివి. 

ఈ పద నూచిక యెంత య, పామవాణికముగ నున్నదో చెప్పుట 

శ్రీ (కింది యుదాహరణ మొక్కటిీ చాలును 


యిచటను 


పుట 244 “*ీనడపుగి (కింద 

“నడపు గతి నోర్హరిగెన్‌,--(8--129) 
ఇచట యారోప పదమునకు నుదాహరణకు సంబంధమున్నదా 
నడప గతి = నడవు రీతిగా నోర్డు--ఒకత్కె అరిగెన్‌ ఇవె లేను? 
ఆని అర్భము. “అప్పుడు నడపుగి అను పద విభజనమునకు “గతి 
యేమి? నడపు తెలుగు శబ్బము, గతి సంస్కృత శబ్బము అను 
పద జ్నానము పద విభజనమున కలుగలేదు. 


ఆలోప సదములలో నిచ్చిన రూసములకు, వాని యుదా 
హరణలను చూడుడు. ఒక సందర్భమున నొకచో నిచ్చివ యుదా 


వారణము మరియొకచోట నదియే ఇచ్చినను నవి భిన్న భిన్న 
పాఠములతో నున్నవి. 


పుట 119 ఒప్పిదమ్ము: అప్పులుంగుల యొప్పీదమ్ము వెడంబోలీన 
పక్షము సేయునట్సిన్నే (7--92) 


ఈ యుదాహరణమే తిరిగి 120 పుటలో ఒప్పు (ఆంద 
ము) అవ్వుటంగుల యొప్పు దమ్ము వెడంబోలిన పక్షము “సీయు 
నట్చిన్నై (7-91) అను పాఠముతో నున్నది. 


పుట 20౮౩ చోంటిండు : ఎచ్చోటిండంచున్‌ సురలను (బమథుళ్‌ 
చుట్టి దండించిరల్కన్‌ (8--80) 
ఇదియే (8--80) ఆశ్యాస సంఖ్య తవ్పు. ---ర0 
అని యుండవలెను. పుట “8 లో-ాఎఏ ((తికము (కింద 
ఎచ్చోంటి డంచున్‌ సురలను (బమథుల్‌ చుట్టి దండించి 
రల్కన్‌ (2--80) 
మొదల “చోంయిలో నరసున్న యేమో! ఎచ్చోంటిర్యడు-- 
ఎక్కడ నున్నవాడు--- అని (పకరణార్జ ము,ఇది దక్షా ధ్వర ధ్వంసము 
లోనిది, 
పుట £262 పందల (అప్పుడే నరకిన తల) యజ్శో ఛతలపందల 
యెళ్తిరి (2--79). 
౫ ఈతనింబడ సెం బాంజుడ్లు పందల (పొగనాంగ 
(10--1 65) 
రాహు తల పందల యొత్తి (11--96) 
వీనిలో రెండవది, పువ్వు గుర్ను గలది వావిళ్ళ పాఠము, 
ఈ రండవ యుదాహరణమునే--తిరిగి 
52 వ పుటలో “ఇంతి అను పదము (కింద నెట్టిచ్చిలో 
చూడుడు, 
ఇంత దుర్చరమున నితనిం బడ సె పారుడు (1 0-1 65) 
ఇరత బుద్బుల (పోగనొంగ నీ సనురగురు డింత చేసెనిది 
(10-165) 
ఈ 52 వ పుటలో పాఠము ననుసరించి--బుద్డుల అను 
పదమును ఆలోపముగా చూపిరి. 
పుట3౦౮5 బుద్బుల, బుదుల (పోగనాగ (10--1 65) 
పుట 374 లేవిన : పూవో పూవోయని చేరేవిన (6--12) 
(వావిళ్ళ పా) 
207 వుటలో డేవిన ; పూవో పూవోయని 
చేడేవిన (6--12) 
1905 పుటలో చే (నామ) 
పూవో పూవో యని చేడేవిన గందునని (6--12) 
క్షు. యుదాహరణములో 'రి, “డి లు యతి స్తాన 


'మందున్నవి. “రేవిని అన్నప్పుడు “సరిల్సెడు” అను పదము చూప 


వలెను. ఓహటిల్సెడు--అన్న పదమేగాని “ఓసరిల్ళె డీ చూస 
బడలేదు, 
ఇంకను మరికొన్ని? 


గ్‌ 


పుటు 


తరి ఆయుగములు, 


తెర అప్పరించుచు “ఆలో 


నన్నెచోడ పద్యపయోగ నూచిక 


195 చీ(నామ)......ఈ ఆరోపము[కింద 


దృగ్విలాసము మృగంబులచే (6-9 [్రి అని ఉదా 
హరణ చూపబడినది, ఇచ్చట చే నావు వాచకమా 
ఎసిఉ  యాయగములు 

వన్ని (1 2--3) 


ఇది సీస పద్య (_పథమపాదము. యతి యేవమయినది 2 
ఎసీయీకాదు. పసియి అని ఉండవలిను, 
చూ యూ, ము, 


ఉదా; 


నున్నది. ఇదే 
చప్పరించుచు 

చప్పటించుచు. అని పుట 183 లో *చి (కింద 
నీయబడినది. 


జీ2 అలుక. ఈ ఆలోపమున కుదాహరణముగా కట్టలు 


కట్చిసి అలుక మానకా-అలుక తఆజణింగు అను 
మూడు పద్య పాదము లుదాహరింపబడినవి. దీనితో 


““కాప్రు వీజంబులలుక వేగమున మొలచు”” ( వా! 73) 


అను నుదాహరణ మీయబడినది. 


పదముల నెత్తిన వారుగాన్ని పరిశిలకులుగొని దీనిని 
చూడలేదు. మొదట మూడింటిలో అలుక నాహు 
వాచకము-ాా 


కామబీజంబు లలుక అను నుదాహరణళో 
“అలుక (కియాపదము, 


అలుకుాచల్ము 
రూపము. 


అను (కీ యకు చుమున్నంత 


అందు వేగమున మొలచు అమనదే స్నెది (కియా 
వదమని చెలుపును, 


వుట 304 బాణశు పోరంబాంకు దాల్చి-నీరు గొన్నటు 11-37 


ఇచట న్పష్మ్పృముగా “బాకు శబ్వమునకు నరసున్న 
యుదాహరణలో నుండగా--అది *పాంకు కొగా 
ఆలోపమున *బాకుి అని బకారాదిగా నెట్టు 
(గహించిరి, 


ఈ పద సేకరణ మెంత యన్న వ్యస్తముగొ చేయ 
బడినదో (గ్రహించుట కింతకం కు యుదాహృతుల 
నావశ్యకము. విశ్వవిద్యాలయ (పతిలోని తప్పొప్పుల 
పట్టికన్నై నను చూడక (గంథ భాగములోని తప్పు 
లను ఆరోపములుగా నిచ్చుట. 


పుట 61 ఈ (ఈన్‌)--ఈ ఆరోపమువర్ప దయావరము 


లీన్నై శ్వరమూర్తి. (2--380) అను ఉదాహరణ 
లేదు. (గంథ భాగమున ““దయావరములు న్నెశ్వర్య' 
అని యున్నది. తప్పొప్పుల పట్టికలో “2--36 
వరములు--వరములీ” అని అచ్చు తప్పు సవరిపం 
బడినది. 


పుట 184 చాల--ఆరోపము, ఉదా, చాల దవుల నభవు (మోలు 


పుట 979 పూనుగాంది-ాపూనుగాండికి బదులు గాండి, 


పుట 


పుట 


వుట 
వుట 


వ్రు 


వుట 


ళ్‌ 


దది 


158 


ఒడుడ్వ 
త్తే 


210 
బత] 


221 


౨54 
152 


బడీయె (2--88) 

కొని ఇచ్చటి ఆరోపమను “జారి. చూ. తప్పొప్పుల 
పట్టిక. యూ, ము. “2లి అను తప్పు పాఠ 
నిచ్చుటచే ఆలోపముగా (గహింపవలసిన “జాలి 
ఎగీరిపోయినది, 


కొని, 
గాంది కాదు. చూ. తప్పొప్పుల పట్టిక పుట 175లో 
“గాంది ఆలోపణము తప్పని వేరే చెప్పవలెనా. 


నలంగె--చానట్మా నలంగనా (తా 08) ఇచ్చట 
అలోపవు. వలంగికాదు,. ఇచ్చిన ఉదాహరణలో 
“వానట్టు'" లేదు. నలంగికు బదులు “సెలంగె అని 


తప్పాప్తుల పట్ట క చానట్నుకు బదులు చాటు 
నట్ళు అని యూ. చు. 


కూడమి(ము) : వల్వగల కూడ వవస్పల జన్మ 
దేశము (5-1 05) యూ. ము. (గంథభాగమున 
నీపద్య పాద మిట్ళున్నది. “వల్వగల “కూడి వువ 
న్బల జన్మదేశవము” తప్పొప్పుల పట్టిక కూడ 
తప్పు క క్తూటు ఒప్పు అని పప్పుచున్నది. అప్పుడది 
'కూటి'వుగును. తత్ప్ససవుమే? ఆసరీ *“కూడమి 
ఎక్కడిది 7కూడుటకు వృతిరకార్థ మూల అట్టయి 
నచో అర్హ నునర్శవుగును, 


నటపాడున్‌ --తప్పుాానడపొడున్‌ ఓప్పు. 


ఆఅలమి---విదాహంబు తాపీిమే యలమి (5-౮-145) 
ఆలమి--తప్పు, ఎలమి--౭ప్పు. మేయెలమి అననిచో 
యతి పతితముగును,. 


తనచి---తప్పుాతలంచి--ఒస్పు. 

దారి ఆ దారి వారి నీడలు దోచెన్‌ (9.76) 
ళ్‌ ని తళ 

ఇచ్చట “దారి అర్భ రహితము. తప్పొప్పుల వట్చే కలో 

“దారి తప్పు *వారి" ఒప్పు. అని యున్నది. ఇచ్చట 

“వారోయే నరిత్నున పదము. ఆ వారి-ఆ నీటి 

యందు వారి నీడలు తోచెను అని అర్భ్య వమ, 


తాన్‌--తానెత్తినొంటి 10౮---16 6--తవ్ను. 
చానెత్తివొంటి--ఒస్పు, 
విజీగి--తప్పు--విజుగ-- ఒప్పు. 

కరము: కరవుసింగజిచికాని (11--] 60) 


ఇచ్చట ఆరోపము “కరము కాదు కరవుసి అంతకం పే కాదు, 


ీళర్రాసీ యని యుండవలిను, 
వావిళ్ళ (పతి యనుకరణ దోషములు 


154 కార్చిచ్చునకున్‌ 


౫ కార్చిచ్చునకు నెంత గడ్మివరక (10--1 73) 


అఫారతి 


ఈపసొదనుంతయు వావిళ్ళవారి ముదిత (వతిలోనిది. 
యూనివర్శిటీ ముదణమున నీ పాదమునకు బదులు “తన 
వన్న కెచ్చటి తృణకణంబుో అవి యున్నది.ఇది ఉచితముగా లేదని 
సనంపాదక-లు వావిళ్ళ పతి నాటశయించిరి. వావిళ్ళ (పతిపాతము 
మానవల్శివారి ము దణ పాఠ ము వనుసరించినది. అయినను మాన 
నల్ళివారు “తన వహ్ని కెచ్చటి తృణకణంబు” అన్న పాఠమును 
గుర్షించియే యున్నారు. అసలీ పాఠము తంజొవూరిలోని ఏక్తెక 
(పతిలోని పాఠమే, తంజావూరిలోని తొళప్యత (పతి ననుసరించి 
(పకటింపబడినదే యూనివర్శిటీ ము దణము. వావిళ్ళ ముదణ 
మునకు ముదిత (గంథములే మూల (గంథములు, ఇక ఈ 
పాదములోని పదముల కిచ్చిన యారోపములన్నియు వ్యర్భ్య ములే. 
పుట 248 “నొ (పధానారోపము. 

పుం డేక్నరసము వ్లోడి పెల్ళొడి. పెళ్ళోనా(9--36) 

సంపాదకులు చూచిన యూ, ము, నందిట్టు గలదు, 

పుం( డేక్నురసము వప్తో“డిపెతళ్ళో ఆని కలదుకదా! అప్పుడు 
“పల్మొడి యను గణభంగ పాఠము సంపాదకులు యెట్టు గ్లైక్‌" 
నిధి? వావిళ్ళ ము దణమున 'వజ్లోడిన' అని కలదు. అది 3ఉడీ వ 
పుటలో చూపబడినది. కాని ఈ పాఠము 'వళట్తొడి" కాని 
“వజ్లోడి” కాదు. అందులకు “వారణ దానవాపొనుల వజ్డొడి 
దేలుచున్‌ (1 నేయి 012) ఆను నిర్దారక (పయోగమే సాక్ట్య ్యము, 


పద విభజన విడిచిన పదములు, 
(పధానాలోపము పదములు  ఉదాహరణములలో లేనివి: 
పుట 167 కొరలి (కోపించి దీనికిచ్చిన రెం డుదాహరణములలో 
(9--104, 11--126) ఆతరోష పదమేళేదు. 
1009. చేలలోన. ఆతోప వదకేలేదుం 
౨68. వరవరు, ఆలోప పదవే లేదు. సరిగదొ పకు 
- బదులు వ. అచ్చు తప్పు. 
వతీ£5, ఆర (సంబోధన సూచకము). ఆలోప పదమేలేదు, 
తత్త్సవుములు, 
తొలిపలుకులో “దేశ్య స్నెక్కృత పదములన్నియు, తత్సవలి 
ములలో (కియా పదములు మాత్రము సూళీకరింపబడినవిి 


అని కలదు. ఈ (కింది పదములు దేశ్య వ్లైకృతములే కాబోలును. 
పుట 178. గోమిని, లక్షి శ్రా(--108) ఇది తత్సవుము 


నోమినీ భామౌధీశ పదాబ్బభక్తులు. వాదిండ్శ శొప 

నము శాసన పద్యమంజరి, ద్వితీయ భాగము. పుట 

218 తలతం(తము-ాకన్నడ నిఘంటువులలో తత్సమ 
ముగా పరిగణీితము. 


304 బాలకి, బాల, బాలురు, ఇవి దేశ్యములా ? 
306 భంగి భంగిలాభంగిన్‌, భంగి (నోల్సె -ఇవి తత్సమ 


ములు కావా-భాతిన్‌ పుట 310 మరులండు. దుర 
ముల జేసుకొను మరుఅండితండు ఇదినె _కృతపదము 


కాదు. సంన్క్బృత నంజ్యావాచకము.(1 1--1014 
లో తొారక్రాసురుని "సేనాధిపతులు కాలనేమి, కేతు 


మాలి వుపోబావుయ, వ (జదం (షు డు నున్నగా 
వారితో *వురులండి పేర్కొనంబడీనాడు- 
చూడుడు, పద్యము, 
౩64 
6౪ 


శక్యమె: నగసుత..... నెన్న వూకు శక్యవెు. ఇది ఏమి? 
సరంగమయ్యె., “నురంగి పదము సంస్కృతము, 
నురంగ గీతముల్‌--తిక్కన (నిర్వ 7--137) 
సురంగ నాద సంకలిత--పోతన (దశ, ఉ. 307) 
పిశంగ కపర్ప సురంగమున్‌ , జక్కన (విక2ి. 200) 

తత్సవమములలో నీ (కింది తత్సవు (కియా పదములు 
సూచికలో లేవు. 

అఆపోహము పుచ్చు 

అర్భవిచ్చు (2-1 (గ్రా 

అవనరంబను (9--౩9) 

ఆతప్యతంబలూదు (9-23) " 

ఆభిచారము వేల్చు (4-94) 

చిల్ల తర్యంబులాడు (8-1 చెం) 

భరపడు (3-49) 

(పబోదించు (11--137) 

నధావధ సేయు (11--139) 

శేషగాంచు (1--74) ఇట్టివి ఇంకను గలవు, 


(7- 4కి 


ఇందు చ్నెకృతదేశి పదము లెన్నియో. విడిచి సెట్టంయుడి 
నవి. కొన్ని అగుట (1--58) అలముసేయు ( 11--5ర5) ఇంత 
చేసి ఇక్కుముట్ను (5--70) ఉచ్చవించు(5--109-_1 (౮. 
36) ఎత్తికట్బ (12--155-10--65) కన్నిడ్డు (ఉ-5ర5్‌ 
కన్నెళంగి (8-4) కసగోల 2-29 కొమ్ములునూపు( 5-1 ౦9) 
తలమొసు (1 0-66) నెత్తురు కుదుము (10-11 66) 
నెత్చురు పొత్తు (11 -చే3ర్స్‌ పగగోలు (10-164) పాళియ 
(8-31 12) పిండగిలు (6-1 38) పోయిగారము (8--129) 
మమూండు (6--1577) నన్నె చోడుని పేరు చెప్పగనే నాలుకస్పె 
నాడు నీ పదములేదు, శబ్బ స్వరూప నిర్హారకము లగువవి చూప 
బడలేదు. 

కాను--కవునులాసారిపొరిం బేద కవు నలిగి పోంటోయిన 

(3--49) 

వేసగి--వేసవి-ఇంత వేసవి గలదయ్య- (పాస- (6-1 37) 

పక్షలు--పవులు--న(పాస--పవులగ (6---1 ప్రి 

వ్నెరి పదములు(సంపాదకుల దృష్టిలో నివి “వింత సమౌన 
ములు 


20 


నన్నెచో డ వద్‌ (పయోగ సూచిక 


వుట 42. కజికంశ (12---108) కజికంతు (6--- 
28) అను పదము నిచ్చిరి, నన్నయ పద సూచిలో (పుట 
తాలి పలుకు) న్నెరి సమాసంలో ఉత్తరపదం సంస్కృత సనుం 
అయినప్పుడు తప్ప---ఉత్త్యర పదాన్ని (పత్యేకాలోపంగా ఇవ్వాలి 
అని. కరకంళుండు = కజికంఠుండు--అని స్పె పదమునే చూపి 


మాలా 


నారు ఈ (గంథమున నిట్ళు “డు'త్వ రహితముగ నెందుకు 
చూసిలో? 


పుట 331. రాగ దివియలు అను ప్వరి సమాసము 
నిచ్చియు నీ (కిందివి యాతోపములో లేవు, 

అవురవేవు (8౮-127) అనుజాతి (7-౮-49) కరవాలు 
(5--286) కాటి పాణులు (11 28) తరుణియ (8-68) 
పురమిపుండు (--11) మంత కాటుక (6--96) మార్గ వులు 
(1-23) నూర్చలములు (1 2-27) వీర మద్దెల (1 ఆర్‌) 
వానకాలము (6--104) 

తత్సవు పద్య స్వరూపచున మూర్తులు. 


పుట 41907. కుర్వకము ( 5--28) '“కురనకవము* ఆను 
టకు చూపబడీనది. అచ్చి యెడ ఈ (కింది పదముల నేల ఈయ 


లేదు? పుట 87 ఎన్ని ((జన్నుక్నా్వార్భు- 


కలుహారవుఎ (కల్హా రము) 9.271 బరిహీి (బర్జి ౧) అన 
నిరు రుతి (12---42) వనే చరియలు (6--44) యవ్వనము 
(యౌవనము) 9.157“ హరుషా(శు (12---213) 

అర్వానుస్వార వివక్ష -- 

వుట 160--161. క్షెవు. ఈ పదము నన్నెచోడ 
కవి పదునాలుగుచోట్న బహుశార్చములలో వాడి యున్నాడు. 
ముదిత (గంథముల ననుసరించి మూడుచోట్న ““కెంపు” అని 


చ్‌ 


సబిందుకముగా నీయబడినది. కాని, ఈ శబ్బము నిర్పిందుకము, 
చూడు డీ (కింది (పయోగము, 


క. దీసవుణంగం జీకటియును 
నోపవముణంగ శాంతిగుణము గోల్కొను (కియనా 
టో పోదృట ముగ వేసవి 
క్షైవు సడలందోచెం గారు కొలము దళవ్నె 
పొండు ఉఊా--19 
పుట 167. చీకటి--ఇందర సున్నలేదు. ఇది చాలకాలము (కిందట 
నిర్దారితవ్నె నది. ఇది నిర్చ్జిందుకము 


పుట 224, తీంగ ఇది సబిందుకముకాదు. నన్నె చోడకవి 
రెండుచోట్ల ద్‌ీనిని నిర్చిందుకముగనే పరిగణీంచినాడు, 
సీ, రాగిల్ము కవల కేదిగలం బులకంబు (4-89) 


గి వేగమున సోలియాడు లేదీగ యనంగ (8--179) 
శకట రేఫ సాధు రేఫలు: 


గో 


పుట రిరి, 'ఎజిచి ఈ పద మొక్క పుటయందే 


“ఏర్రని. అని సాధురేఫతోను “*ఎఆజిదిీి యను శకట రేఫము 
తోడను చూవబడి యున్నది. 


ఇది వావిళ్ళ పాఠము ననుసరించి న్యపామాదిక పాఠవు 


“ఎజచిీ లో శకటమేకాని, సొధురేఫ లేదు. 


ఎజిచియ భుజియింతు రర్శి నెల్హి జనంబుల్‌ 
భారా-ఆర ఉ--299 

పుట 1/7 గొజొగాాశకట రేఫగాదు. 

గొరగల్నా కిందు బృందంబు గొనియుండునారు 


యుద్ద వుల శాసనము, (పాన, 


368. ఆబభటోపము "సెరలునున్‌ మాకు తవుయం 
దాటు సెజిలోనునిచ్చి 10-1౪0 
ఆవేోపమున  సెఆిలు---అని యుండవలెను. 


అచ్చు తప్పు లాటేపములయం దధికవము. ఉదాహరణల 


యందు (తవ్వి తండములు కొన్నిమా(తమే* చూసంబడుచున్నవి. 
ఆలోసములు. ఒప్పు 


ఎన్ని (ఎన్నుకా _్యర్హ) 
141 కమ్మనూయని కన్మునూవియ 

[1 /7త (కోళులు (ఎవ శ్రైనం (గోవులు చివు శ్రనం (గోవులు 
183 చచ్నవాండు చన్నవాండు 


191 ఇందు అఆరుచోట్స తప్పులు “చూ అనుటకు 


బదులు భూపడినది. ఛభూసపెడు, 


ఛూఅగొాన్న భూజగ్గాని భఛూజిపుచ్చు అని 
ము( దితముల్స్నె నవి. 

“'భూజరుచ్చు' అను పదములో తిరిగి 
అచ్చుతప్పు--(చూజిపుచ్చు) అనుటకు, 


చెక గలువలు చెంగలువలు 
చెలదవిరులు చిందవిరు. 
1906 చెనంటి యాంపరలు చెనంటి యూవరలు 
౧68 పరిభవిపంబడితిమి పరిభవింప( 
281 సెట్టినటిద్దె "పెట్టినట్టిడ్నె 


310, 328 పుటలలో (మగ్గు, మర్ను మొదల్తెవ 


పదములన్నియు వ్యత్యస్తృముగా ము దితముల్నె నవి, 


222 మెరు మెర్లు 
329 (మాను యొనికిం (మానుమానికిం 
3౩౩3౩౮ మాసె (మోసె 
(మేసె (మోపె 
(మేసెన్‌ (మోసెన్‌ 
మొగ్గెన్‌ (మొగ్గెన్‌ 
౩4/ వాడినయెలు వాడిన యెల్ను 


భారతి 


కొన్ని పుటలలో నర్మాను స్వారములు పాటింవకపోవుట 
వలన వర్శ్య్మకమము తప్పినది, ఉదా: వుట 346 వాయగూావాగు 
ఉదాహరణలలో (పతి పుట యందున్నవి. మచ్చునకు 
పుట 101 ఐ (సీతాత్ముల్నె (పీతాత్ము య 
287 ద్విగ్విలానవతి  దిగ్విలాసవతి 
ఇట్టున్నను తొలి పలుకు 2 వ వుటలో “పూవులు దిద్విన 
వారికి కృతజణ్మ తలు” తెలుపబడినవి! 


ఈ (గంథ సంపొదకు లిరువురును తయారు చేసిన 
“నన్నయ పద (పయోగ సూచిక బహు సంస్కారములను కోరు 
చున్నది” అని యా (గంథ సమీక్ష తెలుపుచున్నది. నన్నెచోడ 
పద (పయోగ సూచిక యంతకం ఓట మరి రెండొకు లెక్కువ 
చదివినది.ఇచ్చట సంస్కారమేగాదు, (గంథమంతయు సాకల్యముగొ 
తిరిగి సంస్కరింపబడి ము(దింపబడవలసి యున్నది. ఇట్ట 
పరిసి శికి కారణము సంపొదకు లిరువులో నే ఒక్కలో గ 

ఆంధ భాషా వాజ్మాయమునకు, పరమ (పామాణికము 
లైన భారతాది (గంథములకు పద నూచికలు (పకటించు వహ 
ద్యమమును తల పెట్ట దానిని కొనసొగించుచున్నందులకు, ఆంధ 
(పదేశ సాహిత్య అకాడమీవాదిని మన మభినందించవలసినదే. కాని, 
ఈ కార్య నిర్వహణమునకు మాతము, అకాడమీవార్కు సమర్శులు, 
సాధికారుల్కు సాహితీ నిషా తులునగువారిని నియమించుచున్నట్ను 
కానరాదు. ఇట్టి పట్టుల స్టానికులను, సాహిత్య అకాడమీ వారితో 
సంబంధము గలవారిని, అపరణీతులగు విద్యార్భులను నియోగించుట 
రెండేసి (గంథముల కొక్క సంపొదకద్వయము తోడనే పని కొన 
సాగించుట అను అకాడమీ వారి నిరంకుశ విధానముతో నున 


మెంత మా తమును నేశీభవింపజాలము, సకాలములో (చవ్యమ 
వ్యయ పఅిచుటకు (గంథములు వచ్చుచుండుటయే, అకాడమీ 
వారి యుడ్చేశమ్నెనచో నదియును, నంత (పశంసనీయము 
కాదు. అకాడమీ సంస్థృ విశాలాంటధమునకు, భాషా వాబ్మాయము 
నకు సంబంధించినది. రాస్మ్టెతర (పొంతముల, భాషా పరి(శవు 
చేయు వారలకు నిందవకాశములు కలుగవలయును, అకాడమీ వారీ 
విషయమ్మె (శద్ధ వహింళురు గాక! 


ఇంకొక ముఖ్యవిష యముతో సమోక్ట్మ ముగియనున్నది. 
తంజావూరి పుస్తక భాండాగారములోని కువూరసంభవమునకుగల 
ఏకైక తాళపష్థత్మ పతి శిథిలావస్టలోనున్నది, ఆదిపూర్జముగా 
జీర్ణముకాకుండా,  సంరక్టించుభార మాంధ విద్వతషక 
వర్శ ము ప్లై నున్నది, ఆ తొళపత పతిని యథామూలముగొ 
“11100001మ”ో కాపీ తీయించి, 
మూలముగా నా (గంథమును భ(దపజణిచుట మన (పథమ 
కర్తవ్యము. జరిగిన వంతమేలు. 


సాహిత్యఆకాడమోవా రట్టి కార్యమునకు పూన్గుకొందురుగాక 


అందుండి ఫోటో గాపుల 


ఇదియెంత శీ ఘముగా 


ఈ (గంథ ము(దణకు కొన్ని వేల రూప్యములు వ్యయ 
ష్నైయుండును. ఈ వ్యయ మంతయు వ్యర్భృమే. దీనికి విని 
యోగించిన (దవ్యముతో నన్నెచోడని కుమార సంభవమునకు 
సుపరిష్కృతమ్నె విపుల వ్యాఖ్యా సమేతమ్మెన, (పామాణిక ము(ద 
ణము మనకు లభించి యుండెడిది. కాన్మి యట భాగ్యమునకు 
మనము నోచుకొనలేదు. 


వునఫి 
శోరతిలో (పచురణకు సం జే వ్యాసాలు భారతిలో మూడ నాలుగు పేజీలకు 
మించకుండా ఉండేటట్లు చూడవలనీనదిగా రచయితలకు మనవి. 
భారతికి ఉచ్రేశించిన వ్యాసాలను సంపాదకుడు, భారత్సి అని వాని పంప (పొక్థ్‌నం 
అవనర మైన పోన్షు బిళ్ళ లను అంటించిన కవరుమోద తమ చిరునానూను వాని 
సరిపిన వారికే అంగీకరింపబడని (వాత పతులు తిప్పి పంపడం జరుగుతుంది. తమ (వాత 
(పతులను తిప్పి పంపమని పోలేవారు ఈ అంశమును గమనింప (_పార్థితులు, (సం, భా] 
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[గ్రంథ నమీత 





_మాండలికవృత్తిపదకోశ సమాలోకము 


శ్రీ నంతరాం౦ 


రత్రం(ధ(పదేశ సాహిత్య అకాడమీవారు “తెలుగు వాడుకలో 

ఉన్న పదాల నన్నిటినీ కోశస్పృంచేసే దృష్టితి మౌండలిక 
వృత్తి వదకోశ (పకటనకు పూనుకొనుట (పశంసనీయమ్మెన 
విషయము. 1958 జూన్‌లో కార్య నిర్వాహకవర్శము వేస్‌న 
తీర్మానమునకు ఫలితముగా 1962 జూళ్లె నాటికి వ్యవసాయ 
వృత్తి పదకోశము (వథవు సంపుటముగా వెలువడినది. సంకలన 
కర్త ృత్వము, సంవాదకత్వము డాక్టర్‌ భ(దిరాజు కృష్ణృవమౌర్హి 
గారు నహొంచినారు. ఆం(ధ(పదేశ్‌ లోని ఇరన్న్వ జిల్భాలలోగల 
క 1! (గావూలలో పద సం్యగహణ జరిపించబడినది. ఆ నం(గ 
హించబడిన పదములను, విషయమునుబట్ట పదమూడు భాగ 
ములుగా విభజించినారు. చివర అకారాది పదసూచిక అనుబంధ 
ముగా చేర్చబడినది. ఇట్టి పదకోశముల విషయమున అనుసరింప 
వలసిన పద్దతి ఇదియే యనుటకు సంచేహములేదు. ఇందుకు 
గురుబాల (పబోధికతోడి అవురకోశము వీరికి వూర దర్శకవుయి 
యుండును. భాషా (పామాణృ దృష్టితో ఆలతోప పదములను 
(220690, ఉచ్చారణ “భేదములను, పర్యాయపదములను 


నర్షీకరించు పద్దతి శ్చాఘాపాాతముగా నున్నది. 

కావ్యములలోని శబ్బములే కొన్ని మన నిఘంటువుల కెక్క 
లేదన్నప్పుడు వ్యవహారములోనున్న కొన్ని పదములు ఈ కోశ 
మున చేరకపోవుటలో అశ్చర్యములేదు. ముఖ్యముగా (శీకాకుళము 
జిల్లాలో వాడుకలోనుండి ఈ కోశమున కనబడని కొన్ని పదము 
లను ఇటు చూపుచున్నాను. వీటిలో కొన్ని ( బౌణ్యాదులలో 
చూపట్న్టు చున్నవి. 

1 భూములు:--( 1) ఇస్తువా, ఈ పద మిట్టు (బె"ణ్య 
మున 'కెక్కియున్ఫది. బస్స వం తీ 651216 (౪112జ్ఫూ; 
ఇస్తువ 01౯ ఇస్తువు, 100600, 801169, సొత్తు, 
అస్తి, (2) కమ్మి (భూమి) ఈ పదమును ( బౌణ్యమున 
కలదు. “కమ్మి 401, అతకతం161209” (బౌ. (3) బొడ్నె=ు 
చిన్నమడి. (4) రేవడి=బీడునేల, 

1! "సీద్యం:-- ( 1) కదపాజ(కోశమున “కదన పాలు? 
కాలు--అన్నవి కలవు) “*కదపా -- తీ 23౯0860606, & 
ఇ10060. 0004, ఒడంబడిక ప్యతమూి (బౌ 
రు భూస్వామికి (వాసిఇచ్చు ఒడంబడిక పతము, (2) తనఖౌణ 
భూమిని కుదువపెట్టుట, “కనభౌ......*. తంఖా $018 తన్‌ఖా= 
తీ0 2851800060 09 06 7676066, శీ8 255120 
606 01 011166 08 12069; ౧౨ 09668 09 106 
(262500 08 6 9290606 6 2 8010606, 


రామకృష్ణారావు 


(వౌ (4) తాసీల్పారు. (డు ఉ. తహసీల్హారు(డ్యు, కోశమున 
సముద్దారు. లాళొదారు-చూపబడెను, “తహసీలుదారుడు-- 
2౭25116425, 4 6౦11600058 0 676566, (బా 
(5) దుక్కి బదులుజప్రాలము "సేద్యము చేయుర్దె తు. ఆసా 
మికి వడ్మీలేని పద్పతిస్నె ఇచ్విన అప్పు. (6) ధరావత్తు = 
“ధరావత్తు 01 2501 (42260) 16909514 వే[02063 
81769 10 216686, 01 56013107, డిపాజిట్టు (గజా) 
( గ్ర నాదారి. ఉ. నాదారు. (బౌణ్యమున ““నాదారు--156]185690, 
2010026 6906. లేమిడిగలో అని యున్నది. 
(8) ఫలసాయం ఉ. పలసాయం=“ఫలసాయము--£04600, 
(౮102, పొర1(8 ఫలము” (బౌాా(9) భాగం=పాలు, (10) 
భుక్త=బుగత. (11) వరకట్టు = బంజరు మొదలగువాటిని 
దున్ని వుడిగా చేయులు (12) వాటొ = *ీవాటా--వేడ 02 
ఉత 2715102 950280, 26 ౨051100, తుక్కిడ్సి 
భాగవు (బా (1 3) మోతుబరు=మోతుబరి. “వోత్రుబరు 
రె తునోరె విఖ్యాతి కక్క” అను ఆంధ పురాణ (_పయోగ 
మునుబట్టి (శీ వుధునాపంతుల సత్యనారాయణశా( స్పి గారు 
“తమూతుబరు అను రూపము తూరు గోదావరి జిల్హా లో ఉండ 
వచ్చునని తోచుచున్నది. “మోతుబరు..... 011020” అను 
(బె 'ణ్యము ఈ యూహను బలపరుచుచున్నది. 


111 నీటివనరులు _ తోడే సాధనాలు 


(1) కలంశగందడి, (2) ఖానా, ఉ; కానొజవాలుగొమ్ము. 
(3) చప్తాజఅడ్తి. 'అడ్వికి చూపబడిన పర్యాయ పదములలో 
శా! పే ఉపి 
“చప్పిడి అను పద మొకటి కలదు. “చప్పిడికి చూపబడిన ఉచా 
రణ ఖేదములలో 'చపటి అన్న దొకటి. “చప్పటకాచప్టా ' అయి 
యుండును. 


౪71 ఎరువులు-చిల్ల ర పనిముట్లు 
యి రిం 


(1) చూరకత్తి=చురకత్సి.  “చూరకత్తి 6£ చూరి, 
& 10016 చాకు” (బౌ) (3) పిండికజపెంటటుక, (3) 
బొెరిగా-బారిగె. 





మాండలికవృత్ని పదకోశం: (సంపుటి 1) అకాడెమీ 
(వచురణ; సంపాదకులు: శ్రీ భ్మదిరాజు కృష్ణమూర్తి; వెల : 
రు 25/-- (వతులకు; ఆం ద్మఫదేశ్‌ సాహిత్య అకాడెమి: ఛిలక్‌ 
దోడ్‌, 'హ్వ్లైదరాబాదు. 
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భారతి 


౪71 బండి :; భాగాలు 


(1) అరక ఆ బండి ముందరి భొగనమునకు భార మెక్కు 
వయి పూజు పశువుల ఆ(రులను అణచుస్సితి. (2) కండానకర మ్‌ 
ఎత్తుగ్యర (3) కమ్మి=కమ్మీ, (4) గొడుగుపాటునబండి 
తిరుగబడిపోవుట, (5) మెట్టుకరళఇరుసును పామును 
కలిపి బంధించుటలో ఉపయోగపడు కర. (6) మొత్తాలు = 
మొత్సా.. (7) లేవ=బండి వెనుక భాగమునకు భారమెక్కున్నె 
పూజు పశువుల అ(రులస్నెనుండి లేచిపోవు స్పితి. 


17111 ముక్కలు బెట్టు 
(1) బలరాకొసిచెట్టు, ఉం బ(లాకొసిచెట్టు =బలరచ్చిక, 
వ నంటు ఒడుపు, కళ్ళం, నిలవ 


(1) చుమ్ము ఉ. సుమ్మ (పర్యా, ముట్టు) = బుట్ట 
మొదలగు వాటితో ధాన్యాదులను మో యవలసి నచ్చినప్పుడు 
తలస్నె "సెట్టకొనుటకు గడ్నితో అల్మిన గుంటడని వస్తువు, 
(2) దాపలిద్ను = బండి మొదలగువాటికీ దాపటి భాగమున 
పూంచబడు ఎద్దు. (3) నూర్చు=నూర్చిడి. (శృ) పాల్ళాయి = 
చాకలి మొదలగువారికి వారు చేసిన సేవకు (పతిఫలముగా ఇచ్చు 
ధాన్యాదికము. (5) పోకజరాసి. (6) బిండజ=పశువుల ఒడళ్ళను 
పాముటకు ముద్శగా చేసిన కొద్ది యెండు గడ్డి. (7) బెంటు = 
కళ్ళమువద అగ్ని నిలువ చేయుటకు గడ్డితో అర్నిన లావుపాటి 
(తాడు (8) బొద్బుజగడి మొదలగు వాటిమోపు. తీ 11016 01౯ 
020616 0% ౬206...” (బౌ, (9) బెంటి ఉ వెంటి. 
గడ్నికుప్పలు ఎగిరిపోకుండ కట్టుటకు గడ్డితోఅర్నిన (తాడు. 


(బెంటు. చఇెంటి, వెంటి--కొలది భేదముతో ఏకార్హ ములు). 


“వెంటి--డ& 547 1006 మెరిపెట్టిన కసవుదారము” (బౌ. 
(10) వుట్టుాచూ, చుమ్మ. 
2 పంటలు (1) వడ్లు 
(1) సార్యాజమొదటిపంట. ““దాళవా (లు) అనునది 
కోశమున కెక్కినది. “సార్వ తప్పిపోయినది. “సార్యా-- [97 
బం జల 0268 2 11806 ౧0101166 [51 28 
1106); సాళవాదళవా లెక్కలు. ౧6 2000406 682 [6108 
౧6 ఇ50166 ఇవిడి 01201 ఇకిడ 00005 16. ౯01 
06 ఇ౨౦16 7628 గూర18 తయ 18 6011111 
(0 6 సషెం?యిం” దాళువా 2న ౧౦౫66; 27108 2 
ప12016 169515. దాళువాపంటు శేసేం 0120%ఓ 06100, 2 
60921021 908256 6564 10 ౮౧2)200') (బౌ. 
2౬! (ఫు కూరగాయలు 
(1) సీమవంకాయ=టమోట. ““టమాటోణయూలో 
పియను వృక్న శ్యాస్తృజ్మా లిది వంగజాతిలోం జేరినదని 
చెప్పుదురు, అందుచేతనే హిందూ దేశమునందు టమాటో 
కాయలను నీవునవంకాయలని వాడుచుందురు” (ఆంధ విజ్మా 


1 (4) రొక్కవు దినునులు, పండ్లు 


(1) జాంపండు = వేను. *జాంపండు 9? జాము 
పండు వో[0గ 120. 106 ఇటం72 316 గొెయాపండు 
(బౌ. (2) బత్తా (యి) నారింజపండు='“బత్తాయి [100౧21 
రెండ?! ఒక దేశము 2150 ₹ఇ[1€€60 బతావి ₹06066 
బత్తాయి నారింజపండ్డు గీ 81064 01 012246” బౌణ్యము, 
(3) బొట్టు ౨పసండిన చింతకాయ (4) రాంబలప్పండు=రావూ 
ఫలము “రావుఫలను చెట్కు (రాంభాళంపుం జెటుు” అంధ 
ఎబజ్మానము, (5) సీతాబలస్పండుః సీత్రాఫలము, 


2౬11 పశువులు (2) ఆకార విశేసములు 


(1) అరువు = అటజ్తు. (2) ఆసనవుసుడి (3) పర్యా, 
ను హేశ్వరసుడి) వృషభముయొక్క ఆనసనపు అడ్ము “'బనుక 
నుండి నాలుగ దు అంగుళముల (కిందనుండు సుడీ, (4) కంద 
సుడి = వుడకు ఒక పక్కనుండుసుడి (5) జంటనుడి-- నొసటి 
భాగమున _ ఒకదానిస్టె నొకటిగానుండు ఏకాకారముగల 
-ండు సుడులమెొత్వము. ఇది అసుభదాయకము. 
(6) నాగసుడి = నాగపాశం. ఇది. మంచిది కాదు. 
( /్రా నొదారు ఇ పశువుల జతలో బలముచేతను ఆకారము 
చేతను తోడి పశువులకుతీసి కట్ట్టుగుపశువు, (8) (బహ్మసుడి 
(9) పర్యా. స్నానపునుడి (10) తావుసుడి, కోశములోని “తావు 
స వేరుగానున్నది, = సశువు కవులకు దిగువగా ననటి 
యందుండు సుడి, ఈ సుడి సర్వసంపత్కరము. (130) మధ్య 
సుడి = పశువుముందరి. కాళ్ళలోపరి భాగముననుండు సుడి 
(12) మూ్యూతపుసుడి = పశువు పొట్టివుధ్యభాగమున నుండు 
గ్‌తకు నుధ్యను, మూ తకోశ సమీాపముననుండు సుడి. (1 ౩ 
మొండి యెముకజా పశుశరీరమునకు రెండు. పక్కలనుండు ఇరన్న్వ 
యారు (పక గ చముకలలో బె టికి కనబడు యెముక, ఇది 
చాలా అశుభ పదము. (14) మెలువు = పశువులజతలో తాడి 
పశువుకం"టప బలముచేతను అకార విలువచేతను మేల్నెనది, 
(1 5) రెంళెం. ఉ. రెంట=నమాపురము. (16) విష్ముసుడి 
పశువు నూపురము యొక్క వెనుకభాగమున 12, 14 అంగుళ 
వుల లోపల వెన్నెవుకభాగము తొలగిపోనక ముందు కన్సటుు 
సుడి (ఇది “ధాన్యపుసుడి' కావచ్చును.) 

1 (4) అలంకారాలు; బంధనాలు 

(1) పణమువ్వలు అ పణగత్నెలు.. (2) సికుమౌరు. ఊఉ 
సికమవూరు కా సిగమోర, 

[1 (5) వ్యాథులు 

(1) ఆం(తవాతం. (2) ఆమవాతం (3) గర్భువాతం 
(4) శుద్దవాతం (5) కాలికుంటు = పశువునకు 106, 10/ 
డి(గీల జ్వంముండును. కాళ్ళును, చెవులును వేడిగానుండును. 
నోటినుండి చొంగకారుచుండును. వోటిలోపలను, దవుడ 
థోవలిభాగముననుు బెక్కల సందులలోము, కన్నులలోను, 
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మాండలికవృ త్తిపదకోశ సమాలోకము 


పాడిపశువులకు పొదుగులమోదను చిన్నచిన్న బొబ్బలు కనబడుము. 
(ఇది “కాలిగాలొ కావచ్చును, 


౫111 (6) వండగలు ; నమ్మ కాలు 
(1) సాలగ= సెలగ 
1! (ఉ) చుక్కలు, కార్తెలు 


(1) దినకత్తెర్ము = దినకర్షరి. (2) మొండికొడవలి = 
హరివిల్లు. పడవుటి గోదావరిజిల్లా వ్యవహారవుట. 


111 (3) నాన, గాలి 
(1) మసుపుజమబ్బు వట్టి యుండుట. 
2111 (4) కొలతలు 


(1) పందొమ్ముందుం='““పందొమ్ముందుము= 1 16 1019 
[615086 0 01046660 *00015 (బా (2) పద్బల్నుం= 
“పధ్నల్తువు, = 116 [ఏ ౧6156౯0 08 [0% (669 
ఓ€ం01015) (బా. ఇచ్చటికి ఈ పదములు --- మొత్తము, 
డెబ్బది యారు, 


కొన్ని పదములు కోస్తాలోనే -- అనగా నెలూరు, గుం 
టూరు, కృష్టా; ఉభయగోదావర్శి విశాఖపట్నం, (శీకాకుళము 
జిల్లాలలోనే వాడుకలో నున్నట్ను సూచింపబడలేదు. క లా 
(1) .ఆయకట_్ట (2) ఒండునేల (3) కోను 111---(౧) జెల 
(2) తీరవ *ా( 1) తవ్వుకోల--ఈ పదము కృష్ణా జిల్హాలో 
వాడుకలో నుండవచ్చును. “ తవ్వుంగోలయుం గజ్తు ధరణి 
జాటీ పడంగ” (శీ విశ్వనాథ అయోధ్యా-- (పస్త్టాన 132 ప) 
(2) పదును (౩) సమ్మిట ౪7111.) కలబంద (2) పుట్కు 
కొక (3) బొమ్మజెముదడు (4) నుడి (5) మరి (6) వావిలి 
26) పిప్పి (2) బాన (3) బడిత !--1---(1) కొయ్య 
గూర (1ళ)-(1) జాంగీర్‌ 21 1- గ్ర0-(్ర)చుక్క (2)చూడి- 
'క్రూడిగేదేకు. బెయ్యదూడయే. పుటుునోో.. (బుతసంహా 
రవమా-ా- సగీష శ్ర అను (నీ విశ్వనాథవారి (ప యోగములనుబట్కి 
యిది కృషా జిల్లాలో నుండవచ్చునని అనువూనవముు, (111). 
(1) దాణా (2) “పండ -- ఇది గుంటూరుజిల్లాలో నవహార 
మున నున్ఫదట (3) క్తేడ్ర, 5111-11) -(్ర)కుండపోత (గళం 
(1) పడి (బొబ్బిలిపడి పాలకొండపడి --- అని వృవహారము) 
ఇవి మొత్తవు ఇరవ్నె యారు పదములు. 


(శీకాకుళముజిల్హ్లాలో  ఉన్నట్ను సూచింపబడని పదము 
అధికముగా కనబడుచున్నవి. ఇవి పద సం గాహకుల మితి మీరిన 
అనవధానతను చెప్పక చెప్పుచున్నవి. క--(1) పొలం. 11--(1) 
ఆసామి (2) శాశేదార్‌ (3) మగతా (4) మొకాసాదార్‌ (5 
మోతుబరి (6) ర్వెతు (7) సముద్దారు 111--(1)ఏతం (2) 
కళింగ (3) తూము (4) దోనే 1౪--(1)కంప (2) కరు (3) 
కొడి(4ఉ) నాగ (5) వపణత (6) పొన్ను (7) మలుపోలా(1) 
ఎరువు (2) కమ్ముకత్తి (3) గొడ్నె (4) చెత్త (5) దారు (6) 


నాగలి (7) లడ్బె (8) సమ్మెట ౪1.0) కొడి (2) చెకం త (= 
(1)క్టర(2) గడ్డి (3) చిగురు (4) దడి (5) పాదు (6) వూత 
(7) ముదురు (8) మొగ్గ (9) మొన (10) రెమ్మ 111.1) 
ఈత (9) గుంట గలగర (3) చింత (4) జనుం (5) తుమ్మ 
(6) నళ్నేరు (7) నేపాళం (8) పళ్ళేరు (9) పిల్మి పెసర (10) 
మినుం (1 శ్రే ములగ (12) ముసిడి (13) రేగు (140) వేప 
1243) గొల్హభావు (2) చీడ ₹చాా(1) కొంకి (2) గరిసె 
(3) గోనె 21-60-06) అలచంద (2) ఆరికె (3) ఉలవ 
(4) ఊదలు (5) కంది (6) కొర (7) గంటి (8) చోడి (9) 
జొన్న (1 0) “సలు (1 ్ష్రై నల్గ పెనలు (] 0) రచ్చసీనలు (19) 
మినుము(111)--(1) అరిటి (2) ఆనప (3) కాకర (4) ఆగాకర 
( ర్‌ గును శ్రద్‌ ( 6) బూడిద గును శ్రీ (( లో. గోంగూర (5) చిక్కుడు 
(9) గోరుచిక్కుడు (10) చిలగడదుంప (11) చుక్క (12) 
చేవ (13) తోటకూర (14) దొండకాయ (15) దోన (16 
నక్కదోస (1 గ్రా నల్ళేరు (1 రి పుచ్చ (19) ఊండలం (20) 
క్యర'పేండలం (21) పొట్టు (22) బీర (23) కొండ (24) 
బుడవు (25) మునగ (26) ములగ (27) వంకాయ (28) 
నీటి వంకాయ (29) ముళ్ళవంకాయ (30) వెలగ (31) 
సీకాయ ౫1-67-6౮) అముదాలు (2) ఈత (3) ఉసిరిక 
(4) కాము (5) కొబ్బరి (6) చింత (7) చెరుకు (8) జీడి (9) 
తాటి (10) దబ్బ (112) నిన్ను (12) నువ్వు (13) నేరడ్ర 
(14) పత్చి (15) పుచ్చ (16) సాగాకు (1 (/ బత్తాయి (1 8) 
మామిడి (1 9) అంటుమామిడి (20)ఏనుగుతల (21 ) కలక శేరు 
(22) కోల్నగోవ (23) గన్నేరు (24) నల్డ ఏం, డాన్‌ (25) 
నీలం (26) పలకదంతవ(త?) (27) బంగినిపల్సి (బంగినిపిల్సి-- 
అన్న వ్యవహారమును కలదు.) (28) రసాలు (29) సువర్శ రేఖ 
(30) మిరప (31) పచ్చిమిరప (32) సీమమిరప (33) లేగు 
(34) వేరుసెనగ (35) నపోల (36) సీమచింత, (౮10) 
(1)ఎ(ర(2)గంగజోలు(111)--(1) కుడితి (2) గడ్ని(3) గోలెం 
(ఉ) చిట్ట (రొతట్ట, (6)బుట్స (77) సావిడి (1ళ)-(1) బందెల 
దొడ్ని (ప్రైబందం (3)ల౦కె, 212-()-( మ్ర0సెలగ _(110)- 
(1)నెల (2) పొద్దు గ10-(౧)గుడి (2) హరివిల్టు (హ్రౌం 0 
అరసోల(2) అరవీసె (3) ఆర్బుం (4) ఇద్చుం (6) ఎకరా (6 
ఏదుం(7) కుంచం (8) గిడ్సె (9) తవ్వ (10) తూము (11 )) 
తొమ్మందుం (1 2)నల్టుం (1 3)పదముత్తు (1 4)పదహార్డుం 
(15) పదిహేడ్డుం (16) పదిహేందుం (17) పద్నెనమందుం 
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ఈ పదములు మొత్తము 180, 

మొక్కలు, చెట్టు, పంటలు, "స్పరు తెగుళ్ళు అన్న 
భాగముల( కింద చూపబడిన పదముల అర్జ్భ వివరణను శబ్బ రత్నా 
కరాది (గాంథీక నిఘంటువుల ఆర్హ ౨వరణవుకం మ మేలుగా 
నున్నది. ఈ విషయమున వీరికి (బొణ్యము మూర్త దర్శకమయి 
యుండును, 


రంా(10--(మ) “అనునము. ఆలచందమాదిరిగాఉండే 


ఒక రకం పస్పు దినుసు అయిదారు. నెల్హపంట 1001100035 


001౧4, 0. కజసే! 10. 100 (పదకోశము,.) 


*జ్రన్సాను, దీ 1620010008 1206 [0110003 
౧21202; 6౧6 0416724664 $93016 ... అనుములు 
564105 1110008 1420110” ( బౌణ్యము) (2) అల 
చంద నాలుగ్నె దు నెల్టలోపండే పప్పుదినుసు; 171216 620౮20౯, 
561. [౦110909 620292, వీ*3%, అకులు, ఆకు 
పచ్చటి రంగు తయారీకి, గడ్డి సశువుల మేతకు ఉపయో 
గిసారుో (పదకో శము) '“'“అలచందలు, &ీ 1682010048 
1106. ౦110009 626298 రాజమాషముో ( బౌణ్వము) 
(3) “ఆరికె. ఒక రకం ఆహార ధాన్యం 0502160 11060. 
1206600” (పదకోశము) “'అరికెలు -- గీ ఏ060165 01 
8210, (611164 ౧029021000 0060126640) 
౧10866 91105 294 81000126. 106 621 18 2౧01 
6౫5113 5660, 206 606 6౧౦9 2జ]1ఇ28 0298 €06 
2006312006 0 9 1028 9135666, సోళ్ళు 15 9100112 
ఏష ౦901008 _బౌణ్యము.) 


17111.-() ఆముదం, లేత ఉదారంగుగల గుం్యడటి 
బోలుకొడ, పెద్ద ఆకులు, ముళ్ళ తోనిండిన కాయలుఉండి 8-10 
అడుగుల ఎత్తు సెరిగే నూనెగింజల చెట్టు; ఆకులను పచ్చి ఎరు 
వుగా ఉపయయోగిస్తారు. 191063 ౦౧౧౧౦౦19, ప10 0 


(పదకోశము ) “ఆముదపుచెట్టు ర06 6298008 011 66, 
11%4 6011900 09 [౬1౧౦48 ౧2200015” 


( (బౌణ్యము.) 


న ( 1) నుఠివురుగు=వంగకంది మెొు!! చెల్టఅకులు 
తినే సన్నటి చీడ పురుగు (పదకోశము) “నులిపురుగులు-- 
07౧౧8 10 [ఏ6 0077615 ((_బౌణ్యము) (2) 
గొర్హిభావు = పచ్చట ఆకులు తిన రెక్కల పురుగు; వుడత, 
పవీటిలే చాలా రకా లున్నాయి.” (పదపోకోశము) “గాల భావా 
గీ152) 06 021116 05 2 బ1జజ0ట06 2255000961 
018060 918 ఫంట-5 1024 0121)66 120113 ౧[604- 
(111 01౯06 ౪218108 1625 * (బొ ఈసందర్భమున, 
( బణ్యనున లేని పెక్కు పదములు పదకోశమున  కలనను 
విషయము వమురవరాదు, 


“ఇనాం అను వదనువగ్న ““ద్రరివిలాల-౯ల* అని 
(పళ్ళ చిహాముంచబడినగి. “దరిమిల, దరీవిల్హ తీర? _ 
జలం 11.0566 6800197. ౧0678 10 2£161. దానికి 
దరిమిల 91906 60206 రే:686..”” అని 
దరిమిలా ఇనావునగా 1701 కి దరిమిలా ఈయజఒడిన ఈనా 
నుని అర్భము. 1701 లో జమీందారీలకు (“స్పూన్‌ కాశ్యత 
ముగా నిగ్భయింపబడినది. అఆ తరువాతి జమీందారులు కొన్ని 
ఇనాములనిచ్చిరి. అవి “ఇనాం కమీషనరూుచేత 1865 లో “రికార్డు” 
శీయబడినవి దరిమిలాయినా మనునది. 1701 తరవాత జమీం 


( బె”ణ్యము. 


దారు లిచ్చిన ఈనాములకు చెందును. ' భోగబంద--కౌలు 
నిర్ణయించుకొని డబ్బు ముందుగా చెల్జించిన తర్వాత ర్తేశు 
కిచ్చిన భూమి"*---ఈ యర్శము వ్యవహార విరుద్దముగా నున్నది. 
(బౌణ్యమున చెప్పబడియున్న అర్భమే వ్యవహార సిద్దము, బోగ 
బందా-భోగబంధము 10702286 09 12౧6; ₹0100 1111 
[16 4660418 9414 18 ల౨)౦౪664 0? 8 ౧661[0౯)” 


(౮౭9) 9150001 భిగ్యము” (బా *ళర్రాడ్ధి 
(స) కూర -- ఒకరకం ఆకుకూర” అని చెప్పబడెను. 
నోంగూరళలో “కాకి గోంగూర అన్న దొకటి విన 


బడును. అదే ఇది యేమో! “ోజోడాలాదొంగదానికి ఒకవ్నెపవు 
రెండు కొళ్ళకూ కళ్ళే కట్ట్లు”--ఈ యర్శము సరియ్నె నట్ను 
న! వూ ఉం యన! కం భి 
కనబడదు. “పాలు తియ్యటానికి తన్నే ఆవుకాళ్ళకు క శ్చేకట్టు” 
అని 'దాయి శబ్బమునకు చెప్పిన అర్హ మే దినికి చెప్పవలసి యున్న 
ది. “*వంప కెద్ము ఉః వలపలెద్దు--బంతిలో కుడివ్నై పునడిండి 
బంత్రి తప్పే యెద్న బంతిలో కుడివ్వె పున ఉన్ఫది మా(తమే 
కాదు బండి మొదంగు వాటికి కుడిన్హె పున పూంచబడు ఎద్మును 
గూడా “వంసలెద్న' అనియే అందురు. ఇళ్ళు దాపకుద్దులా 
బంతిలో ఎడవు స్పెపున్నది” మా్యతమే అయియుండదు. మెట్టు 
గుది--బండిపరాన్ని డొలుపుకు బిగించే తాడు” అని చెప్పబడెను* 
పీఠి్రలో “మెట్ట గుదె---అన్న పదానికి సూర్యరాయ నిఘంటు 
వుతో “ఒక విధమగు శకటావయవనము అని అర్భం ఇచ్చారు. 
అని తెలుపబడినది. గుదె--దండము, క్ట్రర--అని గదా అర్హము 
మెట్టుగుది--(గుదె-గుది) అన్నది కర కావలెనుగాని (తాడెటు 
శం న్న 


గునుల “మెట్ట గుది" అన్ఫు దానికి “మెట్టు గుదితాడు అన్నది 
పర్యాయ సదవునబడెను. ఈ “వెట్టుగుది అన్నది ( శీకొాకుళశము 
జిల్లాలోని *“మట్టుకరికు సరిపడునని తోచుచున్నది. (చూ. 
బండి : భాగాలు) మెట్టుగుది--మెట్టుక[ర. దనితో కలిపి 
కట్టుట కుపయోగించబడు (తాడు “మెట్ట గుదితాడు. “మెట్టు 
గుదితాడు, యొక్క అర్భము “మెట్టు గుడికి చెప్పబడెను, అర్భ్య 
నివరణమువరల్న స్పష్మ్ట్పపడన ఆ యా పనిముట్టు మున్హుగు వాటిని 
రేభా చ్యితముల ద్వారా వివరించుట _పశంసార్హ ముగా నున్నది. 


స్‌ అ అట్ళ ళ్‌ 
అర్భ్య వివరణథల ముఖ్యముగా జిజ్ఞాసువులకు సంతృపబ్న్వ 
నీయని భాగము నుక గలులాకార్తెలు' అనునది. 


( క్రి అక్కా జెల్నెలు చుక్క (లు)=పుర్యోత్త రా 
థలు కావచ్చు. ఇవి దగ్శర దగ్గరగా ఉంటాయి”--ఈ చుక్కలు 
తుల్వాకారము గలవి అగుటచే వీటికీ "పేరువచ్చి యుండును. “ఉత్త 
రాషాథొ--అస్యారూపం, సూర్చాకృతి తారా చతుష్ట యాత శకవ్‌ఎ 
ఇతి కాళిదాస: గజదంత వదస్థ తారామయవ్‌), ఇతి దీసిక టీకా” 
“పూర్వాషా ఖొ---సా--సూర్చాకృతి చతుస్తారాత్మికా  గజదంతా 
కృతి ద్వితా రాత్మికావా” (శబ్బ కల్ప( దువుకి, 

(2) అన్న దమ్ముల చుక్క--పూర్యోత్తరా భాదలు 
కావచ్చు--ఈ చుక్కలను గూర్చి (8 గొబ్బూరి వేంకటానంద 
రాఘవనరావుగారు తవు “నక్ట్మ (తములు' అను [గంథమున ఇట్ళు 
తెలిపియున్నారు. “ఈ భా దపదా నక్త (తములు నాలుగు నాలుగు 


గ్ష్‌బై 


మాండలికవృ త్తిపదకోళ సమాతలతోకము 


చుక్కలుగ చక గాని చతుర (స రూపవున వెరయుచుండువు, 
తేజస్సునందునుు ఆకారమునందును ఈ తారలు ఒకదాని కొకటే 
త్‌ తన్‌ అల | న 
తీసిపోక జోడాజోడీలన నొప్పుచు, జట్టు కట్టుకొని కదలుచున్నట్ళు 
మింట నగపడును. అందుచేళనే (శీ మ్యదావమాయణ కవి వాల్మీకి 
బాలకాండలో దశరథ పు( తులు సలి రావు లక్ట్మ ్మాణ భరత శతు 
ఘ్నులు నలువురు సోదరులును పుట్టి పెరుగు సందర్భములను 
వివరించుచు, వారు “రుచ్యా (పోష పదోపవమవూ* అని వారి నీ 
గ్‌ పిన కన 
నాల్ను నక్ట(తవులతో చక్కగా ప్న డు” (“నక్ట్మ (వకు 
178 పు) ఇత్యాది వివరములనుబట్టి "అన్న దమ్ముల చుక్క 
లూక్‌ జ్యా అధ నార జక ర 
పూర్‌ గలే రా భా దలని స్పష్మ్పపడుచున్చుది. 
(3) అసిలేరు--అశ్మేష (బౌణ్యమునను ఇళ్ళే చెప్పబడి 
యున్ఫది.” అసిలేరులా తీ 101421 2006 10% అన్షీష '. 
(4) ఆలముందాలోశతభిషా నక్ట్యతము కానచ్చు' అన్నారు+ 
కాని ఇది సరిద్నెనట్ను తోచదు. ఆంనుంద=ధుపష్క 
యుండును. “' ధనిష్మ--గోలోకము ధనిష్టకు పూర్వవామము 
(శవిష్మ, _శవణ సామీస్యమున చీనావారు నక్స త రూసముగల 
గోవులను చూచుచుండిరి. ్యకీస్తు శకమునకు ఐదు శతాబ్బముల 


అదం 





ముందుండిన కుంగ్‌ ఫెచే (6౦24010 ఇక) అను చినా 
పండితుడు వీనిని నృషభములుగా _ భావించి వానింగూోర్చి 


చిన్న గీతము రచించెను, చీనా పండితుడు చెప్పక పూర్వము బుగ్వే 
దములో నీ గోబ్బంద (పశంస కలదని తెలిసికొంటిమి. బుక. 
154--6 లో 'య్యతగావో భూరి శృంగా అయానః8 అని 
చదివితివి.......బుగ్వేడము [రాలే మం తార్హమును తరిసి 


క్‌) 


కోవలసి యున్నది...........“సబర్నుగే ఉరుగా యస్వేనూ....... 
(జ్యోతిర్వేదము) విష్మ వద. నమపరమన "భేనువు లున్ఫువని ఈ 
వుంట తార్జ్హ వము, ఈ "భేనువులున్న ననబడు (పచెశను ధనిష్ట, 
కొబట్టై “ఆలముందజధనిష్య లని (గహింపదగి యున్నది. 
ఆవులదొడ్డి, గొడ్డదొడ్ని, పశువులవుంద---అన్న పర్మాయ పదను 
లకును ఈ అర్భ న చెప్ప్తుకొనవలసే యున్నది. “పసరం చుక్కలా 
శుకుడు--- అను నర్భము కూడా సరికోాడనియు “పసరంచుక్క 
ధనిష్మ యే కానచ్చుననియు తోచుచున్నది, 





(5) సంపతి చుక్క -- కృత్తికా నక్ట్య్యతము. ఈ 
తాల రి 
అర్బము కూడ సరియని తోచదు. సంపతిచుక్కాాధనిష్థ యే 
ళల ఇ నై న్‌ అరి భె 
ఆనదగి యున్నది. కృష్ట యజుర్యదమునందలి నక్థ్మ్యఅబ్బ్హల్‌ ధనిష్ట 
వసుదేవతాత శ్రైకమని చెప్పబడినది. సంస్కృత 


భ్రాష్యరో 
శబ్దమునకు ధనము, భాగ్యనునని యర్భృను, తొలి యుగము 
లలో ఒక వునుజుని 


యింపబడుచుండెను. సశు శబ్బము ధనము అను నర్శ మ్రులొనే 
వాడుక యగుచుండెను......వున దేశముల పశువులను ఇస్పటి 
కిని సావ్ములందురు”! ( జ్యోతిర్వేదము 165 పు, కర్తాా్య్ళశీ 
గొబ్లూరి వేంకటానంద రాఘవరావు.) ( సొమ్ములు ఏశువులు--- 
అను వ్యవహారము ( శీకాకుళము జిల్లాలోను కలదు) ఈ వివ 
రములనుబట్సి వసు దేవతాత్మకమును గో లోక సంబంధియును 
అగు. ధనిష్మ యే సంపతిచుక్క అగునని నిర్ణయింపదగును. 
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(6) ఇప్పకొయ్యలు--ఆరు( దా నక్స(తం గొర్హి చెక్క 
ల్లాగా వరసగా ఉఎడే మూడు చుక్కలు*--అఆర్చలో మూడు 
చుక్క లుండవు, ఒక్క చుక్కయే అని న్యవహారము, “ఆ(ర్హా 
(పవాళ మేకన్‌ఎ* అని వర రుచి '“అస్వారూపం, పద్మాకృత్యు 
జ్ఞ ల్దిక తొరకావయవ్‌ఎ--ఇతి కాళిదాసకి; ముణితుల్ని ్యక తారా 
త్మకం, ఇతికేచిత్‌” (శబ్బ కల్ప దువ!) ఇప్పకొ య్యలు--అన్న 
చోట చూపబడిన పర్నాయ పదములలో '“గొల్జ కావిడి అన్న 
దొకటి, “నక్ట్మ్శతములు' అను (గంథధమున ఈ విషయమ్మ్నె 
ఇట్టు చెప్పబడినది. ““వృగశిర చుక్కలకు దక్టిణచుగా వుంచపు 
కోళ్ళవలె నాలుగు చుక్కలు గలవు. ఆందు ఆ(ర్బ అనునది యొక 
బాహువు. ఆ నాలుగు చుక గాలి వుధ్యను జాయిగా నమూడం 
చుక్కలోలు 8616 0% ౧౬౫౦9, 106 '*౪0066 అనియు; 
ఆపటకా చుక్కలనుండి (వేలు వురి మూడు చుక్కలు 
అయోధుసి ఖడ్గము 5౪016 సడవుటి 
గాధలు గలవు. వారు *'సటకా అని చూసపెడి చుక్కలనే మన 
ర్పెతులు “గొల్జ కావిడి చుక్కలు! అని చెప్పుదురు”! (నక్ట్య్మ్మత 
ములు"---వ£4 ప్త) కాబట్టి “ఇప్పకొయ్యలు=జ, ర్చ సరికాదు, 


అనియు, 


ఆ(ర్పనద్హఖేయున్న పటకా చుక్కలని చెప్పవలెను. పదకోశచులో 
“బాపనగా (రు అనుచోట పేర్కొనబడిన మూడు చుక్కలు 
౨0164 ఆని స్పెని పేర్కొనబడిన చుక్కలుగ (గహింవ 
దగును, 

(7) క్రావడీ చుక్కులు-ా. ఎహస్సతికింది వెపున వనమూలగా 
ఉండే. రెండు చుక్కలటు, లక చూ, గొల్హకావిడి”---'కావడి 
చుక్కలు=గొల్హకావిడి అనుటయే సరిచ్మైనది. కాని “గొల 
కొవిడి*=ఆ( ర్న సరికాదని (వాసీయుంటిని. కలి చుక్కలు 
అన్నవి పటకా చుక్కలనబడిన గొల్స కావడి చుక్కలే. బృహస్పతి 
(కింది చుక్కలుకావు. కావడి చుక్కలనగా “జఒరయన్‌ (గూవు 
నందరి మూడు చుక్కలు” అని (శీ దేవిడి (పసాద భూపాలుని 
ఆంధ విజ్నానమున చేస్పబడి యున్నది. 


(8) కత్తెర = కృత్తికా నక్షతము. కత్తి, మంగరికత్తి = 
కఠ రి--అను పసదములును కృత్తి కా నక (తమను నర మున 
అవా చవాన్‌ భు ర్‌ు 
వ్యవహరింపబడుచున్నట్ళు సూచితము, “క్న రనిభ షట్నారకావు 
యవ్‌ు' అని కృత్తిక ఆకొరము చెప్పబడెను. (శబ్దక). కర శబ 
అట చి ఓ (ఇ 
మునకు నిఫుంటువులలో *“వుంగలకత్తి* అను అర్హను. చూప 
బడెను, “*వుంగలకత్తి రూపు = కృత్తికా నక్షృ్మతము అని 
శబ్బ రత్నాకరము “కర్తెరి” అను పదను “కర్షరీ శబ్బముయొక్క 
కారము ““కర్పరీ--కేశ కర్పనికా--ఇతిభరతకి” (శబ్బక) “కత్తెర 
అనునది '"కర్షరీ" శబ్బ భవము. నేటి వ్యవహారములో నుండు 
టేకాదు.. *కత్తెరి శబ్దమును (కీనాథుడు కాగీఖండవమున 
(పయోగించెను. “పూంచిన కొారనివూంబొదరింటి చందాన. గత్తెర 
యొక్క చోంగదలకుండె” (కాశీ1--1 38 ఈ 'కత్తెరి “కర్షరి 
శబ్ద భవవే అనుటకు 'కర్తెరి అను రూపము (పోద్చంముగా 
నున్నది, (శీనాథుడు కృత్తికా నక్ష్మ్యతవును అగ్బమున (పయో 
గించిన 'కత్తెరి శబ్బము "కృత్తికా శబ్బభవనును సూ. ని. సరి 
కాదు. వారు చూపిన (పొకృత రూపమునందును రేఫాంతత కన 


ఛాడ తి 


బడదు. ((పాకత్తికా--సూ, ని వుంగలికత్సి" అను దానినే సౌల 
భ్యముకొరకు “కత్తి అని వ్యవహరించుచున్నారేనూ! లేదా ఇది 
కృత్తికా శబ్బ భనిమేని కావచ్చును. “కృతి క=కత్తి యఃజకత్తెజ 
కత్సి' అని (గహించుటకు అవకాశము కలదు. “కృతి శబ్బ 
మును గలదు “కృత్తి!--కృత్తికా నక్ట్మఉవ్‌ం--ఇతి మేదిని” 
(శబ్బకృ. 

(9) కుక్కచుక్క=““పునర్వను _ నక్షతం బేపికూన = 
పునర్వసు నక్ట్యతం కావచ్చు''--ఈ అర్భము సరిగానే యున్నది, 
“వేదములో ఖగోళ సృముళ్నిన శునక రూపములు రెండు 
వర్శింపబడినవి. (1) శ్వానము (2)పూర్వశ్వానము. శ్వానమును 
పడవుటి జేతిష్కులు కేనిన్‌ మేజర్‌ అనియు, పూర్వ శ్వౌన 
మును కేనిస్‌ మ్నెనర్‌, (పో శ్యాన్‌ అనియు తెలుపుచున్నారు, ఇందు 

పోశ్యాన్‌ పదము పూర్వ శ్వాన శబ్బ వికృతి యగుట స్పష్టృము. 
(నక్త తములూు 639 పు.) ఈ పూర్వ శ్వానమే పునర్వసు, ఇప్పుడు 
కుక్కచుక్క, చేపికూన---ఆను న్యవహారములోని సామంజస్యను 
కరతలొనులకము, 


( 10) కుమ్మరసారెలారో హిణీనక్టతం, కుమ్మరిసారె 
వూదిరి కోసుగా ఉండే అయిదు (ఆరు?) చుక్కల మొత్తం” 
లని చెప్పబడెను. కును శ్రరిసారే గుం (డముగా ఉఎడునుగాని, 
కోసుగా  నుండదు. అసలు తోహిళొ నక్నతమే కుమ్మరిసారె 
ఆకారనులే ఉండదు “శకటం పంచలోహీణీ”' అని వరరుచి 
'“కంబుకంఠీ! శకులాకృతే భౌ” ఇతి కొళిదాసకృత్త ర్యాతి లగ్న 
నిరూపణవ్‌ఎ” అని శబ్బ కల్ప దువుము, కక క్రో నక్ష తము 
శకలలొకారవుని ఖగో అజ్యులు, ఇట్టి ఆకోరముకల బండ్మిప్పటికిని 
కడప, నెల్యూరు మండలనులందు గలవు. (చూ, 1940 అక్సా 
బరు--భాగతి) ఆని (న్‌ వేలూరి శిన రొనుశౌ(స్తి గారు పొారివంశ 
పద పట్టికలో “తివేణుక' శబ్బమువద్ద (వాసియున్నారు. “పంచ 
తారా శకటాక్పతికి' అని నక్షత చూడావుణిం 


““క్పుమ్ముర సారె చుక్కువా విశాఖా నక్ష (తముూాశ. ర. 
'క్పృవ్యురసారె చుక్క -- 1106 ౩2౧౧6 0₹ 106 విశాఖా 

(్త్తు 
నక్ష తము “విశాఖా నక (తములాకుమ్మరి 

ల 
సానంజోలిన యెదు నక్ట్య్యతములు (చ కాకారవు) *--ోఆం(ధ 
విజా నము" “విశాఖా కులాల చ(కం పంచి అని వరరుచి 
సాల 

ఏంచతారా కులాల చ కాకృతి%--నక్ట్య్యత చూడదాొవుణి ఈ 
చర్చనుబట్టి “కుమ్మర సార=రోహికో నక్ట్మ (తము కాదనియు 
“వి శాఖ అనియు తేలుచున్నది. 

(11) కోవుటిచుక్కాాపర్యా. మూంచుక్క బుధుడు, 

శ జ్‌ 

(వ్లె శ్య్యగహము మూలచుక్క =బ్బపహన్పతి. కోవముటి చుక్క 
_- బుధుడయినచో “బృహస్పతి అని చెప్ప 
బడిన మూలచుక్క -- దానికి పర్యాయ మెట్టగును ౩ బుధః 
గా. శ్యజాతికి (శబ్బక) అనియు వృహస్పతి!--వణిక్కర్మ కర్ణా” 
అనియు శబ్బ కల్ప్యదుముమున కలదు, అయినను '*కోవుటి చుక్క 
బుధుడు అన్నదే సమంజసమని తోచుచున్నది. 


(బె ణ్యము. 


అర ము 
ల్‌ 


(12) చదరలుజపుర్యోత్తరాభాద వక్త (తాలు--ఈ 
అర్భము సరికాదని తోచుచున్నది. “పూర్వాషిఖా, ఉత్తరాషాఖొ 
ద్వేచ్వే చౌకం”--- అను వరరుచి వచనము చొప్పున చదరలు = 
వూర్యోత్త రాషాథలు కాదగును. 

(3) చిన్నపుసేల = పుష్యమి. సెద్పపుసేల = పునర్వశుం 
ఈ అర్భ్భృ నిర్భయము ( బౌణ్యమునకు సరిపడుచున్నది. “పుసేల, 
పునర్వసు” 159 6211664 “పెద్ద పుసేలో 204 “పుష్యమి 
18 021166 చిన్న పుసేల” (బా 

(తు చుక్క =ోఆకాశంలో మెరిసే దివ్యజ్యోతి, (గ్రహము 
శు కుడను అర్భనులే “దుక్కి... శబ్బమనును వాడుదురు. 
క 
చుక్కెదురు" అన్నది వ్యవహరములోనేకాడు కావ్వభటపలోను 
ఉన్పది. “చుక్క -- తీ 582%, 2110112117 06 
ఏ|2064 606535 అని (బౌ 'ణృము. “చుక్క లా శుక 

క్‌( ఇర నూ కీ 
శబ్బభనము. “చుక్క -ాల్సె. వి. (1) శుకుడు (2) నక్ట్య్యతము 
శ ర. నక్ట్మ్మతవును అర్భము వద్ద పువ్వు గుర్హు ంచబడినది+ 
పువ్వు గుర్ను “పకృతి శబ్బార్భముకం మె భిన్సమగు నర్మ మున 
దెలుపునడి.” “చుక్క --శు(కుడు' అని ఛెప్పవలేను. 


(15) పాముచుక్క-ాఅశ్ళేషా నక్ట్యృ్శృతం,. ఇది సరీర్వో 
“ఆశ్చేష సర్పబుతు"”--వరరుచి. ఆశ్మీషా--త్మెత్తరీయ సంహి 
శీకీల్చు 
తాయాం--ఆశ్మేషా నక్షతం నర్పద్దెవతా (శబ్బక) షట్నొరొా 
సర్పాకృతి:”'--నక్ష్య్యత చూడావుణి, 


(1 6) పీల్లలకోడి--కృత్తి కా నక్స్మ్మతం, తొమ్మిది 
భ్‌ తావో శం! 

చుక్కలు గుంపుగా ఉంటాయి.” కృత్తికలు ఆరుగాని తొమ్మిది 

కావు. "క్నరనిభషట్నారకావుయనవ్‌ఎ”  ((శబ్బక) “కృత్తి కాక్కుర 

(రా్రషట్కవ్‌ఎ్‌'---వరరుచి. “క్కరాకృలి! షట్టారా”'--నక్ట్యధత 

చూడానుణే!* 


(1 7 “పెద్దచుక్క శు కుడు--ఇది సరికాదు. పెద్ద 
చుక్క =బ్యేష్ట అగును. "పేరునుబట్సి యేకాదు. పరిమాణమును 
జ్‌ ఆత్యన్ని శభ ల 

బట్టి యు జ్యేష్ట - పెద్ద చుక్కయే. ఇది “'సూర్యునికన్న నిరువది 

రెండువేల రెట్టు అధికష్మున గోళము” (ఆంధ విజ్ఞానము 

"పద నెల--జ్యేష్ట మాసము” అను ( బౌణ్యమును దీనినే బల 
యు గ్డి 
పరుచుచున్చది, 


సరిహద్దు జిల్లాలవారి వ్యవహారములో కన్నడ్యమహారా[ష , 
మహమ్మదీయ, పథ భాషాపదముల  (పభావ మెట్ను న్నదో 
పీఠి్షలో _ సోపపత్సికముగా తెలుపబడినది. ఆం ధదేశమును 
సాలుగు భాషా మండలములుగా విభజించవచ్చుననియు, 
మరికొన్ని అంతర్చాగములనుగూడ ఏర్పరచవలెననియు వట 


ముల సనసహాయమున వివరించబడినది, ధ్వనుల మార్పుల 
నుదాహరించి “నియత ధ్యనుల వుధ్యనే మార్పులు జరుగుతుం 
టాయి” అను విషయము నిరూసించబడినది. వాటిలో *ోడంాణ; 
గాచు గాము రాల; ఉాజఒ, ఇాాడ వాా-అో అను నర్మ 
ముల మార్చును వివరించు సందర్భమున చూపిన కొలది యుదాొ 
హరణములు పున:పరిశీలనమును అ సేక్టించుచున్నని, 


8శీ 


మాండలికవృ త్తిపదకోళశ సమాలోకము 


డకారము ఇకారముగా మారుటకు చూపిన యుదాహర 
ణములలో “సింగిడి-ాసింగిణి అన్న దొకటి. “సింగిణి' శబ్బము 
శార్జి శబ్బభవము (ఆంధ వాచస్పత్యము, వ్వైెకృత దీసిక్య) “శార్చం- 
ధనుర్మా తం, ఇతిమేదినీ యథారఘు! 462 శార్టకూబిత 
విద్యేయ (పతియోభేరజస్యభూత్‌” (శబ్బక)] *ళర్టసఘూన్ర నొత్యా 
యత కృష్ణళార్ష! (రఘు 5--50) ఈ ధనురర్హ్శక శ్య్యాశబ్బము 
నకు '“సింగిణి తదృ్భవము, కాన ణకారమే డకారమ్మెన దనుట 
యుక్తము, ““లళనణల......కాదెశంబు దత్వహగును' అని కవి 
సంశయ విచ్శ్చేదము (కవి సం. త3త. 6 ప. న్నెాాపా 


““నూగులు--నూవులు, మూగ  మూతాణా 


నువ్వులు 
మువ్వ; గరుగూలాగరువు; కలిగి--కలివి, కఠివె”---అనువా టిలో 
గకారము వకారవుయ్యెననుటకన్న వకారమే గకారముయ్యెననుట 
సమంజసమని తోచును.  “గవల కన్యోన్య సం[పాప్పి గలుగు 
చుండు” (కవి సం. 3౩త. 6 ప) అను చొప్పున వకారము గకార 
మును కావచ్చును. *' (వవాళము--పవడము--పగడము' మున్నగు 
చోట్స వకారమే గకారవుయినది. (న్నె.స్ఫా. 


తగిరె--తవిరె,  నాగర--నావుర అనుచోట్న గకారము 
వుకొారవుయ్యె ననుటకన్న వుకారవె గకొర వుయ్యెననుట లెస్తు 


మత్శ్గమునకు వత్వంబగు' (కవి సం, 3-27) అను చొప్పున 
నుకారవు వకొారవ్వై, పీదప వుకారము గకారము కాదగును, 


“' ప్రొపువుాఇనము--ఇగము'* ఇందుకుదాహరణ  యోగ్యము, 
““తమిరె--కాడి నడిమి, చీల, శన్యు (ఈ ర. బౌ-సూ, ని. 


“నాముీ అను పదమునుఒట్టియు, “నావుర" అనునదే తొలి 
రూపవుని తోచును. 


గిరకంాగిలకలాఅనుచో. రేఫము అకారమ్నెనట్ము తలచబడెను, 
గర్క, గిర్కా-ా-ఆను వురాలే సదనులనుబట్ట ఇట్ము తలచబడి 


యుండును. *గిలకా-ాగింక్క, గిలకో అను సూర్యరాయనిఘం 
టువునుబట్సి “గిలకి అనునది “గిలక అను కన్నడ పదమునక్క 


సంబంధించినదని తోచును, ఇది 'గిరకీలోని రేఫవు మారగా 
నయినదికాదని చెప్పనగును, 

గుజ్బంగిలాగ్‌"జ్బెంగ అని ఉకారనము జఒకారన్నెన దనుట 
సదికాదని తోచుచున్నది. గొజ్బెంగాాగుజ్ఞ్ఞంగి అనదగును, ఒత్వమే 


వ్యవహారములో ఉత్వమ్నేన దనదగును. . 'ఓత్వ మెనయును 
నుత్వంబు' (కవిసం. త. రిప) 


“ఇసుక లోని ఇకారము ఉకారమ్నె “ఉసీకె ఏర్పడె నన 
బడెను. కాని *ఉసుక (క. ఉసుక) అను సూ, ని, చొప్పున “ఉసుకి 
అన్నది “ఇసుకిలోని ఇకారము మారగా నయినది కాదేమో అని 
తోచును. 


“ఏ---ఎ---అ' అను మార్పునకు “నాగేలి (లు -నాగెల - 
నాగలో*  అనున దొకటి చూపబడియున్నది, ఈ పరిణావుము 
స్మకవమవుయినదేకాని ఇచ్చట మాతము కొంత ఆలోచింప 
వలసినట్మున్నది. “లాంగలి శబ్బ భవము “నాగలి కాన ఇది “ఏ-- 
అ మార్పునకు లక ము కాదేమో! 

కోశ (పణాళికనుగూర్చి కొలది 
సుదీర్హ వ్యాసము నుపసంహరించుచున్నాను, 


సూచనలుచేసి, ఈ 


(1) పదములు వ్ప్నైకృతములయినప్పుడు వాటి (పకృతు 
లను దేశ్యములయినప్పుడు సోదర భాషలలోని సామ్య పదములను 
చూపుట సూర్యరాయ నిఘంటు పద్దతి. దీని ననుసరించి యున్నచో 
కోశ సమ[గత కెంతో ఉపకరించి యుండెడిది. (2) అకారాది 
(కవముమును పాటించుటలో బిందు పూర్వ వర్షాక్టరముల విష 
యమున _ చేసిన మార్పు ఎల్ల నిఘంటువులకు విలక్ట్షణమగు 
టచే కొంత తబ్బిబ్బు కలిగించును. దీనివలన సాధించిన (పయో 


జన మేమియులేదు. ఇట్టి అక్కరమాలిన మార్పులు అభిలష 
ణీయములుకావు. (3) ఆకారాది సూచికలోని ముద్ద ల్నెపు సన్న 
"బ్నెపు పద్దతికూడా తబ్బిబ్బు కలిగించును. (గంథములో అవలం 
బించిన 'హైఫన్‌* పద్దతి ఉభయ తారకము. (4) ఈ పద 
కోశమునందలి పదములలో నేటి (గాంథీక నిఘంటువుల కెక్కిన 
పదము లెన్ని 2 అవి యేవి? అన్న (పశ్ళ్న యుదయించును. ఆ యా 
పదములవద్ద అవి నిఘంటువుల కెక్కిన విషయము సూళఛించి 
నచో బాగుండును, (5) అర్భ వివరణము నేటి శిష వ్యావహారి 
కమునకు _సన్నిహితవుగు భాషలో చేయబడినది. వ్యాకరణ నియ 
వుములను సడలించిన (అర్హాను స్వార శకట రేఫలను వదలుట 
మొ) సులభ, ,(గాంథీక భాష వాడుట యుక్తమని తోచును. 


డాక్టర్‌ భ్శృదిరాజు కృవష్ణమూర్షిగారి సమర్శవంతమ్నెన 
సంపొదకత్వముతో తక్కిన పద కోశములును వరుసగా వెలువడ 
గలవని ఆకాంక్టృ, 


85 


౧౧౦ 


నో 


థవివముర్శనవు 


అలనాయాలాలణాణాణణనమక్పేచస్ట ట్‌ సాం గ్సెటనానాాలూలాలయలనాయాడానాతయులు 


ఆంధ [క్రియాస్వరూప మణిదీపిక 
1/8 డెమి. పేజీలు : ౨౦8. (పచురణ : ఆం(ధ్మపదేశ్‌ 
సాహిత్య అకాడమీ, తిలక్‌ లోడ్‌, హై దరాబాద్‌, 


ణ్‌ యపూర్వ్యమ్మె న (గంథరాజము. సంస్క ఎతీభాషకు 
(పామాణికమ్మెన ధాతుపాఠమున్నది. అంగధభభాషలో (కియలే 
కాక వివిధ (ప్మకియలచే నేర్పడిన (కియారూపములు కూడా 
కలను. అం ధభాషలో, (గాంధిక, వ్యావహారిక రూపములు 
రెండిటిలో నున్న (కియలను (కియాస్వరూపములను అకా 
రాదిగా (కోడీకరించి అర్హములు తెలుపుటకు ఈ కోశములో 
(పథమ (పయత్నము సుష్కుగా జరిగినది. 
ఆం ధదేశములో గొప్ప సంస్పృలు (పొరంభించిన బృహ 
(తృయత్నములు, విస్తారముగా ధనవ్యయము చేసినను, ఎన్నా 
భ్యకును పూర్తికాక పోవుటయు, అందుచేత ఉద్నిష్టు (పయో 
జనములు సీద్ధింపకుండుటయు సర్వసాధారణ మె పోయినది, 
అందుకు (పత్యక్ష్మ నిదర్శనము శీ సూర్యరాయాం థ నిఘం 
టువే. అట్టి లోపమున కేవా తము నవకాశ వీ యకుండ 
ఆంధ పదేశ సాహిత్య అకాడమి బృహ ద ౦0థముల నెన్నిటినో 
అతి శీ ఘకాలములో (పచురించుచుండుట ఎంతయేని సమ్మో 
దావహమ్మె యున్నది. దానికి ముఖ్య కారకులు అకాడమి వ్యవ 
హారములు చాకచక్యముతో నడపుచున్న (శీ దెవులపల్సి రామా 
నుజరావుగారనుటకు సందేహములేదు. 


ఈ (గంథ సంపాదకులు శీ విశ్వనాథ సత్యనారాయణ 
గారు. వారు “తొలిపలుకు' లో ఇట్టి పనులకు "ఎంతమంది 
చేతనో పనిగొనవలయునుి అనియు, కమిటీవారు “ఒక్కొక్క 
జిల్ళా నుండి యొక్కాక్క వండితుని నియామకముచేసే వారి 
నుండి యా (పాంతముల యందలి వాడుకలోని (కియలను 
ధాతువులను తెలిసికొని యీ నిఘంటువునందు. జేర్చవలయు 
నని నిశ్చయించిరి" అనియు (వాసిరి, కాబట్సి వారిస్టె బదిన 
గురుతర బాధ్యత కొంత గుర్షించియే వారీ పని కుపకమించి 
రను€టు తెల్గి మగుచున్నది, 


కొని ఆయా జిల్లాల పండితు లెవలో, వారేమి సవి 
యము. చేసీలో తెలుపలేదు. స్పెగా, (శీ కోదండరాఘవరెడ్డి 
గారికి నెల్దూరుజిల్హాలోని ధాతువులతో గల పరిచయము, 
గనీమతి యళశోదారెడ్డిగారికి తెలంగాణపు ధాతువులతో గల 
పరిచయమును. శ్వాఘీంచి, అంత పరిచయమున్న _ భాషాభి 
మానులు ఉండుట కష్టృమనియు, ఆ సరిచయములోనే 


(వాసిరి. తక్కిన జిల్లాల వండితు లెవర్షెనను, వా రెక్కువ 
సాయపడలేదని మన మూహింపవచ్చును. 


అదికాక పండితుల కృషి ఒకవంక అవసరము రై నను 
షట్టు (పయత్నములలో “హమరు లనబడువారే ఎక్కువ ఉప 
యోగ పడుదురు. ఆ 'పామరు" లే ఇందులో విశీషజ్ఞలు. 
(కియారూపములు పురుషులకు కంకి ,స్పీల శెక్కువ 
తెలియును. చరువుకొన్నవారి కంపె, చదువురాని కృషవలు 
లకు, పంచాణములవారిక్సి నేతపనివారికి, గీత పనివారికి జాలరు 
లక్కు పడవలు నడపు పల్చికారులక్కు రంగులు వేయువారికి, 
బొమ్మలు చేయువారికి నాటకము లొడువారికి, బెమ్మలాట 
భొడించువారిక్త్కి వీథులవెంట ఛిరిగి సరుకులమ్ము వర కులకు, 
కల్బుబడి చేయువారికి ఖనకులక్కు కుమ్మరులకు, చాకలులకు, 
మంగలులకు, _ గొల్లలకు, _ చర్మకారులకు--ఇంకను అనేక 
వృత్నలవారికి వారివారి వృత్తులకు అన్వయించు (కియా 
రూపము లెన్నెన్నో, ఏండితులకుగాన్ని ఇతర పొవురులకు గాని 
తెలియనివి తెలియును. అట్టివి కొశములో కొన్ని కొన్ని చేరి 
నవి కాని ఇంకను చేరవలసినవి అసంఖ్యాకముగా నుండును 
అట్సివారి సహాయము కూడ తీసికొ్‌నవలసీ యుండును, 


విస్తారమైన తెలంగాణమునకు ఎంత తెలిసినవార్షె నను 
ఒకరు చాలరు. రాయలసీమువారి సహాయము ఇందులో వచ్చి 
నటు లేదు., నర్కారు బిల్హా లలో ముఖ్యముగా తూర్పు పడ 
ముర అను భేద మున్నది. తూర్పుకు (శీ వఎంకటరావుగారును 
పడవుటికి (శీ సత్యనారాయణగారును _పాతినిధ్యము వవాతవ 
నట్టున్నారు. 


వురియొక విశషము కూడ కలదు. తమిళము, కన్న 
డవు, వముహారా[ష్ట్టము, ఓ థము వాట్టాడు సరిహాద్ము 
(పాంతములలోని అం(ధులు (పక్క భాషలవారి నుండి నూతన 
(ప కియ లవలంభించి భాషను సంపన్నము చేయుచున్నారు, 
(పతే గ్టిక్‌ రాజకీయ కారణములఅవల్డ ఉరుదూ భొష తెలంగొణ 
నైనం (పభాఎత మునరించినది. అవ యన్నియు అనాం(ధము 
అని యాసలన్కి ఈసడింపక ఆదరించి. (గహింపవలసి 
యున్నది. 


ఇట్టు అనంత విస్తృతిగల ఆంధ (కియాన్వరూపము 
లలో శతాంశము కూడ తెలియని మొబోంట్నకే ఈ దీఫి 
కలో అడుగడుగున రెండు విధముల లోపములు కానవచ్చిన 
వన్నచో, ఇంకను ఎంత కృషి చేయవలసి యున్నదో కొంత 
వరకు అవగాహనవము కాగలదు. ఆలోపములు, 1. ఇచ్చిన పదము 


86 


[గ౦థవిమర్శనము 


లకు. (పనిద్దముగా నున్న కొన్ని విశీషార్భములు లోపించుట, 
1 ఎన్నో (కియాస్వరూపములు వేరకుండుట.,. ఈ రెండిటికి 
దాణా _శముగా కొన్ని యుదొహరణములీ (కింద నిచ్చు 
చున్నాము క 

1 అర్హల “పనులు క 

జానకీ క్‌ 

(10 పేజి 1165. సస. ఖండించు, నణిక్రు ఇత్యాది. 

శఛుభకార ములలో ధోనతుల జంటనుగాని, ఉత్తరీయవి 
లనుగాని, రెండును కలిసియున్న చాప్పులనుగాని ఖండించికాని, 
చించి కాని వేరుచేయుటకు ఉత్తరించుట అను (ప్రసిద్ద వ్యవ 
హారము కలదు. “ఖండించు, నజికు” అని ఇచ్చిన యర్శములలో 
నది గతార్భ్య వు కాదు. 

(2) స్‌ 126, “ఉజ్రిట్నూంగు ; దే, అ. (కి. మిక్కిలి 
యూంగుి నుఖ ముగా (పయాణము చేయుటకు “ఎకు గ్రావ 
ఉబలాటసడుట”* అని కొంచెము పౌళనచేయు నర్చ నులో 
వ్యవహార మున్నది. ఆ యర్భ్య వీయలేదు. 

(3) “పే 140. “ ఊదర పెట్టు స య కి. ఎలు 
కలు, దోవులు మొదలగునవి పోవుటకు ఊంక పొగవేయు.” 

“'వాూటిమాటికి అదేపనిగా చెప్పి (పోత్సహించు అను 
నర్శము తోపించినది. 

(4) క 1 పగి. “ఎగజుల్ను దే. స. (కి, దుర్వ్యయము 
చేయు” సె కి జల్ను అను (పత్యక్షార్హమే ఈయ లేదు. 

(5) పట (లట ఎను చేతటుక ద. న (కి. తూచు. 
తూనికవేయు.”' దీనికి వురిరెం డర్ణములు లోపించినవి, 

1. చతురంగములో కాయ కదల్పు. 
2, జయమునక్తె పన్నుగడ 
యర్శము చతురంగమునుండి వచ్చినదే, 
(6) కృ 39౮.“ ఘోషించు; | సం, అ. (కి (మోయు 
ఘోషిల్ళు : స (కీ. చాటించు. 
బాధతో గోలపట్న--అనునది లోపించినది. 

ఉదా ; అలో లక్ష్మణా యని "ఘాషిస్తున్నాడు. 

(7) మల “పావుల దెం అకట ఫి వెడలు ల. 
చచ్చు, 3. కడచు, 4 చెడు (కన్నులు పోవు) స. (కి. 1. 
పొందు” 

దీనికి వ్యభిచరించు అనే అర్భము (పసిడ్డము, పొాందులో 
గాని చెడులోగాని గతార్భము కాదు, 

(8) “పృ 7206 ; ో*బబజీతుచేయు : దే. న. (కి చిత్తు 
చేయు.” అల్సరిచేసి పరాభవించు అనే అర్హము లోపించినది, 


(9) శ 891 ; *సాదించుో---ద్‌నికి 6 అర్భము లిచ్చి 
నారు గాని “నెపములెన్ను" అను నర్శ మీయలేదు. సాధించు 
అను రూపాంతర మీయలేదు. 

(10) పే, 896. “సురాళించు : దే. స, (కి 1 దిగ 
దుడుచు. 0. (తివ్వు 


పన్ను--ఈ రెంటోన 


ద్విపదరామాయణములోనుండి (పయోగము కూడ నిచ్చి 
నారు, 


ఇదే వ్యవహారభాషలో “స్పల్రారించు"* అనే రూవముతో, 
అసభ్యముగా గుహ్యాంగము చుట్ట (తిప్పు అను నర్శ ములో 
వాడుకలో నున్నది. (ఆ మాటమీద వచ్చిన (కిమినలు కేసులో 
మూ కది తెలియవచ్చినది.) 
11. చేరని (కియాస్వరూపములు, 
(1) సీ. 3 లో ఇవి చేర్చవలిను ; 
1. అంకెలు గుణించు : అతిగా లెక్కలు వేయు. 
ఏ. అంగవేయు : | నివుణత సంపాదించు. 
(11) దాటు. 
3. అంగలు లెక్క పెట్టు: | నెమ్మదిగా నడచు. 
అంగలో అంగవేయు : 
(2) పే. 10 లో ఇవి చేర్చవలెను : 
ప అక్కసుపడు : మిక్కిలి కోపించు. 
2. అక్కసు (కక్కు: కోపము వెళ్ళబోయు. 
(3) శ. 32 లో ఇది చేర్వవలె, 
అన్నము పెట్టు -ా-రమించు. 
(గుంటూరుజిల్లాలో ఏకాంతముగా (న్నీని, అన్నము 
పెట్టుదువా అనరాదు. దీనిని తిరునాళ్ళలో ఎక్కువ వాడుక 
చేయుదురు.) 
(4) "ప తడ లో ఇది ఉండవలె. 
అజ్తొచాచు ; స గ రిక్కించు. 
ఖ్‌ వృథాగా ఆశపడు. 
(5) పే. 128 లో ఉండవలె : 
ఉప్పతనపడు : నలుగురి నోళ్ళలో పడి బాధపడు. 
(6) కృ, 1౧0౦ ళో ఉండవళలె 
ఉప్పుతచ్చు, అందించు, కలుపు. 
చర్‌పట్టి ఆటనే ఉప్తు ఆట అని కూడ అందురు. అన్ని 
గీతలు దాటి అక్కడ “ఉప్పు (మట్టి) (గహించి వచ్చి, అన్ని గళ్ళ 
తోను కలఠిప్కి అందించినప్పుడే ఒక పక్టృము 'గెలిచినట్ళు. 
(7) "ప. 342. లో ఉండవలె. 
ఊంయదంచు (పుడుచేయు) 2 చెప్పినదే వినిపించునట్ను 
పదేపదే చెప్పు. 
(8) పే. 275 లో ఉండవలెను. 
కాయలు కాయు : వ్యర్శనిరీక్షణచే కండ్బు, వృథాగా 
తిరుగుటచే కొళ్ళ్లు కాయలు కాయును. 
(9) పే, 577 లో ఉండవలె. 
దిన్‌ చేయు ; కుస్తీలో చిత్తు చేయు. (గుం. జి 
(10) పే. 683 లో ఉండవలె. 
పీటుచేయు ; కున్తీలో చిత్నుచేయు (నె. జి) 
(౧1) పే. 772 లో ఇవి చేరవలెను. 


గ్‌ 


ఛారతి 


1, ముగ్గువేయు. ; భూతవ్నెద్యులు (గహావేశము 
తెప్పించుటక్షి పీశాచబాధితులను కూర్చుండ 
బెట్టుటకు (పత్యేకమ్మెన ముగ్గు వేయుట. 

ల ముగ్గు లోదించు ఏ వ్యవహారములోనికి దించు, 

(12) శీ 815 లో ఉండవలె. 
అవలవలాడు : జారిపోవు, 
((శ్రీనాథున కంటగట్చేన చాటు పద్యాద్శి 
(13) పే. 905 తో ఉండదగినది. 
హస్క్క_క్‌'ట్బా వూకదంపుడునూటలాడు. ఇది 
నవీనన్నెనా చేర్పదగినదే. 
"స్పెని తెలిపిన రెండు విధముల్నె ననే కాక ఇచ్చిన యర్భ 
ములు సరిగా లేనివి కూడా లేకపోలేదు. 
1 జ ఉ9. అమ్ముడుపోవు ! యా (నె, జి లంచము 
తిని చెప్పినపని చేయు, - 
ఈ వ్యవహారము నెల్లూరుజిల్లాలోనే కాక దేశవుంతట 
నున్నది, గుంటూరుజిల్లాలో ఉన్నమాట నిశ్చయము. 


గం. చ్చ 800. 
''ళంగరించు ; దే_న, కి. స (దవపదార్య 
రంగలించు నులను ఠెండింటిని బొగుగాం 


గలుపు. 2. ఆముదనును చను 
బాలతో పిల్లలకు సెట్టుటకు 
లా ఉం 
కలుపు." 
వీనితో రెండన యర్మము మొదటిదానితో గతార్భ న్మె నది. 
అందుచేత ననవనరము. 


మరియు రెండు (దవపదార్శ ములనే కాక్క చూర్చ్యములు 
కూడ తేనె ముదలగువానిలో బాగుగా కలుపుట కూడ రంగ 
రించు కు. అకల్నే కణికలు, లవంగములు, హ్‌ ఠి క్‌ మ్ములు 
ఇత్యాదులు కొన్ని చుట్టు తేనెలోను, కషాయములలొను అరుగ 
ద్‌సి, తర్వాత రంగరింళురు. 

3. పే. 157. “ఎండు: దే, అ. (కి. 1. అజు, అ(ర్బ 
వుగు, చూ, ఎండించు. మొదలగునవి కలవు. 

ఇందులో *'ఆ(ర్నమనుగుి అను నరము అచ్చుతప్పు 
కానిచో, (పమాద పతిత మనవలెను. 

షువూరు 12,000 రూపములున్న ఈ మహా (గంథ 
ములో ఇట్టు చూపుచు పోయిన చో లోపములు పరశ్ళతముగా 
చూవపవచ్చును. కొని గుణములు సహ సాధికముగా నున్నవి. 
అందుకు ఎకొడమీవారిని శ్యాఘించుచ్చు ఈ కృషి నింతటితో 
నాపక ఇంతకం టు నిర్హష్ట్టముగా, పరిపూర్జ్మముగా ఇంకను 
సాగింపవలసి యున్నదని హెచ్చరించుటకే "ప్తె వాని నుటం 
కించితిమి. శీ ఘకాలములో జరిగిన పనితో లోపములుండక 
మానవు. ఆలస్యము జరిగినంతమా (తముననే నిర్చుష్టముగా 
నుండు ననియు చెప్పజాలము, 


(గంథనామములో నుణి శబ్బము. తీసివేసి “ఆంధ 
(కియా న్వరూవ దీపిక” అన్నచో ఇంతకం మె గంభీరన్నె విపు 


అౌర శ్‌ మిచ్చునని నసూచించుచున్నాము, (కి యాస్వరూపములు 
అనేకములు. వానిలో వముణులు స్వల్పతర సంఖ్య కలవి, (కియా 
స్వరూపములే వుణులని కూడ చెస్పవచ్చుగాక ! 


సంస్క ఎకో ధాతువు రిచ్చునప్పుడు ధాతు పాఠతములోని 
యర గులు కూడ నిచ్చిన నెక్కువ (ప యోజనకొరి 
(ఉశా 
కాగలదని సూచించుచున్నా ము, 


(గంథాంతమున  (గంథ సంకత పట్టిక ఇచ్చినారు, 
కాని తక్కిన సంకేతాక్సరముల వినరణ మెక్కడను లేదు. 
ఆదికూడ ననసరచము. 


వినుర్శార్థము పంపినది ముందుగా సంపిన యసంపూర్మ్శ 
(పతి యవుటవల్థి నేమో కాని (గంథమూల్య మెక్కడను కని 
పింపలేదు, 

అచ్చు తస్పులు క్వాచిత్మముగా తవ్పలేవు. 

దీని నింత సుష్ముగా నిర్వహించిన సంపాదకవర్న మును, 
అంతటికిని కారణభూతుల్సి న (నీ బెజవాడ గోపాలరెడ్డి గారిని, 
దీని నాం(ధతోకమున కందించిన ఆం. ధ(పదేశ అకాడమీవారిని 
హృదయపూర్వకంగా  నభినందించుచున్నాను. ఆంధ భాస్తాభి 
మూనులకీ యపూర్వ నిఘంటువు ఆదరపా తవ్నె (పతి 
(గంథాలయ నుందును వెలసి దీపికయ్మె. దీపించుగాక |! 


శంకర (గంథరత్నావళి 


(పథమ సంపుటము. అనువాదకుడు ; (నీ నిర్వికల్పానంద 
స్వామి. (కొను 1/58--296 పేజీలు, వోఫ్‌ కారికో చ్నెండు. 
వెల : రు. ఉ--౮0౮. (పకాశకులు : సాధన (గంథమండలి, తెనాలి, 


ర్వాత న్యాలి శక విషయములను బహుముఖములుగా (పసం 
చించు (గంథజాతమును ఆలుగువాొదికి అందించు తెనాఠి 
సాధన (గంథవుండలివారి 55 వ (పచురణ మిది. ఇవి సునిశిత 
బుద్భు ల్నిన . విద్వాంసుల విమర్శకు నిలువకున్నను సామాన్య 
భక్తజనమునకు ఆఅచమతూదము కలిగించునవిగా నున్నవి 


ఆదిశంకరులని (పసిద్దివడసిన యీ విద్యాశంకర భారతీ 
భగవత్పాదుల రచనలుగా ఎన్నో (గంథములు తోకములో (పచా 
రములో నున్నవి, కీ వేదవ్వాస భగవానుల తర్వాత అధిక 
సంభ్యాకమ్మె న ఇతర రచిత (గంథరాశికి కర్తృత్వ భారము 
వహించుచున్నవారిలో, ల్‌ శంకర భగవత్సాదులే అ(గగణ్యులు, 
వారి (పస్తాన్యతయ భాష్యములును, స్తో(తములలో (నీ దక్టిణా 
మూర్తి స్తో తమును తప్పు తక్కినవానిలో వారు నిశ్చయ 
ముగా రచించినారని చెప్పదగినవి ఏమున్నవో నిశిత విమర్శ 
చేసినవా రిస్పటికి కనబడరు. ఈ (గంథ నివేదనలో కీ నిర్వి 
కల్పానందస్వామివారు భగవత్సాదుల రచనలు మొత్తము 103 
లభించుచున్నవన్మి వాని నామము లిచ్చి, వానిలో అవమురుకము, 
సర్వ సిద్దాంతసంటగహము శంకరకృతమా అను సందేహము 
వెలిబుచ్చినారు, ఆఅవురుక కావ్య రచనవము కూడ భగవత్సాదుల 
కంటగట్టుచున్న సాహసమునుబట్టు, ఎన్నిన్ని కృళులు పారివిగా 
(పచారములోనికి వచ్చినవో, మన మూహింపవచ్చును. 
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ఈ (గంథములో సంగృహొతముల్నె న 40 స్తో తము 
లలో ఒక్కటికూడ భగవత్పాదకృతమని నిశ్చయింపలేము. 
ఉదాహరణముగా 'మనీషాపంచకము" తీసీకొందము. “శునిచ్చెవ 
శుపాకేచ పండితాస్సవు దర్శినకి' అనగా జ్నానులు తుదకు శునక 
మందును చండాలుని యందును (బహ శ్రమునే దర్శింతురు, అను 
నర్శముగల గీతావచనమే ఆధారముగా ఈ స్తో తము పుట్టినది. 
దీనికిముందు నాలుగు ళో కాలలో, కాశీవ్హే(తములో (శీ శంక 
రులు వెళ్ళుచుండగా, గౌరీశంకరులు చండాల వేషముతోఎదురు 
కాగా శంకరులు “పో పో [ అన్నమాదట నదాశివుడే విపుడూ 
శ్వపచుడూ అనే. విశేద్యభమ ఏమిటయ్యా, అనుచు మనీషా 
పంచకము చెప్పనట్ను న్టుది. శీ నిర్వికల్సానందస్వామివారు అథ 
సూచికలో ఈ నాలుగు థకములును అధికపారీముగ 
దోపట్టు ను అని చెప్పవలని వచ్చినది, అంతేకాదు. ఇవి శంకర 
కృతములనుటకు, మూలళ్‌్ల కములో లేకున్నను, “అప్పుడు శంక 
రుడు ఇట్టనెను' అని (బాకెట్లలో వివరణము చేర్చవలసి వచ్చినది, 


అట్సిదే.  చివరిద్దెన హస్తామలకము, దానికా పరేల 
వచ్చినదో స్పో(తములోగాని వివరణములోగాని దాని యవతారి 
కలోగాని లేదు. 


ఈ విధముగా విచారణ  చేసికొనుచు పోయినచో 
ఈ స్తో(తాదులు నలుబదింటిలో (శీ శంకర భగవత్పాదుల రచన 
లని నిశ్చయింప దగినవి మిగులవు.. వానిలో శ్నెలిలోను,. భాషా 
పటిములోను, కూర్చు బిగువులోను వ్వెవిధ్యమెంతో ఉండుటచే 
నివి యన్నియు ఏ ఒక్కరి రచనలుకూడ కాజులవు. భగవత్స్పా 
దుల భాష్యరుచి యొరిగినవారికి ఇవి వారిరచనలు కావని నిర్హారించు 
చుటు కష్టముకాదు. 


మినను ఇందలి స్తో(తములు ఏవోకొన్నితప్ప గుణలోప 
మున్నవికావు. వానితో నెక్కువభాగము. జౌపనిషదుల భావము 
లనే అనువదించునవి. స్నో(తములకు కావంసిన కవితాస్మాయి 
వానిలో నరుదు, శ్నోకబద్దృమ్నెన వేదాంఠ విషయ వివరణ 
మెక్కువ. కాని (వాత! స్మరణములవంటివి కవితొస్పాయి నందు 
కున్నవి లేకపోలేదు. అట్చివే కేవలము వైరాగ్యముపదేశించు 
చర్చట పంజరికా (భజగోవింద) స్తో్యతములు,. 


అనువాదకులు వారి నివేదవలో (శీ శంకర భగవత్సొ 
చుల వారి రచనలు తిలుగులోనికి అనువాదము పొందినవానిని 
గూర్చి విపులముగా తెలిపియున్నారు. అందులోచిన్న (పమాద 
ములు దొరలినవి. వారందు (వాసినట్ను (కీ కళ్యాణా నంద 
భారతీస్వాములవారు. "కల్యాణసుధిలో వెలువరించినది “చతు 
స్ఫూతి మటుకేికాదు. అందులో (పథమాధ్యాయములో 
(పథము పాదనుంతయు కలదు. మరియు (శీవారు (నీముద్చగవ 
ద్తీతకు శాంకరభాష్యముతోసహా “గీతామృత తరలగిణిని 
(పకటించివారు. నీ రాయపోలు రింగనసోముయాణిగారు 
భాష్యభావము ననుసదించి తెలుగువివరణ  వెలువదించినది 
ఉపనిషత్తులకేకాదు. అక్నే *కల్యాణకౌముది యను పేరుతో 
19057 సం. లోనే నూ(తభాష్యముకూడా ఆంధానువాద 
ముతో. (పచురించినారు. అందువలన “భగవత్పాదుల వారి 
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(పధాన రచనయగు భాష్య (గంథములులేనిలోటు తీరవలసీ 
యున్నది" అను నివేదనలోని మాటలు (వమాద పతితములు, 

నీ నిర్వి కల్పానందస్వామివారు అనుభవమున్న అనువాద 
కులు, వారి ఆం ధానువాదము సాధ్యమ్నెనంతవరికు లతేటతెను 
గులో మూలానుసారముగొా సాగినది. 

(శీ రామకృష్ణమళ _సంపదాయస్సుళ్నె న_ స్వామివారి 
ఈ యనువాదము (పస్తుతము స్‌ శృంగేరీ భారతీ పీళాదిష్టితు 
ల్నెన (శీ మదభినవ విద్యాతీర్శ స్వామిఐరి యామోదము(ద 
పాందుటయే ఈ (గంథితిశయమునకు నిదర్శనము. 

న్యా య చం (ది ర్‌ 

ఆనందపూగ్చ మునీంద (పణీతా స్వరూపానందమునీంద 
కృతయా న్యాయ (పకొశికయా సంవలితా. వుదరాసు గవర్న 
మెంటు దీరియంటల్‌ సర్వీసు నెం. 154. (_పకాశకులు వ 
గవర్నమెంటు వొ రియంటల్‌ మాన్య స్కివు ) ల్న బరీ 


మదరాసు. రాయలు 1/4. పేజీలు 4-4-145 1-80 -(- 
ర63+118-+15. వల:రూ. 18--/5న, స్టె, 


పముదరాను గవర్శవెంటు ఓర యంటల్‌ సర్వీసులో ఉత్తవు 
స్పాయిలో 
యొకటి. 
ఈ న్యాయచం[ దిక అడ్న్వెత పక్నవాద (గంథములతఠో 
ఉత్తవుకోటికి చెందినది. దీనిని 14 వ శతాబ్బముతో ఆనంద 
పూర్మ్యముని రచించెను. వీరికి విద్యాసాగరుంను బిరుదనావ'ము 
కలదు. అభినవ దవిడాచాగ్య బాల( కిమ్మానందు లిచ్చిన గురు 
పరంసరలోని పూర్మ్యానంద సరన్వతియే అనందపూర్మముని యని 
ఆంగ్యోపోద్దాతములో తెలిపినారు. 
కేస న శతాబ్బనులో (కీ నుధ్వాచార్యులవారు (బహ్మ 
సూత భొష్యను. రచించి అద్దె ్రళవుత ఖండగము రే 
కొలది కాలమునక్సే (శీ చిత్సుఖాచార్యలు “భాన గ్‌ భన (సకొ 
శకి రచించి అద్దె ్యెళనును సవార్శించిరి. దానిప్పై (నీ జయ 
తీర్చులు ద్నె్యెభనుత పకృమున “న్యాయసుధి అను ఖండన 
(గంథమును రచించిరి. అది డ్లె గ్రతీపక్షృమున బలచత్తరన్నెన 
వాద (గంథము. ఈ “న్యాయచం(దికి (పధానముగా “న్యాయ 
సుధి ను ఖండించుచు అడ్నె్యెళవనత సవన గృనకు పుట్టిన బల 
నగర వాద (గంథము. ఈ (గంథమునకు పిమ్మట డ్దె్వెతా 
డ్న్వెత పక్నములలో ఎన్న్నీ వాద (పతివాద (గంథచులు పుట్టు 
నను ఎందులోను న్యాయచం(దిక (పదర్శించిన కొన్ని 
యుక్సలకు డత పక్ట్మృమున నింతవరకు నమాధానము పుట్టే 
యుండలేదన్హి మహా వమహోపాొధ్యాయ (కీ అనంతకృష్ణ 
శాస్తి మహాశయులు భూమికలో తెలిపిరి. దీనినిబట్టి ఈ 
(గంథవ్నే శిష్య ము కొంత యవగళ మగును. ఇందులో స్పెశే 
షీక దర్శనము, భాస్కరుని ద్లే్రతాడ్డె త (బహ్మ పరిణాను 
హొదములు సూక్స ్మముగా ఖండింపబడినవి. భాన్కరవాదమున 
కును _ (శీవు. దామానుజుల _ విశిష్ట్టాడ్నె ్వతవాదమునకును 
ఎక్కువ భేదములేదు కనుక వారి ముళతనును గూడ ఖండించి 
నది, ఇట్టి ఉద్న౦థము. (పథమ వర్యాయము రెండు (వాత 


(పచురింపబడుచున్న (గంథ ములలో ఇది 


ప్రి 


భారతి 


(సతుల ననుసరించి ఇవ్పు డిట్లు సముచితరీతిని ము దింవ 
బడీనది. 

ఈ న్యాయచం,దికలో (1)నమన్వయ పరిచ్చేదము, (2) 
అనిలోధ పరిచ్చే నము, (3్రసాధన పరిళ్ళేదము, (4) ఫల పరిచ్చే 
దము అను నాలుగు పరిచేదములు కలవు, అందులో మొద 
ఓిది, "పెద్పది, మూడవది చిన్నది. ఇటువంటి (_గంథములను 
లనుసరించు సం పదాయము పకారము, (గంథస్మ వ్‌షయ 
వుులను సం(గహించుచు కొరికొారూపవ్నెన శకము రిందుతో 
గూడ గలవు. వాలినిని వేరుగా (గంథాదిని సంపాదకులు ముది 
చుట యంతయు సవుంజనముగా నున్నది, 

ఈ కొరికలకు ముందు ద్న్వెతా డ్న్వెతవాద "భేదము 
అను ( పధానమ్మెనవానిని 44 శీర్చికలుగా (కొడీకరించి ఒకదాని 
కొకటి. ఎదురుగా నుండి కళ్ళకు కట్టు నట్బుండునట్టు పది 
"పేజీలతో ము దించిరి. 

దావికిముందు “న్యాయచం.( దికా విషయములు తి60 గా 
విభాగనుచేసి ఏది ఏ పేజీలో నున్నదియో తెలుపుచు, ర్‌ 
“పీజీలలో మ్యుదించినారు. ఇది పాఠకుల కెంతయేని ఉప 
యోగకారిగా నున్నది. 

ఇట్ట కష్క్టసొధ్యమ్నెన (_గంథస్టృ విషయములు అన 
గాహన చేసికొనుటకు వీలుగా (శీ అనంతకృష్ట వుహాశయులు 
ఆంగ్శ ములో నొకటి సంస్క ఎతములో రెండును భూమికలు 
(వాసి (పకటించినారు. స సృ్రృ్రత భూమికలు రెండును వారి 
నిశిత విస్తార పాండగ్యను;నకు నిదర్శనములు. 

(పథమ సంస్కృత భూవమికతో వారు నుందు 
సంక్నేపనుగా డ్ప్వెత, విశిష్వ్టాడ్నె త; అడ్నె్వెత సిద్దాంత 
ములు నిరూపించిరి. పిన్ముట సూక్త ముగా చిత్సుఖాచార్యుల 
(గంథన్థృ విషయములనే (గహించి న్యాయచం(దిక ఎట్బు 
విస్తరించినదో వివరించినారు. 

ఆపిచన్ముట పాఠకులు సులభముగా (గహించుటక్షై 
ద్నె్వెతాడ్నెెత (గంథరాశితోని (వధాన విషయములను సంగ 
హించిరి.. తుదకు ద్న్వెత పక్నమున “న్యాయసుధి ఎట్టా, 
అద్నె్వ్యెత పక్షమున “న్యాయచం(దికి అట్టిదని నిరూపెంచి 
నారు. ఆ రెండు (గంథములలోనే ఉభయ మతముల వాద 
(పన్ఫాన విషయము లన్నియు సవు గముగా (పతిసక్సృ ఉప 
క్లేప నిరాసపూర్వకముగా (పదర్శింపబడినవని తెలిపిరి, 

దౌని తర్వాత ఉభయపక్ట ముల (పథాన (గంథకర్ష ల 
కాలనిర్జ యము చేయబడినది. 

ఇంతనరకు భూమిక బిగువుగా వచ్చినది. ఆతర్వాత 
ముందు (వాయుటు వురచిపోయిన విషయదులు అందుకని 
(వాసినట్సుగా సాగినది. "భేదా"భేద వాదనును (శీ శంకర భగవ 
త్సాదులు భాష్యములో అక్కడక్కడ చెప్పిన వచనములే (గహించి 
నూత పాయముగా “చిత్సుళి" ఖండించినదనియు, “న్యాయ 
చం,దికి వానినే వినరించినదని యు తెలిపిరి. ఆ తర్వాత జ్నాన 
కర్మ సముచ్చ యవాదమును ఖండించుటలో న్యాయచం। దిక 
(నీ భగవత్సాదుల భాష్యములనే ఎట్టు అనుసరించినదియు 
విరూపించిరి. 


త్రి0 


ఆ తర్వాత 16 "సేజీలలో అభినవ (దవిడాచార్య టొల 
కృష్ణానంద సరన్వతులు రచించిన గురుపరంపరాస్తో( ఈ 
థ్‌ కములుపవ్యాఖ్యానముగా చేర్చబడినవి. ఆవి అనవసరముగొ 
భూమికాకారుల అభిమానమును పురస్కరించుకొని చేర్చినట్టు 
తోచడీవి. 

ద్వితీయ గీర్వాణ భూమికలో న్యాయచం,దికొ సమాలోచిత 
విషయములను పూల్యోత్తర వక్నములను నవిమర్శముగా 
(పదర్శంచిరి, 

దాని తర్వాత దె వ్రతా డ్హై్య్వెతవాద (గంథములు స్‌ (కవ 
ములో పుట్నేనదియు, కాల్యకవుముతో ఒక పట్నికలోను, 
భాష్య (గంధ కనుము మరియొక పట్మికలోను ఇచ్చిరి. (గంథాంత 
ముందు అంగ్శనుల్కో అగ్ధౌ సత వేదాంత (గంథకారుల నామ 
ములను, అకారాదిగా తెలుపుచు వారు రచించిన (గంథ విశే 
షాదులు కూడ బిన్నియో[గఫీలో ఇచ్చిరి, 

ఈవిధనుగా ఒక (పథానమ్మె న అము(దిత (గంథ 
మును (పకటించు టే గాక్క డ్న్వెతా ద్న్వెతవాద సర్వన్వముగా 


దీనిని రూపొందించినారు. 
(గంథవిషయములను (పదర్శించుటలో విదితమవ్మా. న 
సూక్ష్మదృషి , (గంథకర్ణలను వారి కాలములను నిర 


యించుటలో వ్యక్తవుగుటలేదు. ఒకే (గంథకర్తకు వెరువరు 
చోట్ట వేర్వేరు కాలనుు లీయబడినవి, 
స్ట్‌ నుధ్యాచార్య: శ శ1త56 తలో 1199--19/6 

సే 147లో. 1199-1278 లేక 1బ38ి--1318 లేక 
1938-1318. 

జయలీర్హవ సే, 145లో 1318-1400 సే. 14&7/ 
లో 1318--1365. 

ఆనందపూర్ణ్మ: సృ తర ర పే, 147 లో 1330-- 
1400 సుత ఆంగ్నోపోచ్చాతము. 13 0 ౮616918 &. ౧. 
బిబ్బి యో((గపీ క లో ఎర్‌ 1350లం 1 

(పస్మ్హత (గంథకర్హ కాలమే భిన్నస్టృలములలో_ భిన్న 
భిన్ననుగా చేయబడినది. 

ఆంగ్నోపోద్దాతము పే. క లో ఆనందగిరి శంకర 
విజయ విషయము (పమాణముగా (గహింపబడినది. ఆ (గ్రంథ 
మునకు ఆనందగిరి కర్త్యృ్భత్వము ఆరోపితమని, ఆ (గంథము 
రెండువందల యేండ్డ్య త్‌నల పుటి నదనియు సద్వివుర్శకులు 
ఎరిగిన సంగతి. చురియు అక్కడనే సురేం్యదులు ఇం(ద 
సరస్వతీ సం్యపదాయమును _స్టాపించిరనియు, పీఠస్కలకు 
ఇం( ద సరస్వతీ నానుమును, పీఠస్టలు కాని అదే నంపదాయ 
యతులకు ఆనందసరస్వతీనావుమును కలదని తెలిపి న్యాయ 
చం,(దికా (గంథకర్త ఆ సం పదాయయతి యనియు ముడి 
పెట్టుటకు (వ యత్నించిరి. ఇతర (పాంతముల నంగతి మాకు 
తలియదు. కాని ఆం ధదేశనుందే వూకు తెలిసినవారే పదిమందికీ 
స్ప్టెగా ఇంద సరస్వతీ సంపదాయయతులు పీఠస్కు లేసమూ 
(తము కొనివారు కలరు. ఇం దసరన్వతీ సంప్రదాయము వేరు, 
సరస్వతీ సంప్రదాయము. వేరు, భారతీయతులకు, సరస్వతి 


గ[౦థపమర్శనము 


యళులక్కు తీర్భయతులకు, గిరియతులకు--అందరికి పూర్వ 
పదముగా ఆనందశబ్బము విధిగా నుండును, నురియు సురేశ్వ 
రాదిషీ థలీష్నాన పీఠవ్లు (నీ శృంగేరీ భారతీ పీఠము కాని 
మరియొకటి కాదని గత శతాబ్బములోనే వుహమహోపా 
ధ్యాయ కొక్క్టండ  వంకటరత్నం పంతులుగారు వంటి 
విద్వాంసులు నిర్ణ యించి యుండిరి. పీతముల నుధ్య గల ;1వవా 
దములను న్యాయేతరముగా ఉపోద్దా తచులోని ఇక్కించి, 
ముందు ముందు (పచారమునకు అవకాశనుు కర్సించుటా--ఇటు 
వంటి (సచురణనుంకు అనుచితనుని చునవిచేయు చున్నాము, 
ఇట్ని  (గంథమునకు తప్పాన్పుల పట్మిక 15 "బబీలు 
ఉండుట, అదికూడ అసంపూర్జ్మ ముగుటు, అభినందింపదగినది 
కాదు. 
ఈయపూర్వ (గంధమును సర్వ సమ(గచుగా (సక 
టించినందులకు వనుదరాను ఓరియంటల్‌ నూన్యు. స్కాప్పు ని 
త్నైెసబరీ వారికి తత్తళశాస్త్టాభిమాను అందరు కృతణ్ఞతాభి 
వందనవుఎ లర్పింపవలన యున్నది. 


శీమద్చాదరాయణ ,పణిత 
(బహ్మనూూతములు 


(శీ శొంకర శారిరకభాష్య --- తదాం( ధానువాద విశీషాంశ 
నమేతములు. (పధమాథ్యాయ --- (పథనుపాదము, రచ 


యిత ; (శి పొటిబండ సూర్యనారాయణామాత్యులు, 
(పకాశకులు : పాటిబండ (పసాదరావు, అడ్వకేటు, అరండలుసేటు, 
గుంటూరు. రాయలు (4 క దత లు. చూల్యను రు, ర్‌, 


భది (శీ పాటిబండ సూర్యనారాయణరావుగారు (వాసి అపరి 


(ష్క ఎతేచుగా నుంచిన (గంథభాగము, వారి యనంతర 
మున 21 సం. లకు వారి దత్తపు( తులు వారియందు గల 
భక్తి తాత్పర్యములచే పరిష్కరింపజేసి, చక్కగా (పకటించిన 
(గంథము.  (గంధకర్ష _ వెదాంతశా(స్పృనును ముఖ్యచుంగా 
(బహ్మ నీ దెందుకూరి నరసింహశా। స్పిగారి. యొడ్దను జగ 
ద్సురు (శీ కల్యాణానంద భారతీస్వామి పాదుల కడను, అధ్య 
యన మొనర్చినట్ను (గంథ పరిచయాదులలో తెలియవచ్చ్వు 
చున్నది. వేదాంతశా[ స్తృమునకు (శీ శ్వాస్త్టలవారు మహో 


దధి నంటివా రనియు, (శీ స్వామిపొదులు క్రీ రోదధి వంటివా 
రనియు జగద్విదితము. శిష్యల్ది నవారు అట్టా "పెద్దల వలన 
(గహొంవజాలునది, వారివారి శక్తి ననుసరించి. పరిమితవ్నా. 
యుండును. సంస్క ఎతభాషలో (పచేశము మొతము కలిగి 
వకీలు వృత్తి చేయుచు, సూక్ష్మబుద్ది కలవారు ఎంతవరకు 
భాష్యార్భచును (గహింపగలతో, అంతవరకు చక్కగా ఈ 
(గంథకర్హ (గహీంచి, ఈ (గంథములో లేటతెనుగున విన 
రించినారు. వారి వృత్తివలన నలవడిన విషయ వివరణశక్తి 
వలనను, (గంథ విషయములు బహుపర్యాయములు నుగననమిు 
చేయుటచే. గలిగిన  యనుభవనము వలనన్ను ఈ వివరణను 
మిక్కిలి సుబోధముగా నున్నది. 


ఫ్ర 


ఈ (గంథస్మ విషయములు (పధానముగా (కీ స్వామి 
పాదుల పాఠ (ప్రవచనములను, వారు. రచించిన “కల్యాణ 
సుధను ఆధారము. చేసుకొనియు, (గంథకర్త (వాసినట్ళు 
తోచును. (కీ స్వామిపాదులు, తనుకు థా స్తానుభన జన్యవుగు 
జ్నానమునకు  తోడ్డెన స్వభావసిద్దనుగు కుశా గబుద్ధిచేత, 
పూర్వ వ్యాఖ్యాతలు కొందరు (భమపడిన విషయములు గమనము 
నించి అట్టివారిని మోమోటము లేకుండ (పదర్శించి, శాన్న 
యుక్తులతో సనరించుచుండెడీవారు. అట్టి వానితో “అథాతో 
(బహ్మజిజ్నాసా' అను (పథము సూ(తనములోనే “కర్తవ్యా” అని 
అధ్యాహారము చేయనలెనని పంచపాదికా వినరణ కాదులును, 
రత్న పభాకారులున్వు చెప్పినది అ(గగణ్యము, వు. 
యెడల వేదోక్త కర్మంనలె (బహ్మ జిజ్బాసయు విధి యగు 


అలు 
ననియు, సి భగవత్సాదుల సమన్నయాధికరణ భాషుయ్యున 
కంతయు నది యత్యంత విరుద్ధవ్నె, భాష్య (పణాళికకే 
నమూలవిచ్చేవక మగుననియు, కాబల్బ “భవతో అని మా(తమే 
చెప్పదగుననియు (శీ స్వామిపాదులు “కల్యాణసుధి ఠో విస్తరించి 
వివరించినారు. “అది *“భావుతీ (గస్తానమునకు అనుగుణ 
వె నదని *కూడ బజ్బా లెరుంగదగి యున్నది. కొని యా (గంథ 
కరుకు వూ(తను, ఆ శె సూక్త గచ అనుభవననుునకు 
రాక, (సథచు సూ(తాంతమున భాశ్యాగ్న సం గహనులో 
“బహ్మజిజ్నాసా కర్తవ్యా అనిిరో- - సిరి, 


ఇళ్ళే (శీ నరసింహశానస్తిగాలు గెప్పెయుండిన శాస్త 
సూక్ట్మములు కూడ కొన్ని. ఈ (గంధయిులతో (గంథకర్ష 
స్వబుద్చి విశేషముచేత, తారుచూర్త యుండును, గాని (కీ 
ఢా స్పివర్యులు (గంథసకటనము చేయనందున్క నట్టివి పోల్చి 
తలసికొనుట వునకు సాధ్యను కాకున్నది. 


ఎన్నో సూక్ష్మ విషయనులతో _పమాదము. లుండు 
గాక ! ఏన్నైనను ఈ (గంథకర్తకు గల తేటగా. నినరించు 
శక్తి (గంథములో నడుగడుగున న్యక్తవుగుచున్నది. దానిక్షె 
ఎంతయో పాటుపడియుండు ననుట నిశ్చయము, 


సంప్రదాయ విదులు తురీయాశవుములకే “_బహ్బె [| 
క్యము పాొందిరీో అనునది అన్వ్నయింతురు, పరిచయకర్తలును 
(పకటన కర్తలును ఆ చూటలు (గంథకర్త ను గూర్చి చెప్తుటు 
వారిమీద గల గౌరవభావముచే. నని వునము సరిపెట్టకొన 


వచ్చును. కాని ఎన్నడును ఎక్కడను “అమాత్య వట నిర్వ 
హింపని సూర్యనారాయణరావుగారిని నుఖప తములో సూర్య 
నారాయణానూత్యుంనుగా ఎందుకు. చేసిలో నూ తను బోధ 
పడకున్నది ! 


(శీకృవ్లాతిమానుషత త్రము 


చతుర్శఖండము; కృతికర్త: నీ దివి రంగాచార్యులు. డెమీ శ్ర 
న్‌ /8. పేజీలు: 155. మూల్యము: రు. 6-00. పకాశకులు : 
విద్యాపరిషత్‌ (పచురణ, గుంటూరు-ాటి. 


భారతి 


కృ ఎకర్త గుంటూరు. (శీ రామమోహనాయుర్వేద కళాశాల 
(ప్ర్కేవాలు క్షీ పాణాచార్యులని బహుతర (వసిద్హీ కలవారు, 
శతొాఎధాంం్య అభినవ పోళనాది బిరుదాంకితులు, ఇది వారి ఈ 
ఉ(ద్గ ంథములో చతుర్శ ఖండము, ఈ (గంథములో శి కృష్ట 
భగవానుని చరి త సమ(గముగొ బహు పురా+ంత హాసముిుల 
నవవోడన మొంర్చి చితించుటకు యత్నించినారు. 
ఇది గద్య పద్యాత్మకమ్నైనన్తు వచన మత్యల్ప మగుటచే 
(పధానముగా పద్యాత్మక కావ్యమె యనదగి యున్నది. ఇతరము 
లున్నను ఈ కవిత ఉతలమాలాది నాలుగు సమవృత్తము లభి 
మానపాతములు. కవితాధార  యనర్శ ళముగా సాగిపోవును, 
దుష్కర (పానము లున్న పద్యములలో గూడ ధార కుంటు 
వడదు. కవికి భాషమీదను, ఛందస్సు మీదను కల యధి 
కారము నది సూచించును, 


ఈ ఖండములో ఐదాశ్వాసములు 998 పద్య గద్యము 
లతో అనేక కథాఘట్ళు ము లున్నవి ఐనను ఏ భాగము కూడ 
సహృదయ హృదయములను అకట్టజాలకున్నది. ఆలోచింపగా 
నందుకు కారణము, కఐ కథా ఘట ములను చక్కగా వుననము 
చేసి ఆవిష్కరించుటకు బదులు హేలగా పద్య రచనమునకు 
పూనుకొనియుండు మే అని తోచును. 

(పసిద్దముల్సెన మహాభారత కథా ఘట్టృములను కవి 
బుద్చిపూల్యకముగా ఎన్నియో తావుల వూర్చిరి. కృష్ణ సహాయ 
మర్చించి. వెళ్ళిన దువ్యోధనార్ను నులలో ముందు దుల్యోధనునే 
కోరుకొమ్మునుట, (దోణవధాత్చూర్వము అశ్వత్చామ హతు 
డయ్యెనని పలికినది ధర్మజుడు కాక (కకృషష (పైరణచే 
హిడింబ పంసిన యసురు డెకడు ధర్మజ నేషమున పలికె 
ననుట్కి ( శీకృష్ము డే స్వయముగా గదాయుడద్ద సమయమున 
ఊర్వంతరతాడన మొనర్చుమని సెగ జేసె ననుట్క సౌస్పిక 
ఘట్టములో కృతవర్మను రానీకుండుట,  ఉపపొండవుల శిర 
స్సులు దుళ్యోధనుని యొద్దకు తీసికొని పోగా “సీ యని దూరి 
వారిని 'నృషాలుండున్‌ మృతుండ్డె చనెన్‌" అనుట--ఇత్యాదు 
లెన్ని యేని అట్టి మార్పు లున్నవి. ఆ మార్పు లేవియు సహృ 
దయరంజకములు కావు. కొన్ని కన్ని (శీకృష్మునియందు అన 
ద్భావము కఠథిగించునవిగా కూడ నున్నవఎ, 


కవికి సంస్క ఎతాం(ధములలో పాండిత్య మున్నట్టు 
స్పష్టమే యైనను ఎన్నో అప్మపయోగములు కనుపించు 
చున్నవి. కొన్ని యెడల అన్నయములు కుదురుటలేదు. గభా 
లున్మ శొబ్చి (శపథము), ఢికొను, వంటి వ్యావహారిక పదములు 
రచనలో కలిసిపోక అదుకులుగానే ఉన్నవి. యతి పానములలో 
సర్వ స్వాతం[త్యము కనబడు టీ కొక కొన్నియెడల గణభంగ 
ములు కూడ కానవచ్చుచున్నవి, 

“భక్షిని నొనరించి యేలెం దొలి దుష్క్టగతుల్‌ దిగ్యమింగు 
బాపీని....” పే. 90,వప. 00. 

ఒక గలము. పోయినది. అచ్చు తవ్వుగా తోపదు. 

“ప. 66--67 ల లోని దండకము తగణముతో (ప్రారంభ 
మ్మెనది. అది తగణములతో సాగి గురువుతో అంతము కావల 


సినది. కాని కొంత దూరము సాగిన తర్వాత మధ్య నెన్నా 
తావుల ఇతర గణములు కూడ దొరలినవి, “శ తుభంజనా, 
శుంభన్నిరంజనా .... దమ్మికంటి నీదు--నంద నుదనా--కొ 
(శీయ(పమేయా-ంా-సదొానంద, యిుందిరా నుందరాాే ఇత్యా 
దిగా నున్నది. 

ఈ కవి ముం దింకొక్క భాగములో భగవద్సీత రచింప 
దలచినట్ము (గంథాంతమున తెలిపయున్నాడు, అది సర్వదా మన 
నముచేసి (శద్దాతిశయముతో దీర శాంతముగా రచన కావించి 
నచో, ఆంధ సహృదయలోక మానందింపగలడు, 

_-నోరి నరసింహా వాసే, 


అనొాదికొనను౦చి 
అనంతత్వంలోకి 


( స్వేచ్చాగీతికల సంపుటి). రచన ; నీ జోయి భీమన్న. 
(పచురణ : సొహితీలతా (పచురణలు “హె దరాబాదూణా-1. వెల ; 
నాలుగు రూపాయలు. 

ఈ సంపుటి పేరు చూడగానే ఎవరిక్షెనా స్ఫురించే మొదటి 
(పశ్న--అంచే యేమిటి 2 అని. దీనికి కవిగారి 

మిషతులు రెండు రకాలుగా అర్వాలు చెప్పొరు. ఎలాన్నెనా 
చెప్పుకో వచ్చని కవి అన్సారు. ఎలాన్నెనా ఎందుకు 2 అర్భం 
స్పష్టమే. ఆది అనేది లేనిదానినుంచి అంతము అనేది లేని 
దానిలోకి--ఆం మే కొలలీల్క జీవలీల, విశ్వలీల సర్వస్వమూ అన్న 
మాట. ఇది చొలా పెద్ద వేదాంతము. దీనికి అనేక దృక్పథాలు, 
వాదాలు సిద్దాంతాలు ఉన్నాయి. ఈ కవికి. ఒక నిర్హిష్ట్ట 
దృక్పథం ఉంది. (పకృలి-పురుషుడు, (పేయసి, (పియుడు, 
ఆత్మ-పరమూాత్మ లసంబంధాన్ని మీ మొలనస. చేనుకొని, సర్వ 
(పకృతీ అర్భనా రీశ్వర కల్పనా చనుత్క లే అనీ, అయాన్విత 
జీవిత ప్తారమవ్యువే ఆనందమనీ, అదే (బహ్మవనీ (గహిం 
చాడు. ఈ శాఖకు చెందిన తత్త్వం ఇదివరకే ఉంది. దాన్ని 
రవీం[ దుడు “గ చ్రాంజలీ”” లో వురొక తీరుగా గానం చేశౌడు, 
భివున్నగారు రవీం(దునికి కొంత సన్నిహితులు, కాని ఒక్క 
వృత్యాసం ఉంది. భీమున్నగారి కవితలతో ఫౌతికమ్నాన ఉద్వి 
న్న అదికం. అందుకు కారణం--- 

సర్వ ధరా శ్రలకు, అనుభూతులకు 

ఆనందాలకు చితశాల శరిరం 

దాని తృసపేే-ాసంతృప్తి 
అని చెప్పీ ఈయన ఆధ్యాత్మికతకు గాక (పవృత్తికి (పాధాన్య 
మిచ్చారు. కనుకనే ఈయనలో (స్తీ వూర్చి ఆరాధన ఉంది, 
“ఆత్మే కావలిస్తే ఆరాధించు అన్నాడు. సొందర్యతృష ఉంది. 
దానితో అస్వషణ వచ్చేసింది, వియోగం, విరహం వచ్చాయి. 

“నివు నాదగ్గర లేనప్పుడే 

నాప్పైె అజమూయిషి ఎక్కువ నీకు 

అని తనస్నె (పేయసికి గల (పభావాన్ని చెప్పుకున్నాడు. 
చివరకు భ్మ గానం (పస్తావన వచ్చినప్పుడు కూడా డందనము- 


త్రై 


గ౦ంథవిమర్శనము 


అందము, చిరస్నేహం, ఆనందాలనే తలచుకొని శంకరుడు 
రు దభూవిఎలో కాపురం. పెట్టి డంతో కూడా ఏదో పరమార్శ 
ముందని ఆలోచిస్తాడు. వరి ఇట్టి వ్యక్తి సౌందర్యద్వేషులను 
సహించగలడా 

అందాలు పనికివూలినవనీ 

రసాలు లగ్నరిలనీ, 

వుధురభావాలకు మార్కెట్‌ లేదనీ 

అనే లాకికులను నిరసించి, సంసారం దుఃఖమని చెప్ప 
మెట్ట వేడాంతులను కొట్టి పొరవేసి-- 

వెలుగక్కడ ఉంచే అక్కడ 
మళ్ళీ నురొక కుటుంబం 

ఆంటూ కన్న దృష్హ్ల్లాంతాలు చెప్పి యవ్వనం, 
సౌందర్యం, కళ్ళ ఆనందం మంషికి పరమశ్వరు డచ్చిన సొత్తు 
అన్న తవు వి శ్వానాన్ని ఉద్వాటిస్తూూ (సతుక్కు గగయం 
చెవ్పొడు ? 

(బతుక్కు ముఖ్యం దాని పుస ఫల న్చెభవాలు 

(బళుక్కుు ఫలితం నిండు (బతుకే, 

ఈ సంపుటితో “ద్వ్వెధ్‌కీలొ అనే కావ్యఖండిక కని 
తత్తా ్యనిక్సీ ఆతని (పతిభకూ (పతీకగా ఉంది. “రైలు 
(వయాణం” ఖండిక ఒక కథానికవటె ఉంది, దీనితో ఇతి 
వృత్తం బాహిరంగా ఎంత లౌకికవ్నెనదిగా కన్పిస్తు దో అంతటి 
పారలౌకిక భావం (ప్రమిదను నీడ అంటుకొని ఉన్నట్నుగా 
ఉంది. ఈ ఖండిక రచనలో చక్కని (కవుం ఉంది. 

ఈ సంపుటిలో 'సంకేత కవిత్వర సమృద్సిగా ఉంది. 

ఒక్క చాం(ద విశ్వకళా పరిషత్తు లోనే 
ఇరన్నె యేడు కాలేజీలు. 

అని అన్నప్పుడు అవి ఇరవ్నె యేడు నక్ట్య(తాలని పాఠ 
కులు నులభంగా తెలుసుకోగలరు. కాని “హేమంత నిశీధంి, 
“ఫాల్నుణో, “రేయి”, “అనందలో వంటి గీతికలను అర్భం 
చేనుకోవాలం శీ. కవిగా రిచ్చిన టీకలను ముందు కంఠతస్టృం 
చేసుకోవలసిందే. ఒక్కొాక్కదానికి సంకేతాలుగా రాశి నక్త 
(తాల (ప్రసక్తి ఎంతగానో తెచ్చారు. అలా పుస్తకం మొద 
టనే కవి టీకలను ఇవ్వడం మేలే అయింది. అయితే అసక్తి, 
వోపిక ఉన్న పాఠకులకు ఇవి మెదడుకు మేత నిస్తాయి, 

ఇంతటి తాత్విక జిజ్నాస, సౌందర్యారాధన, అన్వయము 
గల కవితలను 'స్వేచ్చాగీతికలుగా (వాయడం అఆబ్బురంగానే 
ఉంది. ఎందుచేతనం కే 'స్వేచ్చాగీతిక అనేది అధునిక కవులు 
ఒకొనాక (పయోజనానుగుణమ్మె న వెసులుబాటు చూచుకొని 
అనుసరిన్తూవున్న కొత్త రూపం. కవిత్వం చేసేపని వూరింది 
కాబట్తీ వివిధ పరిసిులనల్హ కవితాస్వరూపం కూడా మారి 
అది జీవితానికి దగ్గిరగా వచ్చింది కాబట్టే నిరాడంబరంగా 
వ్యక్తృంచెయ్యాలన్న దృష్టితో ఈ కొత్త రూపాన్ని మన 
కవులు సాధనచేస్తూూ పరిణతి సాధింప [(పయత్నిస్తున్నారు, 
సౌందర్యారాధనకూ, తాత్త్విక విబిగీషకూ ఈ రూపం నప్పు 


తుందొ అన్న సందేహం లేకపోలేదు. భీమన్నగారు. అలా సందేహ 
పడ నక్కరలేదని బుజువుచేశారు. కృతకృత్యులు కూడా 
అయ్మారు.. ఇందులో వింత గొంతుక లేదు కాని సొంత 
గొంతుకను వెదుక్కునే (పయశ్నం ఉంది. వచనగీతికల రచ 
నలో చెబుతూఉన్న విషయంతోపాటు చెప్పె విధానం చాలా 
చముఖ్యవ్నాంది. పద్మ పయోగ కౌశలం, శబ్బ్వ్బచి తాల కల్పన, 
భావాల. విసురులు నడకల సొగసులు పుష్కలంగా ఉంటేనే 
ఇవి అద్యంతం చదివిస్తాయి. ఇందులో అలాంటివి మచ్చుకు; 


చీకటి దుస్పటి ముసుగు పెట్టుకొని 
చెట్టు కునుకుతున్నాయి దూరంలో 
వో షో వ 
నగ్న నిసర్న సత్యంలా వుంది "దేలి 
౫ న న 
వముబ్బు కొమ్ములకు వానకాళ్ళ ఊ యెలలు కట్టు 
తద్ది పండగలు చేసుకునే మెరుపు కన్నెలతో 


జః న న్య వ 
వర్తమానం నీ నడుంలా ఉంది 
[1 న ఖః జః 


ఒ౨టరిగా వున్నప్పుడు ఆలోచనల తీర్ధం 

తీర్చ ౦లో వున్నస్తుడు ఒంటరి నా బుర 
జ షః సోః నో 

నలవంక గంప నిండుతూ వచ్చి 

పూర్మ్మిను అయింది, 

జాబిర్సి రబ్బరుబిచ్ళ అరిగీ అరిగ్‌ 

ఆమూవాస్వ అయింది, 


అయితే (పతి గీతంలోనూ రచయిత ఏదో ఒక తత్త్వం 
చెప్పడంచేత మామూలు పంక్తులు కూడా ఉన్నాయి. చిదపలు, 
కుదపలు, మొగదల్క ఎదర, సందవెన్నిల, కన్నుక్‌ ల డం (ఇది 
రండు మూడు తావుల ఉంది). మొదలగు నూళలులకు బదులు 
తత్త 0, సౌందర్యం వంటి ఇతివృత్నాలకు సముచితమ్నె నట్ట 
శబ్బాలనే (పయోగిస్త్నే ఇంకా బావుండేది. సౌందర్యారాధనల 
సమాహారవ్నెన ఈ _ కావ్యసంపుటి అంధ పదేశ్‌, ముఖ్య 
మంతి (శీ నీలం సంజీవరెడ్నిగారికి కడు దొడ్బ (పశంసతో 
అంకిత మిశ్వబడింది. 


రవ్యు భావ కుసుమవూలు గల ఈ కవి తోద్యానం రసికజనుల 
విహారానికి అనువ్నె నది. 








సరికొ త్త సాం కేతికళాస్త్ర _గంథములు 
వ్యనసాయము _ ఫిహరి _ ఇంజనీరింగు - వైద్యము, 
మరియు వివిధ; విమయముల పై (గంథమాలు గలవు, 
శటలాస ఉచితము. ఇంగ్లీ షులో ('వాయండి, 
16. ౨241 &ఉ 50689, ౨.౨. 12కి02ి 6౧11౦662-5 





తై 


భారలి 


అన్న దమ్ములు 
రచన : (శీ జమదగ్ని పచురణ ; (శీ శివానంద తరం 
గిణి త్యాగరాయనగరం, మదాసూా1/. వెల: రూ, 1-50. 
వివిధ సాహితీ (ప (కియలలో రచనలు చేసేవార్షె నప్పటికీ 
ముఖ్యంగా కథధారచయితగా వున పాఠకులకు పరిచితుల్ల్న న 
(శీ జమదన్నిగారి నాలుగు కథల సంపుటి ఈ పుస్తకం. కథలకు 
వస్తువేవిటి అన్న విషయమ్మె చాలా తర్హన భర్షనలు జరుగుతూ 
వుంటాూయి, (పేవు, ఆకఠి, భీభత్సంతప్ప నురేవీ వున కథలకు 
వస్త్రవులుకావటంలేదు అనే ఆలోపణ తరచు వింటూవుంటామహు, 
వున కుటుంబాలు, వాటిలోవుండే విశిష్క్టుల్నిన వ్యక్సలు, 
పిల్టిలు, వారిచేష్టృలలోని పరమార్శంకూడా చక్కని కథావస్తువు 
లిని యీ జమదగ్ని చూపెట్టారు. ముఖ్యంగా అన్నదము శ్రలం చ 
యేమిటో రచయిత ఇందులో రెండుకథలద్యొరా చెప్పింది ఎంత 
బొగున్నద్‌ో చెప్పలేము. - 
పల్సె జీవితం తీరును, సాయిని, పర్శ్మీయుల పరిభాషను 
“అన్నదమ్ములు” అన్న కథలో రచయిత _ (పతిభావంతంగా 
వ్యక్తృంచేశారు. “కర లోతుగా (గుచ్చి దుక్కి ఆపివసి అన్ను 
ప్తుడూ “పొద్దు నడినెత్తికి రాలేదు, ఇంకా గజంనీద పడుతూనే 
వుంది” అని వేళను నూచించినప్ప్తుడూ పళల్ళిజీవితంన్నె నం 
సువ్యక్తృం చేశారు. కథకుడు కవికూడా కాబట్ట కొన్ని ఉపమా 
నాలు కావ్యధోరణిలో వున్నాయి, ముఖ్యంగా “తవ్వుకున్న బావిలో 
జల పొడిచినట్ను  రానుడి మనస్సులో ఉత్సాహం పరవళ్ళు 
తొక్కింది” అన్నప్పుడు అది ఆసందర్భాన్న నిరాడంబరంగా అలంక 
రించింది. ఎంతో జొచిత్యంకూడావుంది. 
కథానికలో కథవున్నా లేకపోయినా పయోజనం-నితి 
వంటివివున్నా లేకపోయినా చదువరికి ఒక సంస్కారం కలిగిం 
చితే అవి ఉత్తవుకథలేఅని లిన యుటొంగ్‌ అన్నమాటలు ఈ సం 
పుటి చదివితే జ్యాపకమొచ్చొాయి, ఆ సంస్కా రమేమిటీ అం 'పే-- 
కుటుంబంప్పైెన్న ఒకొక్క కుటుంబంలోని గొప్పవ్యక్షుల 
"స న అభిమానంవంటి అనుభూతిని కలిగించడం. ఈ పుస్త్తకా 
నికి కీ విశ్వనాథ సతృ్మనారాయణగారు (వాసిన విపులమ్మెన పీఠిక 
ఏ దృక్పథం గలవార్నెనా చదువదగింది, 


(వమ రాథ 


నవాలం : విల్లాకేతర్‌. తెనుగుసేత : చందూర్‌, 

(పతిమూ బుక్స్‌, 49 మూకతాల్‌ వీధి, వుదాను 7, 
బాస ,కం పేరును చూచి ఇది అబ్బాయి--అమ్మాంయయమి పేను 
కథ అని అనుకునే (పమాదం ఉంది. అలాంటిదేమీ 
ఇందులో లేదు, ఇది ఇద్దరు మి(తుల కథ. రచయితి అది 
రికన్‌ విదుషీవుణి విల్తాకేతర్‌, అమెరికాకు చెందిన ఇంవయ్యో 
శతాబ్ది నవలా రచయితలలో ఉత్తనుళ్సిన ముగ్గురు నలు 
గురుతో ఈమె ఒకరని చెప్పుకుంటారు. ఈమె పులిట్ట ర్‌ 
బహువుతి[గహొత. ఈమె (వాసిన నవంల్హో 06200 000265 
[0 €16 [౦1015009 చాలా సేరుపాొందినది. లోమన్‌ కేతలిక్‌ 
సుత (పకర్షను దృష్టిలో పెట్టికొని రచయి[.తి యూ నవలను 


రశ 


(వాసినట్ళు తెలుస్తుంది, ఆ మతం పుచ్చుకున్న తర్వాతనే దీనిని 
(వాసింది. సౌత్‌ వెస్ట పాంతంలో "సేవాపరుడ్జెన ఒక ెంచి 
మిషనరీ జీవితగాథ ఇందులో వర్మితమ్మెంది, ఆ వ్యక్తి తోపాటు 
ఆ (సదేశప్పు చ్యితణ ఈ నవలలి ఒక విశీషం. చందూర్‌గారి 
అనువాదం సరళంగా, చదువుకు పోవడానికి వెసులుబాటుగా ఉంది. 


ఎడి, రెం 
సువర్ష రఖలు 


రచన; బొమ్మిరెడ్నిపర్ని సూర్యారావు, (పాప్పి స్థానము; 
తెలుగు విద్యార్థి (వచురణల్కు పోస్క్టుబాక్సు నెం. శే 
మచిలిపట్నం. వెల : రు. 1-50. 


ఈ (గ౧ంథములో బం[( డెండు కథానికలు కలవు. అందు “దొంగ 
లున్నారు జా గత్త 1! యనునద్కి "అఖిల భారతపోటీలో 

ద్వితయస్సానం పొంది, (పపంచ కథానికల పోటీకి పంపబడినకథ.” 
ఈ పం డెండు కథలలో నాక కథానావుము “సువర్ణ రేఖల. 
ఆఅ నావుమే (గంథనావమముగా స్వీకరింప బడినది. 

సూర్యారావుగారీ కథల వన్నిటిని జక్కగా జిక్కగా 
దీర్చిదిద్చీరి. కథానికలో నేదో యొక సన్నివేశముగాని, యొక 
(పత్యేక మనస్పితిగాని యొక యూహగాని (పధానాంగమ్మె 
యుండును. ఈ (పధానమయిన దానిని (గంథకర్హ కథలో 
నాద్యంతము బంధము సడలిపోకుండ బుజు మౌర్షమున బోషీం 
చును, ఆ పోషీంచుటలో (గంథకర్న్భృకాశల్యము కన్సటుట్టను. 
అటి కౌశల్యము సూర్యారావుగారిలో ఒబుష్క్టలముగా నున్నది. 
ఆనుచిత వ్యవహారముల పొంతకు బోలేదీ కథా రచయిత, 

“సువర్శ రేఖలు*లోని వ్యక్తులు సామాన్యులే. వారి 
యనుభూతులు సామాన్యములే, మరి విశేషమేమి 2 విశీషము 
వనస్తృత్వ పరిశీలనములో నున్నది. ఈ పరిశీలనము సాయముతో 
సామాన్ఫ వృక్షలలో, సాధారణ సన్నివేశములలో విశ్వజనిన సత్యము 
లను దర్శించినవారు సూర్యారావుగారు. శేషయ్య, చిన్నయ్య, 
రామనాథం, వస్తాదు వీరన్న మున్చుగువారు వున సంఘములో 
నిత్యము మనకు గన్నించువారే ! లేక యా వ్యక్తుల నునస్త్తృత్వ 
మొకపాలో, రెండువాళ్ళో వునలో నుండునటి్నిదే ! ఆ వ్యక్ను 
లందరు దురాశక్తు, నవివేకమునకు బలియ్నె పోయినవారే ! గాలిలో 
మేడలు కటి్క్టినవారే ! సూర్యరావుగారు కొన్ని కథలలో బాఠరకు 
డూ హింపనిరీతిగా నంతవము నందొక యల్పసన్ని వశము స్సష్మిం 
చిరి. ఇట్స్హి స్పపష్న్టివలన జమత్కారము. జనించును. “?తక్టల 
దారి చోసువర్ష్య రేఖల” “యుగసంధి” కథలిట్టి కుదురునకుం 
జెందిన చనుత్క్మరణముతోం గూడి యున్నవి 

ఈ కథలలో బా తోచిత భాష యధికముగా గలదు, 
ఎంత వ్యావహారి కాం ధమయినప్పటికి “పిల ల్సి పెంచి పెద్ద 
వాళ్ళను జేశాడు”, “వాళ్ళంతట వాళ్ళే సెరిగారు” మున్నగు 
వాక్యములలో (గీగీత గల మాటల వరుస బాగులేదు. అందణజు 
చదివి యానందింపదగిన, ముద్డుముద్చుగానున్న చిన్న కథలతో 
గూడిన కథాసంపుటి ఇది. 


--నాగళ్ల గురు వసాద రావ 


(గ౦ంభవిడుర్శనము 


త 'ప్పె నరిది? 
రచయిళీ : పోలవరవు నన్యాశిరావు, (మునగపొక్సు (వచు 


రణ : తెలియదు ము[దణ : లక్షీ శాన్‌, 54/7, 4ఉఊ1వ 
వీథి రంగూన్‌. 147 పేజీలు. వెల: రు 1--ర50 న. సె, 


ఇదొక సాంఘిక నవల. ఈ నవలలో ఒక సుగుణంవుంది. 


ఏవిటం కేమొదట్నుంచి చివరదాకా చకచకా కథ పరుగెత్తు 
తుంది, అందువల్ల చదివేవారు విసుగు బొధకు తోనవకుండొ చది 
వేయగలుగుతారు. కాని--ఈ పుస్త్తృకంనిండా కావలసినన్ని అచ్చు 
తప్పులు లభ్యమవుతాయి. అవివాతం అడుగడుగునా భాథధి 
స్తూనే వుంచొయి ! ఉండవలసినచోట్ట ఒత్నులు ఉండకపోవ 
టమూ అఖ్కర్మేనిచోట్ల ఒత్తులు ఉండడటమూ వంటివికూడా 
చూస్తే-- తస్పెవరిదో అర్హంకాదు ! రచనలోకూడా--వాక్యాలు 
రాయటంలో ఒకపద్దతి కనిపించదు. భూతకాలంలో సాగుతున్న 
(కియ వున్నటుుుండి వర్తమానానిక్సీ వర్తమానంలోది భూతా 
నికీ-- మారిపోతూవుంటుంది ! ఈ నవలలోని కథ చాలామట్ళుకు 
రంగూన్‌లోచే నడిచినట్టుచూపారు రచయిత. మిలే ఆ వాతా 
వరణాన్ని ఇంకొ బాగావాడుకోలేదేమో అనిపీన్నుంది. పుస్తృకంలో 
అనవసర వర్శనలూ, చర్చలూ (ఆఖరునజరిగే కులంమీద చర్చ 
తప్ప) లేకపోవటం వున్నంతలో మరోసుగుణం 1! ఏది ఏమ్నెనా, 
నవలా సాహిత్యాన్ని (పోత్సహించవలసిన అవసరంవున్నదికాబట్టు 
ఈ నవలనుకూడా (పోత్సవహాంచక తప్పదు | 


బాబు 


రచన : ఆకుండి నారాయణమూర్తి, (పచురణ : లక్ష్మీ 
(పచురణలు, బొబ్బిలి, 1582 "పేజీలు. వెల : రూ 150 
న సె, 
ఈ సంపుటిలో (1) “బాబు (2) న్యాయానికివిలువ (39) 
“పీడిస్తున్నసమస్య” (4) “తీరనిబాధి (5) ఊహించలేని 
విషయం” (6) “కీలుకత్తి పీట” (7) “విడాకులు” (8) “వింత 
మనస్తత్వాలు" (9) “తిరుగు. పయాణం' (10) “అబల” అనేవి 
మొత్తం పదికథలున్నాయి, కథతప్ప --- 
మిగతావన్నీ భారతి ఆం ధవార, దినప( తికలలో (పచురితాలు. 
అబలకథ “జాగ్భతి' ప్యతిక నడిపిన కథలపోటీలో (పథమ బహు 
వుతి పొందినది, 


*అబలిఅనే 


నారాయణమూర్తిగారికి కథ చెప్పటం, నడపటం బాగా 
తేలును, ఈ విషయం వారికథలను చదివిన పాఠకులకు విది 
తమే. ఈ కథల్యోకల్హ్లా “అబల” “బాబీ “న్యాయానికి విలువి 
“కీలుకత్తిపీటి-- అన్నకథలు బాగా బాగున్నకథలు, “న్యాయానికి 
విలువ అన్నకథను చదవటం (ప్రారంభించిన కాస్పేపటిదాకా-ా 
వెఖోవ్‌ కథ గుర్నువస్త్తంది. మతే మధ్యనుంచి మారిపోతుంది, 
'క్రీలుకత్తిపీట' అన్నకథలో మన ఆడవాళ్ళ మనస్తత్వాన్ని, వాళ్ళ 
పద్ద తినీ బాగా వ్యక్తృపరచారు రచయిత. "విడాకులు అన్న కథ 
కూడా చక్కనికళే. మొత్నానికి--మంచికథల నంవుటి, 


05 


కవల పిల్ల లు 
పీల్ట్చిల నవల: మూలం : ఏరిచ్‌ 'కేస్థ్ర నర్‌, తెలుగు: డాక్టృ ర్‌ 


వి. యన్‌. శర్మ, (పచురణ : (పతిమాబుక్స్‌, ఉ౪9 మూక 
తావ్‌వీథ్కీమ(దాసు 7, 171 సపేజీలూ-150 'ప్పె నలు. 


శర్మగారు జర్మనీ భాషను బాగా ఆకళింపు చేసుకున్నవారు. 
వారుచాలా జర్మన్‌ కథలను తెలుగులోకి తీసుకువచ్చారు, 

ఇదిచాలా చక్కనికథతో కూడుకున్న మంచినవల. నవల 
మంచి ఉత్సాహంతో నడుస్తుంది. ఐతే “సిల్టలనవల” అన్నారు 
కాబట్టి-- భాషకూడా పిల్ణలభాషె వున్నట్టయితే బావుండేది. 
అట్బుకాకుండా మామూలు పద్ద తిలోనే సాగింది. బొమ్మలు 
లేకపోవటంకూడాలో పే, ఐతే, ఇందులోవున్నభాష కటువు అని 
కాదు--- కాని “పిల్టలభాష” మా(తంకాదు. నవలలో కొన్ని 
చోట్ట తొమ్మిదేళ్ళ పీల్ణల భావాలుకొద్దిగా అతీతంగా కనిపి 
స్తాయి. అది అంతగా పట్టించుకోకుండా వుండటం నబబు |! 
ఏవ్నె నా ఇటువంటి వముంచికథను, మనభాషలో చెప్ప] పసయళత్నిం 
చిన రచయితను అభినందించాల్సిందే | 


? ఎఎఎసుకునూద్‌ , 
ము త్యాల సరాలు- 
వముహారవి గురజూడ 


రచన : చిట్సిమల్నె. శంకరయ్య (రుద( శీ). (పచు 
రణ ; సాహిత్యసంసత్‌ , జనగామ, (కొను 1/8 "స్ప జులో 72 
వుటలు. వెల తెలుపలేదు. 


దీనికిముందు తెలిపలుకు, సంనత్‌ 
కార్య నిర్వాహకుల '“ఆశంసనికాక్క బోయి భీమన్నగారి 
“పస్తానము, గిడుగు సీతావతిగారి “ఆశి!” క్రాళోబీగారి 
“అభిిపాయము'' కలిసి, రచయిత కృతజ్ఞతతో సహా వెజిస్పి 
మరి. పన్నిండు పుటలు ఆకమించుక్‌"న్నవి. ఈ పుస్తకము 
మొత్తము అయిదు వ్యాసముల తో సమకూర్చిన సంపుటము, 
ఆ వ్యాసములు--ఉత్తృమ సాహిత్యము, చారి.తక పురుషుడు 
గురజాడ, న్యవహారికభాష, ముత్యాలసరాలు--ఛందసు ఎః ముత్యాల 
సరాలు. ఈ వుస్తృకములో కడపటి రెండు వ్యాసములు ముత్యాల 
సరాలు గుజీంచి చర్చించుటచేతను అదే. ఈ పుస్టకములో 
(పధాన వ్యానము అగుటచేతను రచయిత _ పుస్తకమునకు 
'““ముత్యాలసరాలు--మహాకవి గురజాడ” అని పేరు పెట్టినారు. 
“ముత్యాల సరాలుూోగూర్చి (శీ (శీ ఉదయినిలో ఒక సుదీర్చ్య 
వ్యాసము రచించి, ఎన్నడో (వకటించినదే తిరిగి పుస్తకరూపంలో 
కూడ వెలువరించినారు. దానిలో ముత్యాల సరాలులోని చఛోందో 
విశేషాలు, మాతాచ్చందస్సు ఇట్టివన్నీ సమ(గంగా చర్చించుట 
జరిగింది. ఈ పుస్తకంలో చిట్టిమల్సె శంకరయ్యగారి వ్యాసం 
కూడ (శీ (శీ వ్యాసానికి రూపాంతరంలాగునే కనిపిస్తున్నది" 
ఈ ముత్యాలసరాల ఛందో విధానం మేలుకొ లువులు పాటలోను, 
పార్శీగజల్పులోను, భామినీ షట్పదులలోను, రగడలలోను కని 


సంపత్‌ వారి 


ఖభారతి 


పిస్తున్నదని వీరు విపులముగా చర్చించి--''ఒక (కొత్త మార్గాన్ని 
(వవేశపెట్సి తెలుగు తనానికీ నవ్య కావ్యానికీ కవాటాలు తెరచి 
(పాతినిధ్యం నహించిన మార్గ దర్శి మహాకవి గురజాడ” అన్నారు. 
ఇంక చివరి వ్యాసములో--*'ముత్యాలనరాలు” అను సంపు 
టిలో సేకరించిన ఖండ కావ్యములనుదాహరించి ఒక విపుల 
వ్యాఖ్యానముచేస్తూ--గురజాడ తమ తరువాత వచ్చేతరంవారికి 
“అత్మ్మాశయ కావ్యం, (పబోధ కావ్యం, కథాకావ్యం ( పేమగీతి 
అన్నీ కొద్చిగా ముత్యాల సరాలుగా కూర్చి తెలుగుతలర్ని కర్పిం 
చిన మహాకవియిని అభి[(వాయపడ్నారు. ఈ వ్యాసం ఒక గె ప్త 
సాహిత్య విమర్శగా ఉన్మతసాయిని అందుకోకుండా కళాశౌలా 
విద్యార్మల కాంపోజిషన్‌ ధోరణిలో ఉన్నది. ఈ వ్యాసంల్‌ 
గురజాడ ముత్యాలసరము 1910 లో (వాసినట్ను ఉల్చిఖించి 
నారు. అది సరికాదు. గురజాడ అస్పారావుగారే తవు లేఖలలో 
ఈ తొలి ముత్యాల సరము---తోకచుక్కు పొడిచినపుడు 1912 
లో (వాసినట్ళు--ఆనాటిరా (తి ఒకానాకచో వారు జాతి 
మత వి భేదములులేని సర్వజన సంతర్పణలో పాలె నివచ్చినట్నూూ 
తెలిపియున్నారు. పున్నకరూపంలో వ్యాసములు (పకటించే 
టప్పుడు ఇలాంటి పారపాట్ళు చొెరనీయకుండా చేయవలసీనది. 


“వ్యవహారిక భాష అను వ్యాసమున ఈ వ్యాసకర్త 
“పజలకు తెలియునట్సి _ వాడుక భాషలోనే నవ్య 
కావ్యమునకు (శీకారము చుట్టిరి కాబట్టి గురజాడ యుగ 
పురుషుడు” అన్నారు. ఇది ఎంతవరకు అందరూ అంగీకరించ 
గలలో! ఇలాగే “అప్పారావుగారి రచనలన్నీ వ్యవహారిక భాష 
లోనే (వాయబడినవి" అని ఒక వాక్యం (వాశౌరు. అది కూడ 
విమర్శతో పరిశీలిస్తే నిలిచేవాక్యంకాదు. అలాగే వీరు వాడుక 
భాషకు పర్యాయపదంగా “వ్యవహారిక పదం వాడారు. అది 
“వ్యావహారిక! భాష అని ఉండవలసిన శబ్బృము,. అయితే ఇదె 
కూడ వ్యవహారములో ఉన్న వాడుకభాష అయిన కారణంచేత 
ఇలాంటి (పయోగాలు శంకరయ్యగారు వాడుక న్నారేమా! 
మొదటివ్యాసం “ఉత్తవు సాహిత్యము”లో--వీరు 'సాంఘికా 
దర్శాలకు తల్సివంటిది' సాహిత్యమని ఒక నిర్వచనం చేశారు. 
అలాగే తెలుగు సాహిత్యాన్ని మూడు విభాగాలుగా వ్‌ 
పురాణ సాహిత్యం, (పబంధ సావాత్యం, నవ్య సాహిత్యం అని 
"పేరులుపెట్ట్ర; నవ్య సాహిత్యానికి యుగ పురుషులుగా గురజాడ 
వారినీ, కందుకూరి వీరేశలింగం గారినీ చూపించారు. ఈ యభి 
(పాయాలతో ఎందరు ఏక్రీభవించగలలో! 

ఆ తర్వాత వ్యాసం “చారి తక పురుషుడు లో కూడ 
గురజాడ అప్పారావుగారి జీవిత సం[గహం మూలంగా ఆయనను 
యుగ పురుషుడుగా నిరూపించారు. ఆ శీర్షి క్‌ అర్భం కూడ 
అదే చరి(తకాలంనాటి పురుషుడనికాదు, నవ్య సాహిత్య యుగ 
పురుషుడని వారి తాత్సర్యం. “గురజాడ మహనీయుడు, వుహా 
రచయిత, మహాకవి. చిట్ట శంకరయ్య వ్యాసాల సంపుటిప్టె 
మాటలను రుజువు చేయుటక్తె. చేయబడిన చిట్టి (పయత్నం 
మా(తమే” అని కాళోజీగారి అభి(పాయము,. ఇలాంటి అభి 
(పా యాలు వెల్చిడించిన ముగ్గురు "పెద్దలూ, మూడు ముఖ్య 
విశేషాలు ఈ వ్యాసం సంపుటిలో కనిపెట్టారు. ఒకరు గుర 


జాడ రచనలలో “గిడుగువారి వ్యావహారిక భావోద్యమం 
కందుకూరివారి నంన్క్మరణోద్యమం, పరవస్తువారి భాషా వ్యవన్నీ 
కరుణోద్యమం స్వీయ సహజ కవితా (పతిభతో మేళవించి 
మొలకెత్తిన సాహితీ కల్చ్పలతలు కనిపించాయి. ఇంకొకరికి 
గురజాడవారు “ఎన్నా (కొత్త మార్షాల ఆవిష్కరించి సాహిత్య 
రఎగంలో మ'హోన్నతసాయి నా(కమించినారు,” అన్న 
వాక్యములో యదార్హము  గుర్హుకు వచ్చినది. మరొకరికి 
“కొయ్య బొమ్మల మెచ్చుకండ్లకు కోమలుల పేరు అందించా 
లని చిట్టి శంకరయ్య చేసిన చిట్టి (పయత్నంగ కనిపిం 
చింది, వారి వారి సంస్కారాలనుబట్టి , ఈ వ్యాసాలి ముగురూ 
అలాగ అవగాహన చేసికొన్నారు. ఈ వ్యాస సంపుటిలో (కొత్త 
దనంలేదుగాన్కి  _ గురజాడవారి ముత్యాలసారాలు మరెకసారి 
పరిశీలించే (సయత్నంమా। తం జరిగింది. 


జ్రులతజ్వాల 
(వనలికఎ నవాడుకథలుగల చిన్న సంపుటం రచన: 


ఉష్మ( నీ, (పచురణ; తరుణసాహిత్తి ఆలనమూరు- హైదరాబాదు 
బై (కౌొనుస్నెజున 139 పుటలు. వెల ; రెండురూపాయలు.) 


ముందు నాలుగుపుటలలో (తిపురనేని గోపీచంద్‌, విద్వాన్‌ 

విశ్ళంగారల పరిచయాలు---  చినరనులాక నాలుగు 
పుటలలో భాస్క్రరభట్న కృష్ణారావు, కలపటపు రావుగోపాల 
రావు, రాఘన గారల అభి పాయాలు చేరినవి. 

ఈ పుస్తకంతో జ్వలితజ్యాం, నాతిచరామి, అంతర్చత్ని 
అనే పేరులతో మూడు పెద్దకథలున్నవి. ఇవి భారతిలోను, 
జాగ్భతిలోను మొదట కథానికలుగా (పచురణపొందినవి. అయినా 
కాని *నవఠికలు"' అని ఎందుకు 'పేరుసెట్నకున్నాలో-- నవలకుండ 
వలసీన లక గాలుకాని, చిన్సనవల (నవలిక లక్థ్హ గాలుకాని యిం 
దులో లేవు. ఈ నూడుకధలు పురాతన స్మృృతులుగా "షేమ్‌ 
బ్యాక్‌ పద్సతితో చెప్పినవే. మొొందటికథ ఆత్మనేపదంలో కథా 
నాయకుడు చెస్త్ప్తుడం౦ం, కథానాయిక వినడం ఈ రూసంగా జరి 
గింది. కధకుబీజం వారి కపూరుడు అనక దుర్వ్యుననాలకు 
గుజటేయ్నె. శిక్ట వొాలయిన ఒకయువకునినర్న నుండి లేఖ. దెండన 
కథలో వినాహితకఅయిన స్‌ భర్త నుక ఠ్సోయి పుతుని 
(పసవించి ఆ య్య్మకము సంతానంతో తనకు పరిచితుడ్డె నవ్యక్తి 
వివాహనవుయంలో వచ్చి, అతనితో తనబిగ్మకు తం(డిఆయిన 
వాడెవ్వరో చెప్తుంది. ఆ వ్యక్తి-- అంతనరకు తానే ఆ ఘనకార్యా 
నికి బాధ్యుడనని భావించి నిజంతెలిసికొని నిర్వీణ్ముడ్డె.  తననవ 
వధువుతోనహా ఆ చిట్సితర్చిని వ్యాజస్నుతిచేస్తూ ఉంటాడు. 
ఇంక మూడవకథతో వివాహిత అయిన (స్తీ తనభర్తతో అనం 
తృప్తి పాందుతూన్నదేమో అని ఆవె పూర్వపరిచితుడునచ్చి 
అనుమానిస్తూ ఉంశే. దానికి విరుద్దమ్నెన నంఘటనజరిగి 
ఆమె మాతృదేవత కాబోతూ ఉన్నట్ను తెలుసుకొని ఆశాభంగంతో 
కూడిన ఆనందం పొందుతాడు. ఈ కథలలో కథానాయికలం 
దజఠూ మధ్యతరగతి కుటుంబాలతో జీవిస్తూ తమ వివాహ జీవి 
తాలపట్ట ఆశాభంగంపాంది “జీవితజ్యాలి తో “అంతర్విత్ని” తో 
పలవిస్తూ ఉంటారు. ఈ మూడుకథలలోనూ “లలిత అనేపేర్న 
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గల (సీలు రెండు కథలలో కథానాయికలు--కథలలో పాత లకు 
“పేరులు కొదవయినట్ను ఈ కథలలో రచయిత చెప్పవలసిన 
విషయం---- ఉదాత్తష్నా నదేమీకాదు. పండువంటి సంసారాలు 
పాడుచేసికొని భర్నకు తెలియకుండా పరపురుషునితో పడకటింటి 
ముచ్చటలు చేయడం, పరాయిపురుషులనల్న, మాతృత్వం 
ధరించడం ఇలాంటివి యితినృత్తాలు* ఇని ఏనుంచ ఆదర్శ(పాయ 
వెన సాంఘిక విషయాలన్నో సానూజిక లక్నా్యాలనో భావించి 
కథలుగాను నవరికలుగాను చి తించడంలో ఈ రచయిత సాధిం 
చిన (పత్యేక (పయోజనం కనిపించదు, కథాకథనంలోకూడ, 
రచయిత వ్యక్తు లచేత పూర్వస్మృతులులాగ పఠికించి--- ఒ క 
పశ్వాత్నాపము ఒక అనుకంస చూపించి ఆ వ్యక్తులు జరిగిపోయిన 
దానికి విచారపడుతున్నార్తని చెప్పదలచినట్నున్నది.  చేసినపాపం 
చితవిచతంగా ఆకర్ష ణ్‌యంగా చితించి చివరకు సొరపాటు 
జరిగిపోయింది అనిచెప్పేవేస్తే అంతటితో పోతుందా ? చేసిన 
పాపం చెప్పే పోనదు, కట్చిగుడుపుతుంది. ఇలాంటి అవినితి 
(పబోధకవ్నాన రచనలు ఎందుకు సాగిస్తున్నాలో వానినలన 
సాధించే (పయోజనం ఏమిటో బోధపడదు. నేటి తెలుగు 


రచయితలు కొందటీకిది పరిపాటి ఆయిపోయినది. “జ్వలిత 
జ్యాలోలో రచయిత, జీవితంఅనే నాణానికి రండువ్నె పులుండే 
“బారుసుి మాతం చూస్తారని గోపీచంద్‌ చెప్పి, వాన్నవి 
కతను కప్పిపుచ్చడంకాక కళాత్మకం (పదర్శించడం యీ కథ 
కుని (పత్యేకత అన్నారు. వాస్తవికత అనడంలో -- పాపకృత్య 
నుల (పత్యేకాకర్పణగా వర్శించడం అని ఈ కథలబట్ట చదువరి 
(గహించవచ్చును. ఈయనమి( తుడు రాఘవ “విశాలమ్మెన వక్త 
స్తృలంమీద --- చుక్కతెగి  నేలపడ్డట్టుగా పదునుక్షెజారు 


దిగబడితే ఎలావుంటుందో-- యీ నాటి కథాని కొసాహిత్యంలో 


“ఉష(శీ* రచనలు అలాదిగబడి, నిలబడి ఉన్నాయి అన్నారు. 
అస్త 1! ఈ కథలు గుండెమీద బాకుపాటులే. ఇంక భాస్కరభట్ట 
“కథా కథనంతో పాండిత్యగరివు, ఉ। దేక్షోద్వేగాలు విశేషం కన 
బడతాయి. భావాన్నిపట్టి పాండిత్యం పలుకుతుంది” అనిగుర్తు 
ఉదాహరణగా “ఆషా (వథనుదివసొంత వేళా 
వ్యాప్త వుష్కలావర్హ _ కాంధభోరోద్బూత  పర్షన్యగర్ష్హాస 
దృశంగా వినబడిన బెల్‌ తో సీ హదయం గజగజలాడిపోయినా, 
నా వాక్యాలు అందులో సౌదామినుల్లా నీ కన్నుళల్మో మెరిసి 
నిన్ను కుదుటబరిచాయిల””  వీరిపాండిత్య గరివుకు మచ్చుతునక 
ఈ ఒక్కవాక్యంచాలు 11 


వటా రు, 
ళు 


నేటి రచయితల మనస్సులలో ఎలాంటి భావాలు ఎలాంటి 
ఆవేశాలు నుళ్ళుతిరుగుతూ ఉన్నదీ సూచించడానికి యా “జ్వరిత 


లీ వౌన్చేవ, 
[(గంథ పదిచయము 


1. “శీ మత్కదళీపుర మాహాత్మ సము (వచనము 
డాక్ట్యరు గొ రెపొటి వేంకట నరసయ్య, కృష్ణాజిల్లా 
దివితాలూకాలోనేడు పెద క ల్నేపల్ళి అనుపేర నున్న 


జ్వాల" ఒక దృష్టాంతం. 


క్లే(తముయొక్క వుహివును దెలుపువటి. (శీ కదళీ ళ్‌ 


13 ఫ్లో 


ల 


పుర | గంథవౌాల--రాజీ భవానీ వర్గము, "పిదకశ్నే 
పళ్ళి-ాకృష్ణాజిల్లా. వెల ;రు. క 
“అమురవాణి--సను( దాల లక శ్ర్‌య్యు (పద్య 
కాన్యము), సంస్క ఎలో భాషా (పాశస్త టను వివ 
రించు ఖండకృతి, [(గంథకర్త బిల్లా పరిషత్‌ 
నంస్క్ల ఎతోన్నత పాఠ శాల, (కొత్తపాలెం, నెల్నూరు 
బిల్హా. వెల:--రు. 0౮.75. 

“న్యాయ శతకను”--*'కవిరాజు'” అశ్వత్చరావు. కలు 
న్‌ రాయదుర్గ ౦ తాలూకా, వెల;:-ారు. 0.50. 


నూరు సంస్కృత న్యాయము లిందు గితచులతో నున్నవి. 


ద్తే, 


“హరిభక్తిసుధ, సోమేశ్వర శతకవు--“కవిరాజు" 
కరణం అశ్వత్షరావు, (నీ గౌరీ దండక శతక వాబ్మాయ 
వుండలి. అల్బవరము--అవులొప్పురం తాలూకా, ఎష్ము 


శివభక్తి (పబోధకములగు శతకనుులు. వెల ఫ--ఉచితను. 


ర్‌ 


0. 


10. 


శే్రేు 


12. 


13. 


“పగి--గాల్లపూడి మారుతీరావు (నాటిక కళావని 
(పచురణలు-ాచిత్హూూరు. కల్చితకథ. వెల: 0.75, 
“శీనివాన శతకనుో-ా శీ భాష్యం ( శీనివాసొచార్య 
ఎన్‌. (శీనివాసాచార్య, పంధిని నయా-మామునూరు, 
వరంగల్‌ తాలూకా. వెంూా౦.50. హరిభక్తి 
(పతిపాదకము. కవి నానూంకితము, 
“దయానిధి'--కె. సభా. (పద్యకృత్సి శీ రవుణ 
నుహర్ని చరి(తలను, ననుభననులను దెలుపు ఖండ 
కావ్యము. రనుణా పబ్బిషర్సు, హ్తైరోడ్డు, చిత్తూరు, 
వెలఃలారు. 2.50. 

“ఐక్యరాజ్యనమితి---(పథను పుస్తకము. ఆంగ్నేయ 
రచయి[(తి ; ఎడా ఎవ్‌స్తీ న్‌. అనువాదం : (శీవుతి 
కనకదుర్నా రానుచం( దన్‌ “యం. ఏ, యం. ఇడిం 
వక్యరాజ్యసమితి చరి (తమును దెలుపును. (పకాశకులు: 
యం. శేషాచలం అండ్‌ కో-ామ దాను, వచిలీపట్ట 
ణము, సికిం దాబాదు. వెల :రు. 2.580. 
'పంచవటి'--(శేయ కావ్వము) అనువక్త్య: ఆనంతం, 
హీందీభాషనుండి యనువాదము. శారద (పచు 
రణలు--అత్తిలి; పశ్చిమ గోదావరి. వెల: 0./9. 
శి గణేశ్‌. భక్నానంద భజన గీతారత్నములుూలా 
(పధమ భాగము. బాల రచయిత: కుప్పిలి గణపతి 


“రావు పట్నాయు్క్యు, వేణము శబ్రపేటు ఆముదాలవలస్త 


(శీకాకుళంబిల్హా. వెం:---0.20. 
“ఆవేదన'--నల్నూూరి. వేంకట రత్నవమాచార్యులులా 
పద్యకృతి. నేటి భారతదేశ (పస్నృత పరిస్నెతిని 
గురించినది. సొహిత్య సేవా సదనము--కోనేటిపురము. 
వల :--0.20. 

“పుట్టపర్ని సాహిత్య విమర్శ'--(విమర్శ) పాగర 
పలి కేషన్సు--(పాద్డుటూరు, వేల ;--రు. ౮-80 
పుట్టపర్షివోరి. సాహిత్య రచనలపై విమర్శ. 
“న్యై(త రత్నాకరము--(సంస్కృత శాక కృత్సి. 
(పాచీన న్నుతులలో (వసిద్దమ్మైెనవాని ' 'పేకరణము. 


మేత్తే, 


ర. 


106. 


క గ 


10. 


19, 


20. 


51. 


2. 


భారతి 


కూర్చు: (కీ "పీరక తాత య్యగారు. (కీ పమ్మి జయరాం 
సెట్టిగారు, నెం. 1, నవక్శివాయముదలివీధి, 
నుదాను--2 1. వెల: రు. 1-00. 
“హిటలు---పాొలు (బేసిక్‌ రెడ్‌(కాన్‌ నిర్భంద విద్య) 
శీమతి పి. జె. థశాంతన్ము, టీచరు, విజయనగరము, 
(పభాకరజోసవప్‌--విజ యనగరము, వెల: రు. 1.00. 
ఇది బడిపిల్లలకు, బేసిక్‌, రెడ్‌[కాసు విధానమును 
పాటల రూపమున _ నేర్చునది. 
'సౌందరనందము"-- (గీత రూపకము) దామెర రాజ 
గోపాలరావు, (కీవతి ము దణాలయం, కాకినాడ, వెల; 
రు. 1--00. బౌద్ద వాబ్మీయమున (పసిద్దమగు 
సుందరీనందుల (పణయగ థ ఇందలి ఇతిన్చృత్తము. 
“అభినవ నీతా రావణ సంవాద రురి (సవ్యాఖ్యానము 
సాంద టీకము్సు(సంన్క ఎతకృతి. ఈ గంథ వ్యాఖ్యా 
నమున సీతా, రావణ సంవాదను.న నా యా శ్నోకాక్త 
రముల విశీషార్భములు వివరింపబడియ'న్నవి. 
(గంథకర్త వ బచ్చు సుబ్బరాయగుప్త్ర, జాకు.గాముం 
పోస్ట, కర్నూలుజిల్హా. ఆంధ టీకాకర్త “విద్వాన్‌ “ 
వుల్లాపంతుల వేంకటరామశర్మ, అమా వధాని,కర్నూలు, 
వెల : రు. 2--0౮0. 
'జాబిల్జి'---(గయకృత్సి ఆర్‌. ఆర్‌. ఈఉప్పుటూరి. ఇది 
బాల సాహిత్యానికి సంబంధించినది. చందనూవు 
రావె! జాబిల్టిరావె! అనుదానికి అనుకరణ. రవుణా 
పబ్బిషర్సు : హై లోడ్కు, చిత్తూరు. వెల: 0.75. 
“గాంధీవాణి'---(వచనము) బొల్సేటి నృసింహశర్మ. 
ఇందు నేటి తలపు అను పేరుతో వేరు వేరు వాక్య 
ములుగా మతు సాంఘిక విషయములగూర్భి భావన 
ములు కలవు. ఆ వాక్యములు నెలలవారీగా విభజింప 
బడినవి, గాంధీఅభి పాయము రిం దిమిడి యున్నవి, 
సి గీతా పవర్‌ (సెస్‌ ౩ వరంగల్ను వెల: 0.79. 
*నావు వుహివు (నాటకము) (కీ నల్నాన్‌ చ (క 
వర్తుల వేంకట నరసింహాచార్యులు వెలగదు రు, 
ఆస్తి కత్వమును (పతిపాొదించు ఆధ్యాతి శక నాటకము, 
గోదా (గ్రంథమాల: (శీవున్నారాయణపురము, దివి 
తాలుకా కృష్ణాజిల్లా, వెల: రు, 1.00. 
“పౌర శిక్టణి--(గేయమాలు) పి, జె, శాంతమ్మ, 
బడి పీల్ణలకు పౌర శిక్టణ నేర్పు పద్దతి ఇందు గేయ 
రూపమున కలదు. జోసప్‌ (వభాకర్‌ : విజయనగరం, 
వెల :; రు. 0-3, 
“సవీన దసరా గీతములు---పి. చె. శాంతము శ్ర 
వెల : రు. 0--10. ॥ 
'హితము'---(గీతకృత్సి: కవిరాజు కె. అశ్వత్సరావు. 
ఇది సాహిత్యపరులకు హితము చెప్పు గీతమారిక, 
సాహిత్యమున _ ద్వేషము వలదని (వబోధించునది. 


- కలుగోడు అశ్వత్మరావు, కలుగోడు, రాయదుర్గం 


శాలూక్కా అవంతపురంజిల్భా, వెల: రు. 0.50. 


23. “హరిశ్చం( దో పాఖ్యానము'---(వచనము). వురాణసండ 
రాధాకృష్ణమూర్తి. హరిశ్చంటదుని కథ వ్యావహారిక 
రచన. ఆధ్యాత్మిక (_పచారక సంఘం, వి_కమమహలు 
రాజమం[డి. వెల: రు, 0-3]. 

బశ, (బ్రో సోపురం పంచ కావ్యములు" --(పద్యకృతి. అయ్య 
గారి జోగి సోమయాబి. ఇది నీతి విషయములను 
సద్య రూపమున తెలుపునది. (పతులకు: (గంథకర్త క్‌ 
జోసాపురం: అంబాజీపేట పోన్ము. తూర్పుగోదావరి 
జిల్లా. వెల: రు. 0--60. 

గ్‌, 'ఆల్బర్మ్‌  ష్మె సజర్‌ (ఒక (పసిడ్ధ (ఫెంచి డాక్టరు 
జీవిత చరిత్ర, వ్యవహారిక రచన : (శీ విరించి, 
గోదా (గంథమాల ; (శీమన్నారాయణపురం: దివి 
తాలూకా, కృష్ణాజిల్లా. వెల ; రు. ౧౮..../5. 

౨6. “రాణా పతాప్‌ '--(పద్యకృతి) వల్ణభనేని కాశీ విశ్వ 


నాధం, రాణా పతాప్‌ చరి త......... ఖండకృతి. (పజా 
(పచురణలు : పవరుపేట ; ఏలూరు. చెల; 
రు ౧0౮.70, 


27. “గలగలా గోదారి కదరిపోతుం క!--(గేయకృత్సి వల్ణభ 
నేని కాశీ విశ్వనాథం, ఇది గోదావేరిని గురించిన గేయ 
కృతి, (పజా (_పచురణలు : పవరుపేలట్కు ఏలూరు, 
వల : రు. 0౮--7/5. 

28. “మ హేశ శతకము" --(పద్యకృతి) డాక్టరు మానేసల్శి 
కుమారస్వామి. క్షీరపురి (పాలకొల్టు).  నివాసుడగు 
రామలింగేశ్వరునికి కృతి. 100 సీసపద్యములు, 
65 వ పద్యమునుండి ౨౮౮ వ పద్యమువరకు 
(స్తే థర శ్రములుగూరి చెప్పబడెను, (పతులకు:ా 
అంబికా మెడికల్‌ స్టోర్భు : నరసాపురం, పశ్చిమ 
గోదావరిబిల్టా. వెల ; రు. అ-40ి. 

20. "డివైన్‌ సీలింగ్‌” వం [0621108 

* నినారణకు సాధ్యముకాని, భయంకర వ్యాధులను 
కుదిర్సిన డాక్టరు (శీ కె. సుబ్బారావుగారి నెద్య 
(పతిభను ఆధ్యాత్మిక అనుభవమును తల్పునది. 
ఇది తెలుగు (గంథమునకు ఇంగ్షీషు అనువాదము, 
(పతులకు : వి. కేశవరావుచౌదరి (సంపాదకులు, వెల; 
అమూల్యము, 

30౧. లీగల్‌ ఎయిడ్‌ కమిటీ మే6821 4164 ౧౦౧౫౧1౯466 
రచయిత : బి. శివరావు, జమూూాకాశ్మీరమున 
జరిగిన రాజకీయ సంబంధమగు కేసులనుగూర్చి 
తెల్పునది. ఇందు తొంబండుగురు (పసిద్డులగు 
నాయకులనుగూర్చి ఉన్నది. (వతులకు : బి. శివరావు 
కన్వీనర్‌: లీగల్‌ ఎయిడ్‌కమిటీ 81 /8 ప్పావే 
టిక్‌ ఎన్‌ కేన్‌, న్యూఢిల్లీ. 





గమనిక 


(గంథవివర్శకు _ (గంథములను పంపేవారు రెండు 
(షతులను షంపవల్సెిను, . శనం, భౌ, 





అనా 
గ్య 
జ్‌ 


న్ద్రా 


్తుల 


వయయఖదవిరవముణ తర్వాత... 
(౪ 


కష గ్రిళ్ళీలక్స్‌' 


ప్రమ్యూనిస్తు చ్చైనా 1962 నవంబరు 20వ తేదీ రాతి 

ఎంత హఠాత్తుగా ఏకపక్ట యుద్ధవిరమణ (పకటనచేసి 
అందరికీ ఆశ్చర్యం కలిగించిందో 1962 డిశంబరు 31వ 
తేదీవరకు భారతాలన్నైనా. సరిహద్బుల వివాద పరిస్పితి అంత 
కంళి ఆళ్ళర్యకరంగా ఉండిపోయింది. కమ్యూనిస్మ్టచ్చానా 
తిరిగి యుద్వాన్ని (పారంభిస్తుందా? అనే (పశ్నతో 19668 వ 
సంవత్సరం సమాప్త్రమ్నెపోయింది. 18963 లో ఏమి జరుగు 
తుందో ఎవ్వరూ వూహించలేకుండా ఉన్నారు. 


కమ్యూనిస్టు చ్నైనా తనకు తానుగా భారతదేశంమీద 
యుద్దాన్ని (పారంభించింది. అసలు ఆ యుద్దాన్ని ఎందుకు 
(పారంభించిందో ఎవ్వరూ. చెప్పలేకుండా ఉన్నారు. తనకు 
తాను షరతులతో యుద్దాన్ని విరమించినది. అలా యుద్చ 
విరమణ. ఎందుకు. చేసిందో వివరించడం ఎవ్వరికీ సాధ్యపడడం 
లేదు. కాగ్యొ చ్చెనా--భారత సరిహద్బుల్హా సంఘర్షణలు ఆగి 
పోయాయి. యుద్ద విరమణ అనేది జరిగింది. కమూ్యూనిన్మ 
"స్ట్యన్యాల ఉపసంహరణ కూడా అఆరంభమ్మెంది. ఆ స్తితిలో 
భారత (పభుత్వం ఏమి చేస్తుందనే (పశ్న మిగిలిపోయింది. 
ఈ (పశ్నకు సమాధానం పొందడానికి రకంటలు 9వ లేదీన 
కమ్యూనిస్టృ చ్చెైనా మూడు (పళశ్ళలను భారత (పభుత్వానికి 
అందజేస్తి వానికి “*అవునులాకాదు” అనేది చెప్పమన్నది. 
ఆ (పళ్ళలు ఇవి ఫ(!,! చైనా తొనుగొ యుద్దాన్ని విరమిం 
చడం. (2) ఉభయపక్షాలు పోరు విరమించి 1959 నవంబరు 
7 వ తేదీనాటి అధీన శేణినుంచి చెరి 12జ్లే మ్నెళ్ళు వెనక్కు 
తగ్గడం, (3) సాయుధ బలాల ఉపసంహరణ సమస్యలస్పె 
ఉభయ పక్షాల అధికారుల చర్చలు, నిసి ఒనిక మండల నిర్మాణం, 
ఇతర అంశాలను గురించి సమాలోచనలు జరగడం. ఈ మూడు 
(పశ్నలకు భారత (పభుత్వం (కింది సమౌాథానొలను పంపీంది, 
(1) యుద్ద విరమణ, 'స్టెన్యాల ఉపసంహరణ చైనా పభుత్వం 
తనంత తానుగా చేసింది. యుద్దవిరమణకు సంబంధించినంత 
వరకు చైనా చర్యకు (పతిబంధకం కలిగించే చర్య ఏదీ భారత 
(పభుత్వం. తీసుకోలేదు. (2) ఉభయులకు అంగీకారయోగ్య 
మ్నెన ఏర్పాటు (పాతిపదికగొ ఉభయపక్షాల దళాలు పోరు 
విరమించడం భారత  (పభుత్వానికి సమ్మతమే, అయితే ఆ 
ఏర్పాటు 19002 'సెస్పైెంబరు 8 వ తేదీనుంచి భారత్‌ స్టె 
శానా జరిపీన దురాకమణను తొలగించేదిగా ఉండాలి. 
ఏద్దెనా తన (ప్రాంతం భారత్‌లో ఉండిపోయిందని చ్చైనా 
భావిస్తే, న్యాయమూర్నులద్యారా, లేదా అలాంటి ఇతరుల 
ద్వారా ఆ విషయాన్ని తేల్చుకవాలి. 19539 నవంబరు ౯వ 
తేదీ అధీనరేఖను గురించి చైనా చేస్తున్న వాదనము భారత 


(పభుత్వం అంగీకరించదు. (3) ఉభయ పక్షాల అధికారుల 
సమావేశం జరగొలం టే యుద్ధ విరమణ రేఖను గురించి, స్పెన్యాల 
ఉపసంహరణ _ (పాంతాలను గురించి ఇదమిద్ధృచ్మున ఆదేశాలు 
వారికి ఇవ్వడం అవసరం. భారత (పభుత్వం సూచిస్తున్న 
1962 సెస్టైంబరు 8వ తేదీ అధీన శేణికి, చ్చెనా (పభుత్వం 
సూచిస్తున్న 1959 నవంబరు 7 వ తేదీ అథిన్మకీణికి మధ్య 
సుమవూరు ఏ్కర500 చదరవు మాళ్ళ వ్యత్యాసంవుంది, దురా 
(కవుణద్వారా పొందిన ఈ (పాంతాన్ని చ్చైనాకు వదలడం 
భారత (పభుత్వానికి ఇన్ము ౦లేదు. అందుచేత అభీన( శేణులను 
గురించి. ఉభయ (పభుత్వాలమధ్య ఒప్పందం కుదిరిలేతప్ప, 
అధికారులకు తగిన ఆదేశాలు ఇవ్వడానికి వీలుపడదు. 


దీనినిబట్సే ఒక విషయం స్పష్టృమ్మెపోయింది. 15062 
'సెస్ప్రెంబరు 8 కి పూర్వం కమ్యూూనిస్సృ చ్చెనా సుమారు 
12,000 చదరపు వ్నెళ్ళ భారత భూభాగాన్ని ఆ(కమించింది, 
ఆ తర్వాత యుద్దంద్వారా 2,500 చదరపు మ్నెళ్ళు దురా 
(కమణ చేసింది. ఇలా చ్చెనా స్వాహా చేసిన 14్కు5్‌ ౮౮ చదరవు 
మ్నెళ్ళ భూభాగంలోను 12,000 చదరపు మ్మెళ్ళు చ్లైనా 


(కిందఉన్నా, దానిత్‌ సమాలోచనలకు భారత (పభుత్వం 
సిద్దపడుతున్నది. ఇది భారత శాంతి(పియత్వానికి సూచన, 
కాని కమ్యూనిస్మృచ్హెనా మాతం 14,500 చదరపు 


మ్నైళ్ళు తన అధీనంలో ఉంచుకొని, భారతదేశాన్ని సమాలోచన 
లకు ఆహ్వానిస్తున్నది, ఇది చైనా దురాకమణ తత్వానికి 
నిదర్శనం. ఇలాఉన్న ఉభయ (పభుత్వాల మనస్తృత్వానికీ 
అనువుగానే సరిహద్ముల్నో కూడొ కొన్ని పరిణావూలు సంభ 
వించాయి, 


డిశంబరు ఒకటవతేదీనుంచి తన "స్నెన్యాలు ఉస సంపా 
రణను (పారంభించగలనని కమూ్యూనిన్న చైనా (పకటించింది. 
కాని, డిశంబరు 31 వ తేదీ వచ్చినా దాని 'స్నెన్యాల ఉపసంహ 
రణ కనీసం అది సూచించే 1959 నవంబరు 7 వ తేదీ అధీన 
రేఖ వరకు కూడా జరగలేదు. తాత్సారంచేస్తూ, అవసరమ్మెతే 
తిరిగి దెబ్బతీయడానికీ అనున్నైన ఏర్పాట్టుచేస్తూ స్టెన్యాల 
ఉససంహరణను సాగిస్తున్నది. దీనినిబట్టి చ్చెనా యుద్ద విర 
వణ అనేది చిత్తశుద్దితో చేసిందికాదని, కేవలం కుటిల 
నీతితో చేసిందని తెలిసిపోతున్నది. పోతే చ్చెనా "సేనలు తిలోగ 
మించిన (పాంతాలను భారత (పభుత్వం తిరిగి స్వాధీనం 
చేసుకొనడం సహజం. అది, దాని హక్కు. కాని, ఇందుకోనం 
"సె నికులను పంపితే తిరిగి చ్చైనా స్ప్నెన్యాలతో యాదృచ్చికంగా 
న్నైనా సంఘర్షణలు సంభవం కావచ్చు. ఇలాంటి (పమౌా 
దాలను. నివారించడానికిగాను నిరాయుధుల్నెన పౌరపాలక (సివిల్‌ 


ప్రి 


భారతి 


ఆఫీసర్నను) బృందాలను. భారత (పభుత్వం పంసించింది. 
బొమిడిల్లా వలాంగ్‌ వగ్నెరాలలో ఇలా భారత జాతీయ పతాకను 
తిరిగి (పతిస్మి ంచారు, దీనినిబట్టి కూడా భారత (పభుత్వం 
ఎంతగా కమ్యూనిస్టృ చ్చెవాతో సామరస్య సాధనను కోరుతున్నదీ 
అర్భం చేసుకోవచ్చు. ఈవిధంగా కమ్యూనిస్టు చ్నెనా -సీనల 
తిలోగమనం, భారత పౌరపాలక బృందాల పులోగమనం ఎంచ 
కాలం ఏ సరిహద్ము (శేణులవరకు జరుగుతుందో స్పష్టంగా 
తెలియడంలేదు. 


అయితే భారత (పభుత్వం కోరిన వివరణకు చ్చెనా 
పంపిన సమాధానాన్నిబట్సి  యుద్బ విరమణ(శేణుల స్కూల 
రూపం కానవస్తున్నది. నీఫా రంగంలో మెక్‌ మాహన్‌ రేఖ ఆవలి 
న్లైవున 12జ్టీ మ్నెళ్ళవరకు తన "సేనలను ఉపసంహరించ 
డానికి చ్చెనా అంగీకరిస్తున్నది. కాన్మి ౪ లా, లోంగ్యూూ, కిబూ 
టూ. స్మావరాలను. భారత (పభుత్వం _స్వాధీనపరచుకొనరా 
దంటున్నది. లడక్‌ రంగంలో దురా_కమణచేస్క్య (_పస్తుతం 
నిలిచిఉన్న _ స్టావరాలనుంచి 12జ్తే మైళ్ళు వెనక్కుతగ్శినా, 
భారత స్నెన్యాలు ముందుకువచ్చి తమకు చెందిన ఉ3ె రక్షణ 
న్మావరాలను పునరా(కమణ చేయరాదని షరతు పెడుతూవుంది. 
ఈవిధంగా సరిహద్బుల పొడవునా సీంహద్యారాలను తనకింద 
ఉంచుకొని, వాని దిగువ భాగాలను నిస్ఫె్తనక మండలంగా 
చేస్తి అవసరవ్నెతే దెబ్బతీయడానికి అనున్నెైన అవకాశాలను 
తనకు ఉంచుకోవాలన్నది చ్చైనా యోచనలకు కీలకంగాఉంది. 
ఇది గౌంతి సుహృద్భావాలతొ ఇరుగు పొరుగు మి(తులుగా 


సహజీవనం చేయాలని కోరేవారి లక్ట్రణం కాదని. భారత 
(పభుత్వం నొక్కి వక్కాణిన్నున్నది. 


చ్చైనా-ాభారత  (పభుత్వాలమధ్య ఉత్తర ్టవత్యుత్తరాల 
రా ఈ అంళౌలు ధృవపడడంతో, ఏవో ఒకవిధంగా వివా 
దాన్న చక గ్రాబిరచాలనే అభిలాషతో అరు ఆసీయా రాజ్యాలు 
ముందుకువచ్చి, రాబీ సమాలోచన (పయత్నాలు (పారంభిం 
చాయి. (శీలంక, బర్మా కండోడియా, ఇండోనీసియా, ఆరబ్‌ 
రిపబ్మిక్‌, ఘనా దేశాల (పతినిధులు కొలంబోలో సమావేశ 
న్నెనందున వీనికి కొలంబో రాజ్యాలని ఈ సమావేశంలో 
రూపొందిన  (పతిపాదనలకు కొలంబో (_పతిపాదనలని పేరు 
వచ్చింది, 
ఆసియా రాజ్యాలు ఇలా కొలంబోలో  నమావేశం 
కావడమనేది ఇదే (పధమంకాదు. కొరియాయుద్దం, ఇండో-- 
చ్చెనా అంతర్యుద్ధం, పశ్చిమ ఇరీన్‌ వివాదం వగ్శెరాల సంద 
రంలో భారతదెాశం, ఇండోనీసియా, బర్మా, (శీలంక (పధా 
నులు సమావేశంకావడం జరిగింది. ఈ సమావే శౌలన్నిం 
టిలోను “శాంతియుతంగా. సమాలోచనలద్వారా వివాదాల పరి 
ష్కారం”” అనేది (పధాన నినాదంగా ఉండేది. ఎవ్వరినీ ““దురా 
(కమణదారు'' అని ఖండించడం జరగలేదు. చివరకు కొరియా 
యుద్ద సందర్భంలోకూడా కమ్య్యూనిసుచ్చె నాను దురా కమణ 
దారుగా పేరు సెట్టాడానికి భారతదశం అంగీకరించలేదు. 
కమ్యూూనిస్ట్ట చ్చెనా భారత సరిహద్నులను “అ(పకటిత'” యుద్దం 


తో ఆ(కమించిన్మా అది దురా_కమణగొ భారతదేశం భావిం 
చినా కొలంబో రాజ్యాలుమవూ.తం వాటి పూర్వ సౌంపదాయా , 
నికి తగ్గట్బగాన్నే ఇప్పుడు కూడా కమ్యూనిన్ను చ్చేనాను దురా 
(కమణదారుగా చి(తించి, ఖండించడానికి సిద్భపడలెదు. కొలంబో 
రాజ్యూలు ఇలా  తటపటొయించడం భారతదేశానికి కష్టం 
కలిగించింది. అయినా వివాదంలొఉన్న ఇద్వ్నరు మితులమధ్య 
రాజీ చేయదలచినప్పుడు ఒకరిని ఖండించి మర "కరిని సమ 
ర్చించినవ్పుడు రాజీ సాధన ఎలా సాధ 0౦? తాము మధ్యవర్హులుగాొ 
వ్యవహరించడం ఎలా సంభవమనే సమాధానాన్ని కొలంబో 
రాజ్యాలు చెప్పాయి. 


అయితే. ఇందులో కొలంబో రాజ్యాల అన్నింటిభావన 
ఏక(గీవంకాదు. ఈ సమావేశానికిముందుగానె న్యాయమం,(తి 
శీ ఎ. కె సేన్‌ను, కేంద (పభుత్వ కార్యదర్శి సీ ఆర్‌. కం 
నె్యహూను, ఆరబ్‌ రిపబ్బిక్‌, ఘనాలకు మంతి (గీవతి లక్ష్మ 
మీనన్‌ను బర్మా, కంబోడియా, ఇండొనీసియా, (శీలంకలకు 
భారత (పభుత్వం పంపించి, తన వాదనను వారికి వివరింప 
జేసింది. వారు ఆయా దేశాలనుంచి తిరిగి వచ్చిన తర్వాత సమర్స్చిం 
చిన నివేదికలనుబట్టి కొలంబో రాజ్యాలన్నీ భారత (వభుత్వా 
నికి అనుకూలంగా ఉన్నాయనిపించింది. కాని కొలంబో సమౌ 
వేశం (పారంభమ్నెన తర్వాత పరిస్పితులు ఇందుకు విరుద్ధంగా 
పరిణామం చెందాయని తెలియవచ్చింది. 


కమూ్యూనిస్మ చ్చెనాను దు[రా కవముణదారుగా ఖండించ 
డానికి _సిద్బపడకపోయినా, “స్నెనికంగా దురా(కమణ మస్‌ 
భాగాలను ముందుగా వదులుక్‌ని , ఆ తర్వాత రాజీ నమాలోచ 
నలు (ప్రారంభించాలి అనే (ప్రతిపాదనను ఆరబ్‌ రిపబ్బిక్‌ 
ముందుగా చేసింది. దీనిని ఇండో నిషియా బలపరచింది. కాని, 
బర్మా ఇందుకు అంగీకరించలేదట. ఏదో ఒకవిధంగా ఉభయు 
లను సమావేశపరచి, రాజీ సమాలోచనలను (పాఠరంభింపజేయ 
డానికి తము కృషి చేయాలని బర్మా వాదించిందట. ఈవిధంగా 
“'స్పెనికంగా  దురాకమణ చేసిన భాగాలనుంచి ముందుగా 
వైదొలగాలి అనే భారత్‌వాదననుి రాజీ సమాలోచనలకు 
ముందుగా అంగీకరించాలి” అనే చ్చెనా వాదనను సమన్వ 
యపరుస్తూ, “కొలంబో పధకం ఆనేది ఒకటి చివరకు 
తయార్మెంది. దీనిని (శీలంక (పధాని (శీవుతి సిరిమావో 
స్వయంగా "పెకింగ్‌, న్య్యూఢిర్సీలకువెళ్ళి కొలంబో రాజ్యాల తర 
ఫ్ర స్వయంగా అందజేసి, సామరస్య సాధనకు చర్చలు డొన 
సాగించారు. ఇలా కొలంబో రాజ్యాలు చేస్తున్న (పయత్నం 
ఫలిస్త్తందని కొందరు ఆశిస్తున్నారు, ఏ్యాపీల్‌ నెలలో సరిహద్ను 
లలో వాతావరణం అనుకూల పరిస్కితులకు వచ్చేవరకు ఇలాగే 
సమాలోచనలతో చ్చెనా కాలక్షేపం చేస్తుందని, ఆ తర్వాత 
తిరిగి యుద్దాన్ని (పారంభిస్తుందని కొందరు వూచాస్తున్నారు, 

అయితే కొలంబో (పతిపాదనలపట్ట భారతదేశం వె ఖరి 
ఏమిటి? ఈ (పశ్నకు సమాధానం పాందాలం పే కొలంబో 
(పతిపాదనల వివరాలు పరిశీలించాలి. కాని, ఇంతవరకు ఆ (పతి 
పాదనలు అధికార పూర్వకంగా. (పకటన జరగలేదు. కాని, అభిజ్హ 
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వై నాయుద్దనిర మణ తర్వాత.... 


వర్షాల ద్వారా వెల్ణడ్డెన దానినిబట్టి స్నూూలంగా ఈ (వతి 
పౌదనల రూపం ఇదివా 

(పన్తు తం యుద్ధ విరమణ జరిగింది. స్నెవ్యాల ఉస 
సంహరణ కూడా సాగుతున్నది. ఇకముందు పోరాటం సంభవం 
కాకుండా నివారించడానికిగాను ఉభయ స్పెనిక (శేణులమధ్య 
నిస్సెై నిక మండలం అనేది ఏర్పడాలి. ఇందుకు ఉభయులు 
అంగీకరిస్తున్నారు. కానీ, నిస్ఫె్వనికమండలం ఏ రేఖలమధ్య 
ఏర్పడాలన్నుది వివాదాంశంగాఉంది. 1962 సెస్టైెంబరు వ 


పూర్వపుస్పితిని సరిహద్బుల్మో స్తునరుద్దరించాలని భారత్‌ 
కోరుతున్నది. 1959 నవంబరు 7 నాటి అథీనరేఖ హద్ను 


గా నిస్సెైెనిక మండలం ఏర్పడాలని చ్చెనా కోరుతున్నది. 
ఇలా ఉన్న వివాదాన్ని పరిష్కరించడానికి రాజీగా (10) నీహైలో 
1962 సెస్టైంబరు రి నాటి పూర్వస్టితికి--అం మెక్‌ 
మాహన్‌ రేఖకు అవతల 12జ్రీ న్నెళ్ళవరకు శ్చెనా స్పెన్యాల 
ఉపసంహరణ జరగాలి. ఇలా ఉపసంహరణ జరిగిన (_పాంతా 
లను భారత్‌ స్వాధీనం చేసుకోవచ్చు. (2) మధ్యరంగంలో అంశు 
బారాహోతీ (పాంతంలో ఇప్పుటి పరిన్బ్వ తులు యధాతధంగా 
ఉండాలి. (3) అడక్‌లో భారత స్పెన్యాలు ఇప్పుడున్నచొటనే 
ఉండాలి. చ్చెనా స్పెనాలు 1962 సెప్టెంబరు ర పూర్వపు 
స్టావరాలకు అవలగా 12జ్జే వ్నెళ్లువరకు తిలోగమించాలి. అయితే 
ఇలా అది కాళీ చేసిన (పాంతాలను భారత్‌ పునరా కమించ 
కూడదు. చ్నేనా. పోలీసు గస్తీ కేం దాలు ఏర్పాటు చేసుకో 
వచ్చును. 


ఈ (పతిపాదనలనుబట్టి చూస్తే ఒక్క లడక్‌ లో 
మినహా మిగిలిన సరిహద్ను భాగాలలో చ్చెనాలభారత్‌ల 
మభ్య నిస్సె_నిక మండలం ఏర్పాటు సంభవమే అనిపిస్తుంది. 
కాని వివాదానికి మూలకారణమ్నెన లడక్‌లోమా[తం చ్చెనా 
వాదనకు కొలంబో రాజ్యాలు అంగీకరిస్తున్నట్మ కనిపిస్తున్నది, 
లడక్‌లో స్పెనిక దురాకమణ ద్వారా , సుమారు రెండువేల 
చదరపు మెళ్ళను చైనా స్వాధీనపరచుకున్నదని భారత అధికార 
వర్గాలు అంచనా వేస్తున్నాయి. తమ (పతిపాదనల (ప్రకారం 
లడక్‌లో సుమవూరు మూడువేల చదరపు మెళ్ళను చ్చెనా కాళీ 
చేయవలసీ ఉంటుందని కొలంబో వర్షాలు అంచనా వేస్తూ, 
““స్నె నిక దురా_కమణద్దా "రా ఆ(కమించిన (పాంతాలను ముందుగా 
కాళీ చేయాలి” అనే భారత్‌ (పతిపాదన ఆచరణలో నెగ్సు 
తున్నదంటున్నారు. అయితే. లడక్‌లోని &3 రక్టణ స్ట్టావరా 
అను భారత్‌ స్టెన్యాలు పునరా కమణ చేయరాదనడం, ఇక్కడ 
చైనా పోలీసు గస్నీ స్టావరాలను ఏర్పాటు చేసుకొనడం అనేది 
భారత్‌ సార్వఖ " మాధికారాన్ని కాదనడమనే అయినా, నీహైరంగంలో 
ఆదినుంచిఉన్న మెక్‌ మాహన్‌ రేఖ అనేది యధాతధంగా ఉండడం, 
ఆవిధంగా ఆ సరిహద్దుల యధాస్శితి ఏర్పడడం భారతదేశానికి 
సహాయపడగలదని వాదిస్తున్నారు. ఈ విధవ్నెన రాజీ మార్నాన్ని 
ఇండొనీసియా సూచించిందని కూడా తెలుస్నున్నది. 


ఈవిధంగొఉిన్ల కొలంబో | పతిపాదనలు చాలా అస్పష్టంగా 
ఉన్నాయని (పధాని నీ న్మహూా (పకటించారు. 19062 సెస్టైం 


బరు 8 పూర్వపు స్ట్టావరాలకు “సైనా సనక్కు తగ్నాలి అనే 
భారత వాదనకు తిరుగులేదన్నారు. చ్చైనామా(తం “రాజీ సనూ 
లోచనలు (పారంభించాలి” అనే తన వాదనకు ఈ (పతిపాదనలు 
అనుకూలంగా ఉన్నాయని వ్యాఖ్యానించింది. అటు చ్చెనాతోను, 
ఇటు భారత్‌తోను సమాలోచనలు కొనసాగించిన తర్వాత 
అవసరమైతే కొలంబో రాజ్యాలు మరొకదఫా సమావేశం కాగల 
వని ఢిర్మీ-ాపెకింగ్‌లతో చర్చలకు బయలుదేరిన (శీ లంక 
(పధాని (శీమతి సిరిమావో (పకటించారు. జనవరినెల ఆఖరుకు 
గాని కొలంబో రాజ్యాల రాజీ (పయత్నాలు ఎంతవరకు ఫలిం 
చేది తెలియదు. 


కొలంబో రాజ్యాల రాజీ పతిపాదన లనేవి ఒక వ్లైపున 
రూపొందగానే మరొకన్నె పున అంతర్జా తీయ _పాధాన్యంగల 
సంఘటన మరొకటి జరిగింది. చై నా--భారత్‌ సరిహద్మ సంఘ 
రణను గురించి రష్యా (పధాని నీ కృత్చేవ్‌ చేసిన (పకటన 
అది, 


చ్చెనా--భారత సరిహద్ను సంఘర్నణలో సోవియట్‌ 
రష్యా పాత ఏమిటి అనేది చిరకాలంగా పరిశీలనాంశంగా ఉంది, 
కాశ్మీర్‌ "సమస్యలో భారత్‌ వాదనను రష్యా సమర్శిస్తున్నది. 
కాశ్మీర్‌ను భారతదేశంలో అంతర్భాగంగా అది గుర్తిస్తున్నది, 
అలాంటి కాశ్మీర్‌లోనే కమ్యూనిస్టు చ్చెనా దురా(కమణ సాొగిం 
చటంవల్శ రష్యా వ్పెఖరి ఏమిటన్న (వశ్చ్నకు భారత్‌కు అను 
కూలంగా ఉంటుందనే సమాధానం చెప్పుకొనడం జరిగింది. 
కమూ్యూనిస్మ్ట సిద్దా త సంబంధవమ్మాన వివాదం చ్చెనా--రష్యాల 
మధ్య ఉంది. ఆకారణాన చ్చెనాకు వ్యతిరేకంగా భారతదేశెన్ని 
రమ్యా సమర్శిస్తుందని కొందరు ఆశించారు. హంగేరీ సంఘట 
నలలోను, అజ్వ(స్తృ పాటవ పరీక్షల నిలుపుదల వివాదంలోను, 
నిరాయుథీకరణ సమస్యలలోను, భారతదేశం చ్లె ఖరి రష్యా వాదన 
లకు అనుకూలంగా ఉంటున్నందున కూడా చైనా తెచ్చి పెట్ట స 
సరిహద్డు వివాదంలో రష్యా మొగ్గు భారతదెశంన్చై వున ఉంటుం 
దని కొందరు వ్యాఖ్యానించారు. దీనికి తగ్గ ట్బు గాసై (పావ్వా* 
ఇజ్వెస్టి యా స(తికలు రెండర్హాలతో (వాసిన సంపొదకీ యాలు 
కూడా ఈ వ్యాఖ్యానాలను బలపరచాయి. భారత్‌ తన “మిత 
దేశమని”, చైనా తన “సోదర కమ్యూనిన్న రాజ్యమొనీ, కనక 
సోదరులమధ్య, మి(తులమధ్య వచ్చిన వివాదంతో తాము తట 
స్మృలుగా ఉంటామని కూడా రషా వర్షాలు వ్యాఖ్యానించాయి. 
ఇలా రష్యా తటనస్బృంగా ఉండడమనేది కూడా భారత దేశానికి 
మేలు చేయడమేనని (పధాని నె హూ వ్యాఖ్యానించారు. అంతేకాదు 
రష్యా“ చాలవరకు భారత దేశానికి అనువుగా ఉన్నది” అని కూడా 
(పకటించారు.. కాని, ఈ (పకటన జరిగిన 2డీ గంటలలోనే 
సోవియెట్‌ (పధాని నీ కృశ్చేవ్‌ చేసిన (పకటన ఇలాంటి ఆశలను 
పటాపంచలు. చేసింది. 


(శీ కృశ్చేవ్‌ సోవియట్‌ పొర్ణమెంటులో _పసంగిన్తూ, 
కమ్యూనిస్మ్హ సిద్దాంత సంబంధమైన వివాదంలో సోదర చ్చ నాను 
నిశితంగా విమర్శించాడు. కాని, భారతదేశంమిద చ్చెనా దుర్శాక 
మణను ఖండించలేదుకాని పలోక్టృంగా నమర్శించొడు, ఏకపక్ష 
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భారతి 


యుద్ధ విరమణను (పశంసించాడు. సామరన్యంగా నమొాధాన 
పడడం మంచిదని సలహా చెప్పాడు. ఇక, భారత దేశానికి సంబం 
ధించీనంతవరకు అంతర్జాతీయ రంగంలో దొని తాటసన్బ్య విధా 
నాన్ని శాంతి సాధన పద్దతులను (పశంసించాడు. దేశం ఆర్భికొభి 
వృద్దికి “స్వ్పతం[తం'"'గా సాగిస్తున్న కృషిని హర్షించాడు, కొని, 
చై నా--భార త్‌ అమధ్య వచ్చిన సంఘర్ష లాను సామాజ్యవాద 
దేశాలు తెచ్చి పెట్ట నవని ఆరోపించాడు. పన్చిను రాజ్యాల ఆయుధ 
సహాయాన్ని భారతదేశం స్వీకరించడంలో  (పమాదం కలదని, 
తద్వారా స్వాతం (త్యాన్ని కోల్పోవలసి వస్తుందని హెచ్చరించాడు, 
కమ్యూనిన్టా-ాస్ట నా మి్యత్యదోహం, సరిహద్బుల్లా స్పెనిక 
దురా(కమణకం లు అమెరికా (బిటెన్‌ ల సుహృద్భావ వ్వఖరి, 
ఆయుథ సహాయం (పమాదకరమని, గతొన్న విస్మరించి చ్చెనా 
భారత దేశాలు మి తులవలె సమాలోచనల ద్వారా సరిహద్న 
వివాదాన్ని పరిష్కరించుకోవాలని సలహా చెప్పాడు. ఇలా కమ్యూ 
నిస్టృ సిద్దాంత పక్షపాతం చూపొడుక్షాన్సి సామరస్య సాధనకు 
తాను కూడా (పయత్నించగలననే మాట కూడా అనలేదు. 

ఈవిధంగా రష్యా తన నిజ స్వరూపాన్ని చూపడం భారత 
(పభుత్వ వర్షాలకు ఆశ్ళర్యం కలిగించింది. చ్లైనా తెచ్చి పెట్ట న్‌ 
సరిహద్డుల సంఘర్ష ణలోసా మాజ్యవాదులు ఎక్కడ ఉన్నారు ౨ 
వారి పాత ఎలా సంభవమ్నెనది? హిట్సర్‌ దండయా,త చేసి 
నప్పుడు అమెరికా, (బిటన్‌ ల సహాయాన్నిపొందిన స్ట్రా రిన్‌ 
ఎంతవరకు స్వాతం( త్యాన్ని కోల్పోయాడు జపాన్‌ వ్యతిరేక 
పోరాటంలో చాంగ్‌--క్షెాాసేక్‌ తో కలిసి కమూ్యూనిస్మ నాయి 
కుడు మాన్‌ాాాసా--టుంగ్‌ అమెరికానుంచి సహాయం పొంది 
నందున ఎంతగా స్వాతం త్యాన్ని కోల్పోయాడు ౨ కమ్యూనిస్క్ర 
చ్వైనా రాక్టస  (పవృత్నితో వ్యవహరిస్తూజం ఓ భారతదెశం 
ఏవిధంగా తాటన్మ్య్య న్నైఖరిని కొ నసాగించగలదు ? అనే ( పశ్నలు, 
ఇందుకు సంబంధించిన వ్యాఖ్యానాలు వినుర్శలు భారతదేశం 
నలుమూలలొ వినవచ్చాయి, 

ఈ సందర్బంలో రష్యా ఆయుధ సహాయ సమస్య కూడా 
చర్చనీ యాంశమ్మెంది. రష్యానుంచి మిగ్‌ వివూనాల కొనుగోలు, 
ఆ విమానాలను భొరతదేశంలోనే తయారు చేయడం, ఆందుకు 
సంబంధించిన ఒడంబడిక అనేది దేశంలో వివాదాంశంగాఉంది. 
ఈ ఏర్పాటును కొందరు సమర్జి ంచారు. కొందరు న్యతిరేకించారు. 
అయిత్తే చె నా కొనసాగించిన దురా(కనుణ దృష్మాా మిగ్‌ విమా 
నొల సపష్టృయి ఆనేది (పశ్న్చార్జ కవ్మె పోయింది. అసలు ఈ వినూ 
నాలను రష్యా సపష్టృ్యయి చేస్త్రందడా? సప్ప్యయి చేసినా కచూ్యూ 
నిస్మ్మృ చె నామీద ఉపయోగించరాదనే షరతును పెడుతుందా? 
అన్న (పశ్ళ్నలు పార్ణమెంటుతో వినవచ్చాయి. రష్యా సస్టృ్యయి 
చేస్తుందికాని, ఉశంబరులోనో, లేకపోతే అ తర్వాతకాలంతోనో” 
అవి భారత దేశొనికి వస్తాయని పార్ణమెంటులో (పభుత్వ 
(పతినిధి సమాధానమిచ్చాడు. కొని, డిశంబరునెలలోవూ( తం 
మిగ్‌ విమానాలు భారతదేశౌనికి రాలేదు. ఇది రమ్యా పరోక్టృంగా 
కమ్యూనిస్న్హ చ్చెనాకు సహాయం చేయడమేనని వ్యాఖ్యానించ 
డానికి వీలుపడింది. ఇక మిగ్‌ విమానాలు తయారుచేసే కర్మా 
గౌరాన్ని భారతదేశంలో నిర్మించడం వగ్బెరాలు భవిష్యత్తుకం 


సంబందించినవి, భవిష్యత్తులో ఏమి జరుగుతుందో ఎవ్వరికీ 
తెలియదు, ఆ పత్కొాలంలో భారత్‌కు అవసరమ్మెన ఆయుధ 
సహాయం _ రష్యానుంచి రాలేదు. అమెరికా (బిటన్‌ వగ్జెరా 
పళ్చివు రాజ్యాలనుంచి పుష్కలంగా లభించాయి. సోవియెట్‌ 
రష్యావల్హ భారతదేశానికి సరిహద్మ వివాదంలో (పత్యకంగా 
సర్దిన సహాయం లేదని భేఠరిపోయింది. 

అయితే అత్యనసరంగాను, (పత్యక్షంగాను. ఆయుధ 
సహాయం చేసిన అమెరికా (బిటన్‌లవల్శ కూడా పరోక్టవ్నెన 
ఇబ్బంది. ఒకటి కొత్తగా తలెత్తింది. ఆది పాకిస్తాన్‌ ద్వారా 
ఏర్పడింది. పాకిస్తాన్‌ ఇంతకాలంగా పశ్చిము రాజ్యాలకు, మిషత 
రాజ్యంగా ఉంటున్నది. రక రకాల 'స్పేనిక ఒడంబడికలలో భాగ 
స్వామిగాఉంది. కాశ్మీర్‌. వ్యవహారంలో పళ్చిను రాజ్యాల మొగ్గు 
పాకిస్తాన్‌ స్టైఫవునవుంది. పాకిస్తాన్‌ సరిహద్బుల్ళో రష్యా---చ్చె నాలు 
ఉన్ఫందున అంతర్జాతీయ కమ్యూూనిస్ట్హ విజ్బంభిణను అరికశ్ళే 
వ్యూహంలో అంతర్జాగంగా పాకిస్తాన్‌ను పశ్చిను రాజ్యాలు ఇంత 
వరకూ ఆదరిస్తూ నచ్చాయి. అసారహ్మాన ఆయుధ సహాయం 
చేశాయి. ఇందువలృ పాకిస్తాన్‌ స్టైనిక పాటవం హెచ్చిందనిి అది 
పరోక్షంగా భారతదేశానికి _పమాదాన్ని _ తెస్తున్నదని, తాను 
కూడా తప్పనిసరిగా 'స్పెనికంగా నిరంతరం ఆయత్తమ్నా 
ఉండవలసిన అవసరాన్ని పెంచుతున్నదని, భారతదేశం ఆదినుంచి 
వాదిన్నున్నది, నిరసన _ తెలియజేస్తున్నది. పాకిస్తాన్‌ 
దృస్తృలో దానికి శ్యతువు భారతదేశమేకాన్సి కమ్యూనిస్టు చ్చైనా 
మాతం కాదని కూడా చెబుతూ వచ్చింది. ఇందుకు సవమూ 
ధానంగా అవారికా రక రకాల హామీలను భారతదేశానికి ఇచ్చింది. 
తాను. సష్టయిచేసిన ఆయుధాలను తన _ అనువుతి 
లేకుండా పొకిస్తాన్‌--కమ్యూూనిస్టే తర రాజ్యాలమిద (పయో 
గించడానికి వీలులేదని తమ ఒడంబడికలలో ఉన్న షరతులను 
ఉదాహరించింది. కాని ఇప్పుడు చై నా--భారత్‌ సరిహద్న 
వివాదంలో పాకిస్తాన్‌ నిజ న్వరూవం బయట పడింది. అది 
నుంచి భారత్‌ చేస్తున్న వాదన నిజమని తెలిసిపోయింది. కమ్యూ 
నిస చ్చెనా మి (తుడుగా నాటకమాడుతూ, కొశీ శైర్‌ వ్యవహార 
పరిష్కారాన్ని ఒక సాకుగా చూపుతూ భొారతదేశంమీద పఠో 
కంగా కక్ట సాధించడానికి పాకిస్తాన్‌ నడుము కట్టింది. 


కమ్యూనిన్టృ చ్చెనా దురా కమణను ఎదుర్కొనడానికి అవ 
సరమ్నెన ఆయుధ సహాయం అమెరికా, (బిటన్‌లు భారతదేశానికి 
చేయరాదని పాకిస్తాన్‌ ముందుగొ అడ్డు చెప్పింది. గతంలో భారత 
దేశం నిరసన తెలియజేసిన తీరులోనే వ్యవహరించింది. అంతకం మ 
ఒక అదుగు ముందుకు వేసీ, కవమ్యూనిస్క చ్చెనాతో నేస్తం కట్టదం 
(పారంభించింది. తన అ(కమణకిందఉన్న కాశ్మీర్‌ (పాంతంలో 
చై నాకుఉన్న సరిహద్బులను సర్భ్చుబాటు చేసుకొనడానికి 
కాశ్మీర్‌ 'స్నె రొజ్యాధికారంఉన్న భారతదేశం (ప్రమేయం లేకుండా 
ఒప్పందం కుదుర్భుకొనడానికి సిద్ధపడింది. ఆవిధంగా కాశ్మీర్‌ 
వ్యవహారమనేది భారత్‌---పాకిస్తాన్‌---స్న నాల మధ్యఉన్న ఉదిక్తృ 
వాతావరణంలో (పత్యక్ష యుద్దాలకు మా(తమేకాక్క (పచ న్న 
యుద్దానికి కూడా పాచికగా ఉపయోగపడింది. ఇందులో అమెరికా, 
(బిటన్‌లు  (పముఖపాాత నిర్వహించడం (ప్రారంభించాయి. 
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అమెరికా అధ్యక్సడు (శి కెనడీ, (బిటిష్‌ (వధాని (శీ మాక్కి 
లన్‌ బహామాలో సమాలోచనలు కొనసాగించిన అనంతరం చేసిన 
అధికార 1 పకటనలోకూడా కాశ్మీర్‌ వివాద పరిష్కారమనేది కమ్యూ 
నిస్పృ దురాకమణ నిలోధానికి సహాయకారి కాగలదన్న అభి 
(పాయాన్ని (పకటించారు. 

పశ్చివురాజ్యూల అభి(నాయం (పకారం ఆసియాఖండా 
నికి కమూ్యూూనిస్మ్హ చ్చెనావల్థ్య వచ్చే ఉప దవాన్ని భారత-ా-సాకి 
స్తాన్‌లు సమ్మెక్యతతో ఎదుర్కోనాలి. అందుకుగాను ఆ 
రెండు చేశాలమధ్య వివాదాస్పదమ్నెన కాశ్మీర్‌ సమస్యను సత్వరం 
పరిష్కరించుకోవాలి. అలా పరిష్కరించుకున్నప్పుడు దిర్భకాల 
(పాతిపదికసప్పె తాము ఆయుధ సహాయం చెయడానికి వీలు 
పడుతుంది. ఈ మూల భావనతోనే అమెరికా (ప్రతినిధి (నీ 
హారివున్‌, (బిటిష్‌ (పతినిధి శీ కాండీస్‌ ఢిల్లీకి రావల్సిండికి 
వచ్చినప్పుడు భారత్‌, పాకిస్తాన్‌ నాయకులత్‌' సమాలోచనలు 
కొనసాగించారు. “'షరతులు లేక్తుండా ఉభయ దేశాల (పతినిధుల 
వపధ్య సమాతోచనల (పారంభానికి” అంగీకారాన్ని సాధించారు, 
అ పకారం భారత్‌ (పతినిధిగా (శీ స్వరణ్‌ సింగ్‌, పాకిస్తాన్‌ 
(" వతినిధిగా (శీ భూటోల నాయకత్వాన సమాలోచనలు (పారంభ 
మ్మెనాయి, భారత్‌ ---పాకిస్తాన్‌ల మధ్య సుహృద్భావ వాతావరణ 
స్తా ,పనకు (ప యత్నాలు జరుగుతూ వచ్చాయి, 


కాని, ఇందులోనే రెండు చిన్న గాలి దువూరాలు లేచాయి. 
అం.దులో ఒకటి ఆయుధ సహాయంచేసే పశ్చిమ రాజ్యాలు కాళ్మీర్‌ 
సమస్యా పరిష్కారాన్ని ఒక షరతుగా పెడుతున్నా రనడం, కాన్మీర్‌ 
లోయస్నై భారత, పాకిస్తాన్‌ల సమష్కి యాజమాన్యం వుండా 
లని సూచించారనడం,. అయితే ఇలాంటి షరతులు తాము 
పెట్టు డంలేదుకాని, సువ్పొద్దావ సూచనలు మాతం మిత 
భావ తో ఉభయులకు చేయడంలో తప్పులేదని (బిటిష్‌, 
అమెరకా వర్షాలు స్పష్టం చేశాయి. రెండవ గాలి దువూరం 
చైనా పాకిస్తాన్‌ లవమధ్య సూత పాయంగా, కుదిరిన సరిహద్ము 
ఒడంబడికను. రావల్సిండి చర్చల సమయంలో అధికార పూర్వ 
కంగా (పకటించడం. ఇది పాకిస్తాన్‌ దుస్త్పృం (తానికి నిదర్శన 
మని, కమ్యూూనిస్క చ్చెనాను అది తన శటతువుగా పరిగణించడం 
లేదని భారత వర్షాలు వ్యాఖ్యానించడానికి అవకా శౌన్ని ఇచ్చింది. 
పశ్చిమ ౮ాజ్యాల వ్యూహా రచన తప్పు అని చెప్పడానికి ఆధారాన్ని 
చూపింశీ. అయితే చ్చెనా--పాకిస్తాన్‌లమధ్య కుదిరిన ఒడం 
బడిక “కాశ్మీర్‌ సమస్య మొత్తం పరిష్కారానికి తోబడినది" 
అని సపెకింగ్‌నుంచి ఆలస్యంగా వచ్చిన వివరణతో ఈ దుమారం 
కూడా కొంతవరకు తగ్నింది. కాని పాకిస్తాన్‌ ధోరణిపట్ట పూర్తి 
విశ్వాసాన్ని కుదర్భలేదు. కమూ గనిష్క్టు చానా వ్యూహానికి పావుగా 
పాకిస్తాన్‌ ఉపయోగపడిందని తేలిపోయింది. 


ఈవిధంగా భారత్‌ ఉత్తర సరిహద్వుల్నోని ఇద్దరు శ్యతు 
వులు సనూన లక్ష్యంతో కత్తిని రుళిపిస్తున్నారు. ఒకవ్నెపున 
,కమ్య్యూనిన్ముుచ్చెనా లడక్‌లోని ఆక్సాయ్‌చిన్‌ (పాంతాన్ని ఏదో 
ఒక విధంగా తనది చేసుకోవాలని చూస్తున్నది. కొంత ( పాంతాన్ని 
గత అయిధేళ్ళుగా ఆ(కమించి, రహదార్శు నిర్మించి, అక్కడ 


తిష్ట వేసింది. దీనితో ఏదో ఒకవిధంగా రాజీ పడడం మంచిదని 
సోవియట్‌ రష్యా సలహా ఇస్నున్నది. మరొకన్నెవున మున్శీం 
పాకిస్తాన్‌ కాశ్మీర్‌ లోయను తనది చేసుకోవాలని పది హేను సంవ 
తృరాలుగా (పయత్నిస్తున్నది. కొంతభాగాన్ని దురాకమణ 
చేస్తి తన (పభుత్వాని నెలకొల్పింది. దీనితో ఏదో ఒకవిధంగా 
రాజీపడడం (శేయస్కరమని పళ్చిమ రాజ్యాలు మిత వచ 
నాలు చెబుతున్నాయి. చివరకు సోదర కొలంబో రాజ్యాలు కూడా 
రాజీ ధోరణికి అంగీకరించమని సూచిస్తున్నవి. ఈ విధంగా 
చ్వైనా--భారత్‌ పాకిస్తాన్‌ సరిహద్బుల వివాదమనేది ఈ ఏడాదికి 
అంతర్జాతీయ, రాజకీయ సమన్యగా రూపొందింది. (పపం 
చంలో ఏ అ గరాజ్య కూటొలలోను చేరకుండా తాటస్ట్య విధా 
నాని అనుసరిస్తూ, ఏ (పచ్చన్న యుద్ద వాతావరణానికి తాను 
దూరంగా ఉండాలని భారతదేశం వాంచించిందో, చివరకు ఆ 
(పచ్చన యుద్ద వాతావరణం నూ(తమేకాక, (పత్యక్థ్మ యుద్ద 
పరిస్తితి కూడా ఈనాడు భారతదేశాన్ని ఎదుర్కొన్నది. అందు 
వల్బనే భారత న్నెదేశిక నీతి మారాలని, పశ్చిమ రాజా ఫం తోచేరి, 
"స్మెనిక ఒప్పందాలు జరగాలని రాజాజీ ఆచార్య కృపలాని పభృ 
తులు సూచించడం (పారంభించారు. మనం ఎంత మంచిగాను, 
శౌంతంగొను ఉన్నప్పటికీ, (పత్యర్శిలో అలాంటి మంచితనం, 
శౌంతి స్వభావం లేనప్పుడు మన మంచితనం, శాంత స్వభావం 
నిరుపయోగం కాగలవు. కనక గడసరితనంగా వ్యవవారించడం 
తప్ప నిసరి అని వాదిస్తున్నారు. గతంల్‌' సంగతి ఎలాఉన్నా, భవి 
ష్యత్ను కుకొత్త విధానం తప్పనిసరి అని (పబోధిస్న నారు, ఇది 
జాతీయ (శేయస్సు దృష్క్ట్యా జాతీయ నాయకులళో కొందరు 
చేస్తున్న సూచన. కాన్మి అంతర్జా తీయ లాభాలదృష్మ్ట్యా అమెరికా, 
రష్యాలు కూడా ముందుకువచ్చి, భారతదేశం తన తాటస్టృ ్య విధా 
నాన్ని వదులుకొ నడం మంచిదికాదని సలహా చెప్పడం (పారం 
భించాయి.. చ్నెనాలారష్యాల మధ స్వర్చ పెరగడం మంచిదనే 
భావంతో అమెరికా ఈ సూచన చేస్తున్నది. భారతదేశం పశ్చిమ 
రాజ్యాలవ్నైెపు చేరితే ఆసియాఖండంలో తనకు చోటు లభించ 
దన్సి తాను (పబోధించే సహజీవన సిద్దాంతం అక్కడ నిరుప 
యోగమొతుందని సోవియట్‌ రష్యా ఈ సలహా ఇస్నున్నది, 
పోతే కమ్యూూనిస్ము చ్చెనామా(తం తాటస్ట్య్య విధానాన్ని నిర 
సిస్తున్నది. అది బలబానతకు సూచనగా పరిగణిస్తున్నది. పళ్చిమ 
రాజ్యాలకు (పచ్చన్నంగా సహాయపడడాొనికి అది ఉపయోగిస్తున్న 
దని ఆలోపిస్తున్నది. ఈవిధంగా ఎవ్వరి వ్యూహాల (పకారం 
వారు భారతదేశొన్ని ఇరకాటంలో పెడుతున్నారు. ఇందులో 
కొందరివి అంతర్జాతీయ వ్యూహాలుకాగా, మరికొందరివి అంత 
ర్మాతీయ దురహంకార యోచనలుగా ఉన్నాయి. ఇందులో భారత 
దేశం ఎవరిని ఎలా సంతృ్పప్తిపరుస్త్త ౦ది. ఎవరిని ఎంతవరకు 
నిలోధిస్తుంది? ఎంతవరకు తన ఫ్‌"గోళిక సమ్మెక తను రక్టించు 
కొని జాతీయ (పతిష న్కు అంతర్జా తీయ ఖ్యాతిని నిలబెట్టు 
కుంటుంది? ఈ (పశ్నలకు సమాధానమివ్వవలసిన బాధ్యత 
పండిట్‌ నెెహూ నాయకత్వంమీద భారతజాతి దృథోసంకల్పం 
మీదఉంది. అందువల్సనే 1963 భారతజాతికి పరీక్షా సంవత్స 
రంగా ఉంటుంది. 
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మూ వ్యాస రలు 


ల్‌? రతి వ్యానతర అమ నంలింంలి కొంతమంది వెినరొాలు అదభుగుచుోో | వాను టారు. మూ పావతకుదు కూడా వాతిని గురించి 


క్‌ న్‌ | వణ అవ 
ఖ్‌ లు! 
రాం లం మ దద మ జు ల ధ్యాసే త హ్‌ జ్‌." కు (యం క! నార్కా కో కం ఇ ఇ 1 
వ నత టకలత్‌ ని అలంక. అంతము కల ల శతా సాతతసుంరంలి.. రరతతలినను సరిత్‌ ఆతి 
మ యా! 
ఇ | ణా గా లా జ వష న. 
కో శ్‌ జ్‌ వల్లా న ష్‌ జన వా క్యా జ ర జ వై న హన జె ల సట్‌ య వక జ ఇకా స్వా ౫ 
లా నం ఆటా ముకు అదివి కు లం లు అల వట ర్త ట్ట అసం న న్‌ా ఆసు చో క ఇ టం | 
న్‌ వ 


ననన చర రస క 
బక కా జప రం కమ! ప. క్స్‌కాన నం 
నానీ ల. ల్‌, చణ! న! జలే డ్య జా 

హీ? చై కం రం 

క్‌ ల కః 


సి 


సల 


వర త క 
న బం జే 


స 
వ్‌ న 
ఇ 


కకక ర 
ర 
గ 


బేకె॥ ఇ 
న. 


ల! 
క! 


వవ య. 


వస్పునననున ననున్న 


ఇం 





ఓ ల జున్‌ మ | హై కలై ఒలి క 
పై ను స నా మలథిరగం జన" నొా వం 
లేడా త ః మం 2 వచు గేల స జన జర్నో మ బం జ లే ఇలాంటి ష్‌ న్‌్‌ " క ఇన్‌ 
య. జ్య | ీ / వండ ఆంగ్‌ దెలె గాకు ల జ ల్‌ వో 
క. టి యు [1 ఓఖూ ఖమ జీ మా సలలంటు | గ్‌ టం చా ల రో నా (| లు న లో వ్వ హ్‌ 
శ జా క డా రః కాగా గ్‌ న్‌ త శ ద్ద స్‌ 1 “తాని %* ర 
ర ఇ ఇల ష్ష్‌ లో ఉం సజ నా క్యా య ర కరు టి | ఆలీ క. ఎ బలె కాలీ రం వ ను యా క న్‌ చై ] త్న ఖే నజ (2 
వంకీల లొ లం ఒర కా న్నా 
ఆ. భాసభవిమర్సకులు 


న జ చ వాం ॥ 
క ల య మ. స జం త ర కం జలు ప , క 
ను [ మ అభిమాన విషయంగా. ఉస్మానియా. శ్చివిద్వా 
అ శో ర ఖ్‌ స్‌ న్‌ త్‌ హె సా. లీ ల చ కాన ్‌ో న్న ల పద్య శ యు ఇ జా జ్‌ క స | 
రచించారు. ఎర జననం 1రరికు జన్మస్మానం గుంటూరుజిల్లా ఆలయంలో పట భ దుల్తె నాము హిందీ, ఉర్బూూభాషలల్‌* కూడా 


మం తాటకా చు శంాజుపల్ట గానుంవ పస్కుత క్ర్రవి . సవేశం వాన, ది, పచేశాక్రుపే గాహో దరానాదు . ప్రభుత 
వ క ద ల వ న న న్‌ నో నన గ ప. స్త బారత టను 
హా మ శీ పో మం భ్‌ వ క చేన్‌ లి అ, ర కలరు నూ న [లు సి 
సువర్మ్య మె హా శన. దూత శాక్యము, కర్చ్యభారము, మఘదూత్య్మ వ్యననాను సకిళోధనానుండవిలో సహాయ సంపాదకులుగా సని 
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